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STUDI 


BRUNO E I/UMANESIMO 


Eugenio Canone 

Summary 

Twentieth-century scholars have discussed various aspects of Bruno’s critique of Hu¬ 
manism as a ‘grammatical’ and pedantic body of ideas that affected philosophy and 
dominated several contemporary European universities. In Bruno’s view, Humanism 
represents a renewed but inferior form of scholastic philosophy, thus setting bounds 
to the autonomy of arts and sciences. Yet, his relationship with Humanism is intricate 
and cannot be viewed as ‘Antihumanism’. In his works, Bruno underlines the limits 
of fiftheenth-century Humanism. Nevertheless, his objections are especially directed 
against the academic current of his own time inspired by a rhetorical-grammatical 
orientation and stale Aristotelianism. 

I l rapporto di Bruno con rumanesimo e complesso, di sicuro e una po- 
sizione di critica piu che di consenso, ma tale rapporto non pud esse- 
re risolto richiamandosi genericamente alia categoria di antiumanesimo, 
definizione usata - non solo in relazione alia prima formazione filosofica 
di Bruno 1 - a volte a ragione, altre volte in modo vago e in alcuni casi a 


* Il presente contributo sara stampato negli Atti del convegno internazionale «Alle origini 
dell'umanesimo scientifico dal tardo Rinascimento al primo lUuminismo» (Napoli, 27-29 set- 
tembre 2007), organizzato da Lorenzo Bianchi e Gianni Paganini. Ringrazio gli organizzatori 
del convegno nonche curatori degli Atti per aver autorizzato l’anticipazione del testo nella 
rivista; il contributo appare qui con qualche lieve modifica. 

1 Antonio Corsano e stato tra i primi a sottolineare che la prima formazione filosofica di 
Bruno puo dirsi ‘antiumanistica’. Poco dopo essersi trasferito da Nola a Napoli per continua- 
re gli studi (probabilmente nel 1562 o poco prima), Bruno aveva avuto modo di ascoltare le 
lezioni di Giovan Vincenzo Colie detto il Sarnese, mediocre filosofo aristotelico di orienta- 
mento averroistico, menzionato da Bruno nel suo primo costituto processuale (vedi Firpo, 
Processo, doc. 9, p. 156). Corsano osserva: «il primo awiamento della cultura filosofica del 
Bruno fu nettamente averroistico, antiumanistico, antifilologico», e - riferendosi a talune 
prese di posizione del Sarnese, sottolinea che questi «ha il modo di dar battaglia al filologismo 
ellenizzante e alia sua pretesa di trasportare i metodi di restaurazione e interpretazione dai 
testi umanistici ai testi filosofici» (A. Corsano, Ilpensiero di Giordano Bruno nel suo svolgimento 
storico, Firenze, Sansoni, 1940, pp. 35-36). Considerazioni sottoscrivibili, con la puntualizzazio- 
ne che quando Bruno ascoltava le lezioni del Sarnese era molto giovane (aveva tra i quattor- 
dici e i diciassette anni) e che successivamente avra con ogni probability ritenuto il Sarnese un 
pedante, non meno del suo antagonista Francesco Storella. Va rimarcato che la formazione di 
Bruno - filosofica oltre che teologica - awenne essenzialmente in San Domenico Maggiore, 
anche per l’approfondimento di aspetti cui si fa qui riferimento. Nei dieci anni di studio tra- 
scorsi nel convento napoletano - dal 1565 al 1575 egli ebbe modo di acquisire una conoscen- 
za invidiabile di testi antichi e medievali (quegli scritti degli scolastici che difendera poi contro 
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sproposito. Come categoria storiografica quella di ‘antiumanesimo’ risulta 
essere ancora piu problematica di quella di ‘antirinascimento’. Pertanto, e 
opportuno chiarire, evitando generalizzazioni. 

In effetti, al di la delTironia e del disprezzo nei confronti di precettori 
ignoranti e misogini come il pedante Mamfurio della commedia Canddaio, 1 
il filosofo nolano e critico acerrimo di un umanesimo deteriore e autorita- 
rio: il mondo dei «regolisti» 2 e dei «mentiti familiari e figli [della madre filo- 
sofia]»; 3 un umanesimo che secondo lui si esprime neirorientamento domi- 
nante di alcune universita europee delTepoca, a Oxford e altrove. Si tratta, 
per Bruno, di un ammodernata e scellerata filosofia delle scuole, che nega 
una reale autonomia alle diverse arti e misconosce non solo la metafisica, 
ma anche la filosofia della natura. 4 Va rilevato che Bruno considera fisica e 
cosmologia il terreno decisivo di una nuova scienza: attenta alle scoperte, 
alle teorie degli astronomi matematici con la loro «raggione calculatoria», 5 
come pure alle invenzioni dei ‘meccanici’. 6 

Un punto da evidenziare e che per Bruno quella tendenza restauratrice, 
che guarda all’antichita in modo astratto e falsato, 7 mette in crisi la filoso¬ 
fia ancor piu delle voraci pretese della teologia scolastica: ne falsifichereb- 

gli ‘umanisti’ inglesi). Nel convento, Bruno avra quindi continuato a leggere Aristotele con il 
commento di Averroe, nonostante 1’awersione nei confronti del filosofo musulmano da par¬ 
te di maestri domenicani del calibro di Tommaso d’Aquino, per non parlare dell'awersione 
dei francescani Duns Scoto e Lullo, quest’ultimo uno degli autori piu apprezzati da Bruno 
sin dalla giovinezza. Per alcune indicazioni cfr. Giordano Bruno. Gli anni napoletani e la 'peregri- 
natio’ europea, a cura di E. Canone, Cassino, Universita degli Studi, 1992, pp. 18-23 e 29 sgg.; 
Giordano Bruno, 1348-1600. Mostra storico documentaria, Firenze, Olschki, 2000, p. xvm sgg., 

1 Riguardo ai tre protagonisti negativi del Candelaio, e da ricordare che Mamfurio e pre- 

sentato come «goffo pedante*, con la precisazione: «il goffo non e men sordido et insipido 
che goffo* («sordido avaro* e l'alchimista credulone Bartolomeo, mentre «insipido amante* 
e Bonifacio). Vedi oib i 265. 2 Cfr. Furori, oib ii 528-529. 

3 «Mentiti familiari e figli*; e Bruno aggiunge: «per che non e vil pedante, poltron diz- 
zionario, stupido fauno, ignorante cavallo, che o con mostrarsi carco di libri, con allungarsi 
la barba, o con altre maniere mettersi in prosopopeia, non voglia intitolarsi de la fameglia* 
(Causa, oib 1 624). Sul tema della misogina dei «signori umanisti*, con la sottolineatura di 
aspetti paradossali, si vedano in particolare le pagine iniziali del quarto dialogo del De la causa 
(ivi, pp. 700-707). 

4 Apprezzando tali umanisti solo la filosofia aristotelica, da Bruno considerata una falsa 
filosofia della natura. Dunque, il misconoscimento riguarderebbe sia i filosofi naturali del- 
l'antichita - i presocratici - sia i moderni filosofi naturali, come Telesio. 

5 Cena, oib i 449. 

6 Un’attenzione che comporta una critica. Bruno sottolinea i limiti dei 'meccanici’ in par¬ 
ticolare negli opuscoli del 1586 in cui egli discute l’opera di Fabrizio Mordente, inventore di 
un compasso differenziale. Riguardo agli astronomi matematici (e Copernico e per Bruno la 
figura di maggior rilevo) il testo fondamentale e la Cena. Piu in generate, riguardo ai ‘mate¬ 
matici’ sono da vedere gli Articuli adversus mathematicos e il De triplici minimo et mensura. 

7 Per come intende Bruno il confronto tra antichi e moderni cfr. Cena, oib, i 461-462. 
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be infatti il suo fondamento - l’amore della sapienza come apertura alia 
conoscenza e alia scienza mettendo in pericolo la libertas philosophandi 
che si basa su ricerca, discussione e critica, anche se ardita. 1 Ancora, un 
siffatto umanesimo tradirebbe la dignita dell’essere umano, la sua liberta, 
condannandolo a nutrirsi di regole e modelli del passato, e quasi a non vi- 
vere il proprio tempo. 2 L’umanesimo delle scuole, quello di cui Bruno ha 
avuto esperienza diretta, si configura quindi come svuotamento dei valo- 
ri delTumanesimo quattrocentesco, come una propaggine tragicomica 
di esso. 

Da figura grottesca di commedia, il grammatico 3 -umanista senza «Uma- 
nita» 4 - diventa cosi negli scritti di Bruno simbolo di una degradata filosofia 
autoritaria. D’altra parte, la maschera del grammatico, che sottomette il 
contenuto alle parole, 5 nasconde i nemici della filosofia, come il Polihimnio 
del De la causa, principio et uno: «sacrilego pedante [...] uno de rigidi censori 
di filosofi». 6 

Se nella Cena de le Ceneri, e l’interlocutore Frulla - il servitore incolto 
ma non privo di buon senso 7 - a dichiarare: «Questi sono i frutti d’lnghil- 
terra: e cercatene pur quanti volete, che le trovarete tutti dottori in gra- 
matica, in questi nostri giorni: ne’ quali in la felice patria regna una co- 
stellazione di pedantesca ostinatissima ignoranza e presunzione, mista con 
una rustica incivilita», 8 nel primo dialogo del De la causa , 9 e lo stesso Filo- 


1 II Sommario del processo ci informa che, durante un gioco, al filosofo nolano sarebbe 
toccato in sorte il verso dell' OrlandoJurioso (xx vm, xcix): «d’ogni legge nimico e d’ogni fede». 
Stando alia testimonianza di alcuni concarcerati, Bruno si sarebbe compiaciuto («gloriato») 
di aver avuto in sorte tale verso. Vedi Firpo, Processo, doc. 51, pp. 249-253. 

2 Cfr. Cena, oib i 453-454, 460. 

3 Bruno usa anche l’espressione «grammatista». 

4 «Umanita, che in nostro idioma e detta la dea Filantropia* (bsp 221). 

5 Cfr. De minimo, bol i, hi 134-135. 6 Causa, oib i 635. 

7 Nella Cena il compito di dileggiare il pedante Prudenzio e affidato in particolare al plebeo 

Frulla, piu che a «Teofilo filosofo » o a Smitho, il colto personaggio inglese che, nello sviluppo 
del testo, si mostrera favorevole alle dottrine del filosofo nolano. In tal modo, Bruno vuole 
sottolineare l’estrema lontananza di una pseudo-filosofia (connubio tra umanesimo gram- 
maticale e aristotelismo delpeggior stampo) rispetto a una filosofia/scienza che discute pro- 
blemi seri e concreti. Non sarebbe quindi necessario chiamare in causa profonde questioni 
teoriche per rispondere al pedante, bastando il buon senso. Tale impostazione - presente gia 
nella commedia Candelaio - si ritrova anche nel De la causa e nel De Vinfinito. 

8 Cena, oib i 534. 

9 Un dialogo, il primo del De la causa, che e apparso ai lettori - a cominciare da Jacobi - al- 
quanto estraneo rispetto agli altri quattro dialoghi dell'opera, dedicati ai fondamenti onto- 
logico-metafisici della cosmologia infinitistica proposta da Bruno. Il primo dialogo del De la 
causa si presenta infatti come una difesa della Cena: una difesa piu delle critiche mosse alia so- 
cieta inglese che delle dottrine presentate nel testo. In tale dialogo si concentrano i vari temi 
dell'aspra polemica di Bruno nei confront! dell’orientamento umanistico-retorico dominante 
a Oxford e, in generale, nelle universita inglesi. 
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teo 1 ad affermare: «quello che mi ha molestato e mi dona insieme insieme 
fastidio e riso e [...] che io non trovo piu romani e piu attici di lingua che in 
questo loco». z Questo ‘loco’ e l’universita di Oxford, di cui Filoteo - solle- 
citato dairinterlocutore inglese Armesso - tesse l’elogio per il periodo me- 
dievale rispetto alia decadenza dei suoi tempi . 3 Da par suo, giudicando quel 
periodo di declino, Armesso osserva: «non e maraviglia se vedete molti e 
molti, che con quel dottorato e presbiterato sanno piu di armento, mandra 
e stalla, che quei che sono attualmente strigliacavallo, capraio e bifolco», 
per concludere: «aviene [...] che li dottori vanno a buon mercato come le 
sardelle: perche come con poca fatica si creano, si trovano, si pescano, cossi 
con poco prezzo si comprano ». 4 

Pertanto, oggetto della critica di Bruno, piu che Fumanesimo quattro- 
centesco - di cui egli cogHe pure i limiti -, e specificamente la corrente 
umanistico-retorica che alfepoca trionfava nelle universita protestanti, ma 
non soltanto in esse. Una pseudo-filosofia ammanigliata sul piano politico 
e religioso, che, congiungendo umanesimo retorico-grammaticale e stan- 
tio aristotelismo, si sarebbe sostituita alia vecchia scolastica; un aspetto che 
il filosofo nolano tiene a rimarcare e che tale saldatura si accompagna a 
un’ostilita nei conffonti delle scienze e al riconoscimento della legittimita 
di intromissioni della teologia nelTambito della ricerca filosofica. Dunque, 
non si tratta solo di grammatica prescrittiva, purismo scriteriato, fissazione 
nei conffonti di modelli - siano essi Omero, Aristotele, Cicerone o anche 
Petrarca -, ma di precise ingerenze censorie nei conffonti della filosofia e 
delle varie arti. Parole d’ordine della nuova pseudo-filosofia delle scuole so¬ 
no: ortodossia, irreggimentazione, omologazione. 

1 Alter ego di Bruno anche nei De I’infinito, come del resto il Teofilo della Cena e dei dialoghi 

ii-v del De la causa. 2 Causa, oib i 630. 

3 Ivi, pp. 629-631: «prima che le lettere speculative si ritrovassero nell’altre parti de l’Euro- 
pa, fiorirno in questo loco, e da que’ suoi principi de la metafisica (quantumque barbari di 
lingua e cucullati di professione) e stato il splendor d’una nobilissima e rara parte di filosofia 
(la quale a’ tempi nostri e quasi estinta) [...] b quali [medievab] poco solleciti de l'eloquenza e 
rigor grammaticale, erano tutti intenti alle speculazioni, che da costoro [umanisti-gramma- 
tici] son chiamate sofismi». In questo caso, in polemica con la filosofia in auge nelle univer¬ 
sita della sua epoca, Bruno tesse l’elogio della scolastica, ricollegandosi alle considerazioni 
di Giovanni Pico della Mirandola nella celebre epistola ad Ermolao Barbaro (vedi testo e 
traduzione dell’epistola in Prosatori latini del Quattrocento, a cura di E. Garin, Milano-Napoli, 
Ricciardi, 1952, in partic. p. 806 sgg.). Va rilevato che, sempre nei primo dialogo del De la causa 
cos! come in altri scritti, Bruno evidenzia la 'contaminazione' e l’infruttuosita delle specula¬ 
zioni dei dottori medievali (cfr. oib, i 631). Diverso e l'atteggiamento di Bruno nei confronti 
degb antichi. Nei stesso dialogo, egli tiene a sottolineare: «Lodiamo dumque nei suo geno 
l'antiquita, quando tab erano gb filosofi, che da quelb si promovevano ad essere legislatori, 
consiharh e regi» (ivi, p. 624). 

4 oib, 1629,633. Ad Armesso, il quale ritiene che - rispetto aba metafisica degb scolastici - la 
«ciceroniana eloquenza et arte declamatoria [...] non son cose da spreggiare*, Filoteo rispon- 
de: «E vero, ma dovendosi far elezzione de l’un de' doi, io stimo piu la coltura deb’ingegno, 
quantumque sordida la fusse, che di quantumque disertissime parob e bngue» (ivi, p. 631). 
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Aristotele stesso e da Bruno presentato come un umanista-grammatico 
ante litteram, anzi come il prototipo di tale orientamento. Lo Stagirita sareb- 
be stato «erudito molto bene nelle umanistiche scienze®, «maestro de lette- 
re umane» che «con il suo raciocinio logicale® avrebbe contrastato i prece- 
denti filosofi naturali, pretendendo di essere anch’egli un filosofo naturale: 
«come e ordinario nelli pedanti d’esser sempre temerarii e presuntuosi®. 
Tuttavia, piu nefasti di Aristotele sarebbero i suoi ciechi seguaci, nonche 
quegli autori come Pietro Ramo e Francesco Patrizi, i quali si ingegnano a 
«donar il crollo alle umanitadi e raziocinii d’Aristotele ®, 1 ma sono giudicati 
da Bruno peggio ancora di ordinari grammatisti: rispettivamente, un «ffan- 
cese arcipedante® e uno «sterco di pedanti, italiano ®. 2 

Quello che fin qui ho notato e come la descrizione di un quadro mancan- 
te di una parte, la quale non va pero trascurata. E infatti da rilevare che Bru¬ 
no fa proprie idee e istanze riformatrici delfumanesimo: di un Alberti, un 
Erasmo 3 e di altri autori. Rispetto a tale umanesimo, quello della sua epo- 
ca gli sara certo sembrato un periodo di estremo decadimento, ma anche 
espressione del lato oscuro di quel culto quattrocentesco del mondo degli 
uomini: un mondo angusto, il cui metro di valore - un momento storico 
idealizzato, un modello inteso come piena realizzazione delle potenzialita 
deiruomo - si sarebbe rivelato invece nella sua poverta e inadeguatezza. A 
partire dalla concezione di una natura infinita senza alcun centro assoluto, 
Bruno propone una riflessione disincantata suiruomo: circa la sua origine 
(dal seno della natura) e circa il significato da attribuire alia civilta, con rife- 
rimento alia sfera della conoscenza e a quella delTetica. Nei suoi scritti, Bru¬ 
no prospetta una «riformazione» del mondo degli uomini 4 che comporta 
una riconsiderazione dei valori delfumanesimo. 


1 Per le citazioni vedi Cabala, oib ii 459; Furori, ivi, pp. 685-687. 

2 Causa, oib 1676-677. 

3 La presenza di Erasmo negli scritti di Bruno e stata piu volte evidenziata dalla critica (dal 
Candelaio alio Spaccio e oltre). Per Bruno, come per altri autori del Cinquecento, l’erasmismo 
- che su tematiche religiose si spinge al di la delle intenzioni stesse di Erasmo - e una com- 
ponente importante, e per Bruno lo e stato gia nella sua formazione, fuori e all’interno del 
convento napoletano di San Domenico Maggiore. Per molti intellettuali del pieno e tardo 
rinascimento, Erasmo rappresenta - con I’Encomium moriae e la polemica serrata con Lutero 
sul servo arbitro - i valori di un umanesimo ironico, ma fermo nel rivendicare i valori della 
cultura classica contro la barbarie di un radicalismo teologico. Tuttavia, Bruno prende le di- 
stanze da Erasmo su punti decisivi: di sicuro non ne condivide l'ideale di una philosophia Chri- 
sti, ne puo seguirlo sui temi del De contemptu mundi, in cui il giovane Erasmo, con movenze 
retorihe, sottoscrive taluni argomenti di Lotario di Segni che erano stati tra i bersagli critici 
degli umanisti (si pensi al De dignitate et excellentia hominis di Giannozzo Manetti). E da notare 
che, nelT Artificium perorandi, Bruno si mostra critico verso il De copia verborum di Erasmo, de- 
finendo questi «princeps humanista» (bol ii,iii 376), e non si tratta certo di un complimento. 

4 Della necessita di una «riforma»/«riformazione» del mondo interiore e del mondo ester- 
no si parla in particolare nello Spaccio e nei Furori. 
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Ho parlato di idee e istanze riformatrici delTumanesimo fatte proprie da 
Bruno. Ne indico alcune: il rifiuto della commistione di teologia e filosofia; 
la difesa dei valori mondani, vale a dire l’insistenza sulla vita civile, l’etica 
e Timportanza delle arti e delle scienze; 1 la critica deirozio e la polemica 
antimonastica e antiascetica, con il pieno riconoscimento dello studio come 
pure del lavoro e le opere ai fini della dignitas hominis, da Bruno intesa come 
nobilitazione e ‘salvezza’ delTuomo nella sfera conoscitivo-morale. Inoltre: 
il peso attribuito alle traduzioni e, ancora, l’esigenza di una conoscenza di 
prima e non di seconda mano delle testimonianze del passato, con un esame 
chiarificatore della documentazione tramandata, in particolare quando essa 
risulti incerta e frammentaria. 

Certamente, un elemento che collega la cultura del xvi secolo alTumane- 
simo quattrocentesco e il rilievo che viene assegnato alle traduzioni per la 
diffusione del sapere. Sul ruolo che Bruno attribuisce alle traduzioni - che, 
come e stato notato, e quello di «funzionalita strumentale» 2 nella prospet- 
tiva di un divenire vicissitudinale della sapienza -, si possono qui ricordare 
alcuni significativi passaggi dei suoi scritti, nonche delle testimonianze coe- 
ve relative al contrastato insegnamento a Oxford. 3 

Per Bruno, le traduzioni sono importanti per lo sviluppo stesso delle scien¬ 
ze, in quanto rendono possibile la trasmissione e l’accrescimento delle cono- 
scenze; egli istituisce un paragone tra le traduzioni e la raccolta progressiva 
di dati tecnico-scientifici. Tuttavia - sia che si tratti di dati tecnico-mate- 
matici ricavati da continue osservazioni, sia che si tratti di testi o testimo¬ 
nianze del passato riportati a nuova luce attraverso restauri e traduzioni -, 
quelle informazioni costituiscono si una base rilevante, ma necessitano di 
un’interpretazione teorica (filosofica), doe il passaggio da «quelli interpreti 
che traducono da uno idioma a 1’altro le paroli» a coloro i quali «profonda- 


1 Per Bruno la scienza sarebbe «uno esquisitissimo camino a far ranimo umano eroico» 
(Causa, oib 1634). 

2 Vedi G. Aquilecchia, Appunti su Bruno e le traduzioni, in Giordano Bruno: testi e traduzio¬ 
ni, a cura di H. Gatti, Roma, Universita degli Studi «La Sapienza®, 1996, pp. 9-12:11. 

3 La prima testimonianza figura nella premessa alia traduzione di Samuel Daniel del Dia- 
logo delle imprese di Paolo Giovio (la traduzione fu pubblicata nel 1585; la premessa e firmata 
N.W, probabilmente - come proposto da Aquilecchia - da identificare con Nicholas Whi- 
thalk): «To his goodfrend Samuel Daniel, N.W Wisheth health. [...] / You cannot forget that 
which Nolanus (that man of infinite titles among other phantasticall toyes) truelly noted by 
chaunce in our Schooles, that by the help of translations, al Science had their of spring, and 
in my iudgement it is true®. La seconda testimonianza e di un traduttore d’eccezione, John 
Florio, il quale, nella premessa alia sua versione (1603) degli Essais di Montaigne, scrive: « Shall 
I apologize translations? [...] Yea but my olde fellow Nolano tolde me, and taught publikely, 
that from translation all Science had it's of-spring®. Vedi G. Aquilecchia, Giordano Bruno in 
Inghilterra (if83-1385). Documenti e testimonianze, «Bruniana dr Campanelliana®, 1,1995,1-2, pp. 
28-31. 
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no ne’ sentimenti». 1 ‘Sentimento’ va qui inteso come «regolato sentimen- 
to» o «senso regolato», conoscenza intellettiva e comprensione intuitiva. 
Sarebbe quindi necessaria un’interpretazione filosofica in grado di istituire 
collegamenti - tra dottrine di epoche diverse, come pure tra concezioni del 
passato e scoperte scientifiche recenti di comprendere in profondita i nes- 
si e, coerentemente, di mettere a punto una teoria e una Weltanschauung. 
Secondo Bruno, lo stesso Copernico, astronomo matematico e non filosofo 
naturale, 2 e da considerarsi uno straordinario ‘traduttore’, il quale, «ripi- 
gliando quelli abietti e rugginosi firagmenti ch’ha possuto aver per le mani 
da la antiquita, le ha ripoliti, accozzati e risaldati», 3 e ha offerto in tal mo- 
do un essenziale contribuito alia rinascita di quelle concezioni dei pensato- 
ri preplatonici («filosofi naturali», «fisici») che erano state travisate e quasi 
cancellate da successivi orientamenti filosofici. 4 

Non credo poi si possa dubitare del fatto che Bruno apprezzasse il lavoro 
critico di Erasmo sulla Bibbia e sugli scritti di alcuni Padri della Chiesa quali 
Giovanni Crisostomo e Girolamo, 5 cosi come con ogni probability egli non 
avra sottovalutato il significato degli studi filologici di uno dei ‘maestri’ di 
Erasmo: quel Lorenzo Valla autore delle celebrate Elegantiae, ma anche del 
Defalso credita et ementita Constantini donatione, nonche del De voluptate ac de 
vero bono in cui, riabilitando l’epicureismo, egli prendeva di mira la negazio- 
ne ascetica della natura e polemizzava con l’etica stoica e aristotelica. 


1 Cena, oib i 447. Vedi ivi, pp. 459-460, in merito alle continue osservazioni degli astronomi 
- «possea giongere ancora osservanze ad osservanze» brano su cui si basa Giovanni Genti¬ 
le, in un saggio del 1912, per la sua interpretazione storicistica della ‘veritas filia temporis’. Nel 
De la causa, Bruno scrive: «Le filosofie e leggi non vanno in perdizione per penuria d’interpre- 
ti di paroli, ma di que’ che profondano ne’ sentimenti® (ivi, p. 674; cfr. pp. 675, 715). 

2 Copernico e da Bruno ritenuto «piu studioso de la matematica che de la natura, [...] quasi 
inerme di vive raggioni® (Cena, oib i 449). 

3 Un procedimento che in parte richiama il metodo filologico degli umanisti. «Ripoliti» e 
in certo modo «risaldati» saranno i frammenti dei 'presocratici' nell’edizione pubblicata nel 
1573 da Henri Estienne ( Poesis philosophica, vel saltern reliquiae poesis philosophicae Empedoclis, 
Parmenidis, Xenophantis, Cleanthis, Timonis, Epicharmi...). 

4 In particolare dagli indirizzi filosofici dominanti: il platonismo e, soprattutto, l'aristo- 
telismo. Aristotele e considerato da Bruno il maggior responsabile delToccultamento delle 
concezioni deipensatori presocratici. Vedi oib i 731; oib ii 687. 

5 Nel processo intentato nei confronti di Bruno nel 1575 dal provinciale dei Domenicani, 
una delle aggravanti fu il ritrovamento nel convento napoletano (mentre il filosofo si trovava 
a Roma per difendersi di fronte al procuratore dell'Ordine) di «certi libri delle opere di san 
Grisostomo et di san Hieronimo con li scholii di Erasmo scancellati®; libri - aggiunge Bruno 
nel 1592, durante il processo a Venezia - «delli quali mi servivo occultamente; et li gettai nel 
necessario quando mi parti da Napoli, accio non si trovassero, perche erano libri suspesi per 
rispetto de detti scholii® (Firpo, Processo, doc. 15, p. 191). Erasmo era autore condannato dalla 
Chiesa gia nel 1557 e nel 1559; inoltre era stato proibito nel 1569 dal Capitolo generale domeni- 
cano. Cfr. Giordano Bruno. Gli anni napoletani e la ‘peregrinatio’ europea, cit. pp. 70-75; Giordano 
Bruno, 1548-1600, cit., pp. 31-38. 
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Gli esempi, relativi a precisi debiti di Bruno rispetto alia cultura uma- 
nistica, potrebbero essere vari. Basti pensare a una figura come Leon Bat¬ 
tista Alberti, gli scritti del quale Bruno dovette conoscere probabilmente 
gia nella sua giovinezza, e non mi riferisco solo a quelTirriverente dialogo 
Momus di cui sono presenti diverse tracce nello Spaccio de la bestia trionfante. 
Si pud inoltre ricordare che una testimonianza, risalente al dicembre 1585, 
delTapprezzamento di Bruno nei confronti del lavoro filologico e riportata 
nel Journal di Guillaume Cotin, bibliotecario dell’abbazia parigina di Saint- 
Victor: il filosofo nolano avrebbe lodato Ledizione del De rerum natura cura- 
ta dalTumanista Hubert van Giffen. 1 

Eugenio Garin ha osservato: «Quando [...] passiamo dalla cultura viva fra 
il secolo xiv e il xv a quella che si sviluppa fra il xv e il xvi abbiamo Timpres- 
sione di una maturazione, non di un antitesi», sottolineando: «Alla scuola 
degli antichi, studiando le arti liberali secondo i nuovi metodi, gli uomini si 
erano liberati anche dell’autorita degli antichi, e Tumanesimo aveva supera- 
to i suoi limiti retorici». 2 Nei suoi lavori, lo studioso insiste sugli elementi di 
continuity tra i secoli xv e xvi, evidenziando due diver si motivi del richiamo 
agli antichi: 

Certamente i due motivi della imitazione passiva degli antichi e della educazione di- 
namica alia loro scuola, si intrecciano di continuo, e costituiscono i due poli di una 
tensione e di una polemica che da Francesco Petrarca raggiunge la lotta contro la 
pedanteria grammaticale del Cinquecento avanzato. Ma e anche certo che i due temi 
non possono venire divisi e contrapposti come Umanesimo e Rinascimento, come Ri- 
nascimento e Antirinascimento, come studio delle lettere e indagine della natura . 3 

Garin giunge a una conclusione che pud risultare un po’ problematica: «E 
lo smdio dei testi classici che generando la pedanteria grammaticale e Limi- 
tazione passiva fa nascere l’idea della gara con i classici ed alimenta l’attivita 
creativa. E la tendenza a privilegiare gli "stadia humanitatis”, le lettere, che 
rafforza il senso del valore della natura e delle cose, delle scienze e delle 
tecniche». 4 Cosi, pur con la precisazione di talune differenze di approccio 

1 L’edizione di Obertus Gifanius (Hubert van Giffen, 1534-1604) del poema lucreziano fu 
pubblicata ad Anversa nel 1565-1566. Per la testimonianza di Cotin, vedi Spampanato, Vita, n, 
p. 650 (Documenti parigini, 1). Cfr. Giordano Bruno. Gli anni napoletani e la ‘peregrinatio’ europea, 
cit. p. 95. 

2 E. Garin, La cultura del Rinascimento. Profile storico, Bari, Laterza, 1981 5 * * * , pp. 58 e 59. 

3 Ivi, p. 48. 

4 Ivi, pp. 48-49. Cfr. Idem, L’umanesimo italiano. Filosofia e vita civile nel Rinascimento, Roma- 

Bari, Laterza, 1984 9 , pp. 10-11 e 252-253. «Da Giordano Bruno a Tommaso Campanella# e il 

titolo del capitolo conclusivo del volume appena citato, pubblicato la prima volta in tedesco 

nel 1947 e, in italiano, nel 1952. Nel capitolo ci sono pagine significative sul filosofo nolano, 

nelTorizzonte di una continuity di temi tra i secoli xv e xvi, pagine che - assieme ad altri testi 

di Garin su Bruno - meriterebbero un'analisi che non e possibile fare in questa sede. Non si 
puo tuttavia che essere d'accordo con la presa di posizione di Garin rispetto al giudizio (da 
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tra gli autori del Quattrocento e quelli della fine del Cinquecento,in un 
contributo dal titolo Quale “umanesimo”? pubblicato nella versione originale 
italiana solo nel 2005 - Garin puntualizza: «non si dimentichi che d si muo- 
ve fra Cusano e Bruno »: l’uomo «comprende anche il valore tutto diverso di 
farsi ‘centro’ col suo sapere, con la sua mente, con la possibilita di dominare 
mediante il ‘lavoro’ le cose». L’uomo che «ha trovato il suo punto di riferi- 
mento fuori da un centro fisico del mondo, applica con coerenza all’univer- 
so una veduta pluralistica e relativizzante», «restaura una centralita ben piu 
seria e fondata di quella spaziale, locale». 2 

L’essere umano si riconosce ‘centro’ con il suo sapere e la sua opera. Vie- 
ne qui colta una precisa continuita di temi tra Quattrocento e Cinquecento. 3 
Tuttavia, non va dimenticato che, nonostante l’apprezzamento sul piano 
speculativo, Bruno colloca Cusano su un piano diverso rispetto a Coperni- 
co. DalT opera di quest’ultimo sarebbe scaturita una ‘luce’: «come una au¬ 
rora, che dovea precedere l’uscita di questo sole de l’antiqua vera filosofia, 
per tanti secoli sepolta», 4 mentre Cusano sarebbe si un ingegno notevole, 
ma pur sempre con abito da prete. 5 Riguardo al De revolutionibus, gli strali di 
Bruno sono rivolti all’anonimo prefatore dell’opera (il teologo luterano An- 

‘medievista’) di uno storico di valore come Bruno Nardi, il quale in un saggio apparso nel 
1951 scrive: «Se vogliamo risalire dawero alle origini della filosofia moderna, bisogna saltare a 
pie pari il periodo umanistico e ritornare ai teologi della prima meta del secolo xiv» (B. Nar¬ 
di, H problema della verita. Soggetto e oggetto del conoscere nella filosofia antica e medievale, Roma, 
Editrice "Universale di Roma”, pp. 58-59; cfr. E. Garin, L’umanesimo italiano, cit., p. 9). Un 
giudizio quello di Nardi che, sia detto di sfuggita, trova una qualche corrispondenza negli 
scritti di Bruno - se per es. si tiene conto di alcune considerazioni del primo dialogo del De la 
causa -, ma andrebbero al riguardo fatte diverse precisazioni, in particolare circa il concetto 
di ‘filosofia moderna’. 

1 Nel menzionato La cultura del Rinascimento, Garin osserva che in Giannozzo Manetti, 
Giovanni Pico della Mirandola, come pure in Charles de Bovelles, «troviamo tutti i temi di 
una nuova antropologia, ma spesso awolti ancora entro i termini dell’oratoria e dei luoghi 
tradizionali» (op. cit., pp. 54-55). 

2 E. Garin, Quale “umanesimo”? (Divagafioni storiche), «Giornale critico della filosofia ita¬ 
liana®, lxxxiv, 2005, fasc. 1, pp. 24-25. Il saggio - che presenta una discussione della lettera 
Uber den “Umanismus” di Heidegger - e la versione originale di un contributo apparso in 
francese nel 1968. Del testo di Heidegger del 1946 (singolare anche per taluni collegamenti 
e le enfatizzate differenze con Sartre, il quale aveva pubblicato nello stesso anno il brillante 
testo L’existentialisme est un humanisme ) si veda l’edizione italiana, a cura di F. Volpi, Milano, 
Adelphi, 1998 3 . 

3 Per una interpretazione di umanesimo e rinascimento in tale prospettiva sono da tener 
presenti sia alcuni contributi di Giovanni Gentile (cfr. i saggi poi raccolti in II pensiero italia¬ 
no del Rinascimento, Firenze, Sansoni, 19553) sia il volume di Ernst Cassirer: Individuum und 
Kosmos in der Philosophic der Renaissance, Leipzig-Berlin, Teubner, 1927; trad. it. di F. Federici, 
Firenze, La Nuova Italia, 1935. Del volume di Cassirer e da ricordare la nuova ed., a cura di F. 
Plaga e C. Rosenkranz, nei «Gesammelte Werke®, Bd. 14, Hamburg, Meiner, 2002. 

4 Cena, oib i 450. Vedi De immenso, bol 1,1380-381. 

5 Cfr. Orat. valed., bol 1,117. 
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dreas Osiander), apostrofato come «asino ignorante e presuntuoso®. 1 Non 
a caso, nella Cena, Bruno riporta - in traduzione italiana - ampi estratti della 
epistola Ad kctorem, de hypothesibus huius opens di Osiander. 2 Questi viene 
dal filosofo nolano presentato quale perfetto grammatista, 3 sottolineando 
come un certo umanesimo grammaticale tenda a falsificare il significato ef- 
fettivo di una teoria scientifica quale quella copernicana, che non va intesa 
nell’orizzonte di ipotesi o supposizioni, ma come descrizione di una realta 
fisica. 

Nel suo contributo, Garin tra l’altro afferma: «L’umanesimo dei secoli 
xiv-xvi fu innanzimtto moto di rivolta». 4 La prospettiva dello studioso mi 
sembra risulti chiara; essa non esclude che, ai tempi di Bruno, Lumanesimo 
avesse una fama non sempre positiva, tra i filosofi e non solo tra loro. Piu 
che «moto di rivolta», l’umanesimo era infatti considerato da diversi autori 
come espressione di un sapere astratto e libresco. Non a caso, Bruno tende 
a contrapporre le ‘lettere speculative’ alle ‘buone lettere’ (le «buone lette- 
re umane»), evidenziando gli aspetti vanagloriosi e sterili dell’umanesimo. 
Anche un personaggio come Giovanni Pico, figura eccentrica nelTambito 
della cultura umanistica e protagonista di una nota polemica con Ermolao 
Barbaro proprio su questioni inerenti ai limiti di tale cultura, 5 viene ritenuto 
essenzialmente un dotto, tra l’altro aristocratico, e comunque lontano dai 
concreti problemi della filosofia della natura e della scienza. In proposito, 
si pud citare un giudizio di Tommaso Campanella. In una lettera del luglio 
1607 a monsignor Antonio Querengo, il quale lo indicava come al di sopra 
del principe della Mirandola, il filosofo di Stilo scrive: «ch’io sia Pico o sopra 
Pico o qual Pico, e troppo alto per me; [...] non ebbi mai li favori e grazie 
singulari di Pico, che fu nobilissimo e ricchissimo, ed ebbe libri a copia e 
maestri assai, e comodita di filosofare e vita tranquilla». Campanella ag- 
giunge: «Ecco dunque il diverso filosofar mio da quel di Pico; ed io imparo 
piu dall’anatomia d’una formica o d’una erba [...] che non da tutti li libri che 
sono scritti dal principio di secoli sin a mo’». s 


1 Cena, oib i 491. 2 Ivi, pp. 492-493. 

3 E da rilevare l’affinita tra quanto affermato da Osiander nell’epistola e quanto dice nel De 

I’infinito l’interlocutore Burchio (aristotelico gretto) rivolgendosi a Fracastorio, il quale nel- 
l’opera aderira alle tesi del filosofo nolano. «"Non dubito - si legge nella traduzione di Bruno 

dell’epistola - che alcuni eruditi [...] non si sentano fortemente offesi, stimando che questo [il 
concetto della Terra mobile e del Sole immobile] sia un principio per ponere in confusione 
l’arte liberali gia tanto bene et in tanto tempo poste in ordine [...]"» (Cena, oib i 492; per il te- 
sto originale vedi N. Copernico, De revolutionibus orbium caelestium, a cura di A. Koyre, trad, 
it. di C. Vivanti, Torino, Einaudi, 1975, pp. 2-3). Infinite, oib ii 113: «sei [...] perturbator delle 
buone lettere, carnefice de gl’ingegni, amator delle novitadi, nemico de la verita, suspetto 
d'eresia*. 4 E. Garin, Quale “umanesimo”?, cit., p. 23. 

5 Per le epistole di Giovanni Pico ed Ermolao Barbaro vedi Prosatori latini del Quattrocento, 
cit., pp. 804-823, 844-863. 6 Cito da Tommaso Campanella, pp. 92-93. 
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Imparare piu dalTanatomia d’una formica che da una sterminata bibliote- 
ca erudita vuol dire porre al centro della ricerca filosofica il mondo o libro 
della natura, le cui leggi eterne si riflettono anche nelle «minuzzarie». 1 Si- 
gnifica affrancare la filosofia e la scienza da concezioni del passato: da mo- 
delli e vincoli, anche di carattere teologico. Significa - come afiferma Bruno 
nella Cena - aprire i «chiostri de la verita» per quanto e possibile all’essere 
umano, 2 guardando con occhi critici alle scuole e ai principi’ di tali scuole, 
che si tratti di Aristotele («Peripateticorum princeps»), Plotino («Platoni- 
corum princeps»), come pure di Ficino («tmus e principibus Platonicis») e 
dello stesso Erasmo («princeps humanista»). Rispetto a questi, Bruno sente 
piu vicini i filosofi naturali preplatonici. Tuttavia, il motivo del richiamo 
agli antichi nei suoi scritti si presenta diversamente se confrontato con il 
tradizionale tema umanistico. Il filosofo nolano non guarda al mondo greco 
come a un paradigma di perfezione: del resto, gia Platone e Aristotele rap- 
presentano per lui una fase di decadenza. La devozione verso qualsiasi tipo 
di modello viene da lui considerata una forma di feticismo. In Bruno non c’e 
alcun culto delTantico: siano egizi, greci, romani o altri ancora, gli antichi 
vanno valutati in merito alia capacita di una cultura - sapienza - di tradursi 
in ‘effetti’, doe in una morale efficace. 

Ho notato come, sulla base della concezione di una natura infinita, Bruno 
giunga a considerazioni disincantate sulTuomo, prospettando nei suoi scrit¬ 
ti una riforma del mondo degli uomini che investe i valori stessi delTuma- 
nesimo. Autori come Cusano e, soprattutto, Copernico gli offrivano spunti 
rilevanti per il superamento di una concezione antropocentrica, su un piano 
metafisico e fisico. A tal fine, egli poteva ritrovare altri elementi di rifles- 
sione, e non secondari, nella tradizione del naturalismo e deiratomismo. 
Inoltre, sul tema della dignitas hominis, Bruno - dallo Spaccio e i Furori fino al 
De immenso - intraprende un serrato conffonto con Ficino e Giovanni Pico: 
YOratio pichiana, in particolare, gli offriva la possibilita di un ripensamento 
delfidea di ‘centralita’ dell’essere umano rispetto al mondo naturale, una 
centralita - come osserva Garin - piu fondata di quella spaziale, locale. 3 

Per Bruno, come gia per Pico, luomo non ha un archetipo o un’essenza 
originaria e specifica; in tal senso, Fassunto esse sequitur operari 4 riflette il 

1 In autori come Bruno e Campanella, il tema delle leggi della natura si collega a quello 
della prowidenza della natura. Cfr. bsp 105. 2 Cena, oib i 454. 

3 Per alcune considerazioni su Bruno e Giovanni Pico vedi A. Nowicki, Sviluppo di tre 
motivi pichiani nelle opere di Giordano Bruno, in Vopera e il pensiero di Giovanni Pico della Miran- 
dola nella storia dell’Umanesimo. Convegno internazionale (Mirandola: 15-18 settembre 1963), 

2 voll., Firenze, Istituto Nazionale di Studi sul Rinascimento, 1965,11, pp. 357-362. Cfr. M. A. 

Granada, Giordano Bruno et la ‘dignitas hominis’: presence et modification d’un motif duplatoni- 
sme de la Renaissance, «Nouvelles de la Republique des Lettres», xra, 1993,1, pp. 35-89. 

4 Vedi E. Garin, Giovanni Pico della Mirandola. Vita e dottrina, Firenze, Le Monnier, 1937, 
pp. 94-95- 
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pensiero di entrambi: l’uomo si costruisce il proprio mondo e, con questo, 
esprime di volta in volta la propria natura. Tuttavia, in relazione alTessenza 
dell’uomo, e da evidenziare la distanza tra Bruno e Pico su due punti impor¬ 
tant!, e non mi riferisco qui alia loro diversa posizione riguardo alia incarna- 
zione del verbum e la redenzione per Cristo: «vero mediatore» tra l’uomo e 
dio, in quanto dio e uomo perfetto. 1 

Che l’essere umano non abbia un archetipo per Bruno significa che, sul 
piano fisico e metafisico, non si pud nemmeno parlare di un’essenza spe- 
cifica dell’anima umana, e questo implicava gravi conseguenze in merito 
alia questione della soprawivenza delle anime individual!. 2 Come le altre 
specie animali, l’uomo ha un’origine naturale 3 e, pertanto, terrestre; anche 
se il ’seme’ dell’uomo sarebbe nel gremium materiae. Inoltre, pur tenendo 
conto del contesto allegorico-poetico della Oratio, con Bruno viene a ca- 
dere il concetto stesso di un disegno divino - di un dio cosciente e libero 
- nella creazione dell’uomo. 4 Bruno e d’accordo con l’idea pichiana dell’es- 
sere umano come ‘natura indefinita’, ma in cio non si esprimerebbe alcuna 
volonta divina; quest’ultima viene da lui intesa come il principio efficiente 
della impersonale e ‘inconscia’ natura. 5 * * * * * Il Nella natura, quale natura naturans, 
volonta e liberta coincidono con necessita. E una medesima sostanza o for- 
za spirituale - che anima dall’interno ogni cosa della natura - a dare esse- 
re, vita e intelligenza ora all’uomo ora al ragno o ad altre specie animali. 
Le diverse facolta dell’uomo, anche quelle considerate superiori (ragione, 
intelletto o mente), non sono infuse da un dio trascendente e personale 
che avrebbe creato l’uomo a sua immagine, ma si danno nell’ambito della 
natura e si delineano sulla base del progressivo distaccarsi dell’uomo dalla 
sfera naturale. Anzi, nota Bruno nello Spaccio, e proprio da una condizio- 
ne di indigenza - che caratterizza l’essere umano nella natura - che «sono 


1 Cfr. G. Pico della Mirandola, De hominis dignitate, Heptaplus, De ente et uno e scritti 
van, a cura di E. Garin, Firenze, Vallecchi, 1942, pp. 160-161, 220-221,324-325. 

2 Vedi Cabala, oib ii 450-453. 

3 Questo viene da Bruno rimarcato gia nelTArs memoriae allegata al De umbris idearum; cfr. 
bomne 128-129. 

4 G. Pico della Mirandola, De hominis dignitate, cit., p. 104 sgg. 

5 L’arte/anima della natura non comporta una 'coscienza’ confrontabile con quella del- 
l’essere umano, ne a livello psicologico ne - a maggior ragione - a livello morale. A differen- 

za di quella dell’uomo, rintelligenza della natura non e discorsiva: la natura «non discorre e 

ripensa» (Causa, oib i 657; riguardo a 'volonta' e 'finalita' della natura, con riferimento alio 

scopo che «si propone 1’efficiente*, cfr. ivi, pp. 655, 707, e bol i,ii 312 sgg.). In questa sede non 
mi e possibile prendere in esame la tesi di Giovanni Gentile, secondo il quale la natura di cui 
parlano Bruno, Telesio e Campanella, non avrebbe niente a che fare con la natura dei cosid- 

detti presocratici. Per i filosofi rinascimentali, osserva Gentile, la natura diviene uomo: «Non 
l’uomo dunque si e fatto natura; ma la natura, nel pensiero dell’umanista esaltatore della 

divinita dell'uomo, e divenuta essa uomo* (Il carattere del Rinascimento [1920], in G. Gentile, 

Il pensiero italiano del Rinascimento, cit., p. 45). 
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acuiti gl’ingegni, inventate le industrie, scoperte le arti». 1 Si pud anche far 
riferimento a un disegno intelligente della natura, ma nei termini di quanto 
si legge nella Cabala del cavallo pegaseo . 2 Non c’e, per il filosofo nolano, un 
dio esterno alTuniverso infinito, un dio creatore con un progetto che ponga, 
come scrive Pico, l’uomo nel cuore del mondo: «Medium te mundi posui». 3 
L’universo infinito «comprende tutto lo essere totalmente», e non c’e nulla 
oltre l’universo. 4 L’analisi bruniana, anche in quelle pagine d’esordio del De 
immense) dove sono evidenti echi pichiani e ficiniani, 5 e un’analisi antropolo- 
gica e gnoseologica che presenta l’uomo come essere naturale nella tensio- 
ne tra finito e infinito, 6 facendo a meno dell’idea di una volonta divina che 
interessi origine e destino dell’uomo. 

Per Bruno questo significa (riassumo): 1. A generare l’essere umano non 
e un dio personale e cosciente, ma l’impersonale e inconscia natura - in 
collegamento con l’idea di una divinita in cui liberta coincide con necessita. 
2. L’uomo non e il fine della natura; se proprio si vuole parlare di una fina- 
lita nella natura, do riguarda la tendenza alia conservazione delle specie, 
nell’orizzonte della vicissitudine e del «fato della mutazione». 7 3. Attivita e 
opere deH’uomo 8 non implicano un progetto divino, ne - a ben vedere - un 
disegno della natura; con la sua ars, l’uomo si spinge oltre e anche contro la 
natura. 9 A differenza di Pico, secondo Bruno l’essere umano ha un’origine 
del tutto naturale, terrestre; prospettiva, questa, che esclude tra l’altro il 
concetto di un disegno ‘metafisico’ che preveda per l’uomo il ruolo privi- 


1 II testo cosi continua: «e sempre di giorno in giorno per mezzo de l’egestade, dalla pro- 
fundita de l’intelletto umano si eccitano nove e maravigliose invenzioni» (bsp 205). 

2 «Or cotal spirito [unico e universale] secondo il fato o providenza, ordine o fortuna, vie- 

ne a giongersi or ad una specie di corpo, or ad un’altra: e secondo la raggione della diversita 
di complessioni e membri, viene ad avere diversi gradi e perfezzioni d’ingegno et operazioni» 
(Cabala, oib ii 453; cfr. quanto ho osservato nella nota sap. 22). Per Bruno, fato e prowidenza 
rinviano a una stessa entita cui si danno nomi diversi. Rispetto alia concezione 'anassagorea' 
sottesa al brano della Cabala che ho appena citato (e la costituzione organica che determina 
il grado di intelligenza e non viceversa) cfr. G. Pico della Mirandola, De hominis dignitate, 
tit., p. 108. 3 Ivi, p. 106. 

4 Cfr. Causa, oib i 729; Camoer. acrot., bol 1,199,121,167,174; De immense, bol 1,1 80, 258. 

5 Cfr. bol 1,1202-206. 

6 La Terra, astro appartenente a un determinato (finito) sistema planetario, e comunque 
nell’universo infinito. 

7 Nello Spaccio si legge che al fato della mutazione e soggetto anche Giove, ma Bruno 
pretisa che non si tratta di Giove come «leggitimo e buon vicario, o luogotenente del primo 
principio e causa universale®, ma come «qual cosa variabile», cioe come lo spirito che «si 
trova esser tale individuo, sotto tal composizione, con tali actidenti e circonstanze, posto in 
numero» (bsp 12). 

8 Attivita e opere rispetto alle quali Bruno pur osserva che «allontanandosi dall’esser be- 
stiale, [gli uomini] piu altamente s’approssimano a l’esser divino® (ivi, p. 206). 

9 Cfr. De umbris, bomne 136-137; bsp 205. 
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legiato di «universi contemplator ®. 1 E nel conffonto con la natura - dalla 
costitutiva condizione di indigenza alia possibility di spingersi oltre la natura 
- che l’uomo si rende capace di costruire un proprio mondo , 2 diverso e in 
parallelo rispetto a quello naturale, una ‘citta terrestre’ e un mondo spiri¬ 
tual come mondo morale, culturale, simbolico. 

Come ho notato, la polemica di Bruno nei confronti dei grammatisti e 
di carattere filosofico-teologico: contro la filosofia delle scuole, cosi come 
contro la teologia e una concezione della filosofia quale sua ancilla. E chiaro 
che agli occhi di Bruno, gli studia humanitatis rappresentavano ormai un fire- 
no alia libera ricerca filosofica e scientifica, sotto la maschera di un ritorno 
alia sapienza degli antichi. Come dichiara Prudenzio nella Cena: «Sii come 
la si vuole, io non voglio discostarmi dal parer de gli antichi, per che dice il 
saggio: "Ne l’antiquita e la sapienza ”». 3 

In merito al conffonto di Bruno con la cultura umanistica, un punto su 
cui insistere e la ripresa, nello Spaccio e in altri scritti, del tema della virtus 
e della centralita del fare e del lavoro. Quindi della sollecitudine e indu- 
striosita delTuomo, con la critica di falsi valori quali ozio, ‘santa ignoranza’, 
come pure delTidea di presunte eta delToro deirumanita. Con l’affermarsi 
del concetto di mio e two, osserva Bruno nello Spaccio, l’uomo si allonta- 
na progressivamente da un primordiale stato di natura, quando «bastava il 
condimento de la fame a far piu suave e lodevol pasto le ghiande, li pomi, 
le castagne, le persiche e le radici, che la benigna natura administrava», ma 
certo allora «gli uomini non erano piu virtuosi che sin al presente le bestie 
son virtuose, e forse erano piu stupidi che molte di queste ». 4 Con «le leggi 
usurpative e proprietare del mio e tuo» - sottolinea Bruno - e con le idee 
«del piu giusto, che fu piu forte possessore; e di quel piu degno, che e stato 
piu sollecito e piu industrioso », 5 emergono si ingiustizie e anche vizi, ma 
si pone nel contempo la concezione di un mondo morale e la nascita della 
civilta. Di sicuro Bruno prende le distanze da un culto astratto deiruomo: 
delTuomo come fine e valore superiore; l’uomo puo anche dir si «magnum 
miraculum», come si leggeva neU’Asclepius , 6 in quanto gli esseri umani so- 
no capaci di un’esperienza dell'infinito, di aprirsi all’infinito. 

Tale aprirsi alTinfinito investe il piano della conoscenza e della morale (si 
pensi all’epistola proemiale del De Vinfinito, universo e mondi). Nello Spaccio e 
negli Eroicijurori, Bruno fa riferimento a una purificazione interiore che do- 
vrebbe precedere quella riforma di valori e del mondo esterno di cui egli trat- 
ta diffusamente nel primo dei suoi dialoghi morali. L’idea di un universo fisi- 

1 G. Pico della Mirandola, De hominis dignitate, cit., p. 104. 

2 Con l’ingegno, pertanto con rintelletto e le mani (bsp 205). 

3 Cena, oib i 458-459. 4 bsp 199, 205. 5 Ivi, p. 200. 

6 Asclepius, 6. Vedi G. Pico della Mirandola, De hominis dignitate, cit., p. 102 sgg.; De 

immenso, bol 1,1 206. 
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co infinito - senza alcun centro assoluto (nell’infinito, il centro non differisce 
dalla circonferenza 1 ) e con infiniti centri (sistemi planetari, mondi) - implica 
una riconsiderazione radicale dell’uomo, riguardo alia sua origine, circa il si- 
gnificato di vita activa e vita contemplativa e, quindi, circa la sua destinazione. 
Una riflessione che si prefigge di delineare un’etica libera da vincoli e timori 
religiosi, fondata su virtu radicate nella storia umana e condivise, che non 
possono, comunque, aspirare a un’assolutezza metafisica. Tra le virtu che il fi- 
losofo nolano colloca nel firmamento morale dello Spaccio, assieme a Legge, 
Giustizia, Prudenza, Magnanimita, Tolleranza, ci sono anche Verita, Mnemo¬ 
syne e le Muse. In tale cielo allegorico Bruno colloca pero, e proprio accanto 
alia Verita, anche r«Asinita in abstratto», cioe non una forma specifica di igno- 
ranza ed errore, ma la ipostatizzazione dell’idea stessa di ignoranza e oblio. 

Nel cielo morale si espellono si le false virtu, cioe quei vizi che di volta 
in volta nella storia delTumanita sono stati celebrati come valori, ma non si 
pud che confermare la fonte stessa dell’ignoranza e dell’oblio, perche altri- 
menti quello morale sarebbe un cielo utopico, un cielo di salvezza illusoria. 
L’esperienza di una qualche luce assoluta non e ne umana ne naturale: e la 
luce che risplende nelle tenebre che attiene alia natura e al mondo dell’uo- 
mo. In altre parole, natura e civilta sono entrambe soggette alia vicissitudi- 
ne, al dominio dei contrari. 

La legge della vicissitudine e dei contrari non e soltanto necessaria ma e lo 
strumento per l’attuazione di una piena giustizia e del bene. 2 Senza contra¬ 
riety e vicissitudine non ci sarebbe nulla di buono o di conveniente. 3 Pertan- 
to, nella prospettiva bruniana, e opportuno che ci siano servitori, come pure 
uomini ignobili, vili e pedanti, perche altrimenti non ci sarebbero padroni, 
come pure uomini nobili, illustri e filosofi. 4 L’idea di una indifferente ugua- 
glianza di natura - quella beatitudine dell’«orto del paradiso de gli animali» 5 
- si rivela illusoria in una prospettiva morale e politica; non a caso Bruno 
parla di «certa neutrality e bestiale equalita, quale si ritrova in certe deserte 
et inculte republiche». 6 Principio di livellamento e di giustizia e la vicissi¬ 
tudine, ma vanno anche considerati ingegno e merito dei singoli individui. 

Una riforma delTumanesimo, nella prospettiva di Bruno, non pud elu- 
dere la questione di una storia della sapienza e del confr onto tra le culture. 
Ancor piu, non potra eludere la questione di do che l’uomo puo effettiva- 
mente conoscere (la natura e le sue leggi), nella consapevolezza che ci sono 
cose che trascendono le possibility conoscitive dell’essere umano. Alla base 
dell’incessante sete di conoscenza ci sarebbe il desiderio dell’uomo di eter- 


1 Cfr. Causa, oib i 728. 

2 La stessa giustizia umana non avrebbe corso laddove non : 

3 Ivi, pp. 33-34. 4 Cfr. Furori, oib ii 684-685. 

6 Ivi, p. 685. 


si da errore (bsp 34). 
5 Ivi, p. 544- 
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narsi e di ‘comprendere’ l’infinito. Nei Furori, quando Bruno parla di con- 
templazione o anche di illuminazione, non e da intendersi nei termini di un 
rapimento mistico, di un estasi nella visione deirUno, ma di una conoscen- 
za razionale il cui oggetto, rinfinito, non puo essere osservato con gli «occhi 
sensitivi» ne puo essere del tutto compreso. 1 Si allude quindi a una cono- 
scenza di ordine superiore che attiene agli occhi della ragione, deirintelletto 
o della mente, come Bruno nota rifacendosi a una terminologia platonica. 
In proposito e non a torto, Bertrando Spaventa si richiamava all’idea di intel¬ 
lects intuitivus in relazione al concetto bruniano di mente. 2 

E bene precisare che, per Bruno, il mondo intelligibile non ha un esisten- 
za autonoma al di la dell’universo fisico infinito se non nella mente degli 
esseri umani. Il mondo intelligibile viene da lui inteso come realta ontolo- 
gica alia base del mondo naturale-fisico: le idee sono le strutture costanti di 
una realta naturale perennemente fluttuante. Una cosmologia infinitista, 
dunque, comporta l’idea di una dignita eroica dell’essere umano che con 
«impeto razionale» si trova ad affrontare, assieme, il problema del finito 
(il limite: la morte come perdita della coscienza di se) e il problema del- 
rinfinito (l’esperienza delTillimitato: la conoscenza come liberazione della 
coscienza dal timore della perdita). E vero che, sempre nei Furori, Bruno 
tiene a ricordare la sentenza attribuita a Salomone: «chi aumenta sapienza, 
aumenta dolore», 3 ma va detto che l’idea di una beatitudine che escluda la 
coscienza del dolore rinvia a un mondo ideale o anche al mondo animale, 
rispetto al quale non si puo parlare propriamente di moralita. 

Secondo Giovanni Gentile, in Bruno e in altri autori del rinascimento, «la 
natura e divenuta uomo». 4 Una tesi che, al di la delle implicazioni che non 
e qui possibile discutere, mette a fuoco un punto chiave della cultura rina- 
scimentale: Tattenzione verso Yars, la forza creativa della natura. E evidente 
che a Bruno non interessa tanto quello che 1 'uomo era originariamente nel¬ 
la natura: animale tra gli animali, e forse piu stupido di altre bestie. 5 Questo 
e sicuramente un aspetto significativo della sua concezione del rapporto uo- 
mo-natura, e per il filosofo nolano comporta il definitivo abbandono della 
pretesa di un primato metafisico deH’uomo nella natura, sulla base di un det- 
tato divino. A Bruno interessa invece evidenziare do che l’uomo ha scoper- 
to nei suo cammino: appunto, Yars della natura. Inoltre, non e tanto Telogio 
della civilta e della scienza che stanno a cuore al filosofo nolano, quanto 
le potenzialita deliuomo, la sua ricerca e la capacita di aprirsi all’infinito: 

1 Vedi ivi, pp. 566-568, 584-586. 

2 Cfr. B. Spaventa, La dottrina della conoscenza di Giordano Bruno [1865], rist. in Idem, Saggi 
di criticafilosqfica, politica e religiosa, Napoli, Morano, 1886 2 , pp. 196-255. 

3 Furori, oib ii 544. 

4 G. Gentile, Upensiero italiano del Rinascimento, cit., p. 45 (vedi supra, nota 5 a p. 22). 

5 Per la citazione dello Spaccio, cfr. supra, p. 24. 
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«ranimo umano [...] fa espresso il suo esser peregrino in questa regione, 
perche aspira alia verita e bene universale ®. 1 La concezione di un universo 
infinito o anche di una divinita come sfera infinita rinvia ai Greci, a senten- 
ze ermetiche, fino ad arrivare a Cusano. Riguardo a Bruno, possiamo dire 
che in principio fu il De revolutionibus di Copernico, con l’acquisizione che 
«l’uomo non e piu al centro del mondo. L’universo non ruota piu per lui». z 

Come ha osservato Jorge Luis Borges in Altre inquisi^ioni: «Per un uo- 
mo, Giordano Bruno, la rottura delle volte stellari fu una liberazione ®. 3 Si 
ricordino in proposito le parole sia del primo dialogo della Cena de le Ceneri 
(«liberarse da le chimere [...] Per il che gia tanto tempo Lumana raggione 
oppressa»), sia dell’epistola proemiale del De I’infinito: «Questa e quella filo- 
sofia che [...] libera [TuomoJ dalla sollecita cura di piaceri e cieco sentimen- 
to di dolori ». 4 A Borges non interessa specificare le differenze tra il cosmo 
di Copernico - un cosmo ancora finito, anche se tanto piu esteso di quello 
aristotelico-tolemaico - e la concezione delTuniverso infinito di Bruno. Co¬ 
me gia a Martin Buber, seppure in una prospettiva diversa , 5 a Borges preme 
rimarcare, a partire dalla rivoluzione copernicana, Tatteggiamento del filo- 
sofo nolano in relazione a quello di Pascal: «settanta anni dopo, niente ri- 
maneva riflesso di quel fervore e gli uomini si sentirono perduti nel tempo e 
nello spazio [...] In quel secolo disanimato [il xvii], lo spazio assoluto ch’era 
stato una liberazione per Bruno, fu un labirinto e un abisso per Pascal ®. 6 La 
storia non e povera di esempi: un’acquisizione decisiva della conoscenza e 
della scienza puo essere sentita ora come liberazione ora come abisso. 

La cultura filosofico-scientifica del xvii secolo, anche a seguito dell’esi- 
genza di un rinnovato confronto con il cristianesimo, riprendera vari aspetti 
deirumanesimo del Quattrocento. Se, in alcuni casi, ritorna un certo pessi- 
mismo che pure era serpeggiato in quel secolo di rinnovamento, piu spes- 
so viene enfatizzato il ruolo della ragione e, rispetto alia natura, una certa 
superiority - e solitudine - delTuomo. La concezione ‘moderna’ delTanima 
razionale veniva comunque a distinguere, nettamente e metafisicamente, 
l'uomo dal mondo (meccanico) naturale e animale. Non di rado, la ripresa 
secentesca di motivi deirumanesimo awiene in polemica con la cultura ri- 
nascimentale; specificamente, con quegli autori che avevano creduto in una 
unita/autonomia della natura e, in tal senso, in una sua divinita. 

1 Furori, oib 11726. 

2 A. Koyre, Introdufione a N. Copernico, De revolutionibus orbium caelestium, cit., p. vii. 

3 La sfera di Pascal, in Altre inquisi^ioni [1952], in J. L. Borges, Tutte le opere, a cura di D. 
Porzio, vol. 1, Milano, Mondadori, 1984, p. 913. 

4 Cena, oib i 453; Infinito, oib ii 25. 

5 Vedi M. Buber, Llproblema dell’uomo [I a ed. tedesca: 1947], a cura di I. Kajon, Genova- 

Milano, Marietti, 2004 2 , pp. 19-22. Le considerazioni di Buber implicano una lettura critica 
del menzionato libro di Cassirer Individuum und Kosmos in der Philosophic der Renaissance del 
1927. 6 La sfera di Pascal, in Altre inquisifioni, ed. cit., pp. 913, 914- 
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Summary 

Francisco Sanchez has usually been interpreted as a typical representative of the re¬ 
vival of Greek scepticism in the Sixteenth Century. This is a consequence of the al¬ 
most exclusive focus of critics and historians on Sanchez’s sceptical treatise Quod Nihil 
Scitur (1581) and the neglect of his other philosophical works. The present study aims 
tentatively to enlarge the field of interpretation by giving attention to Sanchez’s Car¬ 
men de cometa anni mdlxxvii (1578) and to his posthumously published philosophical 
tracts. From this emerges a more nuanced and complex philosophical position, con¬ 
nected with critical currents in contemporary philosophy, beyond scepticism. Apart 
from contemporary anti-Aristotelian natural philosophy of Italian provenance, our 
study insists on Sanchez’s ambiguous pronouncements on several questions concern¬ 
ing religion, an ambiguity surely connected with his converso origins. 

L e retour du scepticisme dans le courant du xvi e siecle presente encore 
/ aujourd’hui nombre de points obscurs. On s’interroge toujours, par 
exemple, sur les intentions dernieres d’auteurs habituellement qualifies de 
sceptiques, et sur le sens de leur usage des sources sceptiques anciennes. 11 
nous semble que ceci est tout particulierement le cas pour des auteurs com- 
me Agrippa de Nettesheim et Montaigne. S’agissant d’Agrippa, le sens ulti- 
me du De incertitudine et vanitate scientiarum et artium reste problematique, 
ainsi que son rapport avec ses autres ouvrages, notamment le De occulta phi¬ 
losophic. Dans le cas de Montaigne, la question reste ouverte de savoir si sa 
position, et, pour ainsi dire, sa methodologie sceptiques sont conciliables, et 
debouchent sur une attitude fideiste assumant sincerement le contenu de la 
religion chretienne; ou si, au contraire, Montaigne esquisse une philosophic 
positive - formulee tacitement, entre les lignes, ou, pour reprendre la cele- 
bre formule de Leo Strauss, moyennant un ‘art d’ecrire’ adresse a une mi- 
norite de lecteurs diligents et attentifs: 1 philosophic qui saperait de maniere 


* Communication presentee lors de la Journee d’Etudes «Scepticisme philosophique, 
scepticisme religieux et non savoir aux xvi e et xvu e siecles®, organisee par Irena Backus et 
Gianni Paganini, Institut d’histoire de la Reformation (Universite de Geneve, 2 juin 2008). 
Nous remercions Michel Lerner pour sa correction de la version francaise. 

1 Voir L. Strauss, On a Forgotten Kind of Writing, dans What is Political Philosophy!' and 

«BRUNIANA & CAMPANELLIANA*, XV, 1, 2009 
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inexorable les fondements memes de la religion chretienne, reduite au rang 
d’instrument politique qui permet au ‘legislateur’ d’obtenir l’obeissance de 
la foule, et d’assurer par la-meme l’existence d’une communaute politique 
organisee. 

Avec Francisco Sanchez, nous nous trouvons dans une situation sembla- 
ble. Si son appel au scepticisme grec est indubitable, notamment dans le 
Quod nihil scitur- son ouvrage le plus connu -, on debat toujours pour sa- 
voir s’il connait le pyrrhonisme en tant que courant sceptique different du 
scepticisme academique, et si 1 ’oeuvre de Sextus Empiricus, imprimee dans 
les traductions latines de Henri Estienne et de Gentian Hervet dans la de- 
cennie de 1560, fait partie de ses sources. Si, par ailleurs, il est evident que la 
recuperation du scepticisme ancien s’effect ue a travers la critique de la pos¬ 
sibility pour l’homme d’une connaissance vraie appliquee a differentes pro- 
blematiques contemporaines, il nous parait que, chez Sanchez, le domaine 
avec lequel le scepticisme interagit n’a pas ete etabli avec precision, tant 
sur le plan ‘destructif’ de la critique - qui n’affecte pas seulement la theo- 
rie et la pratique de la science dans la culture universitaire aristotelicienne 
- que sur le plan ‘constructif’ de 1’alternative epistemologique et du genre 
de connaissance que Sanchez oppose au modele de la science qu’il critique 
sans menagement. En somme: a part l’inclusion de Sanchez dans le courant 
sceptique du xvi e siecle, on a l’impression que la critique - pour s’en etre 
tenue essentiellement au Quod nihil scitur- n’a pas suffisamment cherche a 
determiner quels sont les autres courants philosophiques auxquels Sanchez 
est redevable, en particulier ceux qui ferment son outillage conceptuel po- 
sitif, ou qui lui apportent une vision de la nature et de son mode d’operer 
harmonises avec le modele de science que la critique sceptique du Quod ni¬ 
hil scitur permet. Cette approche limitee est en rapport etroit avec la moin- 
dre attention portee non seulement sur l’ensemble de 1’oeuvre medicale de 
Sanchez - publiee, comme on le sait, apres sa mort, en 1636 - mais aussi sur 
ses autres oeuvres philosophiques qui nous sont parvenues. A savoir, ses trai- 
tes «non insubtiles», au jugement de son disciple et editeur, publies aussi a 
titre posthume en 1636; la lettre a Clavius relative aux fondements et a la de¬ 
monstration en geometrie (decouverte et publiee en 1940); et surtout le seul 
livre - avec le Quod nihil scitur- publie de son vivant par Sanchez: le Carmen 
de cometa anni m.d.lxxvii (Lyon, 1578). Ce dernier ouvrage a fait l’objet d’un 
oubli immerite de part des interpretes de Sanchez, qui le considerent habi- 
tuellement comme un complement marginal a la critique generale develop- 
pee dans le Quod nihil scitur, portant specifiquement sur l’astrologie et les 


Other Studies, Chicago-London, Free Press, 1959, pp. 221-232. Cfr. egalement L. Strauss, Art 
d’ecrire, politique, philosophic. Texte de 1941, etudes reunies par L. Jaffro, B. Frydman, E. Cattin 
et A. Petit, Paris, Vrin, 2001. 
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pronostics ‘cometaires’. Bref, on a generalement neglige le contenu positif 
du Carmen de cometa, ou l’image sanchezienne de la nature et du cosmos se 
trouve exposee. Or, cette oeuvre est d’autant plus importante que sa com¬ 
position rapide et sa publication - entre la fin de 1577 et le debut de 1578, peu 
de temps apres iapparition de la fameuse comete, et apres la publication du 
pronostic astrologique de Francesco Giuntini 1 qui l’a motive - s’inscrivent 
dans la periode plus longue (entre 1574 et 1581) consacree a la premiere re¬ 
daction et a la publication finale du Quod nihil scitur. Voila pourquoi nous 
pensons que la comprehension totale de la conception sanchezienne de la 
nature et de la connaissance que Fhomme peut en avoir, suppose 1’analyse 
du Carmen de cometa dans des termes semblables et de maniere etroitement 
liee au Quod nihil scitur. 

II y a en revanche un point sur lequel les critiques s’accordent: celui du 
mepris de Sanchez a l’egard du debat theologico-religieux contemporain, 
et Fabsence de cette problematique dans son oeuvre. Ainsi, contrairement 
a Erasme, a Gianfrancesco Pico, a Agrippa de Nettesheim et a Montaigne 
lui-meme, le scepticisme de Sanchez serait sans lien avec la crise religieuse 
du xvi e siecle et la problematique provoquee par la Reforme. 2 Deux raisons 
sont invoquees pour expliquer cette donnee: la premiere, et la plus frequem- 
ment invoquee, soutient que Sanchez, ne dans une famille de ‘nouveaux 
chretiens’ emigree a Bordeaux depuis la peninsule iberique pour echapper 
a l’intolerance religieuse et a une possible persecution inquisitoriale, aurait 
ete un chretien sincere, si bien qu’un doute persiste - du au manque de do¬ 
cumentation a cet egard- sur la question de savoir si son christianisme etait, 
pour une bonne part, de facade, afin de s’adapter aux contraintes d’une ville 
catholique intransigeante comme Toulouse. 3 Jose Faur a toutefois formule 
recemment l’hypothese que le christianisme tiede de Sanchez dissimulerait 
le fait que, dans son for interieur, «il ne croyait pas au Christianisme»: en 
effet, divers passages et expressions de son oeuvre, notamment dans le Quod 
nihil scitur, laisseraient transparaitre des vestiges, au moins implicites, d’une 
adhesion permanente au judaisme, allant done au-dela du scepticisme reli- 
gieux ffequemment associe a l’experience ‘marrane’. 4 

1 F. Iunctini, Discours sur ce que menace devoir advenir la comete, appariie d Lyon le 12 de ce 
mois de Novembre 1777, laquelle se voit encores d present, Paris, 1577. 

2 Voir R. H. Popkin, The History of Scepticism. From Savonarola to Bayle, revised and ex¬ 
panded edition, Oxford, Oxford UP, 2003, p. 43. 

3 Voir Joaquim de Carvalho dans l’introduction a son edition de F. Sanches, Operaphilo- 
sophica, Coimbra, 1955, pp. vm-xii. 

4 Voir J. Faur, Francisco Sanchez an d the Quest for a New Rationality, dans In the Shadow of 
History: Jews and Conversos at the Dawn of Modernity, Albany N. Y., State University of New 
York Press, 1992, pp. 87-109; cfr. p. 91: «His intellectual orientation and ideology were dis¬ 
tinctly not Christian. This would appear to indicate that deep within, Sanchez did not believe 
in Christianity®. 
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Meme en admettant que Faur n’est ni equitable, ni prudent, dans la valo¬ 
risation des faibles indices que Sanchez a laisses dans son oeuvre, force est 
de lui attribuer le merite d’avoir pose un probleme important. Si le manque 
de connaissance ou Ton se trouve par rapport a la personnalite du dedica- 
taire du Carmen de cometa et du Quod nihil scitur- il s’agit du meme person- 
nage appele successivement Diego, puis Jacobo, de Castro - ne permet pas 
d’affirmer, comme Faur, qu’il s’agit d’un converti «openly returned to the 
religion of their forefathers )), 1 2 et que, par suite, les termes de la dedicace 
du Quod nihil scitur ou Sanchez exprime son desir de «s’avancer dans la ba- 
taille, range sous tes enseignes», z ne font pas necessairement allusion a une 
bataille pour la cause juive , 3 il n’en reste pas moins que, dans le Quod nihil 
scitur et dans d’autres ouvrages, on trouve des passages ou Sanchez montre, 
fut-ce discretement, une sympathie envers le judaisme et son histoire, par 
contraste avec d’autres textes relatifs au christianisme, ou la grandiloquence 
des propos pourrait bien cacher une subtile ironie pejorative. Et cela ne 
tient pas, comme le veut Faur , 4 au fait que le Quod nihil scitur est riche de 
references et de citations des Ecritures hebraiques - qui sont d’ailleurs aussi 
bien chretiennes - et qu’il s’abstiendrait de toute citation du Nouveau Tes¬ 
tament, a l’exception de deux references marginales. 

Independamment du fait que l’une de ces references marginales (Actes, 
1; en realite 2, 1-3) se rapporte a la descente de l’esprit divin sous forme de 
langues de feu sur les apotres, ce qui est allegue comme equivalent aux ma¬ 
nifestations de Dieu a Moise et a Israel sous la forme, respectivement, du 
buisson ardent (Exode, 3) et d’une colonne de feu (Exode, 14), 5 nous avons 
nous-meme identifie - sans que pour autant notre lecture soit guidee par 
cet objectif - la citation tacite d’une declaration solennelle du Christ dans 
les Evangiles: «multi sunt vocati, pauci vero electi» (Mathieu 20,16; 22,14; 
qns, ligne335). Il reste que Sanchez s’exprime regulierement en termes clai- 
rement elogieux a l’egard du peuple d’Israel et de son prophete Moise: ce 
dernier est toujours nomme ‘divinus’ (qns, ligne 139) ou ‘divinus legislator’ 
(qns, ligne 969), 6 ou ‘fidele serviteur’ (qns, ligne 1085), et Israel est declare 


1 J. Faur, Francisco Sanche^and the Quest for a New Rationality, cit., p. 93. 

2 Voir F. Sanchez, H n’est science de rien (Qvod nihil scitvr), edition critique latin-fran^ais, 
texte etabli et traduit par Andree Comparot, Paris, Klincksieck, 1984. Nos citations de cet 
ouvrage (mentionne comme qns) suivront cette edition. 

3 Emmanuel Naya interprete, lui, cette disposition militaire de Sanchez comme celle d'un 
'soldat du Christ’ ou ‘soldat chretien'. Voir E. Naya, Quod Nihil Scitur: la parole mise en doute, 
«Libertinage et Philosophie au xvn e siede», vn, 2003, pp. 27-43 (38); Idem, Francisco Sanclte^: 
le medecin et le sceptidsme experimental, dans Esculape et Dionysos. Melanges en I’honneur de Jean 
Ceard, Geneve, Droz, 2008, pp. 111-129 (115). 

4 J. Faur, Francisco Sanche £ and the Quest for a New Rationality, cit., p. 94 sg. 

5 qns, lignes 1085-1088 (Opera philosophica, p. 27). 

6 Cette denomination s’elargit dans une affirmation reiteree de la divinite du recit mo- 
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- avec une apparente revendication - ‘peuple elu’ (qns, ligne 1086) - conduit 
par Dieu a travers le desert. 

Plus tard, dans un ecrit (dont la date reste indeterminee) intitule De di- 
vinatione per somnum, ad Aristotelem, et qui s’acheve sur une proclamation 
ouverte de foi chretienne («Laus Deo virginique Mariae»), Sanchez reven- 
diquera - comme d’ailleurs nombre de chretiens, mais avec une ambiguite 
calculee - l’anciennete d’Israel et sa sagesse superieures comparees a celles 
des peuples gentils. Moi'se est ‘antiquissimus’ et son livre, une ‘sacra pa- 
gina’, et les Hebreux sont «plus anciens que ceux-la [Homere, Hesiode et 
d’autres auteurs grecs ]». 1 Dans ce meme passage, Sanchez declare que «la 
page sacree intercbt de consulter les devins et les magiciens», reference qui 
semblerait renvoyer a Levitique 19, 26. 2 Et a la croyance en la verite de la 
prophetie dans l’antiquite pai'enne, il oppose ‘notre’ propre croyance elle- 
meme: «Constat inter nos de veritate Prophetarum », 3 ce qui est tres pro- 
bablement une declaration volontairement ambigue, qui pourrait etre en- 
tendue dans un sens chretien, puisque le christianisme assume la prophetie 
veterotestamentaire, mais aussi (par un lecteur plus avise et mieux rensei- 
gne), dans un sens juif, et comme une identification tacite de Sanchez avec 
le peuple d’Israel. 

Mais dans le De divinatione per somnum, Sanchez affirme aussi que la «lu- 
miere de l’Evangile a dissipe les tenebres ®, 4 ce qui, ecrit-il, n’a pas empeche 
un auteur chretien comme Cardan d’accepter, de maniere impie, que la si- 
bylle ait «pu prevoir, par l’influence de l’astre de Venus, la naissance de notre 
Sauveur mille ans d l’avanee». 5 Ce faisant, il a rompu avec «les fondements de 
notre religion, de telle sorte que toi [Cardan], qui es chretien, tu soumets 
notre Sauveur, Seigneur des deux, de la terre et de l’enfer, aux astres. Voila 
ou conduit la vaine opinion de la sdence [de la divination ]®. 6 Si Sanchez 
reconnait ici sincerement la verite du christianisme, il n’est pas possible de 
lui attribuer une revendication tacite du judaisme, ou alors on est oblige 
de penser qu’il place la culture chretienne devant sa propre responsabilite 
(face a la nette condamnation de la divination et de l’astrologie par la loi de 
Moi'se) pour avoir permis les superstitions paiennes, avec une conception 

sai'que de la Creation. Cfr. qns, lignes 969-971: «divinus legislator Moses, divinam hystoriam 
suam divino afflatus spiritu divine a mundi creatione orditur» (Opera philosophica, p. 25). 

1 F. Sanches, De divinatione per somnum, ad Aristotelem, dans Opera philosophica, p. 92. 

2 Ibidem. On pourrait se demander (a la lumiere de la connaissance de Marmonide par San¬ 
chez, sur qui l’on revient plus bas) s'il n’y a pas aussi une reference a l’interdit sur la divination 
et l’astrologie rappele par Maimonide au livre premier de la Mishne Torah. Cfr. Maimonide, 
Le livre de la connaissance, traduit de l'hebreu et annote par V Nikiprowetzky et A. Zaoui, Pa¬ 
ris, puf, 1961, p. 331 sg. Cet ouvrage semble avoir circule parmi les milieux convertis. 

3 F. Sanches, De divinatione per somnum, ad Aristotelem, dans Opera philosophica, p. 92. 

4 Ibidem, p. 98. 5 Ibidem, p. 103, c'est nous qui soubgnons. 

6 Ibidem; c'est toujours nous qui soulignons. 
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erronee de la 'science’ ou du savoir legitime, puisqu’un statut de scientifi- 
cite serait reconnu a l’astrologie et a la divination — une problematique qui 
rejoint celle developpee dans le Carmen de cometa. 

Une deuxieme possibility de lecture du passage en question du De divina- 
tione per somnum, suggererait une certaine ironie voulue dans l’expression 
‘notre Sauveur’: quoi de plus ridicule, ou de scandaleux, devrait-on penser, 
que d’assujetir le sauveur de l’humanite a l’influence des astres? Sanchez ne 
cesse de l’affirmer: «quo quid ineptius excogitari potest? Est hoc scandalum 
Christianis, derisio gentilibus ». 1 Cette ironie - a s’en tenir a la grille de lec¬ 
ture crypto-juive - pourrait egalement etre perdue dans la reconnaissance 
de la verite des Evangiles formulee ensuite, ainsi que dans l’assujettissement 
de la raison humaine a la foi revelee qui en est la consequence: 

Mais nous, a qui la lumiere de la verite a ete donnee par les Evangiles de notre Sei¬ 
gneur Jesus-Christ, nous reconnaissons qu’il existe des bons et des mauvais demons, 
tels que la sainte Ecriture les decrit, existence qui n est attestee par aucune lumiere 
de la raison, laquelle, id comme dans le cas des autres mirades de la nature, reste 
plongee dans une obscurite to tale. Mais nous croyons cela vaincus par la seule foi, en 
soumettant notre intellect a l’obeissance qui lui est due, comme saint Paul le dit. 2 

Nous reconnaissons volontiers que l’interpretation de ce genre de textes, 
ecrits probablement en conformite avec le double langage du classique ‘art 
d’ecrire’, est difficile et rarement concluante. Aussi bien pourrait-on avan- 
cer une troisieme ligne de lecture, ligne moyenne selon laquelle Sanchez 
marcherait simultanement en suivant les deux voies. Comme tant d’autres 
convertis, il pourrait avoir accepte le christianisme exterieurement, et me- 
me avec une certaine reconnaissance interieure, sans pour autant renoncer, 
ni a ses origines, ni a ses liens avec le judaisme . 3 Sanchez pourrait avoir at- 
teint un plus ou moins grand scepticisme religieux, partage par nombre de 
nouveaux chretiens, tout en conservant intacte son adhesion a la ‘nation’ 


1 Ibidem. 

2 Ibidem, p. 107: «At nos quibus illuxit veritas per Evangelium Domini nostri Iesu Christi, et 
fatemur bonos et malos daemones esse, ut tales agnoscimus quales sacra scriptura depingit, 
idque nullo rationis lumine, quae in hoc ut et in aliis naturae miraculis caligat omnino, sed 
sola fide victi, captivantes intellectum ad illius obsequium, ut ait divus Paulus». La reference 
appartient au celebre passage de 2 Corinthiens 10, 5: «in captivitatem redigentes omnem 
intellectum in obsequium Christi», passage traditionnellement allegue par les theologiens 
contre la pretention a l’autonomie de la philosophie, mais aussi par les philosophes (des te¬ 
nants de l'aristotelisme 'radical’ d’inspiration plus ou moins averroiste jusqu’a des sceptiques 
comme Montaigne ou Charron) dans leurs protestationes’ de sincere soumission a la foi 
pour ce qui deborde le domaine limite de la philosophie. 

3 Ainsi, en presentant, dans le De divinatione per somnum, ad Aristotelem (Opera philosophica, 
p. 95), la divination comme procedant d'une revelation divine, Sanchez affirme qu’elle est eta- 
blie «en notre rehgion [...] comme il apparait dans les exemples allegues de la Sainte Ecriture 
et par tant d’autres, aussi bien de l'ancienne que de la nouvelle loi». 
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juive en tant que communaute de culture et de coutume, plutot qu’avec 
une foi sincere. 1 11 aurait adopte cette position d’indifferentisme religieux, 
compatible avec une solidarite envers sa nation ancestrale, a partir de son 
experience philosophique marquee (comme nous le croyons) par la critique 
de raristotelisme scolastique, par la philosophie de la Renaissance italienne 
de la nature, et peut-etre aussi par la philosophie rationaliste de Maimo- 
nide. Or, ces deux dernieres lignes de lecture ne sont pas incompatibles, et 
peuvent etre parfaitement articulees Tune avec 1 ’autre, dans la mesure ou la 
distinction maimonidienne entre la philosophie et la loi est aussi presente 
dans la philosophie italienne de la nature, notamment dans Taverroisme, 
qui attribue a la religion une fonction pedagogique et politique destinee a 
gouverner la masse. Dans sa propre experience de nouveau chretien temoin 
des disputes et des guerres de religion dans 1’Europe chretienne du xvi e sie- 
cle, Sanchez aurait pu parfaitement parvenir a la conception du caractere 
foncierement politique et externe de la religion, en tant que culte public 
et obligation du sujet ou du citoyen, independamment du fond subjectif et 
insondable de la croyance personnelle. A cette conception fondamentale- 
ment politique du fait religieux, qui condamne toute innovation religieuse 
pouvant deboucher sur une revolte contre le pouvoir legitime etabli, il faut 
associer tres probablement deux avertissements lances par Sanchez vers la 
fin de son Carmen de cometa, lorsqu’il remplace le pronostic astrologique 
habituel dans ce genre d’ecrits par des expressions de crainte: «Crains, hau- 
taine Belgique, les chatiments bien merites du roi; [...] crains neanmoins 
davantage de changer le culte des Dieux». 2 

D’apres cette grille de lecture, la position de Sanchez a l’egard du pro- 
bleme religieux de son temps serait semblable a celle de Montaigne, qui, 


1 En ce sens, F experience et la position de Sanchez pourraient etre assimilees a celles d’un 
autre nouveau chretien, le Docteur Juan de Prado, ami de Spinoza et, en l’occurrence, retour- 
ne a la communaute juive reconstitute d’Amsterdam. Comme Yirmiyahu Yovel l’a souligne, 
dans son conflit avec les autorites religieuses de la communaute, ainsi que dans sa volonte de 
rester dans la communaute sans suivre la loi de Mo'ise, Prado representait «un juda'isme non 
religieux*: «son cas prefigure, peut-etre plus exemplairement que celui de Spinoza, le pro- 
bleme d’une secularite juive » (Y. Yovel, Spinoza et autres heretiques, Paris, Editions du Seuil, 
1989, pp. 98-101). Dans un milieu chretien, Sanchez pouvait pretendre conserver une partie de 
ses racines dans une cohabitation plus ou moins etroite avec la religion chretienne du milieu 
ultra-orthodoxe toulousain ou il vivait. Sur Juan de Prado, voir F etude classique de I. Revah, 
Spinoza et le Dr Juan de Prado, Paris-La Haye, Mouton, 1959 (repris dans Des marranes a Spinoza, 
textes reunis par H. Mechoulan, P.-F. Moreau et C. L. Wilke, Paris, Vrin, 1995). 

2 F. Sanches, Carmen de cometa, vers 922 et 924, dans Opera philosophica, p. 145. Cfr. J. 
Iriarte, La cancion del cometa de 1377. Un medico renaciente, Francisco Sancheen lucha con la as- 
trologia, edition de Juan de Churruca, Bilbao, Univ. de Deusto, 1996. Cette edition comprend 
le texte latin accompagne d’une traduction espagnole et d’un long commentaire sur le debat 
contemporain sur cette comete et sur d’autres nouveautes celestes contemporaines. Pour les 
vers cites, voir pp. 210 et 213. 
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concevant la religion foncierement comme un fait de ‘coustume’, c’est-a- 
dire, de ‘loi’ ou d’ordonnancement d’une collectivite, craint plus que toute 
autre chose l’innovation dans ce domaine. 1 

L’apport le plus interessant du travail de Faur nous parait etre la decou- 
verte, dans le Quod nihil scitur, d’une reference tacite tres importante a une 
doctrine decisive de Maimonide dans son Guide des egares (egalement pre¬ 
sente dans son Le livre de la connaissance). Pour etayer son affirmation qu’il 
est impossible de connaitre Dieu, Sanchez renvoie, via des indications mar- 
ginales, a Exode 33 et a Romain 1. Toutefois, bien que l’epitre paulinienne 
declare que nous connaissons Dieu invisible a travers sa Creation (1, 20), 
c’est le passage vetero-testamentaire que Sanchez cite en premier: «Deum 
autem quis perfecte novit? Non videbit me homo et vivet. Proinde solum 
licuit Moysi videre eum per posteriora, id est, per opera sua». 2 11 est tres 
probable que Sanchez pense id a Maimonide (et souhaite que son lecteur 
fasse de meme) et a son exegese de ce passage biblique dans les termes 
d’une theologie negative et de la possibility humaine d’une connaissance 
de Dieu uniquement par ses oeuvres ( posteriora , le ‘dos’ de Dieu). 3 Or, si ce 
rapport avec Maimonide evoque bien les racines culturelles juives auxquel- 
les Sanchez est reste attache, 4 il n’est pas obligatoire de trouver la un indice 
de sa foi mosaique. Il peut fort bien s’agir d’un enonce de nature stricte- 
ment philosophique, comme chez Giordano Bruno (qui, contrairement a 
Bodin, n’adhere en rien a la religion juive) lorsqu’il fait appel, selon nous, 
a cette exegese maimonidienne dans le De la causa (1584), ou il dit que, de 
Dieu «non possiamo conoscer nulla, se non per modo [...] di spalli o pos¬ 
teriori come dicono i Talmutisti», 5 et dans De gli eroici jurori (1585), ou il 
affirme que Dieu laisse «veder al meno le sue spalli, che e il farsi conoscere 
mediante le cose posteriori, et effetti». 6 Nous mentionnons ce parallelisme 
entre Sanchez et Bruno (qui se sont d’ailleurs rencontres, entre 1579 et 1581, 
a Toulouse, ou Sanchez a offert a Bruno un exemplaire du Quod nihil scitur 


1 Cfr. M. De Montaigne, Essais, 1,23: «De la coustume et de ne changer aisement une loy 
receue», edition de P. Villey, Paris, puf, 1965, p. 119. 

2 qns, lignes 638-640. Cfr. Exode, 33,20-23; J. Faur, Francisco Sanche^and the QuestforaNew 
Rationality, cit., p. 95. 

3 Cfr. Maimonide, Guide des egares, traduction de S. Munk, nouvelle edition, Paris, Franck, 
1981, livre 1, chapitres 21,38 et notamment 54; Le livre de la connaissance, cit., 1, § x, p. 32 sg. 

4 Voir aussi la coincidence des recommandations dietetiques que notre auteur donne a la 

fin de son traite De longitudine et brevitate vitae (Opera philosophica, cit., p. 82) avec les principes 
de dietetique etablis par Maimonide dans son Mishne Torah (cfr. Livre de la connaissance, cit., p. 
129 sg.). Mais il faudrait explorer dans quelle mesure ces prescriptions apparaissent aussi dans 
des ouvrages medicaux d'auteurs tout simplement chretiens. Nous remercions Jordi Bayod 
le fait d'avoir attire notre attention sur cet aspect. 5 Causa, boeuc iii 105-107. 

6 Furori, boeuc vii 331. 
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accompagne d’une dedicace obsequieuse), 1 2 pour montrer une certaine affi- 
nite philosophique, independante de la question du scepticisme. 

Le Quod nihil scitur a ete publie en 1581, alors que Sanchez n’avait pas en¬ 
core obtenu une chaire a l’Universite de Toulouse. Si Bruno a occupe un 
poste de professeur en philosophic pendant les deux ans de son sejour dans 
cette ville, Sanchez a du, lui, attendre 1585 pour y obtenir une chaire. Un 
certain ressentiment transparait dans cet ouvrage qui, d’apres la dedicace, 
aurait ete acheve sept ans auparavant, soit en 1574 (annee ou Sanchez avait 
deja echoue a obtenir un poste de professeur en medecine a l’Universite de 
Montpellier), tandis que son Avertissement au lecteur date de i576. z 

Le Quod nihil scitur developpe une analyse critique de la possibilite humai- 
ne de connaissance, notamment de la possibilite de construire la scientia, 
entendue comme connaissance parfaite ou necessairement vraie. Sanchez 
y evalue la possibilite de la science comme episteme, conformement au mo- 
dele etabli par Aristote dans les Analytica posteriora, et en accord avec la ma- 
niere dont cette science ete elaboree et transmise dans la tradition aristote- 
lico-scolastique, alors encore dominante dans les universites europeennes. 
II s’agit, comme Sanchez le rappelle a chaque instant, d’une connaissance 
d’universaux, d’essences, formulee a travers l’instrument de la dialectique 
sous forme de syllogismes demonstrates, qui donneraient acces a la realite 
de fa<;on necessaire. Or, Sanchez refute la possibilite d’atteindre une telle 
connaissance, examen critique qu’il conduit en analysant deux definitions 
aristoteliciennes du terme science («Habims per demonstrationem acquisi- 
tus», 3 et «Rem per causas cognoscere®), 4 confrontees a une troisieme defi¬ 
nition («Scientia est rei perfecta cognitio®), 5 que Sanchez presente comme 
etant la sienne et comme coherente avec ladite tradition. L’analyse critique 
de ces definitions, et par suite de la possibilite de la science comme connais¬ 
sance necessaire de la veritable nature des objets exterieurs est toujours ac- 
compagnee d’une critique du langage et de la logique aristotelico-scolasti- 
que qui en sont les instruments. 

II n’est pas possible d’etudier en profondeur cette critique de la possibilite 

1 Voir A. Nowicki, Un autografo inedito di Giordano Bruno in Polonia, dans Giordano Bruno 
nella patria di Copemico, Wroclaw, Zaklad Narodowy Imeienia Ossolinskich Wydawnictwo 
Polskiej Akademii Nauk, 1972, pp. 262-268; Giordano Bruno 1/48-1600. Mostra storico documen- 
taria. Roma, Biblioteca Casanatense, 7 giugno-30 settembre 2000, Firenze, Olschki («Biblioteca di 
Bibliografia Italiana®, clxiv), 2000, pp. 80 sg. 

2 E. Naya a egalement insiste sur les «circonstances personnelles» qui sont a l’origine de la 

publication du qns. Voir E. Naya, Francisco Sanchele medecin et le scepticisme experimental, 
tit, p. 113 sg. 3 qns, ligne 80; refutation aux lignes 81-358. 

4 qns, ligne 429; refutation aux 429-522. 

5 qns, ligne 523; la refutation occupe tout le reste de l'ouvrage. Sanchez refute aussi suc- 
cinctement la conception platonicienne de la science en tant que reminiscence; lignes 372- 
428. 
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de la science, qui, du reste, est aujourd’hui relativement bien connue pour 
avoir attire presque toujours Tattention des specialistes. 1 Je me bornerai a 
relever que la critique de Sanchez est conduite selon deux axes. 

Le premier est l’adoption du principe fondamental de la critique nomina- 
liste dont Occam a pose les jalons - il n’existe pas d’universaux, mais seule- 
ment des individus particuliers 2 principe qui, neanmoins, chez Sanchez, 
s’accompagne de la mefiance envers le langage, dont refficacite dans la des¬ 
cription de la nature des choses est mise en doute, 3 et, par consequent aussi, 
de la mefiance envers la dialectique en tant qu’instrument de construction 
et d’exposition de la science. 4 Par ou Sanchez s’eloigne du nominalisme 
medieval en reprenant a son compte nombre de conclusions et de resultats 
de la critique humaniste de la dialectique, notamment de la logica moder- 
norum. 5 Quoique Sanchez se montre discret s’agissant des autorites et des 
ouvrages utilises par lui en la matiere, il est fort probable que Tune de ses 
sources fondamentales est Juan Vives (comme l’a souligne Elaine Limbrick 
dans son introduction a l’edition anglaise du Quod nihil scitur ), avec son In 


1 Outre 1'etude classique de Popkin (The History of Scepticism. From Savonarola to Bayle, cit., 
pp. 38-43), voir la longue Introduction d’Elaine Limbrick dans F. Sanches, That Nothing Is 
Known (Quod nihil scitur), Introduction, notes and bibliography by Elaine Limbrick; Latin text 
established, annotated and translated by Douglas F. S. Thomson, Cambridge, Cambridge up, 
1988. Voir aussi les etudes recentes de B. Besnier, Sanchez & demi endormi, dans he scepticisme 
au xvT et au xviT siecle. Le retour des philosophies antiques d I’dge classique, sous la direction de 
P.- F. Moreau, tome 11, Paris, Albin Michel, 2001, pp. 102-120, et de G. Paganini, Montaigne, 
Sanchez et ^ connaissance par phenomenes. Les usages modernes d’un paradigme ancien, dans Mon¬ 
taigne: Scepticisme, metaphysique, theologie, sous la direction de V Carraud et J.-L. Marion, 
Paris, puf, 2004, pp. 107-135 (etude reprise, avec des modifications, dans Skepsis. Le debat des 
modernes sur le scepticisme. Montaigne - Le Vayer - Campanella - Hobbes - Descartes - Bayle, Paris, 
Vrin, 2008, pp. 15-60). 

2 qns, lignes 747-750: «De individuis autemfateris nullam esse scientiam, quiainfinita sunt. 
At species nil sunt, aut saltern imaginatio quaedam: sola individua sunt, sola haec percipiun- 
tur, de his solum habenda scientia est»; ligne 773: «Ego contra contendo universale falsum 
omnino esse». 

3 qns, lignes 60 sgg.; lignes 864-871: «puto nullam legitimam synceramque nobis supe- 
resse linguam. Nulla ergo vocibus rerum naturas explicando facultas, praeter earn quam ab 
arbitrio imponentis habent. [...] Quis enim rerum naturas novit, ut secundum eas nomina illis 
imponat? Aut quae nominibus cum rebus est communitas?». 

4 La critique de la dialectique et de la demonstration par syllogisme traverse tout l’ou- 
vrage. Voir, au debut du qns, lignes 144-191. Elle atteint cependant un sommet vers la fin de 
l’ouvrage, lignes 1971-2020, ou Aristote est accuse d’avoir perverti 1’edifice et la pratique du 
savoir avec son art dialectique, qui est nomme 'une autre Circe' (ligne 2006) transformant en 
anes ceux qui la cultivent. Pour un rapprochement interessant avec la critique cartesienne de 
la dialectique, voir G. Paganini, Skepsis. Le debat des modernes sur le scepticisme, cit., p. 317 sg. 

5 qns, lignes 106-110: «In infinitas hinc trahuntur nugas. Amplius adhuc verborum verba 
confingentes, omnino se, miseros audientes in profundum ineptumque Chaos provolvunt. 
His tota plena Aristotelis Logica, multoque magis quas post eum conscripsere recentiores, 
dialecticae». 
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Pseudodialecticos, ou son De causis corruptarum artium, sinon avec les deux. 1 
II y a la certainement un point qui meriterait d’etre approfondi. 

Le second axe de la critique de Sanchez touchant la possibilite de la scien¬ 
ce au sens fort de la tradition aristotelicienne, est le scepticisme ancien re- 
cupere a la Renaissance, lequel - on ne doit pas l’oublier - presupposait 
comme valable cette conception de la science et se livrait a une critique 
de sa possibilite ou a la demonstration de son impossibility 11 me semble 
qu’une lecture attentive du Quod nihil scitur mene a la conclusion que le 
scepticisme ancien que Sanchez connait et applique est foncierement la 
variante d’Arcesilas et de Carneade, qu’il connait grace a Ciceron, et tout 
specialement a travers la Vita Pyrrhonis de Diogene Laerce. Contre l’opi- 
nion de Joaquim de Carvalho, pour qui non seulement la connaissance et 
l’utilisation par Sanchez du scepticisme pyrrhonien et de l’ceuvre de Sextus 
Empiricus ne fait pas de doute, mais qui affirme meme a maintes reprises 
qu’il s’inspire de Henri Estienne, dont il imiterait la dedicace a sa traduction 
des Hypotyposeis (affirmation que Carvalho n’etaye sur aucun texte), 2 nous 
pensons, avec Besnier et Paganini, 3 que Sanchez est foncierement etranger 
au pyrrhonisme, et qu’il ignore Sextus Empiricus. Sanchez fait seulement 
reference aux deux courants sceptiques anciens, sans etablir aucune diffe¬ 
rence entre eux, 4 ce qui serait inacceptable pour un pyrrhonien, et qui, bien 
entendu, est expressement exclu par Sextus Empiricus, pour qui Vakatalep- 
sia academicienne n’est qu’un dogmatisme negatif. De plus, dans un passa¬ 
ge important, Sanchez parait exclure l’attitude pyrrhonienne de recherche 
permanente liee a la suspension du jugement: « Saltern hoc libere proferam, 
me nihil scire, ne tu in vanum labores veritatem inquirendo, sperans earn 
aliquando aperte tenere posse®. 5 Il suffit a cet egard de prendre en compte 


1 Voir F. Sanches, That Nothing Is Known (Quod nihil scitur), cit., pp. 28-36 et ad indicem. 
En ce sens, 1 'etude dej. A. Fernandez Santamaria, Juan Luis Vives. Escepticismo y prudencia 
en el Renacimiento, Salamanca, Ed. Universidad de Salamanca, 1990 (sur Sanchez pp. 28-33) 
n'apporte aucune nouveaute. 

2 Voir son Introduction a Francisco Sanches, Opera philosophica, cit., p. lvii. Pour la 
preface de Henri Estienne a sa traduction en 1562 des Hypotyposeis de Sextus, cf. E. Naya, 
Traduire les Hypotyposes Pyrrhoniennes: Henri Estienne entre lafievre quarte et lafolie chretienne, 
dans Le scepticisme au xvie et au xvue siecle. Le retour des philosophies antiques d I’age classique, 
cit., pp. 48-101. 

3 Cf. B. Besnier, Sanche^a demi endormi, cit., pp. 105 sq.; G. Paganini, Montaigne, Sanche £ 
et la connaissance par phenomenes, cit., pp. 111 sg.; voir aussi du meme auteur Skepsis. Le debat 
des modemes sur le scepticisme, cit. 

4 qns, lignes 213-216. Les deux courants coincident, d’apres Sanchez, dans la conclusion ne¬ 
gative. Cfr. ligne 334 en marge: «omnia incomprehensibilia dicebant Academici, Pyrrhonici, 
Xenophanes; vide Laert. lib. 9». 

5 Ibidem, lignes 221-223. E. Naya a soutenu encore recemment la these d’un Sanchez pyr¬ 
rhonien, qui a connu la traduction des Hypotyposeis d’Estienne. Naya fait quelques rappro¬ 
chements entre l'avertissement de Sanchez au lecteur et la preface d’Estienne, et soutient 
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le constant ritornello de l’ouvrage: «nihil sdtur», «nil sciri», «sufficiat nunc 
nosse, nos nil plane nosse» (ligne 1095), «nil omnino scio. Neque tu» (ligne 
1116). Sanchez croit avoir demontre (et s’il a echoue a le faire, il dit que cela 
conforte sa demonstration) que la science ou la connaissance - entendue 
comme la connaissance (parfaite) de la nature intime et essentielle des cho- 
ses - depasse la capacite naturelle du sujet humain. 

Cette conclusion sceptique sera une constante chez Sanchez, comme 
le prouve le reste de son oeuvre. Ainsi, la lettre au mathematicien jesuite 
Christophe Clavius, ecrite, selon toute vraisemblance, pas avant 1589 1 sous 
le pseudonyme significatif de ‘Carneades’, montre, touchant quelques ques¬ 
tions relatives a la geometrie, «une continuite de pensee avec les ecrits pre¬ 
cedents de Sanchez». 2 II en va de meme dans le De divinatione per somnum, ad 


qu’«il se peut que Sanchez ne se soit pas reellement servi des ouvrages qu’il allegue [Diogene 
Laerce, Ciceron, Galien]. L'edition d'Estienne lui fournissait en appendice la Vie de Pyrrhon 
tout comme le De optima docendi genere. [...] Quoi qu’il en soit, on ne peut qu’aboutir a cette 
conclusion: notre auteur met en avant les sources sceptiques qui ont le moins de retom- 
bees directes sur son propos et passe sous silence les plus importantes, comme s’il cherchait, 
toujours dans un souci d’effet de sourdine, a cacher la foret par quelques arbres. C’est bien 
cette impression qu’il donne: avoir recours a Sextus sans jamais le mentionner en dissimulant 
sa presence par les 'a-cotes' de 1’edition d’Estienne. Sextus Empiricus est en effet la source 
sceptique primordiale de Sanchez#, Francisco Sanchez: le medecin et le scepticisme experimental, 
cit, p. 119. Selon Naya, done, Sanchez se serait servi de l’ambiguite et d’une strategie de dissi¬ 
mulation, qu’on peut rapprocher de celle que nous avons constatee en differents domaines. 
Pour trancher valablement la question nous estimons toutefois qu'il faudrait des rapproche¬ 
ments textuels incontestables. 

1 La lettre n’est pas datee, mais nous acceptons la suggestion de son decouvreur (Joaquin 
Iriarte) pour qui elle n’est pas anterieure a 1589, a la fois parce qu’elle contient une reference 
a la recente (nuper) reforme du calendrier (promulguee en 1582), et parce que Sanchez semble 
utiliser la deuxieme edition (publiee en 1589) du commentaire de Clavius aux Elements d'Eu- 
clide (Euclidis Elementorum libri xv, Romae, 1574). Voir J. Iriarte, Francisco Sanchez elEsceptico 
disfrazado de Carneades en discusion epistolarcon Cristobal Clavio, «Gregorianum», xxi, 1940, pp. 
413-451 (la lettre est reproduite aux pp. 422-443); voir, plus recemment, C. Clavius, Corrispon- 
denza, edizione critica a cura di U. Baldini e P. D. Napobtani, Universita di Pisa, Dipartimento 
di Matematica, Pisa preprint, vol. vi, lettre n° 336, pp. 185-194 (texte de la lettre), pp. 110-116 
(notes): «Certamente non e anteriore al 1589*. Popkin aurait par consequent tort de voir en 
cette lettre un des premiers ecrits de Sanchez, et en tout cas, anterieure au Quod nihil scitur. 
Cfr. The Flistory of Scepticism. From Savonarola to Bayle, cit., p. 39. 

2 Iriarte, Francisco Sanchez ^ Esceptico disfrazado de Carneades en discusion epistolar con Cri¬ 
stobal Clavio, cit., p. 423 note; cfr. p. 443: «es un mismo Sanchez el que habla por el qns y el 
disfraz de Carneades#. D’apres nous, cette lettre n’a pas l’importance qu’on lui a attribute; 
les objections qu’elle oppose a Clavius a propos de la geometrie sont fondees sur une lecture 
sophistique d'un passage de la demonstration d’une proposition d’Euclide. Le reste est con- 
stitue de Heux communs relatifs au caractere abstrait des mathematiques (leurs concepts ne 
sont pas reels) et au risque d’effondrement d’une structure demonstrative rigoureusement 
deductive. S’agissant de l’astronomie, Sanchez reprend le theme du caractere purement in¬ 
strumental ou fictif (sans pretention a la reahte) des ‘hypotheses' astronomiques (a savoir les 
excentriques, les epicycles, et meme le mouvement de la terre), au moyen desquelles on peut 
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Aristotelem - sa date de composition, bien qu’incertaine, est probablement 
posterieure a sa nomination comme professeur de philosophic traite dont 
la preface exprime de maniere dramatique que c’est seulement par obliga¬ 
tion professionnelle qu’il a pu renoncer a sa decision de garder silence et de 
cultiver la philosophic de fagon strictement privee, comme consequence de 
sa position sceptique. 1 

Mais le ton theatral avec lequel Sanchez presente sa recherche de cette 
science et la deception amere que marque sa conclusion “acataleptique”, 
correspond certainement a une realite: notre auteur fait bel et bien du thea¬ 
tre, c’est-a-dire qu’il presente sous des traits dramatiques forces une situa¬ 
tion a laquelle il etait deja prepare. Nous voulons dire que la destruction de 
la science aristotelico-scolastique lui permet de presenter une modalite de 
connaissance plus faible, qui se veut uniquement comme une connaissance 
provisoire, toujours soumise a revision, de choses particulieres a partir de 
1 ’experience des sens et de son application a la raison. Il s’agit bien d’une 
connaissance modeste, a laquelle Sanchez etait prepare tant par sa fami- 
liarite avec la philosophic italienne de la nature, fortement critique envers 
l’aristotelisme, que par sa formation et sa pratique medicales. Comme les 
specialistes font note a plusieurs reprises, le Quod nihil scitur devient parfois 
!expression de cette alternative, dont l’exposition detaillee etait reservee 
par Sanchez a des ouvrages devant etre publies ulterieurement (intitules 
respectivement Examen rerum et De modo sciendi ), mais dont rien ne nous est 
parvenu. Ce type de savoir, nous l’avons dit, est base sur «les deux moyens 
de connaitre la verite [que] les malheureux humains possedent», qui ne sont 
que Y experimentum et Yiudicium, «aucun des deux ne pouvant exister correc- 
tement sans rautre». En depit de toutes ses limitations, de ses insuffisances, 
et meme de ses erreurs (que Sanchez met en evidence dans son examen 
critique de la sensation), et bien que le jugement, base necessairement sur 
la sensation, «ne porte jamais que sur 1’aspect exterieur des choses, [...] mais 
la nature de ces realties, il ne la saisit que par conjecture, et n’atteint pas la 
realite en elle-meme», sens et jugement sont le seul moyen d’acquerir une 
connaissance (et non pas une scientia) de la nature. 2 

expliquer les mouvements celestes, bien que lesdites hypotheses ne soient que des «figmen- 
ta», et qu'elles puissent meme etre fausses (ibidem, p. 430). Sur 1’argument voir maintenant 
M.-P. Lerner, A. Ph. Segonds, L’Ad lectorem du De revolutionibus de Nicolas Copernic, 
«Galilaeana», v, 2008, pp. 113-148 (134 sg). Le traite De divinatione per somnum reprend cette 
conception sceptique de l’astronomie. Voir Operaphilosophica, cit., p. 103, lignes 37-40. 

1 Opera philosophica, cit., p. 91: «Decreveramus iamdiu potius silere, et mutam agere no¬ 
biscum Philosophiam, quam cum tot fatuis publice insanire [...] Quid enim aliud est scire 
nostrum, quam temeraria fiducia cum omnimoda ignorantia coniuncta?». Le traite In librum 
Aristotelis Physiognomicon commentarius, Opera philosophica, p. 90, repete: «Ignoramus enim 
rerum naturas et proprias vires*. 

2 qns, lignes 2087-2100. Cfr. la conclusion de l’ouvrage, lignes 2322-2324: «Interim nos ad 
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Pour conclure, je voudrais faire une reference sommaire a quelques com- 
posantes essentielles de rimage de la nature que l’on entrevoit dans 1’oeuvre 
de Sanchez, au-dela de sa critique sceptique du modele de la science re<;u de 
la tradition. Ces composantes et rimage centrale de la nature ou elles s’inse- 
rent sont considerees par notre auteur comme le resultat d’une observation 
attentive de la nature et d’une inference rationnelle a partir de cette dernie- 
re. Nous croyons qu’elles se conforment a un paradigme proche de celui de 
la philosophic italienne de la nature a la meme epoque: paradigme du reste 
compatible et coherent avec les resultats de la pratique medicale de San¬ 
chez, et avec sa propre insertion dans la tradition hippocratique et galenique. 

Dans son importante etude sur Telesio, Martin Mulsow signale que San¬ 
chez ne fait aucune reference aux multiples encouragements qu’il avait re$u 
de Telesio. 1 Cette influence avait deja ete notee auparavant par Joaquim de 
Carvalho. 2 Neanmoins, ni Tun, ni 1 ’autre ne se sont soucies de signaler des 
passages paralleles chezles deux auteurs. Certes, le programme de Sanchez- 
radicalement oppose a la tradition scolastique accusee de produire des 
mondes fictifs, fortement critique a l’egard des disciplines mathematiques, 
et oriente vers la recherche de la nature a partir des choses elles-memes - 
evoque le programme anti-metaphysique de Telesio qui pretend connaitre 
la nature iuxta propria principia. Nous trouvons chez tous les deux, face a la 
situation culturelle de 1’ epoque, le desir d’une vie retiree et de la construc¬ 
tion solitaire d’une doctrine philosophique. Telesio a pu realiser cette aspi¬ 
ration grace a sa situation economique aisee, a la difference de Sanchez, qui 
sera oblige d’exercer un metier et d’enseigner. 3 Mulsow signale egalement 
l’arriere- plan ‘anti-intellectuahste’ et ‘sceptique’ present comme point de 
depart chez Telesio, et l’on pourrait se demander si Sanchez a pu rencontrer 
Telesio, ou du moins connaitre le De rerum natura iuxta propria principia, a 
l’occasion de son sejour a Rome et en Italie au debut des annees 1570. De 
fait, l’opuscule De longitudine et brevitate vitae, liber exprime une theorie de 
l’ame qui presenterait une grande affinite - sinon une identite - avec celle 

res examinandas acdngentes, an aliquid sciatur, et quomodo, libello alio praeponemus: quo 
methodum sciendi, quantum fragilitas humana patitur, exponemus*. Cette proposition epi- 
stemologique de Sanchez a ete, en general, valorisee comme un precedent de ce qu’on ap- 
pelle le 'scepticisme constructif d'auteurs comme Mersenne et Gassendi. Voir R. Popkin, 
The History of Scepticism. From Savonarola to Foyle , cit., p. 41 sg. Pour une comparaison entre 
Sanchez et Bacon, voir M. A. Granada, Bacon and Scepticism, «Nouvelles de la Republique 
des Lettres», 2006-2, pp. 91-104; G. Paganini, Scepsi modema. Interpreta^ioni dello scetticismo da 
Charron a Hume, Cosenza, Busento, 1991, pp. 41-44. 

1 M. Mulsow, Friihneu^eitliche Selbsterhaltung. Telesio und die Naturphilosophie der Renais¬ 
sance, Tubingen, Niemeyer, 1998, p. 182. 

2 Voir Operaphilosophica, cit., pp. li-lii. 

3 De divinatione per somnum, ad Aristotelem, Opera philosophica, cit., p. 91, cite supra, note 1 
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exprimee par Telesio des la deuxieme edition de son ouvrage (1570) en re- 
ponse aux critiques revues apres la parution de la premiere edition. D’apres 
Sanchez, outre Tame sensitive - «naturelle et extraite de la matiere, comme 
on dit» - «a l’homme, animal entre tous le plus noble, il a ete concede, en 
raison de son origine divine, une ame surnaturelle, qui, en sus des puissan¬ 
ces des autres ames [vegetative et sensitive], a regu en partage la raison et 
rintellect. Tout comme, pour sa generation, cette ame, n’a rien regu de la 
matiere, de meme, dans la corruption [du corps], elle n’a point de rapport 
avec la matiere, mais elle reste en elle-meme separee et immortelle apres la 
destruction du corps®. 1 

Cela dit, nous n’osons pas soutenir formellement le rapport avec Telesio 
sur la question de l’ame, - il faudrait pour cela une etude plus approfondie 
-, d’autant plus que Sanchez renvoie a cet egard le lecteur a Aristote lui- 
meme et a Galien. Mais il y a d’autres themes qui, par dela Telesio, lient 
Sanchez a la philosophic de la nature a la Renaissance en general. 

Le premier theme est l’attribution de l’eternite a la nature (la dedicace du 
Carmen de cometa parle de l’«aeterna Natura»), 2 idee que le Quod nihil scitur 
declare comme etant admise par quasiment tous les philosophes, contre- 
dite seulement par la revelation de la foi divine, a laquelle Sanchez declare 
se soumettre sans hesiter. 3 Or, si l’on considere que le Carmen de cometa 
et le Quod nihil scitur s’achevent sur la declaration enigmatique selon la¬ 
quelle «Quae docentur non plus habent virium quam ab eo qui docetur 
accipiunt® («Ce qui est objet d’enseignement n’a que la force que lui prete 
celui qui est enseigne®) - comme si Sanchez reclamait a son lecteur un cer¬ 
tain ‘art de lire’ l’ouvrage qui lui est communique -, on attribuera peut-etre 
legitimement a Sanchez l’exercice d’un certain ‘art d’ecrire’ entrainant une 
certaine ambiguite dans l’expression et la possibility d’une double lecture: 
l’une edifiante et orthodoxe, propre a la majorite attentive a la surface des 
mots; l’autre, au contraire, critique et subversive, propre a la minorite qui 


1 De longitudine et brevitate vitae, liber, dans Opera philosophica, cit., p. 54 sg.: «homini ve- 
ro omnium animalium praestantissimo, supernaturalis Divina origine concessus est ani¬ 
mus, qui supra reliquarum animarum virtutes, rationem intellectumque obtinuit. Hie que- 
madmodum in sui generatione a materia nil habuit sic cum materia in corruptione non 
communicat, sed separatus per se, et immortalis manet, post corporis destructionem». 
Le qns (lignes 1685-1689) avait declare l’immortalite de cette ame comme etant un point 
de foi. Par ailleurs, dans le qns (declaration au lecteur, lignes 90-93) comme dans le Car¬ 
men de cometa (dedicace a D. de Castro; edition Iriarte, p. 140), Sanchez declare ouver- 
tement qu’il se tient dans les limites strictes de la philosophie et, par consequent, de la 

2 Edition Iriarte, p. 138. Cfr. ibidem, vers 173 («aeterna Natura»), 801 («Natura perennis»). 

3 qns, lignes 963-973. Cfr. Carmen de cometa, dedicace, edition Iriarte, p. 140 sg.: «Monitum 
tamen te velim omnia quae hie diximus ut Philosophos dixisse, Naturam solum spectantes, 
quam tamen in omnibus Deo optimo maximo omnium conditori subiicimus*. 
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lit de maniere attentive et reposee. 1 Cette deuxieme lecture - qui romprait 
avec l’interpretation generale de foeuvre de Sanchez comme etrangere au 
probleme religieux et aux debats qu’il alimente - n est peut-etre pas tout-a- 
fait a exclure. A l’appui de cette possibilite, on pourrait alleguer la declara¬ 
tion contenue dans rouverture du De divinationeper somnum, selon laquelle 
«tres souvent les savants, qui sont peu nombreux, se voient obliges de se 
taire, ou du moins d’acquiescer, de conceder et d’approuver avec les igno- 
rants, qui sont infinis, car aucune force ne peut les obliger a penser la meme 
chose». 2 

Alors que, sur toutes ces questions, les textes laissent entrevoir la possibi¬ 
lite d’une double lecture, la situation est moins ambigue s’agissant d’autres 
composantes de l’idee de nature communes a Sanchez et a la philosophie 
italienne: 

- Tattribution a la nature d’un mouvement incessant, mais avec un carac- 
tere vicissitudinal qui la conserve dans son identite immuable, comme chez 
Pomponazzi et Bruno: Sanchez cite d’ailleurs id le meme passage de l’Ec- 
clesiaste (1, 9) dont Bruno a fait son motto; 3 

- la critique de l’anthropocentrisme et de la consideration que 1’homme 
est le but de la nature; 4 

1 On ne manquera pas de mentionner ici un passage ambigu du De hmgitudine et brevitate 
vitae, liber (voir Opera philosophica, tit., p. 65 sg.), ou Sanchez souligne le contraste entre la 
position de certains «philosophes et quelques athees», qui opposent Dieu et la nature, en 
cherchant une explication des effets naturels a travers les causes naturelles ou secondes, et 
l’approche des «ignorants», qui invoquent, de maniere directe et immediate, la libre volon- 
te de Dieu. Si, aux yeux des philosophes, cette attitude est ecartee avec mepris: «Hoc est 
ignarorum asylum, sic Deo placuit», Sanchez se prononce en faveur de la masse ignorante 
(«Neanmoins, moi, que tu m’appelles cordonnier ou portefaix ou quelque chose de pire, je 
dirai et montrerai toujours la meme chose»). Toutefois, il conclut en disant que ce sont-la 
deux attitudes differentes appropriees a deux types d'hommes, qui debouchent sur une seule 
- quoique differente - attribution a Dieu de la causalite universelle: le philosophe a travers 
le systeme causal de la nature (on peut mentionner ici l’invocation de Malmonide, et la con- 
naissance de Dieu par «son dos»); et l’ignorant, a travers la proclamation de la libre volonte 
de Dieu: «Ignarus aeque ac Philosophus Deum causam omnium assignabit. Hoc ignarus 
instienter, Philosophus scienter assignabit. [...] Praeterea Philosophus non uno ictu et saltu 
ad Deum confugit, sed per naturales causas, tanquam per gradus, ad eum tamen ascendet: 
ignarus contra, sine inferiorum causarum perquisitione, statim ad Deum convocat*. Peut- 
etre n’est-on pas ici tres loin de la position ulterieure de Bruno et Spinoza sur la coincidence 
de la liberte de Dieu avec la necessite de 1'ordre naturel, et par suite, de la nature en tant 
qu'expression divine. La concorde entre les deux positions avait ete etablie par Maimonide; 
voir Guide, n, 48. 

2 Opera philosophica, cit., p. 91. Nous reconnaissons notre dette envers Jordi Bayod, qui est 
parvenu a une conclusion semblable dans sa these de doctorat sur Montaigne. 

3 Carmen de cometa, vers 8-11; cfr. De divinatione per somnum, dans Opera philosophica, cit., p. 

114, lignes 25-29. Sur la presence et l'importance de ce passage chez Bruno, voir M.A. Grana¬ 
da, Giordano Bruno. Universe infinite, union con Dios, perfection del hombre, Barcelona, Herder, 
2002, p. 158 sg. 4 Carmen de cometa, vers 170 sg. 
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- la vision de la nature comme soumise a une loi inexorable (fatum) 1 qui 
n entrave pas la liberte humaine. 2 

On peut aj outer a ces themes la negation du feu en tant que quatrieme 
element (avec Cardan), 3 la conservation du dualisme cosmologique entre le 
ciel et le monde sublunaire (comme chez la plupart des philosophes, dont 
Telesio) liee a l'affirmation de la lutte incessante entre les principes contrai- 
res, qui, chez Sanchez, se realise dans f opposition fondamentale entre la 
chaleur et le ffoid, 4 ou entre le chaud et rhumide. 5 

Tels sont les points sur lesquels nous suggerons d’elargir l’analyse du 
scepticisme de Sanchez: d’une part vers la possibility de son implication 
dans le debat religieux, ou du moins dans la discussion sur le rapport entre 
religion et philosophic, et, d’autre part, dans la direction de l’image de la na¬ 
ture et de son mode d’operer construits par Sanchez a l’interieur des limites 
conjecmrales que lui permet sa critique epistemologique. 


1 Ibidem, vers 7 («tenet omnia fatum»), 63, 93,165, 861 s. («non est vitabile fatum, /Quod- 
que erit, ipse velis, nolisque, erit»). Cff. De longitudine et brevitate vitae, liber, dans Opera philo- 
sophica, cit., p. 66, ou destin et necessite constituent la version philosophique de la «voluntas 
Dei». 

2 Carmen de cometa, cit., vers 326 sg. («libera [...] humana voluntas*), 336-338, 345,355 sgg. 

3 De longitudine et brevitate vitae, liber, dans Opera philosophica, cit., p. 56, lignes 16-17. 

4 qns, lignes 1070 sgg., 1691 sgg. 

5 De longitudine et brevitate vitae, liber, dans Opera philosophica, cit., p. 66 sg. 


MEDICINA E DIVINAZIONE 
IN FRANCISCO SANCHEZ: 

IL DE DIVINATIONE PER SOMNUM 
AD ARISTOTELEM 

Claudio Buccolini 

Summary 

In F. Sanchez’s De divinatione per somnum ad Aristotelem the reconsideration of philo¬ 
sophical thought on conjectural and empirical-inductive grounds aims at the medi¬ 
cal practice through a conceptual link of an anti-Aristotelian probabilism of an Aca¬ 
demical and Ciceronian (De divinatione) kind and a criticism of the dogmatism of 
Galenic medicine and of the Neoplatonic and Neopythagorian views of Renaissance 
physicians. Sanchez criticized the use of Hippocratic and Galenic divining theories 
and techniques that are linked to dreams in Cardano and in the bulk of Renaissance 
medical theory. Thus, the ‘semiotics’ of dreams developed by Auger Ferrier, Sanchez’s 
Toulousian rival, is here used as a clue for the interpretation of his text. 

I l De divinatione per somnum ad Aristotelem, testo di uno dei corsi tenuti da 
Francisco Sanchez (1551-1623) presso la Facolta delle Arti delTUniversita di 
Tolosa fra 1585 e 1612, fu pubblicato per la prima volta nella raccolta postu- 
ma degli scritti medici nel 1636, 1 e successivamente nel 1649, a Rotterdam, 
nel volume che raccoglie i soli trattati filosofici. 2 Lo scritto (di cui chi scrive 
queste righe ha curato l’edizione italiana 3 in corso di pubblicazione) traccia 
un percorso in cui la critica dei fondamenti della scienza aristotelica e natu- 
ralistica confluisce in un ripensamento del sapere filosofico, su basi empiri- 
che e congetturali, orientato verso la pratica medica. 

Il commento al trattatello aristotelico annunciato dal titolo si sviluppa 
solamente a meta dell’opera; nelle pagine iniziali, 4 il testo e incentrato 

1 Francisci Sanche.. Opera medica. His iuncti sunt tractatus quidam philosophici non insubtiles, 
Tolosae Tectosagum, apud Petrum Bose, 1636. 

2 Le opere di Sanchez sono citate dall’edizione maggiormente diffusa e completa: Opera 
Philosophica, nova edicao por J. de Carvalho, separata da «Revista da Universidade de Coim¬ 
bra*, xvni, 1955. 

3 II volume F. Sanchez, Operefilosofiche, a cura di E. Lojacono (Quod nihil scitur) e C. Buc¬ 
colini (Carmen de cometa [trad. C. Montuschi], De divinatione per somnum ad Aristotelem, De lon- 
gitudine et brevitate vitae liber, In librum Aristotelis physiognomicon commentarius, Ad C. Clavium 
epistola) e in corso di pubblicazione. 

4 De divinatione per somnum ad Aristotelem, in Opera philosophica, ed. Carvalho, cit. (d'ora in 
poi Divinat. adArist.), pp. 91-99. 
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sull’analisi del De divinatione di Cicerone le cui argomentazioni vengono 
aggiornate e utilizzate contro il De rerum varietate di Cardano , 1 obiettivo 
polemico dichiarato di Sanchez (pp. 99-104). L’interpolazione, fra i casi di 
divinazione confutati - e spesso ridicolizzati - da Cicerone, di esempi trat- 
ti dalla Scrittura, rivela inoltre l’acquisizione e l’uso, da parte di Sanchez, 
di temi e argomenti presenti nella polemica antireligiosa naturalistica. La 
divinazione e gli oracoli vengono ricondotti all’uso politico e alTimpostu- 
ra, oppure alia malinconia, riprendendo la suggestione presente nel testo 
aristotelico, ma interpretando l'umor nero’ esclusivamente come disturbo 
medico . 2 Sanchez, che insegna filosofia, ma parallelamente svolge l’attivita 
di medico presso l’Hotel de Dieu di Tolosa e mira a ottenere una cattedra 
presso la Facolta di Medicina, accenna, in merito alia divinazione, alia pos¬ 
sible relazione, istimita in ambito medico, fra capacita prognostica e uso 
diagnostico e terapeutico del sogno: «Prognosis autem divinatio est, prae- 
dictio» (p. 96); tema che viene sviluppato nelle pagine conclusive dell’opera. 
E soltanto verso la meta dello scritto (p. 104 sgg.) che Sanchez intraprende 
l’analisi del testo di Aristotele; la discussione si incentra allora sul proble- 
ma delTorigine dei sogni: naturale (fisiologica o dovuta agli effluvi come in 
Democrito) o soprannaturale (demonica o divina). E qui che Sanchez po- 
lemizza con l’interpretazione platonizzante del De divinatione per somnium 
(sic!) di Niccolo Leonico Tomeo 3 (la versione di cui Sanchez si serve), il 
quale ritiene che Aristotele, attribuendo un carattere ‘demonico’ alia natu- 
ra, sostenga l’esistenza dei demoni, e a essi riconduca l’immissione di sogni 
di origine soprannaturale ). 4 La critica si estende successivamente alle tesi 
di Sinesio 5 (ampiamente citato da Leonico) che riprendono e amplificano 
gli accenni alia teoria democritica presenti nel testo aristotelico 6 (pp. 104- 
106). Respinte pero le argomentazioni a sostegno di tali ipotesi, Sanchez 
torna sulla questione dei demoni e sulla critica a Cardano, che impegna la 
maggior parte dello scritto (pp. 107-117). Gli argomenti a sostegno della divi- 


1 In part, il lib. xiv, cap. 63 del De rerum varietate, in G. Cardano, Opera omnia, recensuit 
Ch. Spon, Lugduni, sumptibus I. A. Huguetan, M. A. Ravaud, 1663, vol. in; ed. anastatica, 
Stuttgart-Bad Cannstatt, Frommann, 1966. 

2 Arist., De divinat., 464 a 24-b 5. 

3 Aristotelis Stagiritae Parva naturalia... omnia in latinum conversa, et antiquorum more expli- 
cata a Nicolao Leonico Thomaeo, Venetiis, Bernardinus et Mattheus fratres Vitales, 1523; ed. 
utilizzata, Parisiis, apud Simonem Colinaeum, 1580, pp. 183-195. 

4 Arist., De divinat., 463 b 12-15: «|J£vtoi -q yap cpuciLc Saipovia, dcXX’ ou &ela»; Leonico 
Tomeo traduce «si quidem natura daemonia est, non divina*. 

5 Sinesio circola ampiamente nella traduzione di Ficino, ma a Tolosa e in Francia anche 
nella riedizione di Auger Ferrier (1649) del quale si dira nel seguito del testo. Nel 1585, anno 
del corso di Sanchez, viene inoltre ripubblicato a Basilea il Synesiorum somniorum libri iv di 
Gerolamo Cardano, la cui prima edizione e del 1562. 

6 Arist., De divinat., 463 a 1-18. 
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nazione e dei demoni del De rerum varietate (lib. xiv, De divinatione occultiore, 
cap. 68, Divimtio an sit et an in omnibus lib. xvi, cap. 93, Daemones et mortui) 1 
vengono criticati analiticamente, riportandone ampie citazioni, e la pole- 
mica di Sanchez estesa alle diverse forme di divinazione si conclude, nelle 
ultime pagine (pp. 120-122), con 1’invito a un cauto uso, esclusivamente me¬ 
dico, dei sogni, in cui e presente pero anche un richiamo contro gli eccessi 
interpretativi presenti nei testi ippocratici (De insomniis, ossia De diaeta iv, e 
Aphorismi). L’origine dei sogni e, secondo Sanchez, sempre fisiologica e ‘in¬ 
terna’ ; quanto alle pretese origini ‘esterne’ o anche soprannaturali, sembra 
piu prudente attenersi a quel che dice Aristotele alia fine del De divinatione 
per somnum riconducendole alia malinconia (Sanchez rinvia altresi al celebre 
problema xxx). Secondo il medico di Tolosa, come scrive fin dalle prime 
pagine del trattato, l’unico demone e il nostro animo e non c’e bisogno di 
inventarne altri: 

Quid enim daemones quaerimus incognitos, cum intra nos cognitum utcumque sal¬ 
tern actu et experientiis daemonem animum nostrum habeamus, non solum harum 
divinationum quae discursu habentur authorem, sed etiam fatuarum abarum inven- 
torem fautoremque, et daemoniorum etiam divinatorem ? 2 

Se Guy Patin nella seconda meta del Seicento poteva scrivere a proposito 
di Sanchez: «son traite de Divinatione per insomnia vaut son pesant d’or», 3 
documentando la circolazione delle opere postume del medico di Tolosa 
negli ambienti dell’erudizione libertina, la letteramra scientifica su San¬ 
chez, a partire dagli inizi del Novecento e incentrata quasi esclusivamente 
sul Quod nihil scitur (1581) e sulla necessita di delineare la peculiarita della 
critica antidogmatica sancheziana in rapporto alia rinascita pirronista di fine 
Cinquecento (con una particolare attenzione ai possibili accostamenti con 
Montaigne). 4 Le pagine degli eruditi del Seicento documentano invece che 


1 G. Cardano, De rerum varietate, cit., pp. 268-273. 

2 Divinat. adArist., p. 97. 

3 Naudaeana et Patiniana ou singularitez remarquables prises des conversations de Mess. Naude et 
Patin, Paris, Florentin et Pierre Delaulne, 1701, pp. 72-73. 

4 Per le interpretazioni del pensiero di Sanchez, dopo i lavori classici della prima meta del 
Novecento, basti qui ricordare: R.H. Popkin, The History of Scepticismfrom Erasmus to Spinosa, 
Los Angeles-Berkeley, University of California Press, 1979; trad. it. Milano, Anabasi, 1995; J. 
Moreau, Doute et savoir in F. Sanchez, «Portugiesische Forschungen der Gorresgesellschaft: 
Aufsatze zur Portugiesischen Kulturgeschichte», 1, i960, pp. 24-50; Idem, Sanchez precartesien, 
«Revue philosophique de la France et de l’etranger», 2, 1967, pp. 264-70; S. Miccolis, Fran¬ 
cisco Sanche^, Bari, Levante, 1965; M. Ishigami-Iagolnitzer, Le Quod Nihil Scitur de Sanchez 
et I’Essai de l’experience de Montaigne, «Bulletin de la Societe des Amis de Montaigne*, v serie, 
n. 9, 1974, pp. 11-20; F. W. Lupi, ‘Quod nihil scitur’ (F. Sanchez), «Riscontri», 3, 1981, pp. 149- 
162; E. Limbrick, F. Sanchez ‘Scepticus’: un medecin philosophe precurseur de Descartes, «Renais- 
sance and Reformation*, 4, 1982, pp. 264-272; J. Cobos, Quelques pas sur le sentier du compa- 
ratisme entre Montaigne et Sanchez, “Cahiers de l’Europe classique et neolatine*, in, 1987, pp. 
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del medico di Tolosa si leggessero le opere, e lo stesso Quod nihil scitur, prin- 
cipalmente nelTedizione di Rotterdam, che contiene l’insieme degli scritti 
filosofici. Pierre Bayle, parlando di Sanchez come «grand Pyrrhonien», nel- 
la seconda edizione del Dictionnaire critique (1701) afferma di aver appreso 
da Barthius che il Quod nihil scitur fosse stato stampato gia nel 1618. 1 Ed e 
Leclerc, nelle edizioni successive del Dictionnaire a segnalare che l’opera fos¬ 
se stata pubblicata prima ancora, gia nel 1581, ma soprattutto a sottolineare 
che la sbrigativa definizione di Sanchez come ‘pirronista’ (presente nei testi 
dei polemisti antiscettici e anticartesiani) andasse rivista alia luce del reale 
contenuto del libro: 

Leclerc dit que ces paroles ont besoin de modifications, et que Sanchez ne poussait 
pas le pyrrhonisme aussi loin qu’on pourrait le croire d’apres la seule inspection du 
titre de son livre . 2 

L’accostamento di Sanchez al pirronismo in senso polemico e presente 
gia nel 1623 (anno della morte del filosofo) quando le opere filosofiche e 
mediche non sono ancora pubblicate; Marin Mersenne (che nel 1625 dedi- 
chera alia confutazione dello scetticismo La verite des sciences'), nel suo dif- 
fuso commento al Genesi scrive: «Valeat ergo Sanchesius cum suo libello, 
Quod nihil scitur, et cum Pirrhoniis secedens nobis nullum negotium fa- 


44-58; Idem, De Vhumanisme engage (Vives) au scepticisme ouvert (Francisco Sanchez), Melanges 
Alain Guy (Philosophie, xn, xm et xiv), Toulouse, Universite de Toulouse-Le Miral (1986- 
1987-1988); G. Paganini, Scepsi moderna. Interpreta^ioni dello scetticismo da Charron a Hume, 
Cosenza, Busento, 1991; Idem, Montaigne, Sanches et la connaissance par phenomenes. Les usages 
modemes d’un paradigme ancien, in Montaigne: Scepticisme, Metaphysique, Theologie, publie sous 
la direction de V Carraud etJ.-L. Marion, Paris, pop, 2003, pp. 107-135; A. Corrado, Scetticismo 
e metafisica nel tardo Cinquecento: Francisco Sanchez, in A. Lamacchla (a cura di), Lafilosofia nel 
Siglo de oro, Studi sul tardo rinascimento spagnolo, Bari, Levante, 1995, pp. 285-345; B. Besnier, 
Sanche^ a moitie endormi, in Le scepticisme au xvf siecle, sous la direction de P.-F. Moreau, Pa¬ 
ris, Albin Michel, 2001, pp. 102-120; R. Rui Bertrand, Quid? Estudos sobre Francisco Sanches, 
Porto, Campo das Letras, 2003; E. Naya, Quod nihil scitur: la parole mise en doute, in Libertinage 
et philosophie, 7, publications de l’Universite de Saint-Etienne, 2003, pp. 27-43; Idem, Francisco 
Sdnchez: le medecin et le scepticisme experimental, in Esculape et Dionysos. Melanges en Vhonneur 
de Jean Ceard, et. reunies par J. Dupebe, F. Giacone, E. Naya et A.-P. Pouey-Mounou, Geneve, 
Droz, 2008, pp. 111-129; Idem, Le ‘coup de Talon’ sur Vimpiete: scepticisme et verite chretienne au 
xvf siecle, «Les Etudes philosophiques», numero special sur Le scepticisme chretien (xvf-xvif 
siecle), etud. reunies par F. Gabriel, 2/2008, Paris, Puf, pp. 141-160; G. Paganini, Skepsis. Le 
debat des modemes sur le scepticisme, Paris, Vrin, 2008, in part. pp. 15-60; A. Ldpoli, Humanus 
animus nusquam consistit: Doctor Sanchez’s diagnosis of the incurabile human unrest and ignorance, 
in Renaissance Scepticism, ed. by G. Paganini, J. R. Maia Neto, Dordrecht, Springer, 2009, pp. 

1 «[Le Quod nihil scitur ] avait paru avant 1'edition de toutes les Oeuvres de son auteur, car 
j’apprens de Barthius qu'on reimprima en Allemagne, l'an 1618 [...] de Francois Sanchez, doc- 
teur espagnol, Quod nihil sciatur [sic!]»; Dictionnaire, ad vocem. 

2 Dictionnaire historique et critique de Pierre Bayle, nouv. ed. augmentee, Paris, 1820, ad vocem. 
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cessat ». 1 2 Da diversa prospettiva il libertino erudito Gabriel Naude, nel 1627, 
ndYAdvis pour dresser une bibliotheque, allestendo la biblioteca erudita essen- 
ziale colloca il medico di Tolosa accanto a Sesto Empirico ed Enrico Corne- 
lio Agrippa (per il De incertitudine ac vanitatis scientiarum ): «c’est pourquoy 
on ne doit pas negliger Sextus Empiricus, Sanchez, Agrippa, qui ont faict 
profession de renverser toutes les Sciences». z 

Non e un caso, dunque, se Raymond Delasse nella biografia di Sanchez 
che apre gli Opera medica del 1636 (De officio medici sive de vita carissimi viri 
F. Sandie%) s ' premura di sottolineare che: 

Non eo tamen Pyrrhoniorum more dubitandi vel potius cavillandi aestu abreptum 
Professorem nostrum credendum est, praesertim in rebus divinis et sensuum fide, sed 
haesisse solum in rebus incertis et ad ertoyYjv Pyrrhoniam recurrisse, vel suspendisse 
iudicium in his quae in fugacibus coniecturis ebulliunt. Cuius ex Iunctino astronomo 
et scriptore illustri non praetermittendum occurrit exemplum. 

Sanchez e vicino alle posizioni degli scettici per quel che riguarda le ‘res in- 
certae’ e le Tugaces coniecturae’, come quelle emesse dall’astrologo Fran¬ 
cesco Giuntini (Delasse si riferisce al Carmen de cometa del 1578, 3 prima opera 
pubblicata dal professore di Tolosa), ma non in merito alle cose divine, o in 
quel che concerne la fiducia nei sensi. Nonostante do la fama di Sanchez co¬ 
me restauratore dello scetticismo e presente nella polemica anticartesiana 
di Martin Schoock (De scepticismo pars prior, Groningae, 1652, p. 69) e nelle 
Dissertationes duae quorum prior de scepticismo prophano et sacro praecipue re- 
monstrantium... di Gabriel Wedderkopff (Argentorati, 1665, p. 7): 

prae caeteris Franciscus Sanchez cuius opusculum [...] quod nihil stitur, extat, quo in 
strenuum se collapsi ac iamdudum profligati sceptitismi restauratorem prahebet. 

Nelle opere del medico di Tolosa, tuttavia, non sono mai presenti richia- 
mi, diretti o indiretti, ai testi di Sesto Empirico riediti da Enrico Stefano 
(1562) e da Gentien Hervet (1569). Sanchez si iscrive consapevolmente nel 
dibattito sulTaristotelismo e nel recupero, in funzione polemica, del razio- 
nalismo critico dceroniano di matrice accademica sia nel De divinatione per 
somnum, sia nelle altre opere filosofiche: il Carmen de cometa, che pubblica 
nel 1578 polemizzando con Tastrologia divinatrice e gli altri testi che ci 
sono pervenuti dei corsi di Filosofia che tiene alTuniversita di Tolosa fra 

1 M. Mersenne, Quaestiones cdcberrimae in Genesim, Lutetiae Parisiorum, S. Cramoisy, col. 

2 G. Naude, Advis pour dresser une bibliotheque, Paris, chez Francois Targa, 1627, p. 49. 

3 F. Sanchez, Carmen de cometa anni m.d. lxxvii, Lugduni, apud A. Gryphium, 1578; repr. 
fac-similada, test, lat., introd. e notas A. Moreira de Sa, trad, de G. Manuppella, Lisboa, Isti- 
tuto para Alta Cultura, 1950; La cancion del cometa de 1577, introd. texto y comm, por J. Iriarte, 
ed. postuma por J. de Churraca, Bilbao, Universidad de Deusto, 1996; ed. Carvalho, pp. 123- 
145, sul quale si veda il saggio di M.-A. Granada, in questo numero alle pp. 29-45. 
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1585 e 1612 (anno in cui riesce a insediarsi presso la Facolta di Medicina): 
De longitudine et brevitate vitae liber, In libro Aristotelis Pkysiognomicon com- 
mentarius. Rispondendo alle critiche sollevate contro il suo insegnamento 
medico, negli anni successivi al 1612, scrive: «Quae tamen iudicanda aliis 
relinquimus et Academicorum more nihil affirmantes, cuique liberam eli- 
gendi potestatem concedimus». 1 II richiamo esplicito alia tradizione acca- 
demica, che caratterizza tanta parte del ‘razionalismo’ del Cinquecento 
(su cui gia insisteva Henri Busson 2 e sul quale si veda il classico studio di 
Ch. B. Schmitt, Cicero scepticus, 1972), pone Sanchez sotto l’egida di Cicero¬ 
ne, piu che di Sesto Empirico e di Pirrone. Scrivendo a Cristoforo Clavio, 
professore di Matematica presso il Collegio Romano, conosciuto e forse 
frequentato durante il soggiorno in Italia (1571-73), 3 Sanchez si firma «alter 
Carneades». 4 


da Cicerone alla medicina 

La critica di Sanchez e condotta a partire dalTesigenza di rovesciare il sil- 
logismo e lo scire per causas aristotelici non per approdare alia sospensione 
scettica, ma al fine di ricalibrare un sapere finalizzato alia pratica medica e 
consapevole dell’inattingibilita della perfecta rei cognitio (ampiamente argo- 
mentata nel Quod nihil scitur ). «Ut medicinam philosophiae coniungamus», 5 
scrive nel commento al De longitudine et brevitate vitae aristotelico. 

Se la quantita di scritti filosofici compresi nella raccolta postuma del 1636 
e esigua rispetto ai molti anni in cui Sanchez ha ricoperto rinsegnamento 
di Filosofia (1585-1612), essi rivestono, tuttavia, un certo interesse sul piano 
del contenuto, proprio perche rivelano una riflessione maggiormente ar- 
ticolata e progredita rispetto a quanto i soli Carmen de cometa e Quod nihil 
scitur documentino. La scelta delle opere commentate, pur nel rispetto dei 
programmi istituzionali, si situa prevalentemente nell’ambito della filosofia 


1 Opera medica... hisjuncti sunt tractatus quidam, cit., Tolosa, 1636, p. 606. 

2 H. Busson, Le rationalisme dans la litterature franpaise de la Renaissance (1333-1601), Paris, 
Vrin, 1957. 

3 Fra il 1571 e il 1573 Sanchez viaggia in Italia e visita le universita di Padova, Pisa, Bologna, 
Venezia, Ferrara e Firenze. Soggiorna anche, per un periodo non breve, a Roma frequentan- 
do la Sapienza e, probabilmente, entra in contatto con Clavio al Collegio Romano. 

4 Sulla lettera a Clavio si veda: Sapientissimo, piissimoque viro D. Ckristophoro Clavio Car- 
neades Philosophus [Lettera a Clavio ] in appendice a J. Iriarte, Francisco Sdnche £ el esceptico 
disfra^ado de Cameades en discussion epistolar con Cristobal Clavio, «Gregorianum», xxi, 1940, 
pp. 413-451; A. Moreira de Sa, Uma carta de Francisco Sanches a Cristovdo Cldvio, «Revista por- 
tuguesa de filosofia», 1,1945, pp. 294-305; Carta a Cristobal Clavio, trad., prologo y notas por D. 
R. Cunningham, C. Mellizo, «Cuadernos Salamantinos de Filosofia*, 5,1978, pp. 295-306; cfr. 
anche Opera ed. de Carvalho, cit. 

5 De longitudine et brevitate vitae, liber (ed. Carvalho), p. 65; il tit. a margine richiama il Quod 
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naturale aristotelica, fortemente improntata alia psicologia del De anima, 
alia teoria degli elementi e dei misti esposta nei Meteorologica, alia biologia 
del De generatione et corruptione, del De generatione animalium e dei Parva na- 
turalia. Sanchez ne conduce l’esame anche mediante la disamina di filosofie 
naturalistiche rinascimentali, documentando una riflessione che a tratti si 
sovrappone a quella medica. 11 rifiuto della metafisica e deirepistemologia 
aristotelica si lega a una consapevole riformulazione dei limiti e dei compiti 
del sapere tracciata a partire dalla pratica medica e in vista di essa. L’appa- 
rente cesura fra l’attivita di Sanchez come filosofo e come medico si compo- 
ne nei passaggi del De longitudine et brevitate vitae, dove l’operazione critica 
del Quod nihil scitur e esplicitamente richiamata: «Nil Scimus. Dicamus er- 
go». L’epistemologia aristotelica legata alio scire per causas e alia conoscenza 
delle cause prime e inattingibile: «Primarum rerum, principiorum, aut ele- 
mentorum causas reddere, nostri non est captus». 1 La riflessione di Sanchez 
si definisce in polemica con le conseguenze estreme del sapere metafisico 
come anche di taluni esiti del naturalismo rinascimentale, nei confironti del 
quale Latteggiamento di iniziale vicinanza si modifica proprio negli anni 
successivi all’insediamento universitario (nei Carmen de Cometa la ‘Natura’ 
sempre indicata con la lettera maiuscola era identificata con un’ordine ne- 
cessario e fatale, impersonale e insensibile al destino umano), 2 e mediante 
una riflessione critica su autori quali Cardano, Fracastoro e, in ambito me¬ 
dico, Jean Fernel. 

Nei Trattatifilosofici i saperi legati alia divinazione e alia fisiognomica so- 
no intesi principalmente come possibili vie per prevedere dai signa il decor- 
so delle malattie, e dunque legati alia cultura e alia pratica medica. Ogni lo¬ 
ro uso al di fuori di tale contesto e ritenuto improprio, come anche un loro 
eccessivo impiego fondato, proprio sulla tradizione ippocratica: 

Sed in aliquibus nimium ultra rationem provecti, rem satis dubiam et divinationi pro- 
ximam reddidere. Quod enim Hippocrates ait [...] quae in eo libro continetur, quid 
habent verisimilitudinis ? 3 

L’operazione awiata dal Quod nihil scitur trova il suo approdo in un sapere 
medico, non assoluto, ne costruito su fondamenti assoluti, ma, benche limi- 
tato alia conoscenza empirica delle cause seconde («secundarum [causae] 


1 De longitudine et brevitate vitae, p. 66. 

2 «Quin Natura bonum censet, fierique necesse / Sic fuit, assidua servetur ut orbis in orbe 

/ Mutataque vice, aeternum et sic cuncta revivant [...] Sed mala cuncta vocas vitae quae tris- 
tia figunt / Damna tuae, aeternae Naturae non memor usquam. / Esto, mala haec sunto: an 
credis tamen ipse malorum / Naturam rerum tarn sollicitam esse tuorum / Ut portenta tibi 
mittat quibus ipsa futura / Praevideas? [...] Falleris!», Carmen de cometa, p. 128; «Fieri Natura 
necesse / Haec voluit», ivi, p. 136. 3 Divinat. adArist., p. 121. 
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vero utcumque»; 1 «quaerendae iam nobis sunt secundae causae et natu- 
rales»), 2 utile al prolungamento della vita umana: «qua maxime ratione vi¬ 
ta hominis produci possit, generalibus quibusdam praeceptis docebimus». 3 
La ragione, nel De divinatione per somnum, invece di ‘moltiplicare assurdita’, 
opera mediante ‘induziom e stabilisce 'congetture che si approssimano alia 
verita’ senza ambire a raggiungerla: «non alia divinandi vi, quam ratioci- 
natione, inductione, et coniectura veritati proxima». 4 E una ragione ‘de- 
potenziata’ che opera in maniera congetturale e giudica la verosimiglianza 
(■verisimilitude >) delle argomentazioni, che suggerisce ‘precetti’ non regole; 
e la ragione probabilistica di una medicina empirica, che non vuole pero 
essere la ragione della tradizione medica aristotelica, del sillogismo ipote- 
tico, che si connota come tale proprio in relazione al sillogismo scientifico 
e alio scire per causas. 11 sapere e intrinsecamente congetmrale («coniectare 
licet»; «quomodo autem id fiat, licet difficile sit intelligere, tamen sic pos- 
sumus coniectare» 5 ) e probabilistico («Nos tamen quod probabilius videtur 
sectantes®), 6 senza piu ambire a livelli ulteriori di certezza e a metafisici fon- 
damenti. Nulla va perso nell’accettare la situazione di ‘ignoranza’ dell’uo- 
mo («ignari sumus»), dato che ambire a superaria non fa che confermare 
la messa in scacco di una ragione che rivendica di possedere gli strumenti 
della conoscenza massima: «semper enim adprimam causam, quaecumque 
ilia sit, fugis; eamque ignorantiae tuae asylum efficis, quemadmodum et 
ego». 7 

Nel De divinatione per somnum ad Aristotelem la disamina delle teorie del 
sogno e della divinazione, si estende all’analisi delle teorie astrologiche e de- 
monologiche che vi sono connesse per approdare al sobrio e scarno richia- 
mo all’uso medico diagnostico del sogno: «his ergo nocturnis visionibus 
nihil aliud cognoscit anima, quam corporis praesentem statum». 8 Le uniche 
tecniche valide per la divinazione dei sogni sono quelle che riguardano la 
salute del corpo e seguono le regole della medicina: «de corporis praesenti 
dispositione coniectare licet, et de futura praedicere, et ei prospicere iuxta 
medicinae regulas». 9 Nelle pagine conclusive, il testo Ippocratico sui sogni 
viene ricondotto nell’ambito di un uso esclusivamente medico e la dottrina 
onirica del pur criticato Aristotele viene utilizzata per restringere il discorso 
al solo campo medico, anche mediante il celebre problema xxx sulla malin- 
conia, non senza aver precisato pero che la situazione del malinconico e 
una situazione di eccesso di saggezza e sapienza non una predisposizione 
alT'invasamento’ o al juror: «melius dixit idem Aristotelem circa finem eius 

1 De longitudine et brevitate vitae, p. 66. 2 Ibidem. 3 Ivi, p. 65. 

4 Divinat. adArist., p.121. 5 Ivi, p. 120. 

6 In librum Galeni de differentiis morborum commentarii, in Opera medica, cit., p. 711. 

7 De longitudine et brevitate vitae, liber, p. 66. 8 Divinat. ad Arist., p. 121. 

9 Ibidem. 
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opuscoli, melancholicos (sunt autem hi maiori ex parte prudentes et sapien- 
tes eidem Aristoteli 30 Problemata i)». 1 

Analogamente a Sesto dunque, la critica al sapere assoluto e finalizzata a 
una pratica medica empirica, ma do non fa di Sanchez un ‘restauratore’ del- 
lo scetticismo antico, quanto uno dei protagonisti del rinnovamento di un 
impulso culturale critico, empirico e antidogmatico, finalizzato a un nuovo 
atteggiamento filosofico e a una medicina e una clinica rinnovate. 11 ‘saper 
vivere’ cui mira la riflessione di Sanchez e un saper conservarsi in salute che 
implica una capacita di dominare le passioni deiranima, evitando che esse 
distruggano o accelerino la rovina del corpo; esso non e pero fondato sulle 
basi dogmatiche di una biologia e di una psicologia aristoteliche o galeni- 
che, ma su pratiche, esperienze, casi clinici. L’esperienza stessa vi e intesa 
come uso’ ripetuto; a essa si attinge per imparare a usare medicamenti 
quali il rabarbaro, il meconio o l’oppio, non perche essa insegni mediante 
l’induzione se questi posseggano tale o talaltra qualita in senso aristotehco 
o galenico, ossia se siano caldi o umidi o se attraggano o respingano tali o 
talaltri umori, ma perche rende capaci di utilizzarli efficacemente: 

Scis quod rebus opus sit ad verum experimentum adquirendum, ut in medicamento- 
rum facultatibus cognoscendis. Rhabarbarum habemus prae manibus, eo singulis die- 
bus utimur, tamen dubitatur adhuc quern humorem trahat, imo an trahat, an pellat 
et quomodo alterutrum efficiat. Meconium, et Opium frequenter usurpamus, et non 
constat adhuc an calidum, an humidum sit utrumque . 2 

In tale prospettiva il De longitudine et brevitate vitae rappresenta un ponte 
gettato fra la riflessione filosofica e quella medica del Valter Carneades, in- 
serendo Sanchez, in maniera peculiare e originale, all’in ter no dei fermenti 
del ‘rinascimento medico’ deH’aristotelismo padovano, sul quale il dibattito 
degli interpreti e ancora vivo, dopo le accese sollecitazioni di John Herman 
Randall. 3 Senza addentrarsi in tale discussione storiografica (le tesi 'radicals 
di Randall sono state ampiamente discusse e ridimensionate) si puo comun- 
que sottolineare come la pecuHare attimdine antiaristotelica di Sanchez, che 
ha avuto contatti con gli ambienti medici padovani durante il soggiorno ita- 
liano, renda difficilmente schematizzabile il percorso della riflessione con- 
dotta dall’autore del De divinatione per somnum ad Aristotelem. Se vi traspa- 
re una precisa consapevolezza di temi tipici della polemica antiplatonica e 
antidemonologica di matrice essenzialmente ‘pomponazziana’ e libertina, 

1 Ivi, p. 122. 2 Ivi, p. 115. 

3 J. H. Randall, The school of Padua and the emergence of modern science, Padova, Antenore, 
1961; cfr. The medical Renaissance of the sixteenth century, ed. A. Wear, R. K. French, I. M. Leo- 
nie, Cambridge, Cambridge University Press, 1985 , in part. Ch. B. Schmitt, Aristotle among the 
physicians, pp. 1-15; per la posizione di Sanchez si vedano l’introduzione di E. Limbrick all'ed. 
e trad. ingl. del Quod nihil scitur, cit., e le osservazioni, circa tali interpretazioni, di B. Besnier, 
Sanchez ddemi enormi, cit., p. 112. 
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che nelle pagine del medico di Tolosa vengono sempre ricondotti, sapiente- 
mente e precauzionalmente, alle tesi ciceroniane del De divinatione, Lantia- 
ristotelismo orienta la critica antidogmatica di Sanchez verso esiti agnostici, 
piuttosto che verso un razionalismo e un naturalismo autosufficienti. 

Insomnia, prognostica, praedictiones. Medicina e divinazione 

Si e gia detto che per Sanchez la prognosi stessa, puo essere considerata, 
dal volgo incolto, divinazione: «Prognosis autem divinatio est, praedictio» 
(p. 96). 1 

La letteratura medica del Rinascimento sui pronostici, come anche quel- 
la sul valore diagnostico dei sogni, 2 e ricchissima; essa si fonda sulla con- 
cezione medica del signum dalla cui interpretazione il medico trae il pro- 
gnosticon (prognosticum ), che preannuncia il decorso e l’esito della malattia. 
Alla prognostica sono consacrate opere di Ippocrate (Liber de iudiciis, De die- 
bus decretoriis, Praedictiones ) e di Galeno (De crisibus, De diebus decretoriis, De 
praecognitione, De victus ratione ). Una particolare importanza per il contesto 
storico-culturale in cui opera Sanchez hanno la traduzione di Iohannis Gor- 
raeus del commento di Galeno al Prognosticum di Ippocrate (1552), la tradu¬ 
zione della stessa opera di Giovanni Battista Rasario pubblicata negli Opera 
(Venezia, 1562), i Commentaria in Prognosticum Hippocratis di Francisco Valles 
(1567) e, anche, il De diebus criticis seu decretoriis aureus liber, di Agostino Ni- 
fo (1530 3 ). Quanto all’ampia letteratura medica sui sogni, essa si fonda sulla 
dottrina ippocratica secondo la quale Lamina razionale, durante gli stati di 
sonno, elabora la storia medica del corpo e ne trasmette i signa alTimmagi- 
nazione che ne ricava sogni, interpretando i quali si possono trarre previsio- 
ni circa il decorso e Lesito delle malattie. Fra i testi fondamentali vi sono il 
Liber de somniis di Ippocrate (ossia De diaeta, iv), tradotto in latino da Fabio 
Calvo nel 1525 (De languentium somniis insomniisve liber, quarto libro del De 
victus ratione ) e poi da Giulio Cesare Scaligero il De dignotione ex insomniis 
di Galeno, tradotto in latino da Johann Guinter d’Andernach (1529) e poi da 
Agostino Gadaldini (1550), Limportante traduzione e commento di Giulio 
Cesare Scaligero In librum de insomniis Hippocratis commentarius, amico e so- 
dale di Auger Ferrier. Il testo di Ferrier dedicato alLuso medico dei sogni, il 
Liber de somniis (1549) e un riferimento essenziale della polemica di Sanchez. 
Stigmatizzato gia nel Carmen de cometa del 1578 (ed. Carvalho, p. 144), Auger 
Ferrier (1513-1588, autore di trattati di medicina astrologica e pitagorica) e il 


1 Cfr. supra. 

2 Relativamente ai sogni cfr. I sogni nel Medioevo, Seminario Internazionale, Roma, 2-4 

ottobre 1983, a cura di T. Gregory, Roma, Edizioni dell’Ateneo, 1985; S. E. Kruger, Dreaming 
in the Middle Ages, Cambridge, Cambridge University Press, 1992; G. Cardano, Somniorum 
Synesiorum libri quatuor, edites, trad, et ann. par J.-Y. Boriaud, Firenze, Olschki, 2008. 
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rivale di Sanchez che, favorito dagli stretti rapporti con Caterina de’Medici, 
nel 1581 gli viene preferito per la cattedra di Medicina delTUniversita di To- 
losa. Sanchez lo sostituisce come medico, dalTinizio del 1582, presso l’Hotel 
de Dieu-Saint Jacques e, conserva tale incarico, fino al 1612, anno in cui gli 
viene aflidata (dopo molti infruttuosi tentativi precedenti) la seconda catte¬ 
dra di Igiene e Terapia. Nelle teorie di Ferrier si ritrovano i tratti del plato- 
nismo, del pitagorismo e della cultura astrologica che Sanchez stigmatizza 
nelle sue opere: i Jugemens astronomiques sur les nativite £ pubblicati nel 1550, 
sono riediti nel 1582 e ancora nel corso del Seicento; il De diebus decretoriis 
(1549) che riprende posizioni pitagoriche, contro le tesi astrologico-lunari di 
Galeno, tenendo conto delle tesi di Fracastoro e di Cardano, e pubblicata 
varie volte insieme a quella sui sogni e alia Vera medendi methodus del 1557, 
anch’essa piu volte riedita. Il Liber de somniis di Ferrier e una miscellanea in 
cui sono raccolti, oltre al suo testo (pp. 1-80), il De insomniis liber di Ippocrate 
nella traduzione di Giulio Cesare Scaligero (pp. 81-105), il De insomniis liber 
di Galeno nella traduzione di Guinter d’Ardenach (pp. 106-111) e il De somniis 
di Sinesio nella traduzione di Marsilio Ficino (pp. 112-202). Si tratta di una 
monografia che vuole trattare esaustivamente l’argomento dei sogni dalle 
spiegazioni mediche (Ippocrate, Galeno) a quelle di tipo interpretativo-se- 
miotico e demonico di Sinesio e del suo interprete Ficino, con il ricorso alia 
teoria deWascensus dell'amnia e dell’estasi durante gli stati di sonno. Ferrier 
mostra una radicata impostazione pitagorica e platonica, e mediante una 
costellazione di autori quali Giamblico, Porfirio, Plotino e Proclo, risale fino 
a Pitagora, Platone e alio stesso Ermete Trismegisto. Egli ammette che per 
pubblicare il libro, su consiglio di amici, ha omesso alcune delle sue tesi piu 
estreme, dando alle fiamme alcune pagine: 

Postulabat hie locus ut de captandis secundum quietem oraculis paucula diceremus, 
quod hanc philosophiae partem maxime coluisse videantur Mercurius Trismegistum, 
Pythagoras, Plato, et hos secuti, Iamblichus, Plotinus, Porphyrius, Proclus. Idque per 
reditum animae in primam suam naturam, qua vigebat antequam in mortale et cadu- 
cum hoc domicilium laberetur. Reditum autem fieri constat iisdem gradibus, quibus 
et descensum. De quibus non pauca scripseramus, Platonicorum decreta secuti. Sed 
cum pleraque Mathematica et secretissima Chaldaeorum et Indorum Philosophorum 
mysteria interservissem, visum est eruditis aliquot viris, amicis meis (quibus ea com- 
municaveram) huiuscemodi naturae miracula suis limitibus continenda esse, quod 
vulgi aures non ferant, quaecunque vulgarem inquisitionem transgrediuntur. Qua- 
re ne et petulanti inscitiae et calumniae locum daremus, quicquid de ea re a nobis 
scriptum erat, aut espunximus, aut in ardentes flammas coniecimus . 1 

Sembra plausibile che una tale opera, redatta dal professore che gli e stato 
preferito per la cattedra di Medicina nell’universita in cui opera, venga con- 


A. Ferrier, Liber de somniis, cit., pp. 79-80. 
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siderata con attenzione da Sanchez. Oltre al gia citato attacco alle teorie 
astrologiche di Ferrier, e possibile, per esempio, riferire all’autore del De 
diebus decretoribus, la serrata confutazione della spiegazione pitagorica dei 
‘giorni critici’ presente nel commento a Galeno edito negli Opera medica di 
Sanchez (In libros tres Galeni De crisibus commentarii, p. 610): 

Quo pacto igitur numerus quem ego mente confido quemque vocant numerum nu- 
merantem, aget in corpora Socratis et Platonis febrientia numerata? Numerus quan- 
titas est; quantitatis autem nulla est actio, sicut nec substantiae, nec ullius alterius 
praedicamenti, nisi solius qualitati. Nulla ergo est vis numeris. 1 

Ferrier (come anche, per altri versi, un autore come il medico ‘ficiniano’ 
Jean Fernel, studiato e criticato esplicitamente da Sanchez) si spinge non sol- 
tanto ad attenuare la distanza fra divinazione e prognosi, 2 ma anche quella 
fra divinazione e profezia, mediante il consueto ricorso agli esempi biblici 
di Giuseppe e Daniele (esempi che Sanchez integra nella critica ciceroniana 
nella prima parte del suo scritto, p. 92). Opponendosi alia spiegazione aristo- 
telica, naturale e fisiologica o casuale, dei sogni («pio philosopho indignam 
esse Aristotelis sententiam»), Ferrier ne reclama Forigine divina («divinitus 
immitti somnia»), e rivela il tentativo, da parte della cultura egemone (ossia 
Fartisotelismo scolastico), di soffocare i resti del sapere vemsto e occulto 
(«veteris, occultaeque philosophiae commentaria) tramandato negH scritti 
degli autori anti chi e di Ermete Trismegisto: 

Atque ut prophetas nostros et Hebraeorum non omittam, vigebant olim apud Chal- 
daeos et Aegyptios mathematici, qui non solum circa Astronomica et caetera quae 
dicuntur mathemata, versabantur, verumetiam somniorum artem publice profiteban- 
tur, atque exercebant. Cuius peritissimos fuisse Iosephus et Danielem testantur sacrae 
literae. Temporibus Hippocratis in pretio erant et augures et coniectores, partim qui 
naturalibus experimentis intenti essent, partim qui divina prodigia interpretarenmr. 
Somniorum vi Platonici omnes philosophi demirati sunt, de hac multa literis prodi- 
derunt, hanc etiam ad captanda secundum quietem oracula usurparunt. Antiquissi- 
mus ille Hermes Trismegistus somnia non solum observavit, sed etiam quo pacto 
vera immitterentur docuit, artificiales etiam commendavit quasdam imagines, quae 
dormientium capitibus suppositae oracula per somnum redderent. In Christiana phi- 
losophia multa nos observamus divinas per quietem inspirationes, multas allegori- 
carum visionum interpretationes. Quapropter mirari subit perversitatem nostrorum 
hominum, qui ingenita quadam pervicacia omnia demoliri conantur, quae supra vul- 
garium ingeniorum captum ab aliis demonstrata sunt. Ideoque nec veterum parcunt 

1 Cfr. Excerpta quaedam ex «Opera medica», ed. Carvalho, p. 154. 

2 A. Ferrier, Liber de somniis, cit., pp. 3-4: «antiqui scriptores in tradendis disciplinis [...] 
mox impetu quodam animi ad maiora delati, summa intelligentia cum immortalibus ani- 
mis, atque purissimis ideis versari coeperunt, ut tanquam ab eis edocti, secretissima naturae 
mysteria, ea etiam quae nos vilissima esse putamus, diligentissime pertractarint. Extabant 
olim commentaria multa de Auruspicina, de Auguriis et aliis praedictionibus [...] nunquam 
profecto eas divinus Plato inter humanae prudentiae artes connumerasset*. 
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praedictionibus, atque libros Sibyllinos suspectos habent, caeteraque antiquorum 
mysteria aversantur et neque ethnicorum, neque Christianorum philosophorum au- 
toritate franguntur, ut somnia saltern minime contemnenda esse intelligant. Fortui- 
tum nescio quem eventum, Aristotelico more, assignant aliqui. Sed hi non vident pio 
philosopho indignam esse Aristotelis sententiam. Negat enim divinitus immitti son- 
nia, quod ea quae nos divina esse putamus, non magis doctissimis, sapientissimisque 
evenire sibi videantur, quam cuivis ex infirna, rudique plebecula . 1 

Secondo Ferrier durante il sonno ranima svincolata dal legame corporeo 
raggiunge le intelligenze e dialoga mediante simboli (onirici) con quelle ; 2 
fra tali ‘anime immortali’ possono esservi anche i demoni buoni o cattivi 
(eudemoni o cacodemoni) e a questi ultimi si riconducono i sogni ingan- 
nevoli . 3 Tutto il problema sta, secondo Ferrier nel saper distinguere i sogni 
inviati dai demoni buoni (angeli), da quelli ispirati dal diavolo: 

Caventes interim ne crudelitate nostra, aut superstitione in daemonum laqueos prae- 
cipitemur, arbitrantes a Deo, vel bonis Angelis visionem accipere, quam seductor ille 
diabolus inspiraverit . 4 

Il simbolismo dei sogni, il loro essere signa da interpretare mediante ap¬ 
posite conoscenze e tecniche ermeneutiche li riconduce, secondo Ferrier, 
alia ‘semeiotica’, la tecnica di interpretazione dei segni utilizzata dai medici, 
suffragata dalle autorita di Ippocrate e Galeno. L’interpretazione dei sogni e 
trattata secondo una prospettiva che unifica l’ambito ‘naturale’ e quello ‘so- 
prannaturale’ del simbolismo onirico, mediante una rinnovata semeiotica 
medica, ricavata emendando gli errori di autori quali Artemidoro, Sinesio 
che hanno ritenuto non interpretabili mediante una tecnica apposita i sogni 
soprannaturali, e Ippocrate e Galeno, che hanno trattato tale tecnica soltan- 
to in relazione ai sogni naturali: 

coepimus olim tentare an quid invenire possemus, quod artem perficeret: an in alio- 
rum scriptis superstitiosum aliquid, confusumve reperire, quod perpurgandum esset: 
an certa methodo rem tradere, qua persuaderemus ignavissimis istis hominibus hanc 
philosophiae partem non minus esse certam, quam ea sit medicinae portio, quae a 


1 Ivi, pp. 7-10. 

2 Ivi, pp. 25-26: «Quando vigilamus, utimur, inquit Iamblichus, plurimum vita quae com¬ 
munis est cum corpore: praeterquam si quando penitus separamur ab eo, propterea quod vel 
intellectu quid assequamur, vel puris rationibus cogitemus. Sed in dormiendo penitus solvi 
possumus velut a vinculis adhibitis animo, atque vita a generatione separata tunc uti. Quae 
una mihi videtur somniorum species, cum scilicet anima suapte natura omniscia, se a corpo¬ 
re, mundanisque rebus lumen suum obtenebrantibus semovet, et extricat. Cum autem ex in- 
corruptibili hac vita transit ad alteram, vel ea quae sunt corporis curat, vel quae circa corpus 
nimirum actiones, et praeteritas cogitationes et quaecumque sensibus obiiciuntur». 

3 Ivi, pp. 47-49: «quo bonos illos aereos daemones simulat, ex apparendi consuetudine col- 
ligitur. Boni enim daemones cum diis et angelis hoc commune habent, quod non apparent 
phantastico modo, sed proprio prorsus, et vero: spiritus vero mali phantastico, fallacique. 

4 Ivi, p. 78. 
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graecis <7jjpeet<3TU«j vocatur, cui et tota subiacere videtur, quemadmodum Hippocrates 
et Galeni libri de hac materia, testantur. 1 

Gia Kaspar Peucer (1525-1602), nel diffuso Commentarius de praecipuis divi- 
nationum generibus (1553) 2 riedito numerose volte e tradotto in firancese nel 
1584, evidenzia e critica la possibility di ricondurre alia divinazione i presagi 
dei medici tratti dai sogni o solamente dalla prognosi, dedicandovi, rispetti- 
vamente, il libro x ( L’oneiropolie, ou devination par les songes, pp. 350-393) e xi 
(Les presages des medicins, pp. 394-465). La capacita di predizione dei medici e 
trattata nei primi capitoli (1-4) del libro xi a partire dalla tradizione galenica 
della semeiotica: «nous mettons et a bon droit au rang des devinations ou 
predictions ceste partie de medecine qu’on appelle Simiotique ou significa¬ 
tive, laquelle considere les signes». 3 Peucer, oltre a esporre analiticamente 
la differenza e lo statuto dei diversi tipi di segni, alcuni soltanto probabili o 
verisimili, 4 nel libro x ove parla delTuso medico dei sogni, insiste sulla diffe¬ 
renza fra sogni ‘naturali’ le cui previsioni sono intrerpretabili come awiene 
nella medicina («tout ainsi done que les medicins conoissent souvent l’arri- 
vee et Lacroissement des maladies, et recuillent des presages de santee par 
les songes naturels [...] semblablement certaines rencontres et declarations 
de ceux qui predisent ravenir sont naturels®, p. 390), e sogni ‘soprannaturali’ 
che possono avere origine divina o diabolica. Essendo tali sogni «congiunti 


1 Ivi, p. 13. 

2 K. Peucer, Commentarius de praecipuis divinationum generibus, in quo a prophetiis divina 
autoritate traditis et a pkysicis praedictionibus separantur diabolicaefraudes et superstitiosae observa- 
tiones, Wittenbergae, Iohannes Crato, 1553, poi 1560,1576,1580; Francoforte, 1593; Hannover, 
1607; Francofurti, 1607; trad, franc. Les divins, ou commentaire des principales sortes de Devina¬ 
tions, en Anvers, par Heudrik Connix, 1584. 

3 Ivi, p. 394; netted, lat. (ed. utilizzata, 1607), Depraesagiis medicorum, p. 466: «Recte inter 
divinationum genera collocatur et medicorum o7][is«o'n.}d], pars ea medicina, qua de signis agit, 
quae considerat signa arguentia in sanis valetudinem, aut firmam, aut affectam et labentem 
in deterius et totam collapsuram, nisi praesidiis iuvetur et fulciatur commodis: (utor autem 
sanorum vocabolo latius, neutros etiam indudens) in aegris actu iam affligentes morbos, 
naturaeque cum morbis certamina ac conflictus, secuturas mutationes in melius deteriusve 
et restitutionem vel interitum, et extruit inde npo'fjaaic xad npopp-quit;, praenotiones etprae- 
dictiones, de morbis imminentibus atque oborituris, de convalescentia, vita et morte, de inva- 
suris cum morbo, aut aliquanto post symptomatibus». 

4 «Qualis sit, ex quibus derivata fontibus, quibus incedat insistatque viis ac rationibus, 
quantum ad totam SepomeuTixov, curandi rationem adferat momenti, constabit, ubi signorum 
discrimina explicaverimus et ostenderimus fontes, ex quibus scaturiunt ac manant. Certe 
ea medicum aut exdtatos in corporibus morbos, praesertim si intra corpora abditi lateant, 
congiturum et amoturum, aut de exitu coniectaturum, vel repentinis conversionibus, quae 
quandoque incautos praeter opiniones oborientes turbant distrahuntque, oculis atque animo 
attentum esse oportet. 

&][jteux Graeci vocant, et generatim quaevis signa, sive Texp.iqpt.a, certa et necessaria indicia, 
sint, sive, ut a Dialectids vocantur, elxoxa, probabilia et speciatim eIxotoc tantum: ac recte 
discernerentur a Galeno vEupcqpLa et <r/]pLEia, signa certa et probabilia». ibidem. 
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a furore e assenza di ragione» (p. 389; Peucer respinge la dottrina filosofica 
del furor platonico-ficiniana), essi non hanno origine dalle virtu ‘interne’ 
deH’uomo (nei capitoli precedent^ 4-7, egli ha descritto il funzionamento e 
il ruolo del cervello nella produzione fisiologica delle immagini e dei sogni), 
e per questo bisogna diffidarne. 

Paragonando i temi qui accennati, centrali nel dibattito contemporaneo, 
all’atteggiamento riduzionista con cui Sanchez afffonta le questioni legate 
al sogno, si constata che la sua critica alia demonologia si fonda sullo sfalda- 
mento delfimpalcatura metafisica gradualistica che rende possibile il sogno 
di origine soprannaturale, divina o diabolica, e si comprende come lo strin- 
gato recupero della dottrina medica del sogno («Hinc medici ad morborum 
precautionem, et regulas quasdam constituerunt, et remedia praescripse- 
runt»),' a sua volta depotenziata rispetto agli eccessi ippocratici , 1 2 sia in fili- 
grana una critica di qualsiasi teoria di interpretazione del sogno di origine 
soprannaturale. 

Leggendo i capitoli A lumine et influxu corporum caelestium (lib. 1, cap. 16) o 
De homerica medicatione (lib. 11, cap. 11) della Vera medendi methodus di Ferrier 
si apprezza quanto fossero presenti nella cultura medica credenze e tecni- 
che legate all’astrologia, ai poteri della fantasia e della persuasione, alia ta- 
lismanica 3 , all’origine demonica delle malattie e alia forza deH’animo: «co- 
gnita vi animi, per earn miraculi edere possunt». 4 E in contrapposizione a 
tab saperi e pratiche - considerati innanzi tutto, ma non esclusivamente, in 
ambito medico - che Sanchez formula le sue critiche preferendo ai malfon- 
dati poteri della fantasia e al soprannaturale una teoria medica ippocratica 
della previsione ricondotta esclusivamente a una lettura interna e ‘naturale’ 
del corpo. Se vi e una capacita di previsione circa le cose lontane e disparate 
essa e del tutto fortuita, non fondata su competenze tecniche e fallace: 

[...] nulla est [divinatio], nisi levis quaedam et incerta, quae in nobis et in natura fun- 
damentum habet: de longiquis autem et disparatis, quaeque nullum in somniante 
fundamentum habent, si quae est, omnino est fortuita, inartificiosa, et fabax. 5 

Tuttavia benche ristretta al solo ambito medico la tecnica di previsione 
non ha lo statuto di scienza, ma quello di un sapere pratico e congetturale: 
«Quomodo autem id fiat, licet difficile sit intelHgere, tamen sic possumus 
coniectare» (ibidem). Ne tab previsioni possono essere accolte come certe 


1 Dedivinat. adArist., p.121. 2 Cfr. supra, nota 3, p. 53. 

3 «Dixi de Galeno, de Dioscoride, Alexandro Tralliano et Aetio, artis numinibus. Quibus 

authoribus amuletorum, quae et aliigantur, et admoventur et gestantur, doctrina probata 
est: ut optima ratione fecisse videamur, quod ea quae a methodo separata esse dicebantur, in 
methodum reduxerimus», A. Ferrier, Vera medendi methodus, cit., p. 291. 

4 A. Ferrier, Vera medendi methodus, cit., p. 298. 

5 De divinat. adArist., p. 120. 
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«Neque tamen necessario credendum est etiam quae iuxta hanc methodum 
habebuntur, ventura» (p. 121). Gli unici fondamenti cui attenersi nelTinter- 
pretare i sogni traendone previsioni mediche sono: che le cose che (nei so- 
gni) si approssimano maggiormente a quelle sane sono migliori; che nella 
fantasia vengono riprodotte cose simih a quelle che awengono nel corpo. 
Da do e possibile trarre informazioni circa la disposizione attuale del corpo 
e predire e prevederne gli sviluppi in base alle regole della medicina: 

Proinde non longius procedendum est, sed hoc uno iacto fondamento, quod scili¬ 
cet quae magis sanis proxima sunt, meliora sunt, et hoc secundo, quod in phantasia 
similia referuntur iis quae in corpore habentur, ut diximus: iuxta haec de corporis 
praesenti dispositione coniectare licet, et de futura praedicere, et ei prospicere iuxta 
medicinae regulas. 1 

L’interpretazione dei sogni e sempre un imprecisa e «nebulosa» lettura dello 
stato presente del corpo: «His ergo nocturnis visionibus nihil aliud cognoscit 
anima, quam corporis praesentem statum, neque id satis manifeste et expli- 
cite, sed per somnia et quasi per nubem» (p. 121). E l’osservazione ripetuta 
di sogni simih e di quel che in seguito awiene al corpo a permettere di 
stabihre connessioni congetturaH, mediante la «prudentia» e r«experientia» 
(intesa come uso ripetuto) e facendo ricorso alle sole capacita divinatrici che 
Tanima umana possegga: il ragionamento, l’induzione (non intesa in senso 
aristotelico) e la congettura che si approssima aha verita: 

Saepius autem observatis iisdem somniis, et quae postea supervenere corpori, ex iis 
futura et somnianti adventura eadem colligit anima, non alia divinandi vi quam ratio- 
cinatione, inductione, et coniectura veritati proxima. 2 




Ibidem. 
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IL c CASO’ POMPONIO ALGIERI. 
APPUNTI DI UNA RICERCA IN CORSO 


Silvia Ferretto 

Summary 

With regard to the causes that led to the death in 1556 of Pomponio Algieri, a young 
University of Padua student from Nola, many questions have not yet been answered 
by historians. Some of the unresolved issues connected to the Algieri affair concern the 
difficulty of distinguishing between the tradition which has turned him into a martyr 
to the faith and the historical reality of his life and trial; others relate to the interwining 
of political and jurisdictional factors between the Holy See and the Republic of Ven¬ 
ice, and to our still superficial understanding of the diffusion of Reformed ideas in the 
Veneto and of the key figures within the heretical panorama of the area. My aim in this 
article, which presents new documents, is to stimulate further research on the topic. 

Le questioni aperte del ‘caso’ Pomponio Algieri 

D a quando Giuseppe De Blasiis ha pubblicato, nel 1888, i documenti 
relativi al processo e alia morte di Pomponio Algieri, 1 la fermezza e 
il coraggio dimostrato da questo giovane e sconosciuto studente nolano 
- che deve la sua fama soprattutto all’essere nato nello stesso paese in cui, 
circa quindici anni dopo, avrebbe avuto i suoi natali Giordano Bruno - non 
ha mancato di incuriosire gli storici, sin dalle ammirate parole che a lui ri- 
volse Benedetto Croce: 

Avido di scienza, appassionato del vero, poiche credette di aver raggiunto la bramata 
verita, affronto la morte per non lasciarsi rapire il bene dell’anima sua, riempie di alta 
ammirazione e di nobile commozione per tanta fiamma di fede e di martirio [...] un 
martire, dunque, dell’intolleranza ecclesiastica, nato in Nola, pochi anni prima che vi 
nascesse un altro, il cui nome e sulle bocche di tutti, e la cui vita ha tanti punti di so- 
miglianza con quella dell’Algierio. 2 

‘Martire’ per la fede, attraverso l’eroismo ed il coraggio che si manifesto in 
ogni suo gesto e parola durante il processo subito dal Sant’Uflfizio veneziano, 
la sua immagine ha attraversato i secoli accompagnato dai toni trionfalistici 
con cui egli e presentato nei martirologi protestanti. La fermezza e il corag- 

1 G. De Blasiis, Processo e suppli^io di Pomponio de Algeria Nolano, «Archivio Storico per le 
province napoletane», 1111/3,1888, pp. 569-614, con l’edizione del processo veneziano conser- 
vato presso L’Archivio di Stato di Venezia (d’ora in poi ASVen), Sant’Uffi^io, b. 13, fasc. 3. 

2 Nella sua recensione al lavoro dello storico napoletano, cfr. B. Croce, Pomponio deAlge- 
rio, in Aneddoti di varia letteratura, n, Bari, 1953, pp. 56-57. 
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gio dimostrati in un momento in cui — il suo arresto e la morte si snodano in 
un periodo compreso tr a il maggio del 1555 e l'agosto del 1556 1 - i mutati mec- 
canismi di repressione inquisitoriale avevano spento o comunque affievolito 
quel vivace dibattito sulla liceita dell’esaltazione e testimonianza della pro¬ 
pria fede che fino alTinizio degli anni ’50 del xvi secolo aveva visto coinvolte le 
maggiori personality del movimento protestante in tutta Europa, 2 rendono 
ancora oggi straordinaria la figura di Pomponio Algieri. Ma e d'altro canto 
necessario sottolineare tra le pieghe di quest'immagine sedimentata l'impor- 
tanza che il suo caso ha avuto, dal punto di vista politico, nei rapporti tra San¬ 
ta Sede e Venezia, e cercare gli elementi che possano contribuire a far luce sul 
concreto contributo dell'Algieri al diffondersi della Riforma in terra veneta. 

Carlo De Frede, in una ricerca durata piu di trent’anni, a partire dalla sua 
monografia del 1972, 3 corredata successivamente dalla pubblicazione di nu- 
merosi saggi sull’argomento, ha cercato di chiarire e approfondire il quadro 
dei rapporti e delle relazioni intessute da Pomponio Algieri durante la sua pri- 
ma formazione napoletana e di inquadrare il contesto culturale dell’ambiente 
universitario patavino in cui egli visse sino al momento dell'arresto. L'ambi- 
guita che ancora circonda l'ambiente ereticale veneto e padovano in parti- 
colare, e ne rende difficile a tutt'oggi la ricostruzione, certo risente - come 
gia rilevava Ginzburg nel suo lavoro sui costituti di Pietro Manelfi 4 - delle 
nascoste forme di collaborazione e compartecipazione di esponenti dell'alto 
patriziato veneziano e della nobilta padovana, la cui presenza e stata via via 
evinta da tracce secondarie piu che dagli incartamenti processuali. Se infatti 
lo stesso tribunale dell’Inquisizione di Venezia diede awio ad inchieste nei ri- 
guardi di esponenti del patriziato veneziano, in particolare negli anni Sessanta 
del xvi secolo, esse furono quasi immediatamente lasciate cadere per evidenti 
motivi di opportunity politica, a meno che non si trattasse di personaggi di 
minor peso politico condannati comunque a pene relativamente miti. 5 


1 La prima data certa e il giorno del primo interrogators, a cui fu sottoposto il 29 maggio 
1555; concessa l’estradizione a Roma il 14 marzo del 1556, venne arso vivo in Piazza Navona 
il 19 agosto 1556. 

2 A seguito soprattutto della vasta eco che la tragicita del caso Spiera aveva suscitato, in 
relazione al pericolo del nicodemismo e dell’acquiescenza rassegnata alia chiesa cattolica, che 
minacciava il successo dell’azione soprattutto calvinista, A. Prosperi, L’eresia del libro grande. 
Storia di Giorgio Siculo e della sua setta, Milano, Feltrinelli, 2000, pp. 102-130. 

3 C. De Frede, Pomponio Algieri nella riforma religiosa del Cinquecento, Napoli, Fiorentino, 
1972; Idem, Morte di uno studente eretico, in Religiositd e cultura nel Cinquecento Italiano, Napoli, 
Istituto per gli Studi Storici, 1999, pp. 213-229; Idem, Una noti^ia postuma sull’Algieri e i costituti 
delprocesso padovano, ivi, pp. 231-250; M. Rosa, Algerio (Algieri) Pomponio De, in Di^ionario bio- 
grafico degli italiani, 11, Roma, Istituto della Enciclopedia Italiana, i960, p. 361. 

4 C. Ginzburg, I costituti di don Pietro Manelfi, Firenze-Chicago, 1970. 

5 S. Seidel Menchi, Protestantesimo a Venecia, in La Chiesa di Venera tra Riforma protestante 
e Riforma cattolica, a cura di Giuseppe Gullino, Venezia, Studium Cattolico, 1990, pp. 131-154; 
F. Ambrosini, Storie di patriot e di eresia nella Venecia del Cinquecento, Milano, Angeli, 1999. 
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Gia in passato 1 avevo insistito sulla sostanziale differenza 2 esistente tra i 
costituti del processo e il resoconto scritto dall’imputato, che insieme alia 
lettera ‘ai compagni di fede’, nei contenuti e nelle modalita di esposizione, 
ma anche nelle vicende relative alia loro pubblicazione, possono essere sta- 
ti funzionali alia diffusione del ritratto di questo ‘martire’ della fede a fini 
divulgativi e didattici di un discorso religioso e dottrinale orientato in sen- 
so riformistico . 3 II resoconto del processo si trova, tradotto dalTitaliano in 
firancese, nella Histoire des martyrs di Jean Crespin, a partire dall’edizione del 
1564, 4 dove e stata pubblicata anche la lettera rivolta agli «amici e compa¬ 
gni di fede», il 21 luglio 1555. 5 Quest’ultima, scritta tra il secondo e il terzo 
interrogatorio, fu edita per la prima volta nel 1563 da Henry Pantaleon, nel¬ 
la Martyrum historia... pars secunda 6 insieme ad un profilo biografico e una 
lettera in volgare che accompagna il resoconto 7 a garanzia della veridicita 
della testimonianza offerta dall’Algieri . 8 Intorno agli anni Ottanta del seco- 
lo, infine, anche Theodore Beze riporto la notizia del suo arresto, cosi come 
era giunta nelle comunita svizzere, e divulgo un profilo di Pomponio Al- 
gieri pubblicato ne Les vrais pourtraits des hommes illustres en piete et doctrine, 
edito a Ginevra nel 1581. 9 

1 S. Ferretto, Pomponio Algieri tra eresia e libertinismo nell’Italia del Cinquecento, tesi di lau- 
rea, marzo 2002, Facolta di Lettere e Filosofia, Universita degli Studi di Padova; Eadem, Nuovi 
contributi su Pomponio Algieri. Le forme del dissenso ereticale nella Padova del Cinquecento, «Studi 
Veneziani», n.s., xlix, 2005, pp. 129-155. 

2 Ferretto, Nuovi contributi, cit., pp. 137-154. 

3 Sulla letteratura protestante di propaganda e sulle forme di trasmissione dell’immagine 
della 'crudele’ Inquisizione e dell’eroismo dei martiri per la fede cfr. A. Prosperi, Tribunali 
della coscien^a. Inquisitori, confessori, missionari, Torino, Einaudi, 1996, pp. 155-170; S. Bertelli, 
Ribelli, libertini ed ortodossi nella storiografia barocca, Firenze, La Nuova Italia, 1973. 

4 II testo di riferimento e contenuto nell’edizione ginevrina del 1570, cff. J. Crespin, His¬ 

toire des vrays Tesmoins de la verite de I’Evangile qui de leursang Pont signee, depuis Jean Hus iusques 
au temps presents, Geneve, 1570, ff. 365V-37or. 5 Ivi, ff. 37or-37iv. 

6 Martyrum historia hoc est maximarum per Europam persecutionum ac sanctorum Dei mar¬ 
tyrum. .. Commentarii, Pars secunda, Basileae, 1563; e rilegata a seguito dei Commentarii rerum 
in Ecclesia gestarum, maximarumque, per totam Europam, persecutionem, a Vuiclevi temporibus ad 
hanc usque aetatem descriptio. Liber primus. Autore Ioanne Foxo Anglio, Basileae, s.a. ma 1559 alle 
pp. 329-332; De Frede, Pomponio Algieri, cit., Appendice, pp. 211-231. 

7 Pubblicati anch’essi nel 'martirologio’ del Crespin con il resto della documentazione; De 
Frede, Pomponio Algieri, cit., pp. 233-234. 

8 Ivi, p. 110: «Tale e stata la confessione, gli interrogatori e le risposte e, in effetti, il com- 
battimento che Pomponio ha sostenuto davanti al giudizio degli uomini, come egli stesso ne 
ha lasciato scritto per la consolazione dei suoi amici». 

9 Les vrais pourtraits des hommes illustres en piete et doctrine, du travail desquels Dieu s’est servi 
en ces demiers temps, pour remettre sus la vraye religion en divers pays de la Ckrestiente. Plus, quaran- 
tequatre Emblemes Chrestiens, Geneve 1581, ff. Hhiiv - Hhiiir; De Frede, Pomponio Algieri, cit., 
p. 69 e nota 12. Il resoconto del processo si trova anche riassunto in un’edizione minore del 
martirologio Memorabilissima praecipuorum martyrum dicta et facta, Hanoviae, apud Guiliel- 
mum Antonium, s.a., pp. 549-557. 
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Se certamente i costituti non potevano esprimere, nella loro necessaria 
sintesi, rinsieme complesso di problemi che durante il processo erano stati 
afffontati, al tempo stesso il resoconto non solo e piu esauriente e dettaglia- 
to nelle risposte, ma si discosta palesemente in piu punti dalTordine in cui 
domande e risposte sono state affrontate e trascritte negli interrogatori. Per 
questo motivo e a tutt’oggi necessario approfondire la ricerca sulle possi- 
bili interpolazioni o aggiustamenti a cui il resoconto potrebbe essere stato 
sottoposto, per dare al discorso di Pomponio una linearita e una struttura 
logica consequenziale a idee e opinioni che nei costituti non potevano che 
essere fir ammentarie e non adeguatamente spiegate. 

Oltre ai dubbi relativi alle forme della propaganda ereticale a cui in par- 
ticolare la diffusione della lettera puo aver contribuito, e che chiama in 
causa rintervento di Celio Secondo Curione, 1 anche dal punto di vista 
politico le decisioni in merito alia sua sorte necessitano di essere approfon- 
dite. Nessun aiuto viene dalle carte che compongono il fascicolo proces- 
suale: 2 in esso sono infatti presenti solo i costituti del processo e la lettera 
che i rettori inviarono ai Capi del Consiglio dei Died, a seguito della loro 
richiesta di informazioni suirimputato; 3 mentre non vi e traccia delle let- 
tere che sono state utilizzate durante gli interrogatori 4 e che sono proba- 
bilmente andate a confluire neH’incartamento processuale romano, di cui 
si e persa traccia. 

L’eccezionalita della sua controversa figura e vicenda non placa i dubbi 
sul suo possibile peso a livello dottrinale e di propaganda religiosa, e mostra 
in filigrana il delicato equilibrio diplomatico tra Santa Sede e Repubblica di 
Venezia 5 durante il papato di Paolo IV II tribunale 6 che lo giudico a Pado¬ 
va fu ad esempio particolarmente mite. Nonostante infatti le affermazioni 
radicali e l’atteggiamento intransigente dimostrato dall’Algieri, il podesta 
di Padova, Pietro Morosini insieme al capitanio Vincenzo Diedo, giudico 
opportuno non procedere a sentenza alcuna contro 1’Algieri, nella speranza 
che «mediante il tormento delle pregioni avesse voluto lasciare questa sua 


1 Cfr. il profilo biografico che precede la lettera «ai compagni di fede» scritto da Henry 

Pantaleon e allegato nella Martyrum historia: «[...] literas ad fratres scripsit, quarum nos au- 
tographum a clarissimo viro D. Caelio Secundo Curione nacti, hie subiecimus»; De Frede, 
Pomponio Algieri, cit., p. 119. 2 Asven, Sant'Uffi^io, b. 13, fasc. 3. 

3 De Frede, Una noti^ia postuma, cit., pp. 246-247. 

4 Le domande relative alle lettere trovate al momento del suo arresto e dei suoi eventuali 
complied risalgono alTinterrogatorio del 17 luglio. 

5 A sottolinearlo alcuni nuovi document! relativi all’estradizione pubbheati da D. Santa- 
relli. Morte di un eretico impenitente. Alcune note e documenti su Pomponio Algieri , «Medioevo 
Adriatico», 1, 2007, pp. 117-134. 

6 Ancora dubbi sussistono sulla sede di istituzione e svolgimento del processo, cfr. Fer- 
retto, Nuovi contribute cit., p. 31. 
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ostinazione et forsi humor malencholico». 1 Al contrario, l’insistenza inu- 
sitata, se rapportata al comportamento dei rettori, dimostrata da Paolo IV 
nella richiesta d’estradizione, e il fitto dibattito, durato piu di sette mesi, tra 
la curia romana e il consiglio dei Died, 2 rende tutt’altro che semplice liqui- 
dare alia leggera il suo caso, il primo tra l’altro in cui fu concessa da parte di 
Venezia l’estradizione di un laico non suddito della Repubblica. 3 

A partire dalla domanda di apertura del processo, in cui a Pomponio Al- 
gieri sono richiesti i motivi della sua detenzione e processo, egli non sa «iu- 
dicare» la causa per cui e stato messo sotto inchiesta pur non avendo a suo 
awiso «commesso error alcuno [...] qual da li homini si pol comettere», 
«chiedendo e pregando la «Illustrissima Signoria» di poter «observare» la 
fede dalla qual dipendono tutti gli «scolari» come lui, di poter «liberamen- 
te vaccare a tutte le scientie che si legeno pubblicamente in li Studii et de 
quelle dar conto». 4 Sin dall’inizio il problema della verita di fede e delle pos¬ 
sibility delFerrore vengono poste in secondo piano rispetto all’esigenza di 
mantenere quella liberta di ricerca e di studio che era il tratto caratteristico 
della «gran copia» di studenti che affollavano le aule universitarie, in un dia- 
lettico confronto con gli studenti, che intendevano intervenire in merito alle 
decisioni relative al funzionamento dello Studio e agli strumenti didattici e 
modalita delTinsegnamento universitario, a cui Venezia si era sempre resa 
disponibile. Se, come ha giustamente osservato De Frede, il primo interro¬ 
gators (29 maggio 1555) di Pomponio Algieri, di poco posteriore alia fuga di 
Matteo Gribaldi Mofa, il 22 aprile 1555, 5 fa supporre una stretta relazione tra 
la partenza del giurista e l’arresto del nolano, Taumentata pressione delTln- 
quisizione nel dominio veneziano non ha potuto in molti casi che porsi in 
un dialettico confronto con la volonta della Repubblica di Venezia di man¬ 
tenere la propria autonomia giurisdizionale nelle terre del proprio domi¬ 
nio; 6 e soprattutto difendere Fafflusso di studenti nello Smdio di Padova, il 
vantaggio economico della cui presenza, soprattutto degli studenti tedeschi 
componenti l’importante e numerosa comunita della natio germanica , 7 eb- 


1 De Frede, in Una noti^ia postuma, cit., a p. 250 aveva invece affermato che l’indulgenza 
dei rettori nel lasciar cadere in oblio le denunce era dovuto alia non grave eterodossia del- 
l’imputato. 

2 Idem, Pomponio Algieri, cit., pp. 117-158; P. Paschini, Venecia e Vlnquisi^ione Romana da 
Giulio III a Pio IV, Padova, Antenore, 1959, p. 119; Ferretto, Nuovi contributi, cit., pp. 129-132. 

3 De Frede, Pomponio Algieri, cit., p. 154. 

4 Idem, Una noti^iapostuma, cit., p. 238. 

5 Idem, Pomponio Algieri, cit., p. 64. 

6 A. Del Col, Organi^ga^ione, composifione e giurisdi^ione dei tribunali dell'Inquisi^ione 
romana nella repubblica di Venecia (1500-1550), «Critica Storica», xxv, 1988, pp. 244-294; Idem, 
L’lnquisi^ione romana e il potere politico nella repubblica di Venecia (1540-1560), «Critica Storica», 
xxvin, 1991, pp. 189-250. 

7 F. Dupuigrenet Desroussilles, L’Universitd di Padova dal 1405 al Concilio di Trento, in 
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be in diverse occasioni la meglio sulle preoccupazioni relative al diffondersi 
della «peste» ereticale. 

La mitezza dunque si sposava all’esigenza di Venezia di mantenere un 
equilibrio con le esigenze politiche ed economiche della vita universitaria. 
Un atteggiamento di disponibilita al dialogo proprio deU’esperienza e della 
prassi di governo della Repubblica, 1 ma che al tempo stesso corrisponde alle 
dinamiche di protezione, salvaguardia e controllo dello Studium patavino, 
nel tentativo di articolare un complesso progetto culturale, in cui rUniver- 
sita venne ad assumere i connotati e il ruolo di «publica scuola dello Stato»; 
ed in cui organizzazione amministrativa, ricerca scientifica ed innovazio- 
ne architettonica confluirono nel disegno di aumentare il prestigio anche 
internazionale di Venezia. 2 Sicuramente peso nel periodo in cui Pompo- 
nio Algieri si trovo a Padova l’elezione di un tedesco luterano alia carica di 
rettore della facolta di arti e medicina nel 1554. 3 Ma la sollevazione che ne 
segui fu solo uno dei momenti in cui le nationes studentesche fecero senti- 
re il loro peso nei confironti delle decisioni in merito alTamministrazione 
universitaria. Le corporazioni studentesche mantennero infatti, almeno fi- 
no alia seconda meta inoltrata del xvi secolo, una relativa autonomia nello 
Studio di Padova. Attraverso tumulti e sedizioni, oltre ad esplicite e reiterate 
richieste riuscirono a convogliare Tattenzione del governo veneziano sulle 
loro esigenze e attese: minacciando di abbandonare lo Studio in seguito al 
rifiuto della cattedra al giurista Andrea Alciato e la conseguente partenza 
per Bologna nel 1543 di Mariano Sozzini, o creando disordini nel caso del¬ 
la partenza del giurista Gribaldi Mofa; 4 o, infine, insistendo per la riforma 
degli statuti universitari e Limplementazione degli strumenti della ricerca e 
della didattica, come nel caso della richiesta di autorizzazione di un mag- 
gior numero di dissezioni pubbliche. 5 Nello stesso tempo, pur vietate dagli 

Storia della Cultura Veneta, 111/2, pp. 607-646; P. Del Negro, L’etd moderna, in L’Universita di 
Padova. Otto secoli di storia, Padova, 2001, pp. 35-72. 

1 A. Stella, Tensioni religiose e movimenti di riforma (durante il dogado di Andrea Gritti), in 
‘Renovatio urbis’. Venecia nell’etd di Andrea Gritti, a cura di Manfredo Tafuri, Roma, Officina, 
1984, pp. 134-147- 

2 Dupuigrenet Desroussilles, L’Universitd di Padova, cit.; G. Benzoni, Cultura umani- 
stica e cultura universitaria a Padova e Venecia trafine ’400 e primo ’400. Qualche appunto e qualche 
spunto, «Studi Veneziani», xxvii, 1994, pp. 41-77. 

3 De Frede, Pomponio Algieri, cit., pp. 54-55. 

4 A. Stella, Unafamiglia di giuristifra eterodossi padovani e bolognesi, Mariano e Lelio So^ini 
(1424-1446), in Rapporti tra le Universitd di Padova e Bologna. Ricerche storiche di jilosofia, medicina 
e science, Omaggio delTUniversita di Padova alT'Alma Mater” bolognese nel suo nono cente- 
nario, a cura di Lucia Rossetti, Trieste-Padova, Lint, 1988, pp. 127-160; Idem, Studenti e docenti 
patavini tra Riforma e Controriforma, in Studenti, Universitd, cittd nella storia padovana, Atti del 
Convegno (Padova 6-8 febbraio 1998), a cura di Francesco Piovan e Luciana Sitran Rea, Pado- 
va-Trieste, Lint, 2001, pp. 371-387. 

5 Idem, Anabattismo e antitrinitarismo in Italia nel xvi secolo. Nuove ricerche storiche, Padova, 
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statuti universitari in via teorica, nella prassi didattica ben pochi furono gli 
interventi per limitare le ‘anatomie private’, pratica consueta tra i docenti e 
richiestissime dagli studenti, principale motivo della scelta di Padova come 
sede privilegiata di studio. 

POMPONIO ALGIERI E I ‘ciRCOLl’ ERETICALI PADOVANK 
ALCUNE IPOTESI 

Lo spirito di controversia che anima alcuni punti degli interrogatori di Pom- 
ponio Algieri, e la sua competenza dottrinale e giuridica in merito alle piu 
delicate questioni teologiche dibattute in quegli anni nelle sessioni del Con- 
cilio di Trento - la cui eco giungeva sin nelle botteghe di librai e speziali 
quali centri di raccolta e diffusione della maggior parte delle informazio- 
ni provenienti d’oltralpe - ricorda lo stile delle dispute universitarie, e la 
vitalita del dibattito sulla priorita della ricerca filosofica sulle ragioni della 
teologia.’Un atteggiamento critico prima ancora che una manifestazione 
di dissenso religioso che verra ribadita in alcuni punti della lettera ai com- 
pagni difede’: 2 

Forte credet haec caecus mundus? Sed potius dicet incredulus [...] Nonne respids 
dulcem patriam? Nonne mundi opes, cognates, delitias, honores? Num oblivisceris 
scientiarum solatio et medela omnium laborum? Num perdes omnes quos pertulisti 
labores, totque vigilias et sudores, unaque laudabiles conatus, quos e teneris ungui- 
culis elaborasti? Tandem non pertimescis mortem, quae imminet, scilicet mullum 
ob delictum? O quam stultum et insipiens, posse unico verbo his omnibus prospicere 
atque necem declinare, et nolle; 3 

ma che nel terreno ben piu scivoloso della disputa sui sacramenti rivelera 
la personale adesione alle forme piu radicali del dissenso, come a proposito 
del sacramento dell’Eucarestia: 

Dico in la eucharistia et cena del Signore receversi veramente la carne et sangue de 
Christo, perho per spirito, et che in quel pane ve sia non solum li acddenti, ma ancho- 
ra la substantia de esso pane [...] in la cena far si debbe da christiani in memoria de 
Christo, tal che, mancando tal parole affermo tal cena non solum esser deffectiva ma 
niancho deverse dire cena del Signore. 4 

Liviana, 1969, p. 103; A. Carlino, Lafabbrica delcorpo. Libri e disse&one nelRinascimento, Tori¬ 
no, Einaudi, 1994, p. 224. 

1 Esemplare al riguardo l’acceso dibattito sulTimmortalita dell’anima umana e gli sviluppi 
di questo stesso dibattito a partire dalle disposizioni della Bolla Apostolici Regiminis del 1513; 
cfr. ora per una visione d’insieme di questi problemi, S. Ricci, Inquisitori, censori, filosofi sullo 
scenario della Controriforma, Roma, Salerno, 2008, pp. 27-98. 

2 De Frede, Pomponio Algieri, cit., p. 119. 

3 Ivi, pp. 234-235. 

4 Secondo costituto, 17 luglio 1555, cfr. De Frede, Una noti^ia postuma, cit., p. 243; e poco 
piu avanti ribadisce: «Per tal pane santificato riceverse veramente per spirito il corpo et san- 


72 


SILVIA FERRETTO 


II superamento delle ‘contenzioni’ religiose relative all’Eucarestia e alia pre- 
destinazione; il diffondersi delle discussioni tra Martin Butzer, nella declina- 
zione in senso pastorale del pensiero riformato, ed i ‘laboratory modenesi 
e bolognesi; 1 infine, gli obiettivi politici di diffusione e sostegno alia diffu- 
sione della Riforma tramite Pietro Carnesecchi e Baltassarre Altieri: 2 sono, 
questi ultimi, elementi che si integrano alia ricerca di nuovi modelli sociali e 
politici di cui la Repubblica di Venezia e le principali famiglie del patriziato 
si fanno portavoce, alTinterno di quei ‘circoli’ - verso i quali si tenta di indi- 
rizzare le responsabilita di un radicale rinnovamento delle istituzioni eccle- 
siastiche - tra loro collegati attraverso figure nobiliari di prestigio in grado 
di offrire protezione ed aiuti finanziari per la propaganda e la trasmissione 
di informazioni e libri, e per creare piccoli ‘laboratori di cultura ‘ereticale’, 
di cui, probabilmente, anche Pomponio Algieri fece parte. 3 Necessitano di 
ulteriori approfondimenti in tal senso alcune relazioni, a partire dal primo 

gue de Cristo, ma che in esso pane resti la propria substantia del pane et non che quella si 
faccia irrita come dice il papa». 

1 Per l’insieme dei rapporti e delle discussioni intercorse tra Martin Butzer ed i gruppi bo¬ 
lognesi e modenesi prima di approdare anche a Venezia negli anni immediatamente seguenti 
la Dieta di Ratisbona, e le tappe della 'disputa sacramentaria’ cfr. P. Simoncelli, Inquisifione 
romana e Riforma in Italia, «Rivista Storica Italiana», c/i, 1988, pp. 5-125. In particolare a p. 40 
la deposizione di Domenico Rocca su Giovan Battista Scotti, in flprocesso inquisitoriale del car¬ 
dinal Giovanni Morone, Edizione critica a cura di Massimo Firpo e Dario Marcatto, tv, Roma, 
1987, pp. 465-467: «Et diceva che il sagramento de l’eucharestia non era altro che un esempio 
fatto di pane, acqua et vino et ogni pane etiam comune era buono...»; A. Rotondo, Per la 
storia dell’eresia a Bologna nel secolo xvi, «Rinascimento», s. 11,11, 1962, pp. 107-154. S. Seidel 
Menchi, Sulla fortuna di Erasmo in Italia: Ortensio Lando e altri eterodossi della prima meta del 
Cinquecento, «Rivista Storica Svizzera*, xxrv, 1974, pp. 537-634, 604-624. 

2 Su Vittore Soranzo e Pietro Carnesecchi, uno a Bologna e 1'altro a Venezia come «braccia 
operative* di aiuti ai protestanti italiani e sul gruppo veneziano di cui facevano parte tra gli 
altri Guido Giannetti, Girolamo Donzellini, Vincenzo Maggi, legati all’ambasciatore inglese 
Edmund Harwel, di cui era segretario Baltassare Altieri, cfr. Simoncelli, Inquisiqione romana 
e riforma in Italia, cit., pp. 24-25 (nota 64); L. Perini, Note e documenti su Pietro Perna libraio-tipo- 
grafo a Basilea, «Nuova Rivista Storica*, l, 1966, pp. 145-200,149; Idem, Ancorasul libraio-tipo- 
grafo Pietro Perna e su alcune figure di eretici italiani in rapporto con lui negli anni 1349-1555, «Nuova 
Rivista Storica*, li, 1967, pp. 363-404,372. 

3 S. Peyronel Rambaldi, Tra «dialoghi» letterari e «ridotti» eterodossi: frammenti di cultura 
del patriqiato veneqiano nel Cinquecento, in Per Marino Berengo. Studi degli allievi, a cura di Livio 
Antonielli, Carlo Capra, Mario Infelise, Milano, Angeli, 2000, pp. 182-209,194-209; non a caso 
tra i processi tra loro collegati che si concluderanno a Venezia alia fine degli anni Sessanta 
interessante in questo caso quello al nobile bresciano Giovanni Andrea Ugoni, in rapporto 
con Pier Paolo Vergerio e Baltassarre Altieri sin dal 1545. Il suo processo del 1565 oltre ad of¬ 
frire importanti elementi sul gruppo che faceva capo al nobile veneziano Andrea da Ponte, e 
anche fonte indiretta di nuovi elementi su Pomponio Algieri: insieme ai 'luterani’ conosciuti 
a Venezia come Francesco Spinola e Agostino Curione, egb nomina un «Messer Cesare, pro¬ 
curator di cause*, «maritato in una che era moglie del quondam Pomponio da Nola», cfr. De 
Frede, Una notiqia postuma, cit., p. 234. 
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nesso tra Pomponio Algieri e Francesco Scudieri, 1 al quale, al momento 
delTarresto nel 1560, vennero trovate «due lettere a lui scritte dalle carcere 
da quel Pomponio, qual fu mandato a Roma e abbruggiato». 2 

Sebbene non sia possibile, alio stato attuale della documentazione su 
Pomponio Algieri, procedere se non per via ipotetica, la rete di conoscenze 
che si pud ricostruire attraverso la figura di Francesco Scudieri mostra in 
filigrana come nel giro di pochi anni la recrudescenza dell’azione inquisi- 
toriale avesse portato alia luce una serie di ‘movimenti’ che attraversarono 
Padova negli anni centrali del ‘500, alFinterno dei contesti venuti alia luce 
tra il secondo processo al cardinal Morone negli anni 1557-1559 e il processo a 
Pietro Carnesecchi del 1567. 3 Come illustrate a suo tempo da Leandro Peri- 
ni il nome dello Scudieri emerge dal memoriale del firate minorita Antonino 
Barges, del quale disse che «stava in la Charita a Venezia [...] si fermo poi 
in Padova in casa de li Bucella». 4 Arrestato nel 1560, tra i libri trovatigli «dui 
libri di medicina scritti a penna con le tavole del Vessalio di anatomia et al- 
cuni libri havuti in prestito da messer Gasparo Parma»; 5 «libri di medicina e 
d’humanita» 6 vengono dunque diffusi, anche approfittando delle incertezze 
relative al controllo e alia censura dei testi di medicina: lo Scudieri confessa 
infatti di tenere tra i suoi libri a casa 

alchune opre del Fuscio et Silvio in medicina; gli quai libri mi reputava potergli te¬ 
nere con bona conscienza, poscia che questi illustrissimi et sapientissimi Signori non 
havevano lasciato iseguire quel catalogo, 7 anzi cerchavano mitigarlo et molti haveva 
comprati in morte del pontefice et dopo. Fatto poi questo sommo pontefice, 8 mi ripu- 
tava anchor molti potergli tenere, vedendo che non confirmava niuna delle dette cose, 
ne rinovava, anzi ogn’uno si promette ogni gran bene di lui et sperare dover seguire 
qualche bona riformatione il che voglia Iddio, et presto. 9 

Alio stesso modo anche Girolamo Donzellini, durante il processo subito 
sempre nel 1560, a proposito della conoscenza e firequentazione del ‘gruppo’ 
veneziano di Baltassare Altieri, affermava - per Futilita che essi avevano per 
la sua professione di medico - di avere a quel tempo letto «la logica, la filo- 
sofia naturale et morale di Filippo Melantone, li qual libri per esser profani, 

1 Ex canonico regolare di S. Agostino, che una volta uscito dall'ordine, nel 1552, aveva vis- 
suto a Venezia e Ferrara per poi fermarsi a Padova, alloggiato in una camera in casa di un 
mastro Filippo fornaio. Per le sue vicende processuali cfr. Perini, Ancora sul libraio-tipografo 
Pietro Perna, cit. 

2 ASVen, Sant’Vff^io, b.15, f. 55V; cfr. L. Perini, Ancora sul libraio-tipografo, cit., p. 396. 

3 I processi inquisitoriali di Pietro Carnesecchi (1557-1567), edizione critica a cura di Massimo 
Firpo e Dario Marcatto, 2 voll., Citta del Vaticano, 1998. 

4 Perini, Ancora sul libraio-tipografo, cit., p. 371. 

5 ASVen, Sant’Uffi^io, b.15, f. 55v; cfr. Perini, Ancora sul libraio-tipografo, cit., p. 372. 

6 Ibidem. 

7 L'indice dei libri proibiti di Paolo IV 8 Pio IV 

9 ASVen, Sant’Uffifio, b.15; cfr. Perini, Ancora sul libraio-tipografo, cit., p. 402. 
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ne trattar cose di religione et si vendevano publicamente per tutta Italia e si 
legevano anco da catolici». 1 

E noto agli storici quel clima di dibattiti e fermenti religiosi, di incontri 
degli studenti, che con meraviglia di Gasparo Contarini si assembravano 
ad ascoltare le prediche del benedettino Marco da Cremona 2 presso l’abba- 
zia di Santa Giustina (ambiente benedettino che aveva segnato il cammino 
di intellettuali come Marcantonio Flaminio, il cardinal Pole a lui legato, e 
centro di elaborazione del Beneficio di Cristo, e delTesperienza di Giorgio Si- 
culo), 3 come pure la sensibilita francescana diffusa in area veneta da figure 
come Girolamo Galateo e Bartolomeo Fonzio, la cui influenza si estende 
nel padovano ad opera dell ’eccksia di Massimo Massimi. Ma al tempo stesso 
ai temi che si legano al diffondersi dell’idea del Beneficio, si aggiungono gli 
studi e le discussioni sulle forme attraverso le quali l’uomo filtra e rielabora 
i dati offerti dalla realta sensibile e la diffusa esigenza di integrazione tra la 
dimensione della conoscenza intellettiva e le forme dell’agire morale che 
muovono le scelte delTuomo all’interno della societa. L’affermazione della 
mortality dell’anima umana, una volta indagate le possibility di compren- 
sione della realta naturale da parte dell’intelletto, giunge a negare il portato 
di verita assoluta del sistema aristotelico e delle autorita filosofiche e reli¬ 
giose, rivendicando in quella debolezza dell’intelletto umano la possibility 
di costruzione di un diverso modello di sapere filosofico e scientifico. Al 
tempo stesso, r'infermita’ al bene e la necessity dell’intervento divino, per- 
mettono all’uomo quell’«operare secondo virtu», che diviene dapprima ‘as- 
suefazione’ e in un secondo momento ‘abito’ e ‘seconda natura’, 4 lasciando 


1 Perini, Sul libraio, cit., p. 148. La prefazione del Donzellini alle orazioni di Temistio, 
Themistii orationes octo... A Hyeronimo Don^ellino... in Latinam linguam e Graeca... versae et... 
illustratae, Basileae, 1559, permettono di desumere alcuni suoi orientamenti filosofici: l’in- 
fluenza del De perenni philosopkia di Agostino Steuco, il ruolo del rinnovamento filologico nel 
rinnovamento delle scienze e della teologia e la continuity dell’opera di alcune grandi figure 
di umanisti come Ludovico Vives, Lefevre d’Etaples, Cornelio Agrippa, Rodolfo Agricola, 
Erasmo. Cfr. Perini, Ancora sul libraio-tipografo, cit., pp. 374-375. 

2 Le sue letture paoline andava ad ascoltare nel 1538 Girolamo Busale. «Homo di santis- 
sima vita e buona doctrina», secondo il giudizio del cardinal Gaspare Contarini, aveva fatto 
professione di fede nel Monastero di S. Giustina, il 13 aprile 1488 e mori il 20 gennaio 1539, cfr. 
Stella, Anabattismo e antitrinitarismo, cit., p. 16. 

3 Per l’importanza del mondo benedettino nell’elaborazione e nello sviluppo dei temi del 
Beneficio di Cristo e sulla formazione di Benedetto Fontanini e Giorgio Siculo, cfr. Prosperi, 
L’eresia del libro grande, cit., pp. 24-71. 

4 Simone Porzio, An homo bonus vel malus volensfiat, Florentiae, 1551, pp. 29-31 (rist. anast., 
con il volgarizzamento di Giovan Battista Gelli, a cura di Eva del Soldato, Roma, Edizioni di 
Storia e Letteratura, 2005); C. Vasoli, Tra Aristotele, Alessandro di Afrodisia e Juan de Valdes: 
note su Simone Porzio, «Rivistadi storia della filosofia», n. s., LV1/4,2001, pp. 561-607:592; peril 
legame d'amicizia tra Simone Porzio e Marcantonio Flaminio e per alcune ipotesi sul rappor- 
to tra possibility conoscitive dell'intelletto umano e la concezione del 'libero arbitrio' sanato 
dalla fede del Beneficio di Cristo, cfr. S. Ferretto, La morte di Jacopo Bonfadio (1550) tra sensibilita 
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spazio alia ‘congettura’, alia discussione, al declinazione in senso morale e 
operativo delle attivita umane. 

A Padova lo Scudieri, insieme al Turchetto’, 1 e Matteo Gribaldi Mofa, 2 
promuovono la diffusione della Christianismi restitutio di Michele Serveto; e 
con Lelio Sozzini, e Alessandro Citolini, quest’ultimo legato ad amicizia con 
Johann Sturm, e a Parigi negli stessi anni in cui si trovava anche Giulio Ca- 
millo, 3 fanno parte deH’importante ‘circolo’ padovano che ruotava intorno 
alia nobildonna genovese Caterina Sauli. 4 ‘Circolo’ da cui usci la traduzione 
italiana della parafrasi erasmiana del Vangelo di Matteo, curata da Bernardino 
Tomitano, docente di logica, e dal giureconsulto Guido Panciroli, entrambi 
chiamati a difendersi di fronte al tribunale veneziano del Sant’Uflizio nel 
1555, in merito al loro contributo alia diffusione di Erasmo a Padova, 5 poco 
tempo prima dell’arresto dell’Algieri; in questo circolo al tempo stesso si in- 
trecciarono le piu vivaci discussioni sulTaristotelismo e sulTutilita culturale 
e sociale della tradizione dialettica e retorica cinquecentesca. 6 

II processo del 1567 a carico della figlia di Caterina, Isabella Frattina, 7 ave- 
va rivelato la vasta rete di contatti con gran parte dei personaggi di spic- 
co della Riforma in Italia degli anni Quaranta e Cinquanta del xvi secolo, 
tra i quali Oddo Quarto da Monopoli, Gabriele Falloppia, Lelio Sozzini, 


erasmiana, riflessione filosofica e med.id.na, «Studi storici veronesi Luigi Simeoni», lviii, 2008, 
pp. 17-38: 37-38. 

1 Ancora controversa la discussione sull’identita di Giorgio Filaletto detto il ‘Turchetto’ 
con Ortensio Lando, cfr. S. Seidel Menchi, Chifu Ortensio Landot, «Rivista Storica Italiana*, 
cvi/3,1994, pp. 501-654. 

2 Stella, Anabattismo ed antitrinitarismo, cit., pp. 135-138. 

3 In Francia alia corte di Francesco I tra il 1530 e il 1538. Vasoli, Su odcuni scritti «religiosi», 
cit., pp. 284-285; Idem, Tra retorica, arte della memoria ed eresia: ipotesi su Giulio Camillo Delminio 
ed i suoi discepoli, « Bollettino della Societa di Studi Valdesi*, cxxxvm, 1975, pp. 81-95. 

4 Seidel Menchi, Sulla fortuna di Erasmo in Italia, cit.; Stella, Anabattismo ed antitrinitari¬ 
smo, cit., in part. pp. 38-42,194-200. 

5 Ivi, pp. 140-141; S. Seidel Menchi, Erasmo in Italia, 1520-1580, Torino, Boringhieri, 1987, 
pp. 84-85; 94, 172, 279-80, 309, 378, 410, 445. Ma sul valore dell’esegesi del Vangelo di Matteo e 
sulla ‘linea agostiniana’ del Benejkio di Cristo cfr. C. Ossola, IntroduQone storica a Juan De 
Valdes, Lo Evangelio di San Matteo, Roma, 1985, pp. 11-93; suggerisco alcune ipotesi sui temi 
che si dibattevano in S. Ferretto, In margine ad unfascicoloprocessuale (ijy8-iy6i): Ippolito Cra- 
ya, Pomponio Algieri e la cultura padovana nel xvi secolo, in Le trasforma^ioni dell’Umanesimo fra 
Quattrocento e Settecento. Evolu^ione di un paradigma, a cura di Achille Olivieri, Milano, Unico- 
pli, 2008, pp. 155-167. 

6 New perspectives on Renaissance thought. Essays in the history of sdence, education and phi¬ 
losophy in memory of Charles Schmitt, ed. by John Henry and Sarah Hutton, London, Duck¬ 
worth, 1990; Sapientiam amemus. Humanismus und Aristotelismus in der Renaissance, a cura di 
Paul Richard Blum, Miinchen, 1999, pp. 109-126,124. 

7 ASVen, Sant’Uffi^io, b. 25, processo di Isabella Frattina; una monografia le e stata recen- 
temente dedicata da F. Ambrosini, Id eresia di Isabella. Vita di Isabella da Passano, signora della 
Frattina ( 1542-1601), Milano, Angeli, 2005. 
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Gian Domenico Roncagli, Alessandro Trissino, Niccolo Buccella. L’elenco 
di «complici di Alessandro Lanzoni Mantovano», in particolare, L’elenco 
di «complici di Alessandro Lanzoni Mantovano», in particolare, mostra in 
filigrana il diffondersi tra Modena e Padova della predicazione dei minoriti 
conventuali Bartolomeo Fonzio e Bartolomeo della Pergola, quest’ultimo 
legato alle vicende processuali che alia meta del secolo vide coinvolte figure 
di spicco delTambiente ecclesiastico come il cardinal Giovanni Morone e 
Reginald Pole. 

Presenze importanti che influenzarono a Modena il gruppo legato all’Ac- 
cademia dei Grillenzoni, e di cui faceva parte lo stesso Gabriele Falloppia. 1 
Le possibility dell’experientia come fonte di conoscenza, le riflessioni sull 
auctoritas di Aristotele, il Beneficio di Cristo ed Erasmo, le questioni della li- 
berta di coscienza e della liberta e dignita deiruomo erano tra gli argomenti 
di cui si discuteva in seno airAccademia; mentre la caritas del medico e della 
medicina entrava a far parte delle istanze di rinnovamento religioso della 
societa, nella cura agli indigenti, nell’elemosina e nella visita agli ammalati, 
che i membri della comunita, dei ‘fratelli’, praticavano. 

Nello stesso 1567 il medico Marziale Clementi venne interrogato sul coin- 
volgimento nella diffusione dell’eresia di personaggi quali Alvise Corna- 
ro, Caterina Sauli, Sperone Speroni: 2 ulteriore spiraglio per una ricerca che 
possa analizzare i rapporti tra Alvise Cornaro, la famiglia Martinengo 3 e 
Caterina Sauli. 4 Tali legami si arricchiscono della presenza a Padova di An¬ 
drea Zaccaria da Cipro, ospite a casa dello Speroni, ed intimamente legato 


1 Per Bartolomeo Fonzio cfr. i lavori di A. Olivieri, Ortodossia ed eresia in Bartolomeo Fan¬ 
gio, «Bollettino della Societa di Studi Valdesi», 128, 1970, pp. 39-55; Idem, Il «Catechismo» e la 
«Fidei et doctrinae... ration di Bartolomeo Fonzio, eretico vene^iano del Cinquecento, «Studi Venezia- 
ni», ix, 1967, pp. 339-452; per 1' ‘eresia’ di Gabriele Falloppia, cfr. G. Ongaro, La scoperta della 
circola^ione polmonare e la diffusione della Christianismi restitutio di Michele Serveto nel XVI secolo 
in Italia e nel Veneto, «Episteme, Rivista critica di storia delle scienze mediche e biologiche», i, 
1971, pp. 3-44; M. Panetto, V. T. Wiel Marin, Gabriele Falloppia (1523-1562): 1’experientia tra 
anatomia e Riforma. Con nuovi documenti relativi alia ricogni^ione del 1996, «Studi Storici Luigi 
Simeonia, li, 2001, pp. 272-306, dove e sottolineata anche la sua amicizia con Oddo Quarto, 
in casa del quale trascorse il suo soggiorno padovano (ivi, p. 278). Per la comune appartenen- 
za del Falloppia e del Fonzio al circolo modenese legato all’Accademia dei Grillenzoni, cfr. 
A. Biondi, Tommasino Lancellotti, la cittd e la chiesa di Modena, «Contributi», 2,1978, p. 45; C. 
Bianco, La comunita di ‘fratelli’ nel movimento ereticale modenese del ‘500, «Rivista Storica Italia- 
na», 92,1980, pp. 626-628; Idem, Bartolomeo della Pergola e la sua predicazione eterodossa a Mode¬ 
na nel 1544, «Bollettino della Societa di Studi Valdesi», 151,1982, pp. 3-49. 

2 ASVen, Sant’Uffizio, b. 25. 

3 A. Olivieri, Ulisse Martinengo, Brescia e la “religio helevetica”, in Riformatori bresciani del 
’500. Indagini, a cura di Roberto Andrea Lorenzi, San Zeno Naviglio (Bs), Grafo, 2006, pp. 

4 Medesime le frequentazioni di Caterina Sauli e di Fortunato Martinengo; C. Vasoli, 
NotereUe intorno a Giulio Camillo Delminio, «Rinascimento», s. n, xv, 1975, pp. 293-309. Seidel 
Menchi, Sulla fortuna di Erasmo in Italia, cit. 
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ad Ulisse Martinengo: Bologna, Cipro e Padova divengono cosi teatro della 
diffusione del pensiero teologico di Ambrogio Cavalli, 1 attraverso i mag- 
giori rappresentanti deirAccademia degli Infiammati, tra i quali erano stati, 
come co-fondatori, Mariano Sozzini e Giovan Battista da Monte, e come 
protagonisti Sperone Speroni e Alessandro Piccolomini, entrambi impe- 
gnati sul piano della didattica e delle modalita della trasmissione del sapere 
scientifico a fasce sempre piu ampie della societa. 2 

Un passo avanti nella ricerca 

Un recente ritrovamento documentario 3 ha permesso di arricchire la docu- 
mentazione relativa alia vicenda di Pomponio Algieri e al contesto di diffu¬ 
sione della Riforma a Padova. Si tratta di un processo inquisitoriale istituito 
a carico di un giurista di Veglia appartenente ad un importante famiglia no- 
biliare dell’isola, Ippolito Craya, 4 la cui presenza a Padova e la frequentazio- 
ne della facolta dei giuristi e attestata dagli Acta graduum Academicorum. 5 

II vescovo di Veglia Alberto Duimio, di cui Ippolito era auditore fiscale, 
venne accusato il 29 dicembre 1557 presso il Consiglio dei Dieci dal prowe- 
ditore dell’isola Angelo Gradenigo, 6 per la sua condotta immorale. La lista 
d’accuse, presentate a nome di tutta la comunita a causa delle ingiustizie e 
disordini fomentati nell’isola, comprendeva 35 capi d’accusa, tra cui la non 
osservanza della scomunica papale, la vendita di beni del vescovado, com- 
portamenti irreligiosi come il non confessarsi, il non recitare il breviario, 
l’essere dedito al gioco. 7 Il contrasto tra il vescovo e il proweditore rivela 
i conflitti esistenti tra le famiglie nobili di Veglia, 8 e che si misurano nel 
corposo processo al Craya, accusato d’eresia dal vescovo Duimio sulla base 

1 U. Rozzo, Vicende inquisitoriali dell’eremitano Ambrogio Cavalli (1537-1545), «Rivista di storia 
e letteratura religiosa», xvi/ 2,1980, pp. 223-256. 

2 H. Mikkeli, The cultural programmes of Alessandro Piccolomini and Sperone Speroni at the 
paduan Accademia degli Infiammati in the 1540s, in Philosophy in the sixteenth and seventeenth centu¬ 
ries. Conversations with Aristotle, a cura di Constance Blackwell e Sachiko Kusukawa, Ashgate, 
Aldershot, 1999, pp. 76-85. 

3 ASVen, Sant'Ujfifio, b.15, fasc. 4, Contra Hyppolitum Craya. Ha studiato questo processo 
gia Andrea Del Col, a proposito dell'inchiesta del Sant’Ufficio nel Patriarcato di Aquileia 
contro i complici di Pier Paolo Vergerio, in L’lnquisi^ione nel Patriarcato e diocesi di Aquileia 
1557-1559, Trieste, 1998, in part, alle pp. xxxii-xxxvi, CLXxm-CLXXvr, 321-326; e ne fa menzione 
Ambrosini, in Storie di patrifi e di eresia, cit., pp. 71-80. Tuttavia sarebbe opportuna un'edizio- 
ne critica dell'intero fascicolo processuale. 

4 Ferretto, In margine ad un fascicolo processuale, cit. 

5 A Padova si era addottorato in utroque iure il 24 ottobre del 1552. Cfr. Acta graduum acade¬ 
micorum gymnasii patavini ab anno lyyi ad annum 1565, a cura di Elisabetta Dalla Francesca ed 
Emilia Veronese, Padova, Antenore, 2001, p. 78. 

6 Del Col, LTnquisifione nel Patriarcato, cit., p. xxxri. 7 Ibidem. 

8 Ivi, p. clxxiii : per Niccolo Zottinio, l’isola era «in lite, travagli et garvami insoliti col det- 

to vescovo per Hvelli, decime et giurisditioni usurpatoci*. 



78 


SILVIA FERRETTO 


della ffequentazione del nobile con «un certo Pomponio», amico e com- 
pagno di un personaggio ancora ignoto, un certo «Jacomo Castrocucco», 
entrambi del ‘Regno’ 1 e studenti presso lo Studio patavino, che, come ebbe 
a testimoniare Donna Fior, ‘massara’ del dottore e di sua moglie Caterina, 
la quale «sta appresso il Portello, et suol tegnir scolari», «in casa vivevano 
alia lutherana, et a messa in elevatione sacramenti si voltavano, et ridendo 
dicevano che levano il pezzo del pane, et che in casa legeano ogni di certe 
lettere in simil materia». 2 

Tra le accuse che si affacciano nel processo vi sono lo scandalo provocato da 
una donna piemontese, Caterina, «commune» a tutti loro, 3 come si usa fare 
«all’anabattista», o dai sospetti fomentati dal ffatello e dai familiari piu intimi 
dirapporti«carnalmente vissuti», conla«madregna» e conlasorella. Ancora, 
la denuncia dell’insistenza con cui Craya affermava «non esser peccato nessu- 
no, quel che va in bocca, ma quel che vien fora, et dove Dio ha comandato ne 
ordinato mai quadragesima ne venerdi ne sabato», 4 tentando di convincere 
amici e conoscenti a mangiar carne «come farina®, attraverso la divulgazione 
di un libro «che comandava che non se dee astenir dalla carne, ma mangiar 
ogni cosa». 5 Ma, ancor piu interessante, e quell’immagine particolare, con- 
vergente nelle deposizioni, dell’anima che unita al corpo forma un «un udro 
gonfio di vento», il qual «subbito forato, da un coltello, esce quel vento via in- 
vano, et cusi fa l’anima nostra uscendo del nostro corpo, come quel vento». 6 

Piu che le «speculazioni sulTanima® 7 che animavano le discussioni di teo- 
logi, filosofi e studenti, rimmagine usata dal Craya si fa simile alle descri- 
zioni di Antonio Pigafetta nella Relatione del primo viaggio attorno al mondo , 8 
di un’isola d’area indonesiana, «deta Ocodoro, soto de lava Magiore®, dove 
«trovarsi si non femine e quelle impregnarsi de vento e poi, quando partu- 
riscono, si’l puto e maschio, l’amazano; se e femina, lo alevano [...]», 9 che 
richiamano le ffequentazioni vicentine delle persone legate alia vicenda di 
Pomponio Algieri, e i ‘circoli’ vicentini, legati alle famiglie Thiene, Da Por¬ 
to, Trissino e Pigafetta. 10 


1 ASVen, Sant’Uffi^io, b. 15, fasc. 4, lettera di Alberto Duimio al Consiglio dei Died, 2 

gennaio 1559. 2 Ivi, copia di minuta di lettera, senza data. 

3 Ivi: «[...] questa Catherina et il dottor predetto hanno contrato questo matrimonio, 

dicendo che cusi se fa a la lutherana, perche lei ha piu mariti vivi, do e il primo un zavater in 

Piemonte, qual lavora da tornidor, et ha una figlia con detta Caterina, qual e in uno mona- 

stier; l’altro e un Piero [...] cartaro da Presina, [...] et questa Pascha prossima se partito, et 
ando per soldato a Corphu, el terzo e messer Jacomo Castrocucco del Regno soprannomi- 
nato, qual la sposo in Padoa, et il quarto e esso Hippolito Craya dottor qual ha sposata qui in 
Veglia». 4 Ibidem. 5 Ibidem. 6 Ibidem. 

7 Prosperi, L’eresia del libro grande, cit., p. 265. 

8 Antonio Pigafetta, Relatione del primo viaggio attorno al mondo, testo critico e com- 

mento di Andrea Canova, Padova, Antenore, 1999. 9 Ivi, p. 339. 

10 A. Olivieri, Riforma ed eresia a Vicenza nel Cinquecento, Roma, Herder, 1992. 
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Vherbero Pomponio Algieri, come e qui chiamato , 1 diviene in questo pro- 
cesso, apparentemente lontano nello spazio e nel tempo rispetto al periodo 
in cui si consuma la sua vicenda, un personaggio chiave nell’accusa al nobile 
Ippolito Craya, ed appare come una ‘guida’ delle discussioni che attraversa- 
vano la citta di Padova ed i suoi studenti, analizzate attraverso la lente pro- 
spettica delle donne che tengono nelle loro case a «dozena» gli studenti: 

Io ho inteso da alcune donne in Padua, ch’el Dottor et Catherina intitulata sua mo- 
glie, et un Pomponio che fu pigliato in casa d’esso Dottor et Caterina in Padoa per 
Lutheran, et per tal fu brusciato vivo in Roma, et un Jacomo Castrocucco del Regno 
qual’havea sposata questa Catherina publicamente, et dattoli un anello, con una tur- 
chese per segno de matrimonio, et un altro messer Giacomo, medico pur del Regno, 
quali tutti stavano in una medesma casa in Padoa, et da queste medesme donne, cioe 
Madonna Hyppolita [...] non mi ricordo il suo cognome; Madonna Margarita d’Arbe 
[...] sta in Padoa in contrata de Santo Massimo [...] et Madonna Fiore [...] sta in con- 
trata predetta, a canto la casa della predetta Margarita, et Madonna Catherina moglie 
de Giovanni Domenego bombardier, sta nel borgo delb capelli, et Madonna Veronica 
che allogia scolari nel medesmo borgo tutti in Padoa, et da questi medesmi testimoni 
ho inteso, che lui e lei sono stati processati in Padoa per lutherani per la qual causa 
sono fugiti de li. 2 

Sicuramente questa e solo una traccia, seppur labile, ma alTinterno di un 
sempre piu articolato e al tempo stesso piu preciso quadro di rapporti, of- 
fire inaspettamente la possibility di proseguire la ricerca su questo giovane 
nolano, modello ‘eccentrico ’, 3 in grado alio stesso tempo di precisare ed 
esemplificare la molteplicita di livelli che si celano nel dibattito riformatore 
italiano, e veneto in particolare, nel xvi secolo. 


1 Sia Caterina, sia Giacomo da Castrocucco sono detti 'herberi', come anche Pomponio 
Algieri, cfr. Ambrosini, Stone di patriot, cit., pp. 77-78. 

2 ASVen, Sant’Uffi^io, busta 15, Costituto di Hieronimo de Stasiis, 11 novembre 1558. 

3 P. Burke, Storia e teoria sociale, Bologna, Il Mulino, 1995, pp. 43-58; C. Ginzburg, llfor- 
maggio e i vermi. Il cosmo di un mugnaio del ’joo, Torino, Einaudi, 1976. 


IL SIGNIFICATO DEL CONCETTO DI FIGLIO 
NEL PENSIERO DI GIROLAMO CARDANO 


Armando Maggi 

Summary 

This essay brings to light the importance of Giovanni Battista Cardano in the thought 
of his father Girolamo. The sudden and violent death of his beloved son transcends 
its biographical level and comes to identify with the core of Cardano’s philosophy, 
according to which every intellective act is a form of reflection between the sub¬ 
ject’s mind and the object of his knowledge. Through a careful analysis of Cardano’s 
works, primarily his Somniorum Synesiorum, Paralipomenon, Metoposcopia, De sapientia, 
Hyperchen, and De Militate ex adversis capienda, this essay shows that the crucial concept 
of intellectual mirroring, which plays such an important role in Cardano’s thought, 
finds in the philosopher’s meditation on his son’s absence its most cogent realization. 
For Cardano, the memory of Giovanni Battista’s sudden execution recalls both the 
intellect’s constant striving toward knowledge and the ‘danger’ that threatens to un¬ 
dermine every intellectual quest. 

E saminando il significante «tomba» nel primo libro del Somniorum Sy- 
nesiorum, Cardano propone in un’unica frase due immagini oniriche 
simili e strettamente collegate, due ipotetici riti d’addio. Sognare di rendere 
omaggio a una tomba significa la morte di un genitore anziano, Cardano 
scrive, mentre baciare una tomba annuncia la morte di un figlio o la scrit- 
tura di un libro . 1 Le due immagini hanno una natura speculare, il figlio che 
s’inchina alia tomba del padre che devastato bacia la tomba del figlio. Si ri- 
cordi, Cardano spiega in un capitolo seguente, che «padre significa figlio », 2 

1 G. Cardano, Somniorum Synesiorum libri quatuor, 2 vol., ed. J.-Y. Boriaud, Firenze, Ol- 
schki, 2008,1.1, cap. 62, p. 338. In un sogno, la pubblicazione stessa di un libro puo significare 
la morte (Somniorum Synesiorum, 1. 1, cap. 51, p. 306). Questo mio saggio espande, corregge 
e rielabora una parte del quinto capitolo del mio Satan’s Rhetoric. A Study of Renaissance De¬ 
monology, Chicago, University of Chicago Press, 2001, pp. 180-223. Su Cardano, si veda A. 
Ingegno, Saggio sullafilosofia di Cardano, Firenze, La Nuova Italia, 1980, soprattutto i capitoli 
terzo (sul sapere umano e in particolare il De sapientia ) e il sesto sulla filosofia della natura, 
pp. 102-133 e 209-71. Sul Somniorum Synesiorum si vedano: A. Brown, Sixteenth Century beliefs on 
dreams, with special reference to Girolamo Cardano’s Somniorum libri mi, London, The Warburg 
Institute, 1971; J. Le Brun, Jerome Cardan et ^interpretation des songes, in Girolamo Cardano. Phi- 
losoph. Naturforscher. Ar%t, a cura di E. Kessler, Wiesbaden, Harrassowitz, 1994, pp. 185-206. 

2 Cardano, Somniorum Synesiorum, 1. 3, cap. 14, p. 534. Sebbene esista una paziale tradu- 
zione italiana di questo trattato, per coerenza tutte le versioni italiane sono mie. Mi riferisco 
a G. Cardano, Sul sogno e sul sognare, ed. M. Mancia e A. Griego, Venezia, Marsilio, 1989. Si 
veda l’introduzione alle pagine 11-24. Sull'onirologia rinascimentale in generale, si vedano: F. 
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data anche la fondamentale struttura generativa dei sogni basata sui due 
principi del simile e del dissimile, che sono anche quelli che determinano 
non solo ogni forma di divinazione, come il filosofo stesso sottolinea, ma 
anche, come si legge nel Dialogus che Cardano immagina col padre morto, 
l’atto stesso dell’intellezione umana che per la sua imperfezione comprende 
attraverso «similitudinem ». 1 Sempre nel primo libro del Somniorum Synesio¬ 
rum. leggiamo che, dopo la nascita del suo primogenito Giovanni Battista, 
piu di una volta il filosofo vide in sogno suo padre morente, il quale in realta 
era gia morto. La pieta che il sogno suscitava riguardava non il padre bensi il 
figlio, che sarebbe morto nel fiore della giovinezza di una morte infamante. 
Suo figlio, scrive Cardano, non avrebbe potuto somigliare di piu al nonno, 
sia nel viso che nel carattere . 2 

Qualsiasi sia il sapere comunicato dai sogni, diverso o meno da quello vei- 
colato dalla veglia come si vedra piu oltre, Cardano spiega che esso si da a 
noi come un’ immagine vista in uno specchio (ad esempio, cio che e a destra 
si vede a sinistra e viceversa), in tal modo ipotizzando anche l’implicita im¬ 
magine di colui il quale in questo specchio onirico non puo non riflettersi . 3 
Secondo Cardano, i sogni «speculari» awengono come quando «uno mette 
uno specchio accanto a se e cosi vede sulla superficie di un secondo specchio 
Limmagine del proprio viso o altra cosa riflessa sulTaltro specchio ». 4 Du¬ 
rante questo tipo di sogno l’essere umano puo vedere riflessa «altra cosa», 
ad esempio una terza presenza (sconosciuto, amico, familiare) che, sebbene 
si faccia accanto al sognatore, appare come se gli si approssimi di ffonte, 
nelfimmagine dello specchio, con lo scopo di fornire un’interpretazione, 
ingannevole o meno, del sogno stesso, la quale tuttavia non e altro che un 
ulteriore stadio del discorso conoscitivo articolato dal sogno. In questo pro- 
cesso esegetico («la natura dei sogni e infinita, come anche il suo studio ») 5 
la presenza del sognatore, il suo viso riflesso, quindi dipende dalla posizione 
del suo, frontale o laterale, sguardo verso lo specchio. Si ricordi che nella 
sua autobiografia il filosofo paragona l’atto di leggere cio che si ha scritto 
a quello di osservarsi in uno specchio, atto che coincide con un processo di 


Joukovsky, Songes de la Renaissance, Parigi, Bourgeois, 1991; A. Maggi, Interpretare i sogni, in 
Il Rinascimento italiano e VEuropa, vol. v, Le Science, a cura di A. Clericuzio e G. Ernst, Vicenza, 
Angelo Colla, 2008, pp. 261-280. 

1 Cardano, Somniorum Synesiorum, 1.1, cap. 11, pp. 64-68 e 1. 3, cap. 16, p. 548; Cardano, 
Dialogus Hieronymi Cardani et Facii Cardani, ipsius patris, in Opera omnia, 1, p. 637b. L’imperfe- 
zione dell’intelletto umano e data, secondo il Dialogus, dalla sua distanza dalle sostanze sepa¬ 
rate. Sulla divinazione in Cardano si veda: G. Giglioni, Man’s mortality, conjectural knowledge, 
and the redefinition of the divinatory practice in Cardano’s philosophy, in Cardano e la tradi^ione dei 
saperi, a cura di M. Baldi e G. Canziani, Milano, FrancoAngeli, 2003, pp. 43-65. 

2 Cardano, Somniorum Synesiorum, 1 .1, cap. 14, p. 90. 3 Ivi, 1 . 2, cap. 16, p. 470. 

4 Ivi, 1. 2, cap. 10, p. 439. 4 Ivi, 1. 2, cap. 1, p. 392. 
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contemplazione. 1 Ma lo sguardo, l’occhio, Cardano ripete come un mantra 
nel suo trattato di onirologia, «significa figlio» («oculus significat filium») 2 
oltre che «scienza» ( scientia) 3 poiche nei sogni «vedere» indica «sapere». 4 
Con una chiarezza che annuncia le preoccupazioni della critica moderna, 
Cardano afferma che, come ogni altro genere letterario, il sogno e la sua 
esegesi coinvolgono tre poli, il testo stesso (il sogno e la sua scrittura), lo 
scrittore ma anche il lettore. 5 II lettore, il filosofo dichiara, esige «chiarezza» 
(claritas), pura visione delTordine del testo, come awiene anche nel sogno, 
per il quale la chiarezza determinata da un maggiore o minore grado di «ni- 
tidezza» delTanima e paragonabile a quella di uno specchio. 6 7 Questo nitore 
e dato, tra 1’altro, da un’intelligenza notevole e da una notevole memoria. 

La triade testo, scrittore, lettore acquista alTinterno dell’esame onirico la 
visibility del padre (occhio, scrittore), sogno (specchio, testo, pagina), figlio 
(vista, lettore, esegeta), trasposizione la cui centralita trascende le seppur 
affascinanti meditazioni del filosofo sulla natura delle visioni oniriche e si 
rivela punto focale della riflessione filosofica cardaniana. Se, come si vedra 
nel corso di questo saggio, per Cardano la veglia e il sogno articolano un 
medesimo idioma, una medesima urgente richiesta d’interpretazione che e 
essenziale e vitale per l’esegeta, un esame del complesso rapporto tra i due 
significant! padre e figlio non potra essere evitato. «Figlio» e nel Somniorum 
Synesiorum sia l’astratto concetto di «vista» del padre riflesso nello specchio 
della rivelazione, ma anche il primo e piu amato dei tre figli di Cardano, 
Giovanni Battista, la cui prematura messa a morte all’eta di ventisei anni 
nel 1560 (condannato a morte per l’uccisione della moglie) il filosofo lamen- 
ta dolorosamente attraverso molti dei suoi lavori. L’angoscia per la morte 
del figlio «e perpetua e perenni sono le mie lacrime», Cardano confessa nel 
quarto libro del De Militate ex adversis capienda, parlando dell’educazione e 
ammonizioni dovute ai figli adolescenti. 7 II Somniorum Synesiorum, come 


1 Cardano, De propria vita, in Opera omnia, 1, p. 77a. Sull’ipotetica follia di Cardano e il 
suo ossessivo rapporto con la scrittura, si veda G. Giglioni, Writing, Madness, and Method 
in Girolamo Cardano, «Bruniana dr Campanelliana», vn, 2001/2, pp. 331-362. Su questo passo 
dell'autobiografia, cfr. p. 336. Si vedano anche per cio che concerne l’autobiografismo in Car¬ 
dano : A. Grafton, Introduction, in G. Cardano, The Book of My Life, ed. J. Stoner, New York 
Review Books, 2002, pp. ix-xviii; Idem, Cardano’s Cosmos, Cambridge, Mass., Harvard UP, 
1999, PP-178-198 (trad. it. Il signore del tempo. I mondi e le opere di un astrologo del Rinascimento, 
ed. L. Falaschi, Roma, Laterza, 2002). 

2 Cardano, Somniorum Synesiorum, 1.1, cap. 15, pp. 106-108. 

3 Ivi, L1, cap. 7, p. 54. 

4 Ivi, 1.1, cap. 44, p. 248. In Depraeceptis adfilios (in Opera omnia, 1, p. 476b) a proposito dei 
sogni Cardano suggerisce: «Somniis ne confidite, nec ea contemnite, maxime cum peculiaria 
sint genti nostrae». 

5 Cardano, Somniorum Synesiorum, 1. 2, cap. 1, pp. 392-394. 

6 Ivi, 1. 2, cap. 1, p. 406. 

7 Cardano, De utilitate ex adversis capienda, in Opera omnia, 11, p. 254b. 
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molti altri testi cardaniani, abbonda di riferimenti all’esecuzione del figlio 
primogenito. Nell’esame del concetto di figlio si dovra quindi tenere in con- 
to che per Cardano «figlio» e colui che e venuto a mancare, e un assenza 
incolmabile e disperante, oltre che l’atto del vedere che il padre non puo 
completare. In un sogno perdere un occhio, Cardano scrive anche echeg- 
giando un’espressione proverbiale, significa perdere un figlio. 

Per illuminare le tematiche appena delineate, questo saggio intende sof- 
fermarsi sulla nozione del processo intellettivo che Cardano intende come 
un atto riflessivo, un rispecchiarsi del viso paterno in quello del figlio che 
in realta illumina e chiarifica quello del padre. Il libro xiv del De subtilitate 
afferma che la mente umana (ma si ricordi che alle volte in Cardano la di- 
stinzione tra mente ed anima non e affatto chiara) e composta di quattro 
parti: «iunctio, iudicium, intellectus et voluntas®. 1 Se nel De immortalitate 
animorum si legge che l’anima e «substantia, quae est acms corporis natura- 
lis potentia vitam habentis; est autem in semine in potentia, antequam fiat 
animal®, Mens invece non e soggetta al tempo sebbene possa sembrarlo, si 
afferma nel terzo libro del Theonoston, come una torre sulla riva di un flu¬ 
me possa sembrare in movimento a chi e su una barca che scorre lungo le 
acque. 2 La mente concerne quindi la contemplazione, atto eccelso dell'in- 
telletto umano, la quale attraversa le oscurita intellettive dell’essere umano 
come i raggi del sole che rompono dense nubi. Come sintetizza Guido Can- 
ziani, la mente, totalmente separata dal corpo, e «in nessun caso a rischio 
di essere risucchiata nella confusione cui e soggetta la parte somatica®, che 
riguarda piuttosto Lanima che svolge il ruolo di «tramite grazie al quale l’in- 
telligibile si connette al sensibile®. 3 

Delle quattro parti della mente, il De rerum varietate afferma che intellec¬ 
tus e la cosa stessa che viene appresa («res est ipsa quae intelligitur®), se 
ad esempio «equum intelligo, intellectus meus est forma equi». Lintelletto 


1 Cardano, De subtilitate, in Opera omnia, in, L 14, P- 583b. Su questo trattato si veda l’in- 
troduzione di Elio Nenci all'edizione da lui curata dei primi sette libri: G. Cardano, De 
subtilitate, Milano, FrancoAngeli, 2004, pp. 13-42, in particolare pp. 32-35 sulla prospettiva ed 
altri problemi visivi esaminati da Cardano. Si veda anche G. Canziani, Filosofia della natura, 
tecnologia e matematica nell’opera di Cardano, in Lefilosofie del Rinascimento, a cura di C. Vasoli, 
Milano, Bruno Mondadori, 2002, pp. 457-487. Canziani ricorda l’importanza che la contem¬ 
plazione riveste nel pensiero di Cardano e in particolare la presenza di echi della teologia ne- 
gativa nella sua concezione del divino riscontrabili nella sezione conclusiva del De subtilitate 
(pp. 461 e 480). 

2 Cardano, De immortalitate animorum, in Opera omnia, n, p. 469a; Theonoston, 1. 3, p. 
438b. 

3 G. Canziani, L’anima, la mens, la palingenesi nel Theonoston, in Cardano e la tradi^ione dei 
saperi, cit., pp. 209-248: 214-215. Canziani offre un dettagliato esame del terzo libro del Theono¬ 
ston da cui queste riflessioni sono tratte. Lo studioso sottolinea anche come le Fonti naturali 
di Galeno sia l’origine del concetto di anima presente nello sperma. 
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in questo contesto e quindi un atto di lucida riflessione. 1 La natura stessa, 
come Canziani sottolinea riferendosi al De natura cardaniano, esiste quale 
riflesso, nel senso che per il filosofo natura e Timpressione che l’anima uma- 
na esercita sui corpi. 2 Voluntas si differenzia da intellectus da un punto di vi¬ 
sta sostanziale, poiche al contrario ddV intellectus si occupa del simile e non 
della cosa stessa appresa mentalmente. Le nubi e il sole sono per rocchio 
quello che sono l’odio e l’amore per la voluntas, mentre intellectus percepisce 
il vero e il falso. I bambini, piu che i sapienti, si dilettano delle narrazioni 
che contengono «mirabilia» simili alia realta. Per do che concerne iunctio e 
iudicium, esse sono le parti conclusive deirapprendimento («cognitio») sen- 
sibile, insieme a exterior, il primo apprendimento basato sui cinque sensi, e 
conservatrix, che e come il suonare uno strumento a memoria. 3 Per Carda¬ 
no, strettamente parlando iunctio e do che per primo distingue gli animali 
dagli esseri umani. 4 Iuctio non e sinonimo di «mimesis», spiega il filosofo, 
doe «reminiscendi actio ipsa» basata sulTinterazione dei quattro sensi sotto 
l’egida della memoria, soprattutto il tatto, piu la visio o phantasia, che regola 
la vista. Iunctio e piuttosto la vis che percepisce la pluralita come tale, nel 
suo ordine composito (suddivisa in quattro generi, «coniunctio, distinctio, 
comparatio, et sequela»). 5 

Intellectus, la cui operazione e connessa alia ragione e airimmaginazione 
ma e separato dal corpo, e Y «apex» («divino» come Cardano lo definisce 
ad esempio nel Theonoston seu de tranquillitate oltre che nel De subtilitate ) 6 
di una natura creata quale atto di riflessione: «Mentre ora scrivo», afferma 
Cardano nel De subtilitate, «il mio intelletto [ intellectus ] sono le cose che tu 
comprendi [ intelligis ] attraverso la mia scrittura®. 7 Intellectus, il culmine del- 
ranima creatrice della natura, e l’auto-percezione di colui il quale vede il 
proprio intellectus al contempo riflesso in se e nelTaltro («dum intelligimus, 
intelligere nos semper animadvertimus»). Questa centrale connotazione e 
posta in risalto in una densa pagina del quarto libro («De contemplatione») 


1 Si consideri il seguente passo dal De rerum varietate: «Sit igitur altior intellectus, lux, et 
lumen, humana mens, speculum, et imago imaginantis animae (quam phantasma Graeci 
vocant) res quae videtur, et idolum intellectus* (Cardano, De rerum varietate, in Opera omnia, 
in, 1. 8, cap. 42, p. 157b). 

2 Canziani, Filosofia della natura, tecnologia e matematica nell’opera di Cardano, cit., pp. 468, 

483. Cardano, De natura, in Opera omnia, 11, p. 286a: «Natura est impressio animae facta in 

corpora*. 3 Cardano, De subtilitate, 1.14, P- 582a. 4 Ivi, p. 584b. 

5 In un passo seguente Cardano ipotizza sette livelh di percezione sensoriale: «Exterior 
phantasia, iunctio, memoria, compraehensio generabs, propositio universabs, et universale 
ipsum, quod mentis proprium est* (De subtilitate, p. 585a). La presenza di classificazioni, fre- 
quente nelle opere di Cardano, non sempre svolge un ruolo chiarificatore. 

6 Cardano, Theonoston, p. 439b; De subtilitate, p. 585. 

7 Cardano, De subtilitate, 1.14, pp. 585 e 586a. Cfr. Ingegno, Saggio sullafilosojia di Cardano, 
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del Theonoston (trattato scritto dopo la tragica morte del figlio come un im- 
maginario dialogo tra Eremita, Civis e Philosophus, a parte il terzo libro che 
introduce anche nuovi interlocutori), nel quale Cardano afferma che owia- 
mente l’uomo e sia il primo soggetto intellettivo ma anche lo strumento di 
tale operazione intellettiva. 1 Secondo il filosofo, una cosa e percepire che 
l’intelletto stia percependo se stesso («intelligere intellectum se intelligere»), 
altra cosa e percepire che l’uomo percepisca se stesso («intelligere homi- 
nem se intelligere»). Il primo e sempre vero e «sempiternum», non cosi il 
secondo a causa della sua dipendenza dalle condizioni oggettive di questa 
percezione (per esempio quando dormiamo). Cardano identifica tre livelli 
di intellezione: x. Quando percepiamo ed immaginiamo; 2. Quando l’in- 
telletto si percepisce percepire; 3. Quando ci percepiamo percepire e i due 
aspetti non sono divisibili nel tempo. L’eremita, il personaggio che ha con- 
dotto questa complessa riflessione, conclude che non si puo quindi negare 
che intellectus sia eterno. 

Potremmo dire che l’atto intellettivo nella visione di Cardano rappresenta 
una progressiva identificazione (o riunificazione) delTintelletto con se stes¬ 
so, una fusione che conduce a una trascendenza di un qualsiasi atto intellet¬ 
tivo legato alia materialita del tempo. In termini platonici, nel capitolo «De 
anima et intellectu» del De subtilitate il filosofo afferma che intellectus e me- 
moria non sono due concetti totalmente separati l’uno dall’altro, dato che, 
come intellectus, sia nella sua forma di «memoria artificiosa» (come insegna 
Cicerone) che in quella «activa» la memoria si giova delTimmaginazione. 2 
Cardano infatti spiega nel Paralipomenon che «phantasia» e «memoria re¬ 
rum, non vis aliqua separata», poiche «si dicas ipsum reminisci, ex memoria 
et phantasia constare». 3 AlTinizio del breve De uno Cardano ripete insisten- 
temente che l’unita e bene, la molteplicita e male, e che tutto nella creazio- 
ne namralmente muove verso l’unita. 4 Il molteplice puo essere una neces¬ 
sity materiale, come nel caso dei figli, poiche se un padre ha un solo figlio e 
questi gli viene a mancare la stirpe e interrotta (i nostri figli, scrive Cardano, 
sono soggetti a «innumerevoli calamita»), ma si consideri che «Deo unicus 
est filius», da cui si puo dedurre che do che un figlio rappresenta e il ruolo 
che egli svolge per un padre rifugge la divisione della molteplicita. 5 Figlio, 

1 Cardano, Theonoston, p. 439. 2 Cardano, De subtilitate, 1.14, p. 586b. 

3 Cardano, Paralipomenon, in Opera omnia, x, 1.13, cap. 3, p. 541a. 

4 Cardano, De uno, in Opera omnia, 1, p. 277. 

5 Ivi p. 281a. Su questo tema si veda anche il De sapientia, 1. 2, p. 59, laddove Cardano parla 
anche dell' «amor tam immensus» che i genitori hanno per i loro figli, sebbene in una parte 
successiva affermi «amor immensus vituperandus* perche «ex immenso stultitia ipsa exori- 
tur» (De sapientia, 1. 2, p. 105), in tal modo indirettamente opponendo l’amore del padre per il 
figlio alia moderazione necessaria per il sapiente. Cito dalla recente edizione: G. Cardano, 
De sapientia libri quinque, ed. M. Bracali, Firenze, Olschki, 2008. 
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potremmo dire, e sempre termine singolare, e la sua forma plurale e solo 
ripetizione di unicita. 

Nel Somniorum Synesiorum le associazioni che Cardano ipotizza tra gli in- 
finiti aspetti del visibile e il loro significato sia astratto che biografico (awer- 
timenti di futuri traumatici, capitoli nella vita del lettore attraverso la diretta 
0 indiretta esperienza di Cardano) riflettono un sistema di pensiero che si 
connette strettamente alTesperienza biografica. Si ricordi che l’occhio signi¬ 
fica figlio, che a sua volta significa scienza, dato che vedere significa sapere 
e desiderare. Piu in dettaglio, l’iride indica l’aspetto e «la bellezza dei figli», 
ma anche «la volonta»; la pupilla significa propriamente «i figli e le opere 
della nostra immaginazione» e «la qualita delTanima», oltre che «gemme»; 
il bianco dell’occhio (o sclera) parla della «difesa dei figli», e «anelli». Infine, 
il sacco lacrimale ricorda al filosofo «rinizio della gioia nei propri figli», e «la 
finestra deiranima)). 1 Un tale dettagliato sezionamento ipotizza un sogno 
in cui il sognatore contempli un occhio aperto, un primissimo piano su un 
viso che si riduce a uno sguardo. E il sogno di uno sguardo, che nella realta 
sembro riprodursi a lungo per il filosofo perche ogniqualvolta volgeva lo 
sguardo al cielo, cosi scrive nel De propria vita, vedeva la luna direttamente 
di fronte a lui, come lo stesse osservando. 2 

L’occhio e un compatto significante che concerne ognuno dei tre livelli 
temporali che compongono la soggettivita: rocchio e la gioiosa contempla- 
zione della bellezza del figlio, qualcosa che awiene ‘all’inizio’, e che apre la 
finestra deiranima del padre, come l’occhio stesso tradizionalmente simbo- 
leggia. E dopo questo momento iniziale di riflessione e commozione che 
il padre opera nella volonta, alia quale l’immaginazione e le sue seguenti 
opere sono connesse. La qualita deiranima si rivela appunto nella pupilla, 
che osserva o guida le azioni del padre. L’anello e, infine, il segno dell’unio- 
ne indivisibile tra padre e figlio (la difesa dei figli nel bianco dell’occhio), tra 
colui il quale nel sogno guarda e colui che risponde alio sguardo. 3 Si ricordi 
come la messa a morte del figlio si annuncio a Cardano, che era a Pavia ad 
insegnare, come la comparsa delTimmagine di una spada alia base dell’anu- 
lare destro, una sorta di anello stampato sul dito che lentamente durante 
cinquantatre giorni sali lungo il dito e scomparve come una fiamma soltan- 
to il giorno dell’esecuzione del figlio. 4 

1 Cardano, Somniorum Synesiorum, 1.1, cap. 14, p. 86. 

2 Cardano, De propria vita, in Opera omnia, 1, cap. 37, p. 27b. 

3 Ma si leggano le pagine che Cardano dedica piu avanti alia simbologia dell’anello: Car¬ 
dano, Somniorum Synesiorum, 1.1, cap. 53, pp. 312-314. 

4 Cardano, De propria vita, cap. 37, p. 28b. Sulle quattro qualita straordinarie proprie a 
Cardano, si veda il De rerum varietate, 1. 8, cap. 43, pp. 160-61. Il terzo dono speciale di Cardano 
e sognare cio che dovra accadergli in futuro, mentre il quarto riguarda le «vestigia» che gli 
appaiono nelle unghie. Quando e l’anulare ad essere segnato, le «vestigia» concernono «stu- 
dia et res maioris momenti». 
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Nel terzo libro del Theonoston il filosofo ipotizza undid diversi modi di 
conoscenza. Il primo («vero») awiene quando il senso percepisce la «vera» 
spede delToggetto. 1 II secondo e terzo contengono errore, o per distorte 
condizioni esterne (fumo, specchio deformante) o per un distorto mezzo 
percettivo (un occhio che vede doppio). 2 Il quarto e quando vediamo qual- 
cosa che non c’e. Il quinto e quando immaginiamo e crediamo di percepire 
col senso, evento che e particolarmente frequente nell’organo della vista, 
quando teniamo gli occhi chiusi. In questo caso si ritiene che l’atto di ap- 
prensione intellettiva awenga attraverso una forma di contemplazione. Il 
sesto e quando si vede ad occhi aperti do che s’immagina, e questa e per 
Cardano una perfetta forma d’estasi. Si ricordi, a questo riguardo, che in un 
capitolo del secondo libro del Somniorum Synesiorum Cardano spiega che 
esistono forme diverse di estasi, che egli vede come uno stato tra la veglia e 
il sonno, come gia Giamblico collega alia condizione di apertura a comuni- 
cazioni superiori e Sinesio propone nel suo trattato di onirologia, secondo 
cui esiste una connessione cruciale tra «lo stato di veglia del sognatore e lo 
stato di sonno di colui che e sveglio, perche ambedue sono fondati su un 
medesimo sostrato mentale», una medesima ricerca di significato attraverso 
una lettura semiotica del creato. 3 Tuttavia l’estasi a cui Cardano si riferisce 
qui puo anche essere provocata da un sforzo del pensiero ma al contempo 
puo anche sfuggire al pensiero stesso, doe a una scelta razionale, come 
quando il filosofo percepi un tremore all’interno della sua casa, sensazio- 
ne condivisa da altri. 4 Mentre nel Somniorum Synesiorum questo «prodigio» 
(portentum) non seppe esprimere chiaramente il suo messaggio (tutte le 
persone piu care al filosofo godettero buona salute nei mesi seguenti), nel 
De propria vita un medesimo tremore precedette il tragico matrimonio del 
figlio Giovanni Battista. 5 Nel De rerum varietate il filosofo ipotizza anche l’at- 
tivita dei demoni nella percezione di uno «strepitus in domo». 6 Si awerta 
di nuovo come per Cardano la conoscenza prodotta dai sogni e quella che 
proviene dalla realta tendano a condividere una medesima natura. Il filosofo 
sembra essere molto piu preoccupato con la chiarezza della comunicazio- 
ne, la sua lucidita per cosi dire, piuttosto che la sua ‘verita’ secondo i canoni 
della ragione. In un episodio del terzo libro del Paralipomenon che sembra 

1 Cardano, Theonoston, p. 417b. 2 Ivi, pp. 417^418. 

3 Seguo la seguente edizione inglese: Synesius, Concerning Dreams, in The Essays and Hymns 

of Synesius of Cyrene, ed. A. Fitzgerald, Oxford, Oxford UP, 1930, sez. 1305, p. 346. Cardano leg- 
geva Sinesio nella versione di Ficino: Synesius de somniis translatus a Marsilii Ficini Florentino, 
in Opera omnia, Torino, Bottega d’Erasmo, 1959 (anast. dell’edizione pubblicata a Basilea nel 
1576). vol. 2, pp. 1968-1979. 

4 Cardano, Somniorum Synesiorum, 1. 2, cap. 8, p. 434. 

5 Ivi, p. 436; De propria vita, p. 35. Boriaud esamina questo fenomeno, indusa la sua ripeti- 
zione nell’autobiografia, a pagina 676 del suo commento al Somniorum Synesiorum. 

6 Cardano, De rerum varietate, 1.16, cap. 93, p. 317b. 
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echeggiare un famoso passo del Ylntepreta^ione dei sogni di Freud si legge 
che una notte del 1565 il letto di Cardano prese fuoco improwisamente. 1 11 
giovinetto che dormiva in un letto accanto sveglio il filosofo che, dopo aver 
spento il fuoco, se ne torno a dormire. In sogno vide immagini inquietanti 
e la propria immagine fuggire da qualcosa. Si sveglio di nuovo perche ora 
le fiamme e il fumo stavano dawero distruggendo il letto senza tuttavia 
bruciare i suoi abiti. Fumo, scrive Cardano, significa disonore, mentre fuoco 
significa pericolo, ma anche magistrato, e quindi l’evento intese awertirlo 
di un pericolo che egli avrebbe tuttavia superato. 2 3 Leggendo Finterpreta- 
zione che Cardano offre di questo strano caso si comprende che egli non 
lo avrebbe letto diversamente se si fosse trattato di un sogno. E in questo 
ipotetico sogno quale sarebbe stato il significato del giovinetto che sveglia il 
filosofo? Cardano dedica pagine affascinanti ai sogni in cui il sognatore vede 
svegHarsi ripetutamente e ripetutamente riaddormentarsi. 3 E il ragazzo, co¬ 
me un figlio, che sveglia il padre alTesegesi, alia vista («Padre, non vedi che 
staibruciando?», per parafirasare Freud). 4 Nel Somniorum Synesiorum vedere 
delle fiamme cadere sulla propria testa preannuncia una sofferenza per il 
sognatore, suo padre o suo figlio. 5 

La fusione del reale e del sogno e confermata anche dal settimo tipo di 
conoscenza menzionato nel Theonoston, che e tutto dominato dal dubbio di 
cosa si stia vedendo. 6 E come la forma imperfetta del precedente. L’ottavo, 
e quando ci sembra di vedere e udire qualcosa che non c’e, come quando 
nelTagosto del 1572 di notte nella sua stanza Cardano udi un grande strepito 
(«infaustum omen» secondo il volgo) ed una voce maschile che proferi le 
parole «Te sin casa», a cui si aggiunse uno splendore immenso. 7 E impor- 
tante tenere a mente che questo tipo di «ostentum», di cui il filosofo fece 
esperienza in diverse occasioni come riporta in piu di un opera, a tutti gli 
effetti veicola una qual forma di conoscenza anche se oscura, sebbene in 
questo caso specifico le parole spagnole simili a un motto apposto alTimma- 

1 Cfr. M. Mancia, Ilpensiero di Cardano come cerniera tra le idee antiche e moderne sul sogno, in 

Cardano e la tradi^ione dei saperi, cit., pp. 35-41. Alcune delle considerazioni attribuite a Carda¬ 
no sono gia presenti nelle sue fonti, Sinesio in primis, ad esempio che tutti i sogni abbiano un 
senso. 2 Cardano, Paralipomenon, 1.3, cap. 12, p. 464. 

3 Cardano, Somniorum Synesiorum, 1. 4, cap. 4, pp. 608-614. 

4 Mi rifaccio alia seguente versione inglese: S. Freud, The Interpretation of Dreams, ed. J. 
Stachey, New York, Basic Books, 1956, cap. 7, pp. 509-11: «A father had been watching beside 
his child’s sick-bed for days and nights on end. After the child had died, he went into the next 
room to lie down, but left the door open so that he could see from his bedroom into the 
room in which his child’s body was laid out, with tall candles standing around it. An old man 
had been engaged to keep watch over it, and sat beside the body murmuring prayers. After a 
few hours’ sleep, the father had a dream that his child was standing beside his bed, caught him by 
the arm and whispered to him reproachfully: “Father, don’t you see I’m burnings’”)). 

5 Cardano, Somniorum Synesiorum, 1.1, cap. 25, p. 140. 

6 Cardano, Theonoston, p. 418a. 7 Cfr. Cardano, De propria vita, p. 38b. 
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gine di un emblema o, meglio ancora, uriimpresa allusa da Cardano stesso 
(«velut tabularum ex curru eversarum») appaiono rivestite di luce come a 
indicare la verita, radicale, dell’esilio quale ultimo senso dell’esistenza del 
filosofo. 

II nono tipo di conoscenza e quello dei sogni vani, al contrario del decimo 
che ha a che fare con quelli «chiari», definiti come «idola» nel Somniorum 
Synesiorum. L’undicesimo concerne tutte quelle comunicazioni che proven- 
gono da cause naturali ma che, come le nubi che spesso appaiono in forme 
che sembrano suggerire un qual senso o i vapori acquei provenienti dalle 
caverne o le voci di animali, appaiono quasi significant! Nel De propria vita 
Cardano riporta ben quattro insoliti eventi connessi alia vita del suo pri- 
mogenito. 11 primo fu la domenica del suo battesimo quando un calabrone 
entro dalla finestra aperta e si diresse verso il neonato per poi imprigionarsi 
nelle tende dove produsse un ronzio cosi intenso come se qualcuno stesse 
battendo un tamburo. 1 Nel terzo libro di Paralipomenon invece si legge in- 
vece di un meraviglioso «cielo crespato» che nelTOttobre del 1563 il filosofo 
contemplo a Bologna, simile alle «undae maris tranquilli sinuosae», miste- 
rioso ed allusivo. 2 

Come le visioni oniriche, le esperienze della veglia possono sfidare una 
lettura lineare. Dalla ripartizione delle undid forme di conoscenza nel Theo- 
noston, si deduce che per Cardano il reale parla un linguaggio ansioso e sfac- 
cettato fino ad un’almeno apparente confusione. Conoscere e per il filosofo 
dawero un processo di chiarificazione visiva, una messa a fuoco di un im- 
magine che e al contempo esterna ed interna, nel senso che conoscere av- 
viene quando la visione interna deli even to esterno diviene chiara e distinta, 
per cosi dire, un rispecchiamento della verita delfevento esterno. Conosce¬ 
re e un atto di riflessione contemplativa. «Vivimus enim tantummodo dum 
contemplamur», il filosofo scrive nel De subtilitate , 3 sebbene sia chiaro che 
per Cardano contemplazione non abbia una connotazione statica, ma sia 
piuttosto un processo che procede il ‘vero’ percepito dall’intellectus. Il con- 
trasto tra chiarezza e oscurita esegetica pud essere ridotto alia distinzione 
che Cardano propone tra due essenziali tipi di sogno, distinzione ispirata da 
Sinesio . 4 Patricia Cox Miller giustamente ricorda che per Sinesio, come per 
Cardano dopo di lui, l’esame dei sogni e una legittima impresa intellettuale 
poiche i sogni «give self-awareness ». 5 Secondo Sinesio, «tutte le cose sono 


1 Ivi, cap. 37, p. 28b. 2 Cardano, Paralipomenon, 1. 3, cap. 13, p. 464b. 

3 Cardano, De subtilitate, 1.14, p. 584a. 

4 Si veda l'introduzione di Boriaud alia sua edizione del Somniorum Synesiorum, pp. v- 

5 P. Cox Miller, Dreams in Late Antiquity: Studies in the Imagination of a Culture, Princeton, 
NJ, Princeton UP, 1994, p. 70. Si legga una pagina del Dialogus de morte cui titulus est Guglielmus 
di Cardano, dove il filosofo in termini plotiniani discute il rapporto tra anima e corpo prima 


IL SIGNIFICATO DEL CONCETTO DI FIGLIO IN CARDANO 91 

segni che appaiono attraverso tutte le cose, nella misura in cui sono fratelli 
in una singola creatura vivente, il cosmo ». 1 Si ricordi la distinzione in quat- 
tro parti che Cardano pone nell’atto intellettivo, ed in particolare la differen- 
za tra intellectus e voluntas, quest’ultima centrata sul simile e le emozioni che 
derivano da un processo associativo basato sul sensibile. 

Parlando del decimo tipo di conoscenza nel Theonoston si e alluso all’ido- 
lum, uno dei due tipi essenziali di sogno secondo quanto si legge nei capitoli 
iniziali del trattato di Cardano, una visione che non necessita interpretazio- 
ne perche ‘chiara’, sebbene in sezioni seguenti del Hbro il filosofo spieghi 
che tale perfezione visiva e teorica. V idolum, si legge nel trattato di oniro- 
logia, ha la chiarezza del divino; la sua chiarezza e, tuttavia, un’ipotesi, un 
processo . 2 In realta ogni sogno presenta segni di perturbamento esegetico, 
per cosi dire, che sono caratteristici del visum o insomnium, doe di un sogno 
che richiede di essere interpretato . 3 Non e qui il caso di entrare nelle intri¬ 
cate analisi delle varie sfumature che il filosofo identifica tra i due poli di 
oscurita e chiarezza onirica. Basteranno due esempi. Il primo riguarda i so- 
gni oscuri che ffustrano ogni possibile lettura, come quello di un uomo che 
vide suo figlio trasformarsi in lepre . 4 Eccessiva complessita, carattere sco- 
nosciuto delle immagini stesse, o la presenza di elementi fantastici rendono 
questo tipo di sogno un mistero insolubile, una comunicazione falHta. Piu 
volte nelle sue opere Cardano si rifa al rapporto tra esseri umani e cani per 
alludere a una mente incapace di comprendere una comunicazione superio- 
re alle proprie capacita. Nel Somniorum Synesiorum il filosofo enfatizza che, 
come un sogno e una rivelazione di cui non possiamo comprendere l'infim- 
to messaggio, il cibo che prepariamo per un cane e qualcosa che l’animale 
riceve senza capirne la preparazione . 5 

Il secondo tipo di sogno che si sforza di resistere l’approccio esegetico e il 
sogno «obliviosum» o lacunare che ha la paradossale natura di essere spesso 
un sogno che non ci concerne esclusivamente, ma si rivolge ad altri . 6 Questi 
sono per cosi dire sogni collettivi fondati su una memoria che e certamente 
del soggetto sognante ma che e incompleta appunto perche riguarda altri. 
Se in un secondo momento i brandelli di ricordi mancanti al senso comples- 


della loro congiunzione e ritiene che l'anima sia «ut qui vigilant, recordantur eorum quae 
in somniis viderunt, non qui dormiunt eorum quae per vigiliam viderint* (in Opera omnia, x, 
p. 688). Sul tema della perennita delle anime all’interno di un processo rigenerativo, si veda 
Ingegno, Saggio sullafilosofia di Cardano, pp. 227-228. 

1 Synesius, Concerning Dreams, sez. 1284, p. 328. 

2 Cardano, Somniorum Synesiorum, 1. 2, cap. 18, 482. 

3 Ivi, 1.1, cap. 10, p. 64. 4 Ivi, 1. 2, cap. 2, p. 412. 

5 Ivi, 1. 2, cap. 1, p. 392. Cardano ritorna a questo tema nell’ Hyperchen (in Opera omnia, 1, p. 
287b), affermando che 1’essere umano non e superiore a un cane in tutte le sue facolta. 

6 Cardano, Somniorum Synesiorum, 1. 2, cap. 3, p. 416. 
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sivo giungono alia mente, la memoria, vivificata dairintelletto, «sfavilla» 
del suo carattere eterno. E in altre parole l’irruzione delTeternita nel sogno 
(«aeterna memoria»), della sua «verita», come dice Cardano. 1 11 «vero» e 
quindi la rivelazione di una memoria che il sognante condivide con l’altro. 

L’enfasi costante del filosofo sul concetto di riflessione o rispecchiamento 
trova nel volto umano la sua sintesi piu completa. Nel dodicesimo capitolo 
del De subtilitate («De hominis natura et temperamento») il filosofo afferma 
che nulla come il viso umano esprime la sua nozione di subtilitas, sia perche 
non esistono al mondo due volti uguali nonostante il gran numero di esse- 
ri umani, sia per rincredibile potere di attrazione o repulsione che questa 
parte del corpo umano esercita. 2 Si ricordi che subtilitas e «ratio quaedam, 
qua sensibilia a sensibus, intelligibilia ab intellectu difficile compraehendun- 
tur». 3 Il viso e la manifestazione stessa di quel qualcosa di cui le singole 
cose o entita sono costituite nella loro singolarita. Lo sguardo del filosofo 
si appunta quindi sull’essere ‘miracoloso’, termine che Cardano stesso usa 
(«miracula»), del volto umano. Un seguente capitolo del De subtilitate ritor- 
na su questo tema per sottolineare quanto arduo sia comporre una fedele 
immagine di un viso, anche per tutti i segni marcati sulla pelle (le rughe del¬ 
la ffonte, per esempio, il tema della Metoposcopia), per cui e piu efficace una 
figura mentale di un volto, doe Timmagine consegnata alia memoria. 4 

Cardano offie un incisiva lettura del rapporto tra viso e memoria nel bre- 
vissimo capitolo ventitreesimo del Paralipomenon dedicato ai nomi dei de- 
moni. «Demone» significa «sapiente», che e vicino a cacodaemonum, doe 
«pulchrum et propitium sapientem» o «bonum genium», contro cachodae- 
monum che e un «malum genium». 5 Inoltre, lar indica il demone del focola- 
re domestico, mentre lemur e da noi al contempo separato e assai prossimo 
poiche e «velut fades nostra in speculo visa». L’insolito accostamento del 
lemur alia figura e al volto di uno che vede se stesso riflesso nello specchio 
trova un iniziale spiegazione se si rammenta che, secondo il De deo Socratis 
di Apuleio, lemures era il nome dato alle anime dei morti. 6 II proprio viso, 

1 Ivi, 1. 2, cap. 3, p. 418. 

2 Cardano, De subtilitate, cap. 12, p. 559b. Sulla subtilitas: C. Meinel, Okkulte und exakte 

Wissenschaft, in Die Okkulte Wissenschaft in der Renaissance, ed. A. Buck, Wiesbaden, Harras- 
sowitz, 1992, pp. 21-43. 3 Cardano, De subtilitate, cap. 1, p. 357a. 

4 Ivi, cap. 17, pp. 609-610. 5 Cardano, Paralipomenon, p. 476a. 

6 Nel De civitate dei Agostino attacca il De deo Socratis secondo il quale lar e il nome delle 

anime buone mentre lemur e quello di quelle malvage. Seguo la seguente edizione inglese/la- 
tina: Augustine, The City of God, 1. 9, cap. 11, ed. D. Wiesen, Cambridge, Mass., Harvard up, 
1988, pp. 189-191. Sulla complessa identita degli esseri spirituali nella cultura rinascimentale, si 
veda il mio In the Company of Demons. Unnatural Beings, Love, and Identity in the Italian Renais¬ 
sance, Chicago, University of Chicago Press, 2006. In particolare il primo capitolo sulla Strix 
di Giovan Francesco Pico della Mirandola (pp. 25-65) e il secondo dedicato al Palagio degl’in- 
canti di Strozzi Cigogna (pp. 66-103). 
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quindi, l’espressione visiva piu inquietante e incerta della nostra identita, 
la quintessenza della subtilitas che domina il reale, e assimilata da Cardano 
alia visitazione di un’anima defunta, un qualcosa quindi a noi stessi esterna 
ma anche cosi familiare da essere la nostra stessa immagine riflessa in uno 
specchio . 1 E certamente quindi atto di memoria, di una memoria, come in 
un sogno «obliviosum», che attinge a un’eternita che ci trascende . 2 

Piu volte, come ad esempio nel secondo capitolo della sua autobiografia 
(«Nativitas nostra»), Cardano lamenta la sua mancanza di una forte me¬ 
moria («nec memoria validus»), al contrario della sua capacita di percepire 
eventi futuri, anche attraverso la lettura dei sogni . 3 Parlando del proprio 
viso, sempre nel De propria vita il filosofo scrive che molti pittori hanno ten- 
tato di dipingere il suo viso ma, a parte il suo sguardo assorto in meditazio- 
ne, hanno avuto difficolta a trovare un qualche tratto che lo distinguesse, 
cioe che aiutasse altri a ricordarlo . 4 Cardano e il suo sguardo, per cosi dire, 
come egli stesso indirettamente si definisce in un intenso ritratto della Meto- 
poscopia, come vedremo piu avanti. Il viso del filosofo e sfocato, si potrebbe 
dedurre, e un’immagine che per essere riconosciuta necessita di essere ri¬ 
flessa in un altro volto che lo rischiari. Abbiamo gia notato come il filosofo 
riconosca una forte somiglianza tra suo padre e il suo primogenito Giovanni 
Battista, tema a cui ritorna anche nel commovente capitolo «De luctu» nel 
De utilitate ex adversis capienda in cui offre un dettagliato ritratto del’amato 
figlio . 5 

Si consideri la paradossale condizione del filosofo, che vive quale opacita 
posta tra due lemures, due figure assenti, il padre e il figlio, ambedue decedu- 
ti ma la cui somiglianza dona visibility alTimmagine riflessa del filosofo. Nel 
capitolo quarto del quarto libro del Somniorum Synesiorum Cardano riporta 
una serie di sogni straordinari sulla condizione dei morti e la loro relazione 
con i vivi. Nel 1547 il filosofo sogno, ad esempio, che Giovanni Battista Spe- 
ciano, «prefetto per i crimini capitali» e morto recentemente, gli stringeva la 


1 Si ricordi altresi che Cardano discute insieme «Daemones et mortui* in una sezione fina¬ 
le del De rerum varietate, perche «unum ab altero seiungere in experimentis non liceat. Quae- 
qunque de daemonibus dicuntur, ad mortuos transferri possunt* (1.16, cap. 93, p. 317b). 

2 La connessione tra spiriti demonici e diverse forme di visione, in particolare in intera- 

zione con l’immaginazione, e gia presente nel capitolo precedente del Paralipomenon (p. 475), 
laddove Cardano sottolinea un primo tipo e quando immaginiamo qualcosa e vediamo o 
udiamo altro; un secondo si presenta quando immaginiamo qualcosa e lo vediamo o udiamo, 
e si chiama spectrum; un terzo e quando ne immaginiamo ne pensiamo, e vediamo o udiamo 
qualcosa, ed e questo di piu nobile natura (genius ); un quarto awiene quando non imma¬ 
giniamo nulla, ma siamo assorti in una qual meditazione, e stiamo o leggendo o recitando 
qualcosa, e ci viene comunicato qualcosa. Questo tipo di visione, la piu importante, e detto 
daemonium. 3 Cardano, De propria vita, p. 2b. 

4 Ivi, cap. 5, p. 5a. 

6 Cardano, De utilitate ex adversis capienda, 1. 4, cap. 12, p. 267b. 
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mano, ma il filosofo, sapendo nel sogno che il suo amico era in realta dece- 
duto, la ritrasse . 1 Cardano gli chiese della vita oltre la morte, ma Speciano 
gli rispose che dopo la morte non rimane nulla («Nihil superest»), al contra- 
rio di quanto credeva il filosofo, sebbene la posizione di Cardano sull’eter- 
nita dell’anima sia, come si nota ad esempio nel De sapientia e nel De immor- 
talitate, in realta piu complessa e contraddittoria, ipotizzando il filosofo la 
soprawivenza delTintelletto nella sua natura attiva e impassiva . 2 Mentre il 
magistrato si allontanava, si awicino un giovane palfido e smunto vestito da 
studente con una tunica grigia, al quale Cardano chiese cosa lo aspettasse 
in futuro. Il giovane si rifiuto di dirglielo per non causargli dolore, ma ag- 
giunse che avrebbe ricevuto un mulo. La rivelazione che il sogno dischiude 
al sognatore scaturisce dalTinterazione tra due figure opposte (Speciano si 
allontana quando lo studente si awicina) anche simboleggiate dalla loro di- 
versa eta e livello sociale. L’uomo piu anziano e paradossalmente immagine 
del figlio, secondo Cardano, dato che hanno lo stesso nome Giovanni Batti¬ 
sta, sebbene il magistrato defunto si occupasse della pena capitale, la morte 
imposta al figlio. L’io sognante si ritrae dalla stretta di mano del magistrato/ 
figlio perche ne conosce la morte, sebbene sia una figura arnica. Il giovane 
studente vestito di grigio, triste e malato, il cui nome nel sogno e «Hierony- 
mus Frige», echeggia invece il padre, Cardano stesso, il quale, dopo la morte 
del figlio, sterile come un mulo, «si congiungera coi morti» ffeddo (Frige) 
ed «incompleto». Cardano identifica il giovane sofferente come il suo «ge¬ 
nius senectae», un ibrido visivo che come il magistrato Speciano esprime 
due opposte connotazioni. Abbiamo gia incontrato il termine «genius» nel 
passo del Paralipomenon, ma una piu incisiva allusione e nel Contradicentium 
medicorum, come sottolinea Nancy Siraisi . 3 Nel sesto capitolo del terzo libro 
«genius» e definito o come un essere indipendente o presente nella mente 
come «veicolo etereo», al punto che, conclude Cardano, «due cose conosco- 
no in noi, Lamina e il genio». La conoscenza del genius concerne il passato 
ed il futuro, come il giovane studente nel sogno sembra dimostrare. L’atto 
intellettivo sembra quindi di nuovo essere posto al centro di due poli inte- 
ragenti, qui Lamina e il genius che la completa. Il sogno mette in scena un 
fondamentale contrasto nel quale l’io sognante vede il proprio rapporto col 


1 Cardano, Somniorum Synesiorum, p. 626. 

2 Si legga, a questo riguardo, l'introduzione di Bracali alia sua edizione del De sapientia (pp. 
26-28 e 31). Per un'esposizione esaustiva del problema : I. Maclean, Cardano on the Immortality 
of the Soul, in Cardano e la tradi^ione dei saperi, pp. 191-207; J. M. G. Valverde, The Arguments 
Against the Immortality of the Soul in De immortalitate animorum of Girolamo Cardano ,« Bruniana 
&■ Campanelliana», xnr, 2007/1, pp. 57-77. 

3 N. Siraisi, The Clock and the Mirror: Girolamo Cardano and Renaissance Medicine, Prince¬ 
ton, nj, Princeton up, 1997, p. 168; Cardano, Contradicentium medicorum, in Opera omnia, vi, 
1.3, cap. 6, p. 659. 
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figlio spaccato in due momenti rivelatori, che concernono il nulla che lo 
attende in quanto essere mortale (la morte come il centro della riflessione 
filosofica) e l’alienazione che lo condurra al nulla della morte. 

Lo sdoppiamento del se in due immagini identiche ritorna in queste stes- 
se pagine del trattato sui sogni con un pathos silente, come quando nel 1543 
Cardano si vede contemplare una tomba (immagine simbolo della morte di 
un padre, come si ricordera) la cui lastra ha delle iscrizioni. Accanto al filo- 
sofo si distingue un secondo Girolamo Cardano, medico egli stesso. Carda¬ 
no ricorda che «sepulchrum» viene anche detto «monumentum», ed i libri 
spesso sono chiamati «monumenta». Abbiamo visto che l’immagine onirica 
di abbracciare una tomba e segno della morte di un figlio 0 della scrittura 
di un libro. Questo era il periodo in cui il filosofo andava scrivendo il De 
sapientia . 1 In un successivo sogno Cardano, accompagnato dal suo doppio, 
cavalchera una mula, triste simbolo di sterilita ma anche d’incompletezza 
secondo il filosofo. Piuttosto che istruirlo, il secondo Cardano e una replica 
del filosofo che pare moltiplicare, e non completare, l’alienazione del so- 
gnatore. 

Nel terzo capitolo del tredicesimo libro del Paralipomenon Cardano ritor¬ 
na all’essenziale connessione padre-figlio affermando che, se anima al con- 
trario di mens non e ne incorporea ne corporea, ma piuttosto una «corporea 
quaedam substantia®, si dira che il «filius pars patris secundum animam ». 2 
Le funzioni dell’anima, aggiunge Cardano, sono quattro: «recipere, serva- 
re recepta, cognoscere et intelligere ®. 3 La partecipazione filiale nell’anima 
comporta quindi una collaborazione, si potrebbe dire, nell’atto stesso del- 
Yintellectus. Nel Somniorum Synesiorum il filosofo, parlando della violenta e 
ingiusta morte di Giovanni Battista, ricorda le qualita uniche del primogeni- 
to, prima di mtto la sua «eruditio non mediocris®, la sua probita e modestia, 
ma anche l’ammirazione che provava per suo padre . 4 La relazione tra padre 
e figlio non e soltanto emotiva, ma coinvolge l’anima stessa, che il padre e 
il figho in parte condividono, data la particolare natura dell’anima umana. 
In un commovente passo del De utilitate ex adversis capienda, parlando del- 
l’importanza dell’amicizia in termini che ricordano il modello petrarchesco, 
Cardano si occupa del «vinculum» tra padre e figlio che nulla pud spezzare 
e citando dal De exilio di Pietro Alcionio scrive: «filios quidem nos procrea- 
mus, de nostris visceribus extrahimus [...] illos ut expressas effigies animi, 


1 Cardano, Somniorum Synesiorum, p. 624. 

2 Cardano, Paralipomenon, p. 540b. Cfr. Cardano, De sapientia, 1. 2, p. 61. Il filosofo parla 
della «dolcezza» (dulcedo) nella procreazione di un figlio, sebbene ricordi anche la pressoche 
proverbiale difificolta dei sapienti nell’avere figli e la scelta di alcuni di essi di non averne. Ma 
Cardano «loda» (laudo) quelli, come Socrate, che scelsero di procreare. 

3 Cardano, Paralipomenon, p. 541a. 

4 Cardano, Somniorum Synesiorum, 1.1, cap. 14, P- 92. 


96 


ARMANDO MAGGI 


ingenii, voluntatis nostrae exhibimus, semperque in oculis habemus ». 1 Col- 
locato nel contesto filosofico cardaniano, il passo da un opera seppur vicina 
tematicamente al De Militate acquista connotazioni uniche e nuove. Il figlio 
e ! ‘effige’ del padre, che preserva rimmagine del figlio sempre davanti agli 
occhi. 

Sempre nel Paralipomenon Cardano ritiene che ! urn ore malinconico, che 
e separato dal sangue sebbene partecipi della sua natura secca e fredda, sia 
responsabile per l’accadere di eventi divinatori . 2 Questo umore raduna gli 
spiriti «in modum speculi» o, come afferma nello stesso capitolo, li rende 
«speculares» in modo che riflettano le immagini di do che e a venire e di- 
vengano quindi percezioni sensoriali, come quando percepiamo odori «alie- 
nos» o «tetros». Simile procedimento vige nella produzione dei sogni, che 
insieme alle voci e agli odori sono per il filosofo le manifestazioni piu fre- 
quenti, sebbene a lui siano accaduti casi di divinazione attraverso il tatto. 
NelTanima, si legge nella sezione del Paralipomenon dedicata alia divinazio¬ 
ne, tutte le immagini concepite dallo spirito rilucono, non diversamente da 
do che awiene all’occhio che si osserva in uno specchio («non aliter quam 
oculus semetipsum ex speculo aspicit »). 3 Nel procedimento per cosi dire 
alchemico della divinazione e necessaria, scrive Cardano, la presenza di due 
contrari, un moto veemente (che produca esalazioni e vapori in qualche 
modo come awiene negli antri delle sibille) e la quiete estrema degli spiri¬ 
ti infine rattenuti, compresenza che appunto produce «imagines», seppur 
transeunti . 4 Si prenda l’esempio di un uomo a cui venga ucciso il padre, per 
esempio a causa di un opposizione degli astri o del «Fatum» che nella tradi- 
zione stoica, a cui Cardano aderisce attraverso il De divinatione di Cicerone, 
e «ordinem seriemque causarum», doe «ex omni aeternitate fluens veritas 


1 Cardano, De utilitate ex adversis capienda, 1.3, cap. 16, p. 202b. P. Alcionio, De exilio. Libri 
II, in G. Cardano, De sapientia libri quinque, Aureliopoli, apud Petrum & Iacobum Chouet, 
1624, p. 29. Il tema del rapporto tra padre e figlio e frequente nel breve trattato di Alcionio, in 
particolare in relazione ai doveri del padre verso la patria. Sulla presenza di Petrarca in Car¬ 
dano, si legga il seguente esaustivo saggio: M. Baldi, Dalla Consolatio alia Norma consarcinata. 
Un ‘opuscolo aureo’ di Cardano e il Dialogo con Pendasio, in Cardano e la tradi^ione dei saperi, pp. 
307-333- L'autrice sottolinea l'importanza della pubblicazione degli Opera omnia di Petrarca 
nel 1554 che presenta anche un De vera sapientia che, attribuito a Petrarca, segue invece il De 
sapientia di Cusano e il De remediis di Petrarca (pp. 317-318). 

2 Cardano, Paralipomenon, libro 3, cap. 21, p. 469a. Cfr. Ficino, Theologiaplatonica, in Ope¬ 
ra omnia, 1. 13, cap. 2, pp. 286-287. Ma si veda anche la ben conosciuta analisi nel primo libro 
del De vita ficiniano. Cito dalla seguente edizione latina/inglese: M. Ficino, Three Books on 
Life, ed. C. V Kaske and J. R. Clark, Binghamton, New York, 1989 («Medieval and Renaissance 
Texts and Studies*), pp. 121-123. Un'analisi fondamentale della malinconia in Ficino e ancora 
R. Kubansky, E. Panofsky, F. Saxl, Saturn and Melancholia. Studies in the History of Natural 
Philosophy, Religion, and Art, New York, Basic Books, 1964, pp. 254-274. 

3 Cardano, Paralipomenon, 1. 3, cap. 20, p. 468b. 4 Ivi, cap. 21, p. 469b. 
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sempiterna ». 1 In realta, secondo Cardano le cause della vita del padre sono 
congiunte alle cause della vita del figlio attraverso una fisica «sympathiam», 
data la loro congiunzione nelTanima, e di conseguenza quando viene ucci- 
so il padre, le simili cause provocano nel figlio quel disturbo interiore che 
termina con un immagine del male che occorre al padre, la quale spesso 
si manifesta quale sintomo o sogno. Nel Somniorum Synesiorum Cardano 
riporta un caso presente in Artemidoro, di un uomo che sogna che il padre 
muoia bruciato e in realta sara lui stesso a morire. «La morte del figlio», 
scrive Cardano, «mette a fuoco» Tanima del padre . 2 La relazione tra padre 
e figlio, potremmo dire, e un altro aspetto essenziale della subtilitas che Car¬ 
dano vede incarnata nel mistero del viso. Come il viso, una minore parte del 
corpo umano che ha un potere indefinibile razionalmente, la connessione 
tra un padre e suo figlio sfida ogni facile riduzione intellettuale. Padre e fi¬ 
glio conversano internamente attraverso l’idioma delTanima, attraverso le 
sue facolta: «filiius patri tarn coniunctus est animo, natura, et cogitatione », 3 
insiste Cardano. Si ricordi che il viso del padre e chiarito da quello del figlio, 
un lemur, l’anima di chi ci completa e di chi ci manca, e che in questo dialogo 
ci rende visibili a noi stessi. Cardano illumina un aspetto essenziale di questa 
riflessione attraverso il significato che offire della metoposcopia nel capitolo 
dedicato alle arti e alle scienze del Somniorum Synesiorum: «Metoposcopia 
servitutem significat: servi enim et famuli divinare coguntur ex frontis as- 
pectu desideria dominorum ». 4 

Cardano identifica la metoposcopia come la contemplazione di un viso 
che ha un potere assoluto su colui che Losserva, come lo schiavo che cerca 
di capire il proprio destino dalla fronte corrucciata o meno del proprio pa¬ 
drone. La metoposcopia, continua Cardano, significa anche subire un pro- 
cesso («subire iudicium»). Si dovra tenere a mente che le osservazioni a 
riguardo di questa scienza concernono la sua immagine onirica, cioe l’ipote- 
tico esame di un viso condotto durante un sogno. Il viso che lo sguardo del 
sognatore scruta esprime un ordine di vita o di morte, una sorta di «sogno 
imperativo» («somnium imperativum»), che il filosofo normalmente associa 
alia visione di santi o demoni . 5 Tuttavia, nella Metoposcopia di Cardano i visi 
stilizzati con uno sguardo fermo e vacuo, che pare evitare un contatto visivo 
con il lettore, appaiono come immagini appena trattenute dalla memoria al 
risveglio grazie alle linee che nel sogno ne marcavano la fronte. Ma, come 
si e gia avuto modo di sottolineare, foscurita che questi segni, una sorta di 

1 Cicero, De divinatione, ed. A. S. Pease, New York, Harno Press, 1979,1.1,125, pp. 320-321. 
Cfr. Cox Miller, Dreams in Late Antiquity, pp. 52-53. 

2 Cardano, Somniorum Synesiorum, 1. 2, cap. 17, p. 474. Cfr. Artemidore, La clef des songes, 

parte 1, cap. 2, p. 23. 3 Cardano, Paralipomenon, 1.3, cap. 21, p. 470a. 

4 Cardano, Somniorum Synesiorum, 1.1, cap. 50, p. 296. 

5 Ivi, 1. 2, cap. 16, p. 466. 
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alfabeto onirico, lasciano nella memoria non si differenzia dalfoscurita che 
la natura stessa produce nel reale. La stessa divisione tra idolum e visum o 
insomnium vige anche nella realta, divisa tra la produzione di una chiarezza 
estatica ( idolum ) e una congerie di comunicazioni e creazioni che coinvolgo- 
no elementi almeno apparentemente assurdi o imperfetti, come ad esem- 
pio le pietre estratte dalla terra, che paiono produzioni imperfette di figure 
ideali. 1 11 processo di chiarificazione estatica che conduce un visum verso il 
proprio idolum e quindi rapportabile alTimmagine del padre che, come ri- 
corda il filosofo, vede nella contemplazione del viso del figlio la perfezione 
del proprio viso, un viso incompleto, difficile da trattenere nella memoria, 
un viso dai tratti confusi, un viso onirico, per cosi dire, che nelTimmagine 
del lemur filiale, legge sia il senso della propria esistenza e il proprio futuro, 
come Cardano afferma nel De Militate . 2 

Nella seconda parte della Metoposcopia incontriamo la rappresentazione 
di un padre colto nelTatto della contemplazione (figura 123), il cui viso pre- 
senta due mezze aureole, simili a due soli sorgenti, poste sopra le sopracci- 
glia che invece sono due linee dirette. 3 Cardano commenta Limmagine di 
questo viso affermando che si tratta del volto di un uomo che subira gran- 
di tribolazioni a causa dei propri figli. E importante tenere a mente che, 
al contrario della ricerca sulla fisiognomica di Giambattista Della Porta, la 
metoposcopia di Cardano non mira alia definizione esterna di possibili volti 
reali, una grammatica dei segni scritti sulla fronte, ma e piuttosto la rappre¬ 
sentazione, o meglio la manifestazione di un atto contemplativo, un atto 
di riflessione, tra colui che medita Timmagine di un destino letteralmente 
‘segnato’ attraverso le apparenti oscure «figure» (figuras) o «enigmi» (aenig- 
mata) propri delle comunicazione demoniche, come Cardano scrive nell’ 
Hyperchen, se si ricorda come la connessione tra forme di divinazione e pre- 
senze demoniche e resa esplicita dal filosofo in piu di un opera, ad esempio 
nel De sapientia nel quale demoniaca e una delle quattro forme di sapienza 
(divina, naturale, umana, demoniaca), ma nel De sapientia sempre negativa 
ed opposta a quella «divina», ideale e irraggiungibile alfessere umano. 4 Che 
il demone, nella sua connotazione diabolica, si infiltri in ogni espressione 
o invocazione composta di segni (linguistici, visivi) arbitrari e uno dei te- 
mi centrali della demonologia cristiana rinascimentale, che trova la sua piu 
completa analisi nel De ensalmis delTinquisitore portoghese Manuel do Valle 
de Moura e nel Disquisitionum magicarum di Martin del Rio, quest’ultimo 
ben conosciuto da Campanella che come nessun altro percepisce le con- 

1 Ivi, cap. 18, p. 480. 

2 Cardano, De utilitate ex adversis capienda, 1.1, cap. 2, p. 17. 

3 Cardano, Metoposcopia libris tredecim, et octingentis faciei humanae eiconibus complexa, Pa- 
rigi, Thomas lolly, 1658,1. 2, fig. 123, p. 33. 

4 Cardano, Hyperchen, p. 287. Cfr. Cardano, De sapientia, 1.1, p. 19. 
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traddizioni della semiotica demoniaca, nella sua duplice natura ermetica e 
cristiana. 1 La metoposcopia, nella versione cardaniana, si distacca da altre 
forme di divinazione data la natura stessa del segno che la fonda, non solo 
perche nelle osservazioni introduttive il filosofo riproduce una sorta di suc- 
cinto, ma poco illuminante, alfabeto secondo cui, ad esempio, segni nega- 
tivi sono quelli con forma irregolare o quelli che sembrano cerchi spezzati, 
mentre segni positivi sono triangoli, cerchi completi o cubi, considerando 
anche come i livelli della ffonte siano legati ai sette pianeti. 2 

I volti androgini della Metoposcopia (un’unica forma essenziale differen- 
ziata, ad esempio, dalla presenza di barba o baffi, o lunghe chiome femmi- 
nili) riflettono un’illuminazione che il contemplante non pud che proiettare 
nello specchio di un ipotetico volto esterno, come awiene per il viso stesso 
del filosofo, posto al centro di una doppia riflessione, tra il viso del proprio 
padre e quello del figlio, due lemures che illuminano l’oscurita del volto del 
figlio-padre ancora vivente. Anche il figlio di Cardano trova nella Metoposco¬ 
pia un’astratta rappresentazione nella decima parte delTopera, figura 149, 
le cui due marcate linee nella parte sinistra del viso significano, secondo 
Cardano, che quest’uomo uccidera la moglie e avra una brutta morte. 3 Il 
volto che segue direttamente, calvo al contrario di quello nella figura 149 
riccioluto, ha soltanto due brevi, appena visibili, linee verticali che gli attra- 
versano le sopracciglia, e il messaggio e meno deciso. Questo e il viso di un 
assassino, afferma il succinto commento. 4 

I segni marcati sulla ffonte dei volti della Metoposcopia sintetizzano un’in- 
tera biografia, ma soprattutto il trauma, il momento di crisi che segna l’esi- 
stenza di un’identita ipotetica. Per tornare al sogno che ha aperto questo 
saggio, i volti che ci osservano dalle pagine della Metoposcopia ricordano le 
pietre tombali segnate dal nome di chi le abita. Nel Somniorum Synesiorum 
si legge che in un sogno il nome proprio «significat hominem ipsum» e cio 
che gli e piu caro ed intimo, la patria ed i figli. 5 Le immagini della Metopo¬ 
scopia mantengono con chi le osserva un rapporto dawero filiale, nel senso 
della riflessione essenziale, delTilluminazione dell’intellectus che nell’altro, 
nell’idolum che e la propria perfezione visiva, trova la sua risoluzione. I vol¬ 
ti, come ogni atto intellettuale secondo il Nostro, sono prodotti dal ‘padre’ 


1 Mi occupo del testo di De Moura nel secondo capitolo di Satan’s Rhetoric, pp. 54-95. Per 
cio che concerne Campanella, si legga il suo essenziale Apologeticus in T. Campanella, Opu- 
scoli astrologici. Come evitare ilfato astrale. Apologetico. Disputa sulle bolle, ed. G. Ernst, Milano, 
Rizzoli, 2003. Sulla posizione, scettica e ragionata, di Cardano sul problema della stregoneria: 
G. Ernst, Cardano e le streghe, «Bruniana ir Campanelliana», xn, 2006/2, pp. 395-410. 

2 Cardano, Metoposcopia, p. vn. Si veda anche il capitolo dedicato alia magia e ai sigilli nel 

De rerum varietate, 1.16, cap. 90, in particolare le pagine 312-313. 3 Iyi, p. 131. 

4 Ivi, 1.10, fig. 150, p. 131. 

5 Cardano, Somniorum Synesiorum, 1.1, cap. 14, P- 86. 
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che li comprende (intelligit) e proietta nell’esteriorita del reale. In Totalite et 
infini, essai sur Vexteriorite Emmanuel Levinas parla in dettaglio della respon- 
sabilita che l’io percepisce nelTincontro con il volto straniero dell’altro, da 
cui si produce una unicita paterna’ secondo la quale il figlio (il viso che os- 
serviamo) si appropria delTimmagine del padre rimanendone tuttavia sem- 
pre distinto, come a dire che l’io esiste nella misura in cui esista nelTaltro . 1 
Nel suo trattato sui sogni Cardano ricorda che sognare che un figlio venga 
sgozzato significa che il padre verra sgozzato; se il figlio muore, sara il padre 
a morire; se viene torturato, il padre subira la tortura attraverso di lui . 2 Nel 
De Militate ex adversis capienda Cardano ricorda che il pensare alia mancanza 
del figlio era «ut fulguris», la persecuzione di un'illuminazione interna subi- 
tanea e «pene intolerabile» simile all’irruzione di un fulmine . 3 

La riflessione sull’assenza del primogenito acquista in Cardano conno- 
tazioni che trascendono il mero elemento biografico, seppure sia questo 
una fonte ispiratrice di alcuni dei testi piu coinvolgenti del filosofo, come 
L Hyperchen e il De Militate. La presenza di Giovanni Battista e costante at¬ 
traverso tutta la produzione del filosofo e va a identificarsi con il nucleo del 
pensiero del padre. L’atto intellettivo ( 1 ’iMellectus ), che secondo Cardano si 
propone come rispecchiamento, come riflessione della mente che compren¬ 
de nella misura in cui veda chiaramente e luminosamente la Verita’ dell’al- 
tro, delToggetto della sua riflessione intellettuale, trova nelTimmagine del 
figlio assente la sua incarnazione piu pregnante. Se, secondo Cardano, la 
creazione parla al soggetto della sua precarieta attraverso segni di messa in 
guardia da un pericolo costante di perdita della presenza, come direbbe Er¬ 
nesto de Martino, Giovanni Battista viene a significare cio che la mente desi- 
dera conoscere e do che perennemente rammenta al soggetto delTestrema 
fragilita delTatto stesso di conoscere. 


1 Miriferisco alia seguente edizioneinglese: E. Levinas, Totality and Infinity, ed. A. Lingis, 
Pittsburgh, Duquesne UP, 1969, pp. 214,278-279. 

2 Cardano, Somniorum Synesiorum, 1.1, cap. 14, p. 94. 

3 Cardano, De utilitate ex adversis capienda, 1. 4, cap. 12, p. 271. 
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Summary 

One of the most puzzling aspects of the Rosicrucian enigma of the 17 th century is the 
purpose of the inclusion of Traiano Boccalini’s General Reformation der gant^en weiten 
Welt in many editions of the Rosicrucian Fama Fraternitatis 8C Confessio Fraternitatis. 
This article examines the historical circumstances that led to the printing of these 
texts together. I argue that this combination was a direct result of the intervention of 
Moritz, Landgrave of Hesse-Kassel in the publication process, and reflected neither 
the intentions nor the demands of the respective original authors. Moreover, it was 
this combination which created a unique interpretative problem that confused the 
reception of the Rosicrucian message throughout contemporary Germany. 

Introduction 

A mongst the many mysteries that enshroud the Rosicrucian enigma of 
. the early seventeenth century, one of the most vexing is the elusive 
purpose of the Allgemeine und General Reformation der gant^en weiten Welt 
(General Reformation ). This short text anonymously prefaced the first edi¬ 
tion (Table 1, Edition A) of the initial Rosicrucian declaration, the Fama 
Fraternitatis (1614), and was reprinted five times along with this first Rosi¬ 
crucian manifesto. The General Reformation was in fact a translation of 
chapter 77 of a larger work by the Italian satirist Traiano Boccalini (1556- 
1613), entitled Ragguagli di Parnaso (Venice, 1612), the bibliographical his¬ 
tory of which is as fascinating and convoluted as that of the Rosicrucian 
manifestos. 1 However, recent independent scholarly interrogation of both 
the boccaliniae and the Rosicrucian movement allows the opportunity to 
re-evaluate the enigmatic relationship between these texts, and the implica¬ 
tions of their interaction. 


1 The author would like to acknowledge the advice of Charles Zika (Melbourne) and 
Grantley McDonald (Tours), both of whom read drafts of this article and offered several sug¬ 
gestions for improvement. 

See H. Hendrix, Traiano Boccalini fra erudifrone e pokmica: ricerche sullafortuna e bibliografia 
critica, Florence, 1995. 
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Although Boccalini’s Ragguagli and the Fama provoked immense interest in 
their day, both have faded from public attention. In the decades following 
its initial printing, Boccalini’s Ragguagli created a sensation throughout Eu¬ 
rope, inspiring a host of reprints, translations and imitations. Already by 
1626 more than fifty separate editions, excerpts, continuations, imitations 
and glosses in Italian, French, English, Latin, Dutch, Spanish and German 
had appeared. 1 While the Ragguagli, as Quentin Skinner has remarked, were 
stinging indictments of projects to reform the world, it was the biting sat¬ 
ire of the General Reformation that particularly appealed to the seventeenth 
century reader. 2 It was ubiquitous in the many versions of the Ragguagli, 
including every English edition to 1706. This colourful chapter is a shrewd 
indictment of projects for social reform in a world where the pride of the 
learned hinders genuine reformation. 

The Rosicrucian manifestos, the Fama Fraternitatis and the Confessio Fra- 
ternitatis, were likely to have been authored by «three prominent men» from 
Tubingen in south-west Germany in 1607-1610: Johann Valentin Andreae, 
Tobias Hess and perhaps Christoph Besold. 3 Both manifestos were pub¬ 
lished without the authors’ knowledge in 1614. The subsequent controversy 
engulfed Germany, and all three men spent their lives denying their involve¬ 
ment in authoring the texts. The manifestos were suffused with an attitude 
simultaneously hopeful and apocalyptic. Based on biblical, apocryphal and 
Paracelsian prophecies, they purport to describe the founding of a mystical 
Protestant fraternity that would play a chief role in the Last Days. This fra¬ 
ternity, however, was fictional. Neither it nor its legendary founder, Chris¬ 
tian Rosencreutz, ever existed, a fact of which the majority of respondents 
were ignorant. Disappointment was inevitable, and after only a few years of 
confused debate, the Rosicrucian edifice collapsed under the weight of its 
own expectation: its promises of world reformation unfulfilled. 

The present article addresses the question of why Boccalini’s General Ref¬ 
ormation and the Fama Fraternitatis were printed together in five separate edi¬ 
tions of the Rosicrucian manifestos. The first part offers a brief analysis and 
comparison of the two texts. The second examines contemporary reactions 
to the conjunction of the texts, incorporating a discussion of the obscure 
publication history of the Rosicrucian manifestos, and their troubled recep¬ 
tion. The third part re-evaluates the origins of the connection between the 
Fama and the General Reformation. Here, we reconsider the dominant view 
that the Boccalini extract persuaded the authors of the Rosicrucian mani- 


1 Ibidem, pp. 335-373. 

2 Q. Skinner, The Foundations of Modem Political Thought, Cambridge, 1978, vol. 1, p. 168. 

3 See C. Gilly, P. van der Kooij, Fama Fraternitatis, Haarlem, 1999. 
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festos to put their texts into print, and instead demonstrate how Landgrave 
Moritz of Hessen-Kassel, patron of a large alchemical circle inside a small 
German territory in which the Fama was first printed, directly inspired the 
combination of the two texts. In addition to offering an interesting means 
with which to represent his court to outsiders, Moritz saw within both texts 
aspects of the potential glories that his own reforming efforts could play in 
bringing forth a ‘general reformation’: if not of the whole wide world, then 
at least of the affairs that troubled his own territory 

Boccalini’s General Reformation 
AND THE RoSICRUCIAN FaMA FrATERNITATIS 

The General Reformation opens with the Emperor Justinian presenting a law 
against suicide to a horrified god Apollo for approval: «Is the good govern¬ 
ment of mankind®, Apollo responds, «then fallen into so great disorder, as 
men, that they may live no longer, do voluntarily kill themselves ?®. 1 When 
Justinian confirms, Apollo appoints the seven wise men of Greece, along with 
Marcus and Annaeus Seneca and contemporary Italian philosopher Jacopo 
Mazzoni, to bring about a necessary ‘general reformation’. Sequestered in 
the Delphic palace atop Mount Parnassus, the reforming committee brain¬ 
storms a series of implausible strategies. Thales, believing that the root of 
corruption lies within the hearts of mankind, suggests a window be placed 
in the chest of all men so others can determine their character. Solon advo¬ 
cates the abolition of buying and selling, while Chilo argues for the elimina¬ 
tion of the «two infamous mettals», gold and silver . 2 Bias asserts that decay 
could be avoided if all traffic between nations is brought to a halt, so as not 
to unbalance the «harmony of universal peace®. And even as Cato suggests 
a universal deluge may be the only way to return the world to an uncor¬ 
rupted state, the difficulty of the situation dawns on a perplexed Cleobulus: 

I dearly perceive, wise Gentlemen, that the reformation of the present age, a business 
of itself very easie, becomes by the diversity and extravagancy of our opinions rather 
impossible then difficult [...] it grieves my heart to find even amongst us that are here, 
that common defect of ambitious and slight wits, who [...] labor more to shew the 
rarity of their own wits, by new and curious conceits, then to profit their auditory by 
useful precepts and sound doctrines. 3 

Indeed, as Cleobulus continues, the reader must also ask himself wheth¬ 
er the reforming strategies are not «sophistical fancies and mear chimae- 
ras ?». 4 


1 T. Boccalini, I Ragguagli di Parnasso [sic], or, Advertisements from Parnassus in two centu¬ 
ries: with the politick touch stone, trans. Henry Earl of Monmouth, London, 1656, p. 146. 

2 Ibidem, p. 150. 3 Ibidem, p. 153. 4 Ibidem, p. 154. 
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Finally, a fatigued Mazzoni demands the Present Age be brought bodily 
before the committee for examination. Stripped of his clothing, the «living 
carcass» is revealed to be corrupted beyond all cure. The wise men scrape 
away at the body with razors, but alas «cannot find an ounce of good flesh». 1 
In the ensuing panic, the council concludes that while the state of the world 
may be irrecoverable, their reputations need not be the same. They there¬ 
fore decide to compose a manifesto for reform, of such noble and mag¬ 
nificent character that it could distract the public from the failure of their 
endeavour. The contents of this manifesto are utterly nonsensical. In it, the 
prices of certain vegetables such as sprats and cabbages are fixed, and this 
information is attached to a lengthy celebration of the congregation’s own 
wisdom. When the document was finally read to an eager public it 

was so generally applauded by every one, as all Parnassus rung with shouts and vocif¬ 
erations of joy; for the meaner sort of people are pleased with every litde thing, and 
men of judgment know that Vitia erunt, donee Homines; As long as there be men, there 
will be vices. That men live on earth, though not well, yet as litde ill as they may; and 
that the height of human wisdom lay in being so discreet as to be content to leave the 
world as they found it . 2 

The message was bleak. In his Anatomy of Melancholy (1621), Robert Burton 
offered a similarly satirical and pessimistic appraisal of the human desires 
to reform the world: 

These are vain, absurd and ridiculous wishes, not to be hoped. All must be as it is, 
Bocchalinus may cite Commonwealths to come before Apollo, and seek to reform the 
world itself by Commissioners, but there is no remedy, it may not be redressed, desi- 
nent homines turn demum stultescere quando esse desinent, so long as they can wag their 
beards, they will play the knaves and fools . 3 

Nevertheless, Burton s assessment was not an indictment of the drive to so¬ 
cial reform itself, but rather the instruments through which efforts at social 
amelioration were channelled. This critique was reflected in the expecta¬ 
tion of imminent change in Europe. An apocalyptic feeling of the end of 
the physical world flourished alongside a vision of a coming Golden Age as 
two sides of the same coin; the fearful hope created by eschatological anxi¬ 
ety. 4 While it may seem fallacious to link Boccalini’s clever satire to such an 
idea, the prominence of the feeling of intellectual isolation and imminence 
of permanent transformation made possible the cultural transliteration of 
Boccalini’s satire from Venice to Germany, and brought it into collision with 
the ideals of the Rosicrucian movement. 

1 Ibidem, p. 154. 2 Ibidem, p. 169. 

3 R. Burton, Anatomy of Melancholy, Oxford, 1989, vol. 1, p. 109. 

4 See M. Reeves, The Influence of Prophecy in the later Middle Ages, 2 nd ed. Oxford, 1993, p. 
295; E. de Mas, L’attesa del secolo aureo (1603-1625), Florence, 1982. 
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«Europe is with child®, the Fama Fraternitatis declared, «and will bring 
forth a strong child, who shall stand in need of a great godfather’s gift®. 1 
This child, the Confessio related, «shall awake out of her heavy and drowsy 
sleep, and with an open heart, bare-head, and bare-foot, shall merrily and 
joyfully meet the new arising Sun®. 2 The marriage of eschatology and a re¬ 
generative spirituality in these passages is a feature of the Rosicrucian mani¬ 
festos. The twofold theme of prophetic renewal and spiritual reconciliation 
formed the core of a new philosophy: this philosophy is the ‘godfather’, the 
gift of the Rosicrucian Fraternity that will allow the new and purified child 
of Europe to greet the divine light of the millennial Heavenly Jerusalem. 

The Fama relates the tale of Christian Rosencreutz, a German youth of 
sixteen who left Europe in the late fifteenth century to begin decades of 
study in alchemical arts in Arabia. There he was prophetically greeted, «not 
as a stranger, but as one whom they had long expected®. 3 In Damar, Ros¬ 
encreutz learnt Arabic, and in his further travels in Africa and Arabia he 
«collected a treasure [of wisdom] surpassing that of Kings and Emperors®, 
perfecting his knowledge of physics, medicine, mathematics and cabala. Re¬ 
alising that the value of the Arabians’ knowledge was truncated by their 
religion, Rosencreutz also recognised the independent value of the wisdom 
he had learnt. This knowledge was «agreeable with the harmony of the 
whole world®, and was one that could contribute to the renovation and 
perfection of the European society that he had fled. 4 However, upon his 
return to Europe to spread the benefits of eastern wisdom amongst his fel¬ 
low Christians, Rosencreutz’s efforts were greeted with consistent scorn. 
Humiliated, he returned to Germany and formed a society to work in secret 
for a «universal reformation®: this was the Rosicrucian brotherhood. 

But all did not go according to plan. The Fama reveals that over the cen¬ 
turies, the original reforming mission of the fraternity had gone awry: their 
doctrines lost and forgotten, the brotherhood had been drifting without 
purpose. Yet recently, in 1604, the tomb of Rosencreutz, lost for 120 years, 
had been discovered by the «third succession® of the order. The tomb itself 
was «a microcosm [of the world...] a compendium of things past, present 
and to come®. 5 In addition to the wisdom gathered by Rosencreutz, the sep¬ 
ulchre also contained the corpse of the Order’s founder. Yet despite being 
entombed for 120 years, the body was «whole and unconsumed®. 6 By utilis¬ 
ing the tomb’s contents, the brethren could continue Rosencreutz’s work 
in a Europe cleansed by the religious and scientific reforms of Luther and 
Paracelsus. The manifestos concluded with an appeal to all those interested 


1 [J. V Andreae], The Fame and Confession of the Fraternity of R. C., ed. F. N. Pryce, 2 nd ed. 
Margate, [c. 1990], p. 17. 2 Ibidem, p. 46. 3 Ibidem, p. 4. 

4 Ibidem, pp. 7-9. 5 Ibidem, pp. 24-25. 6 Ibidem, pp. 23-24. 


TRAIANO BOCCALINl’s R AGGUAGLI DI PARNASO 107 

in taking part in the reforms to contact the brotherhood, «either individu¬ 
ally or together, in print® so that the great work might begin again . 1 The 
arrival of the heavenly Jerusalem was nigh, and the universal and general 
reformation of the whole wide world, as the hopeful manifestos declared, 
was imminent. 

Contemporary Reception and Interpretation 

A German translation of Boccalini’s General Reformation was printed togeth¬ 
er with the Fama Fraternitatis in an octavo volume of 147 pages in March 
of 1614 by Wilhelm Wessel in Kassel, under the title Allgemeine und General 
Reformation der gant^en weiten Welt, beneben der Fama Fraternitatis (Edition 
A). Despite its second-billing, the object of the volume was clearly to pres¬ 
ent the Fama to a broad audience. 2 As contemporaries noted, both texts 
contained a number of parallels that indicated an interpretative interdepen¬ 
dence. While the Rosicrucian brethren shunned «accursed gold makers® in 
lieu of a more spiritual alchemical transformation, so too Chilo planned to 
«extirpate all the vices with which our age is opprest® by banishing from it 
gold and silver. As the body of the Present Age was decayed, Rosencreutz’s 
corpse was whole and unconsumed. And as the Rosicrucian brethren la¬ 
mented the altogether deficient state of contemporary philosophy, so too 
did the Delphic congregation labour to address «the foul infirmities under 
which [the world] labours®. However, other parallels threatened the chilias- 
tic message of the Fama. After all, the satire of Boccalini’s text would seem 
to invite scorn for the serious Rosicrucian work rather than enthusiasm. 
Indeed, amongst the avalanche of replies written to the Fraternity many, 
such as that of the Coburg chemist Andreas Libavius, believed the Fama it¬ 
self was a vain and useless document like the manifesto of Boccalini’s wise 
men. 3 As early as 1615 one respondent pointedly lamented «the unfortunate 
reception® of the General Reformation and «the still more pitiful fate which 
befell the annexed Fama Fraternitatis», while others scorned the Rosicrucian 
«hoodwink» and communicated to the Fraternity that «some scoffers speak 
slightingly of your Reformation ». 4 

This tension is reflected in the publication history of the Rosicrucian 
manifestos (Table 1). Of the eight extant editions (A-H) of the Fama and 
Confessio printed in Europe between 1614 and 1617, five included the General 
Reformation (A, B, D, F, G). Two of these were pirate editions (B, G), another 
was a Dutch translation (F). While responses to the brethren flowed from 


1 Ibidem, pp. 19; 31-32. 2 C. Gilly, Fama Fraternitatis, p. 41. 

3 A. Libavius, Wolmeinendes Bedencken/ Von der Fama vnnd Confession der Briiderschaffi dej .? 

Rose[n] Creuses..., Erfurt, 1616. 

4 See the summary of E N. Pryce in [Andreas], Fame ir Confession, pp. 12-25. 
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writing desks and printing presses throughout Germany, respondents saw a 
variety of explanations for the pairing of the texts. 

Julianis de Campis, who may well have been Cornells Drebbel, 1 penned a 
thoughtful response to the problem in his Sendbrieff to the Fraternity (1615). 
According to de Campis, the printing of the texts together had caused much 
confusion, especially concerning the significance of the General Reforma¬ 
tion . 2 

Because this colloquium [in Parnassus] seems to be an almost laughable philosophical 
masque ( Aujfeug ), many people have been drawn to erroneous and incorrect assump¬ 
tions, such as that the [ Fama ], addressed to all the learned in Europe and appended to 
the General Reformation was also a mere Luciferian fable. If you had not really followed 
the matter, you might well think this, for if we compare the themes of both writings 
with each other, they simply don’t go together. While something is indeed concealed 
in the General Reformation, it is something that not even a tenth of the world is able to 
discover, and compared to the most sublime science that the Rosicrucian fraternity 
discusses, it is barely worthy of notice anyway. I myself might have been taken by 
similar strange ideas had I not known better. For it is not customary to associate (con- 
sociiren) a weighty and secret book with a slight and open discourse [...]. 3 

De Campis believed the confusion caused by the combination was intended 
by the Fraternity: the reason for their association was to dissuade those 
«with no discrimination)) from applying to the Order. 

Another popular approach to the problem was to treat both the Fama 
and General Reformation together: to intertwine the mysteries of the two 
texts, and by doing so, hopefully uncover some underlying consistency. This 
strategy had the advantage of emphasising a deeper significance in the texts 
while simultaneously avoiding many of the difficult interpretative problems 
they presented. The results were often bizarre. A reaction to Edition A or B 
of the manifestos was the anonymously printed Reparation des Athenischen 
verfallenen Gebeuws Paladis (1615). 4 This strange allegorical work was a care¬ 
ful response to the combined publication of the Rosicrucian manifestos and 
the General Reformation through a narrative describing the ill-fated attempts 
of the Greek gods to improve and reform the seven liberal arts. 5 Sections 
of the narrative paraphrased both the Boccalini and Rosicrucian texts. Just 
like the contemporary Rosicrucian brotherhood, the Greek heroes who 

1 C. Gilly , Johann Valentin Andreae, 2 nd ed. Amsterdam, 1987, p. 51. 

2 J. de Campis, Sendbrieff oder Bericht an alle/ welche von der newen Bruderschafft defi Ordens 
vom RosenCreut^genannt/ etwas gelesen/ oder von andern per modum discursus der Sachen Beschaf- 
fenheit vernommen, Danzig, 1615, p. 5. Cf. D. Meder, Judicium Theologicum..., 1616, fol. A7V. 

3 J. de Campis, Sendbrieff, pp. 14-15. 

4 Reparation des Athenischen verfallenen Gebeuws Paladis Sampt vorheragenden Proemium und 

folgenden angehenckten Appendice. Zu einer Responsion, defi also titulirten Biichleins (Reformation 
der gant^en weiten Welt. Nebenst derFamam Fratemitatis) von der loblichen vereinigten Bruderschafft 
des rosbn crbutzbs..., 1615, fol. Cyr. 5 Ibidem, fols. A3r-v. 
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worked towards a much needed reformation in Europe faced innumera¬ 
ble hindrances from an allegorized bestiary of «Panisci, Satiri and Centaurs» 
which would stop at nothing to ensure that imbecillitas reigned supreme 
over the entire world . 1 However, after a long struggle, the prophetically 
ordained victory of the Minervas, or the bearers of the reforming wisdom, 
supported by the prophecies of the oracles of Hellicone atop Mount Parnas¬ 
sus, would be assured . 2 

In an appendix addressed to the Fraternity, the author of the Reparation 
confessed to initially being confused by the «tasteless» Rosicrucian message, 
but after further study, and in consultation with others, he began to per¬ 
ceive an underlying logic to the arrangement of the texts . 3 The Reparation 
appealed to the Rosicrucian brotherhood by attempting to consolidate ele¬ 
ments from both the Fama and the General Reformation into an allegorized 
message of hope in the Last Days . 4 It did not want to discard heathen wis¬ 
dom, but instead to use it - even if only as an allegory - for the purposes of 
worldly renewal. In contrast, the Torgau chiliast Paul Nagel, who read the 
Fama in manuscript, saw the Delphic congregation as the epitome of «Baby- 
lonian servitude®, against which he contrasted the Christian witnesses of 
the Bible and the nine heavenly muses as part of a vaguely Rosicrucian ae- 
terna academia . 5 

Christof Rotbardt, who wrote under the pseudonym Ratichs Brotofferr, 
composed a commentary similar in character to the Reparation in his Elu- 
cidarius Chymicus (1616). Filling more than 80 pages, this book comprised an 
extensive elucidation «of the chymical secrets of the philosopher’s stone® 
hidden in the pages of the Fama «and their Reformation of the World®, writ¬ 
ten specifically in order to «contradict the mockers, correct the errors® and 
confirm the doctrine of the brotherhood. 6 Such a task was necessary, for 

When a book such as this [the General Reformation] is read by persons with little un¬ 
derstanding, [...] they [insist] that it should be despised or laughed at. It is therefore no 
wonder that the Rosicrucian Brotherhood and its proposed reformation of the world 
is itself similarly treated and blasphemed, as though they were typical reformers of all 
the estates - be they lofty emperors, kings, electors and princes - even though [these 
worldly reformers] are not in the slightest of the same opinion. 7 


1 Ibidem, fol. C5V. 2 Ibidem, fols. C5v-C6r. 3 Ibidem, fol. C6v. 

4 Ibidem, fols. Ojr\ Ayr-Ayr. 

5 P. Nagel, Prognosticon Astrologo-Cabalisticum, No Place, 1619, p. 16. A similar sentiment is 

expressed in J. Cluver, Primum Diluculum Apocalypticum, GoClar, 1620, p. 274. On Nagel, see 

chapter three of L. T. I. Penman, Unanticipated Millenniums. The Lutheran Experience of Chilias- 
tic Thought, 1600-1630. Dordrecht, Springer (forthcoming). 

6 R. Brotofferr, Elucidarius Chymicus. Oder/ Erleuchterung und deutliche Erklerung/ was die 

Fama Fraternitatis vom Rosencreutfur Ckymische Secreta de lapide Philosophorum, in Hirer Refor¬ 
mation der Welt/ mit verbliimbten Worten versteckt, GoBlar, 1616. 7 Ibidem, p. 12. 
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Brotofferr himself denied that the General Reformation was merely a secun¬ 
dum scriptum. Citing Heinrich Khunrath, Nicolas Flamel and other authori¬ 
ties, Brotoferr asserted that the work contained nothing less than the secret 
of the philosopher’s stone. 1 A companion volume, Elucidarius Major, was 
released in 1617, dedicated primarily to a solution of the mysteries of the 
«reformation of the whole world F.R.C., out of their Chymical Wedding [...] 
and other philosophical testimonies®. 2 Brotofferr’s involved commentar¬ 
ies need not detain us here, suffice to say that his approach to reconciling, 
or even avoiding problems posed by intertextual readings proved popular 
amongst other respondents, for instance in the Pyrrho clidensi redivivus (1616) 
of Theophilum Philaretum. 3 Indeed, in 1623, Christoph Besold, who was 
probably involved in the authorship of the Rama, denied the interpretations 
of Brotofferr and others of his ilk in an appendix to Campanella’s De monar- 
chia Hispanica, stating that many had erroneously read «goldmaking mys¬ 
teries® into the General Reformation and the Fama . 4 5 

The problem of the Foma’s uneven reception even appears to have been 
addressed in its sequel, the Confessio Fraternitatis (1615). This second Rosicru- 
cian manifesto began by explicitly addressing the problematic reception of 
the Fama, offering itself as a corrective to misreading of the earlier Rosicru- 
cian declaration caused by the General Reformation-. 

Whatsoever there is published, and made known to every one, concerning our Fra¬ 
ternity, by the foresaid Fama, let no man esteem lightly of it, nor hold it as an idle or 
invented thing, and much less receive the Fama, as though it were a mere conceit of 


The Confessio then went on to highlight the importance of the Rosicrucian 
message with reference to the apocalyptic circumstances of the Last Days, 
and the consequent need for the world to come together to complete a gen¬ 
eral Reformation of all things . 6 

Naturally, opponents of Rosicrucianism highlighted the incompatibility of 
the texts. To the Lutheran theologian Christian Gilbertus de Spaignart, the 

1 Ibidem, p. 37. 

2 R. Brotofferr, Elucidarius major. Oder erleuchterunge uber die Reformation dergant^en wei- 
ten Welt/ F.C.R .... Liineburg, 1617. 

3 T. Philaretum, Pyrrho clidensis redivivus. Das ist/ Philosophisch/ dock noch %ur %eit nichts 
determinirente Consideration, von der hochberiihmbten newen Briiderschaffi derer von Rosenccreut%/ 
so sich einer Reformation der gant^en weiten Welt unterfangen .... Leipzig, 1616. 

4 C. Besold, Anhang %u der Spannischen [sic] Monarchy, in T. Campanella, Von der Spanni- 
schen Monarchy, Erst unnd ander Theyl. Oder Aussfuhrliches Bedencken/ welcher massen der Konig 
in Hispanien, dergant^en Weltbeherrschung/ so wol ins gemein/ als aujf jedes Kdnigreich unnd Land 
besonders/ allerhand Anstalt %u machen seyn mdchte, No Place, 1623, p. 49. 

5 [Andreas], Fame and Confession, p. 34. 


Ibidem, pp. 35-36. 
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pairing confirmed the Luciferian nature of the Rosicrucian movement, a 
perverse masque brewed from lies and fables: 

For although in their Fama they would consider the Holy Roman Empire as the high¬ 
est regiment, nevertheless do they likewise mock this same authority in their dis¬ 
course on the Universal World Reformation, such that even simple-minded people 
might take notice 

Having quoted the General Reformations satirical passage concerning the 
roles of kings and princes in the reformation of the world , 1 2 de Spaignart 
warned, «take heed all you princes, authorities, captains and soldiers, to the 
regard in which you are held by this fraternity! You are but mere tyrants, 
thieves and robbers !*. 3 The theologian concluded, with a hint of disgust, 
that by «following their honourable appeal ( Ruhm ) everyone has turned 
themselves inside-out ». 4 In other words, the Rosicrucians had attempted to 
pervert the natural order: surely, any reformation of the world must be left 
to God himself . 5 

Michael Maier, the famed German physician and alchemist, expressed a 
very different opinion. Although he had heard «obscure and unbelievable 
gossip* of the Rosicrucians while in England in 1611, his first encounter with 
the manifestos occurred «by fortunate chance* at the Frankfurt book fair in 
Autumn 1616. 6 In his Themis Aurea (1618) Maier stated that he believed the Fa¬ 
ma and General Reformation to be entirely unrelated texts, having been « acci¬ 
dentally » bound up with each other at the mistake or whim of the publisher. 7 
This assertion is plausible, for the relationship between printer and author 
was quite different in the seventeenth century than it is today. The English 
poet Wither, in The Scholar’s Purgatory (c.1625), lamented that many printers 
andbooksellers made up their own titles and meddled with the content of the 
works they sold, «which is the reason so many good books come forth with 
foolish titles*. 8 Could the General Reformation have been just such a victim? 

Contrary to Maier s thesis, there are indications within the manifestos 
that prove the printing of the texts together was anything but an « accident*. 
That the General Reformation was deliberately printed with the Fama is made 
clear in the preface to Edition A of the Fama: 

1 C. G. de Spaignart, Theologische Wdchterhornlein/ oder Warming/ Wider das eingelegte Fe¬ 
wer/ der selbst gewachsenen newen Propheten und Rosencreufrbriider, Wittenberg, 1620, p. 53. 

2 T. Boccalini, Advertisements from Parnassus, pp. 151-152. 

3 C. G. de Spaignart, Theologische Wdchterhornlein, p. 54. 

4 Ibidem. 5 Ibidem, p. 71. 

6 H. Tilton, The Quest for the Phoenix. Spiritual Alchemy and Rosicrucianism in the Work of 

Count Michael Maier, Berlin, 2003, p. 132. 

7 M. Maier, Themis Aurea. The Laws of the Fraternity of the Rosie Crosse, London, 1656, pp. 
129-130; Cf. F. Yates, The Rosicrucian Enlightenment, London, 1972, p. 242. 

8 Cited in D. Wilson, Life in Shakespeare’s England, 2 nd ed. London, 1959, p. 153. 
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Kind, true-hearted reader, herewith I give thee for various reasons the following dis¬ 
courses to read in open Print, and if they at the beginning appear somewhat light, 
yet they have in recessu more than one may think: and it shall be easily understood, 
and observed by everyone (if he be not altogether voyd of understanding) what now 
adays, and at these times, is meant thereby. 1 

The preface thus suggests that the «somewhat light® General Reformation 
was deliberately included in the printed volume by its editor(s) to contrast 
with the eschatology of the Fama, as well as the cbiliastic Antwort an die lob- 
wiirdige Bruderschaft by Adam Haslmayr that rounded out the volume. The 
term in recessu may be construed as ‘deep inside’ or, alternatively, ‘in the 
back’. By using it, the compilers of Edition A might have been imploring the 
reader not only to look for a deeper meaning in the tracts, but also to look at 
the final pages of the volume to correctly interpret the work. Yet few could 
still agree upon exacdy what it was that these texts possessed in recessu. 

Perhaps because of this confusion, the General Reformation was purged 
from the second Kassel edition of the Fama of January 1615 (Edition C), 
which also marked the first printing of the Rosicrucian Confessio Fraterni- 
tatis. This edition also deleted the preface, thereby excising all reference to 
Boccalini’s General Reformation, and privileging the Confessio as the new key 
that would unlock the mysteries of the Rosicrucian manifesto. However, 
through no fault of its own, the strategy to clarify the Rosicrucian message 
was unsuccessful. Between the appearance of Kassel Editions A and C, a 
pirated edition of the manifestos that included the General Reformation was 
printed in Magdeburg in mid-1614 (Edition B). The broad availability of this 
pirate edition meant that conflicting versions of the Rosicrucian manifestos 
circulated simultaneously, further problematizing their reception. 

The General Reformation would quickly return in a deliberately conceived 
edition of the manifestos, that issued by Johann Bringer in Frankfurt in May 
of 1615 (Edition D). Although not printed under the aegis of the Kassel edi¬ 
torial group, the careful organization of the edition by its Frankfurt editors 
indicates that its content was planned and executed as a whole. One of the 
significant problems that the Frankfurt editorial team sought to resolve was 
the relationship between the Fama and the General Reformation. This was 
achieved in two ways. Firstly, although the Boccalini extract was included, it 
was relegated to the back of the volume. Secondly, a carefully revised pref¬ 
ace attempted to manipulate the reader’s understanding of the relationship 
between the texts: 

To the wise and understanding reader [...] although these things may seem somewhat 
strange, and many may esteem it to be but a philosophical shew, and no true history, 


[Andrbae], Fame and Confession, p. 32. 
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which is published and spoken of the fraternity of the Rosie Cross; it shall here suf¬ 
ficiently appear by our Confession, that there is more in recessu then may be imagined, 
and it shall be easily understood, and observed by everyone (if he be not altogether 
voyd of understanding) what nowadays, and at these times, is meant thereby. 1 

Comparing this new preface to that of Editions A and B, we notice several 
things. Firstly, the preface of Edition D acknowledged that confusion over 
the relationship between the Fama and General Reformation had led many 
people to deem the Rosicrucian chimera a «mere philosophical shew». Sec¬ 
ondly, Edition D posited the overtly apocalyptic Confessio Fraternitatis as the 
«true history» that, in recessu, could illuminate the vagaries of the Fama. The 
new preface therefore explicitly and authoritatively dissolved any perceived 
relationship between the Fama and Boccalini’s text. The question must then 
be asked, why was the General Reformation printed in Edition D at all? While 
there are several possible explanations, it seems the text was included by 
Bringer so as not to invite the wrath of the Rosicrucian Fraternity itself, 
which the printer took to actually exist . 2 

Accidentally or otherwise, the Boccalini extract continued to appear in 
editions of the manifestos. Edition E, printed by Andreas Htinefeldt in Dan¬ 
zig later in 1615, otherwise a page-for-page reprint of Edition D, appeared 
without the General Reformation. A Dutch translation of August the same 
year (Edition F), based upon the Frankfurt edition, included Boccalini’s sat¬ 
ire, as did yet another pirated printing of 1616 (Edition G). This edition em¬ 
bodied the confusion surrounding the Fraternity, carelessly printing one 
Rosicrucian reply twice. 3 To a new reader, unfamiliar with Editions A and 
B of 1614, Boccalini’s short discourse would have seemed utterly incongru¬ 
ous to the Rosicrucian message of millennial transformation, supported 
by the chiliastic Sendbriefe to the fraternity. As it was probably Edition G 
that Maier encountered at the 1616 Frankfurt Book Fair, where Boccalini’s 
General Reformation was haphazardly located in the midst of a series of spe¬ 
cifically Rosicrucian replies, it would have indeed seemed to this newcomer 
to the Rosicrucian furore that the text found its way into the volume ‘acci¬ 
dentally’. 

The final edition of the manifestos, issued again by Bringer in 1617 (Edi¬ 
tion H), excluded the Boccalini piece. The final tract in that volume, Georg 
Molther’s Von einerfrembden Mannsperson concerned an «unnamed but dis- 

1 [Andreae], Fame and Confession, fols. A4r; A6r. 

2 That Bringer believed in the fraternity’s reality is demonstrated in L.V, Einfdltige Ant- 
wort, unnd Bittschreiben... an die Hocherleuchte Bruderschaft defi Rosencreut^es, Frankfurt, 1615, 
which implored the Rosicrucians to make contact through «the printer whose name is on 
the front of this book». 

3 The text in question was M.V.S. & A.Q.L.I.H., Send Schrieben, An die Bruderschaft..., 
which appeared on pp. 96-101 and again on pp. 273-277 of Edition G. 
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tinguished members of the Rosicrucian Fraternity who, despite curing an ill 
woman in Wetzlar, was still held by locals as a black magician and a cheat . 1 
This stranger promised to meet with Molther before disappearing into the 
woods outside the city walls. It was with some sadness that the author re¬ 
marked that the Rosicrucian’s promise to meet him «in a certain place at 
a certain times had already passed, and «has to this time not yet been ful¬ 
filled ®. 2 Reality itself reflected Molther’s disappointment, and the Rosicru- 
cians were never heard from again. 

At the Origins: Boccalini and the Tubingen Circle 

The pairing of the Fama with Boccalini’s General Reformation was a volatile 
one. Respondents to, and even the printers of the manifestos seemed to 
have little idea of the true reasons behind their pairing. In order to unravel 
the mystery of why the texts were printed together, we must identify the 
persons originally responsible. Recent research by Hendrix has pointed to 
the mysterious Tubingen Circle as the culprits for the pairing . 3 In support 
of his thesis, Hendrix adduces two pieces of evidence. The first is the long¬ 
standing admiration for Boccalini that Andreae and Besold demonstrated in 
their post-Rosicrucian works. The second is the proximity of the Tubingen 
group to Boccalini’s German translator, Wilhelm Bidembach. 

Certainly, both Andreae and Besold evinced a familiarity with, and admi¬ 
ration of, Boccalini’s works. Indeed, for many years Besold was believed to 
have been Boccalini’s German translator . 4 Portions of Andreae’s dramatic 
work Mennipus (1617) in which the young Lutheran attempted to distance 
himself from rumours of his youthful involvement in the Rosicrucian lu- 
dibrium, were written in imitation of Boccalini’s satirical style . 5 In one dis¬ 
course Andreae echoed Boccalini’s sentiments by declaring that he laughed 
at the «great noise® made by those panting for the renewal of the world. 
The world has the nature of an owl, Andreae asserted; the more glaring the 
lights of the reformers, the longer she will remain hiding in darkness. An¬ 
other dramatic work, Turbo (1616) was supposedly printed in «Helicone iux- 
ta Parnasso®, while his Mythologia Christiana (1619) included a discourse on 
Boccalini, whom Andreae took - with reference to the author’s rumoured 
assassination in 1613 - to have been persecuted by «wicked fools ®. 6 

1 G. Molther, Von einer frembden Mannsperson..., in [Andreae], Fama Fraternitatis..., 

Frankfurt, 1617, pp. 83-108 [Edition H], 2 Ibidem, p. 105. 

3 H. Hendrix, Boccalini, pp. 109 ff. 

4 See R. Kienast, Johann Valentin Andreae und die vier echten Rosenkreut^er-Schrijten, Leipzig, 
1926, p. 4; W.-E. Peuckert, Das Rosenkreut £, 2 nd ed. Berlin, 1973, p. 141. 

5 R. Edighoefer, Rose Croix et societe ideale selon Johann Valentin Andreae, 2 vols. Paris, 1982- 
1987, vol. 1, pp. 147-148; 212. 

6 J. V Andreae, Mythologies Christianx..., StraBburg, 1619, vol. in, pp. 237-238. 
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Bidembach’s connection to the Tubingen Circle is similarly prominent. 
The Smttgarter was a friend of Tobias Hess, 1 and was listed as a member of 
Andreae’s Societas Christiana in 1618-19, a loose association of German prot- 
estants modelled on the Italian learned societies. 2 Andreae was probably 
introduced to Boccalini’s works while residing at the Tubingen Stift in 1612- 
13, 3 when he also met Bidembach, who, under the name Georgius Amnic- 
ola, was the first German translator of the Ragguagli . 4 Given the proximity 
of the Rosicrucian authors to Boccalini’s translator, Hendrix suggests that 
the General Reformation must have struck the Tubingen Circle as the ideal 
counterpoint to the prophetic message of the Fama , 5 and is certain that the 
appearance of the satire in Tubingen was the catalyst for the authors to 
hand their text over to the printers. 6 

Yet this thesis leaves one major problem unresolved: at the time of its 
publication in 1614, of the three authors of the Fama, Andreae and Besold 
had already abandoned the Rosicrucian ideal, and Hess was about to die. 
Indeed, Besold himself confirmed that the Tubingen Circle was not respon¬ 
sible for the pairing. In assessing the different interpretations of the Fama 
and the General Reformation, he rejected the attempts of commentators to 
link the texts and read conclusions into both works «that the authors indu¬ 
bitably never considered themselves». 7 While this comment was directed 
specifically at the alchemical musings of Brotofferr and others, it is a testa¬ 
ment by one of the authors in question that the Fama was never meant to 
be read with any other text apart from its true sequel, the Confessio. Hence 
the deplorable confusion caused by the printing of the General Reformation, 
a situation which the Tubingen circle never desired. Further, when Wes- 
sel printed Edition A of the Rosicrucian Fama in Kassel, it was without the 
authors’ knowledge or consent. Indeed, the circumstances surrounding the 
printing of the text there are part of an almost entirely independent chain 
of events, involving an entirely new circle of chemists and millennial en¬ 
thusiasts with only a passing knowledge of the activities of the Tubingen 
Circle. It is to them we must now look. 


1 Bidembach also contributed a poem to Andreae’s obituary for Hess, Tobiae Hessi viri in- 
comparibilis, immortalitas, in Andreae, Memoralia, benevolentum, StraBburg, 1619, pp. 44-85. 

2 See C. Gilly, Johann Valentin Andreae, p. 121. 

3 SeeJ. W. Montgomery, Cross and Crucible: Johann Valentin Andreae (1586-1654) Phoenix of 
the Theologians, 2 vols. Dordrecht, 1972, vol. 1, p. 49. 

4 H. Hendrix, Boccalini, pp. 112-113; 120; H. Vernhout, Boccalini’s «Giomale Riforma» en de 
«Fama Fratemitatis», in De historische Ro^enkruisers. Beschouwingen over doel, werkwiRe en orga- 
nisatie, ed., A. Santing. Amsterdam, n.d., pp. 271-287. 

5 H. Hendrix, Boccalini, p. 113. 

6 Ibidem, p. 120. See also R. van Dulmen, Die Utopie einer Christlichen Gesellschafi, Stuttgart, 
1978, p. 84; H. Schick, Das dltere Rosenkreu^ertum, Berlin, 1942, p. 57. 

7 C. Besold, Anhang %u der Spannischen Monarchy, p. 48. 
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Boccalini in Hessen-Kassel 

The printing of the General Reformation with the Fama was intimately re¬ 
lated to the intrigues within the Calvinist territories of Moritz, Landgrave 
of Hessen-Kassel, grand patron of the reformed University of Marburg, 
and renowned hermetic enthusiast. 1 As we have seen, Wilhelm Wessel of 
Kassel first printed the Fama as an appendix to Boccalini’s General Reforma¬ 
tion in March of 1614 (Edition A). The status of Wessel’s printing house is 
extremely important. In October of 1594 Landgrave Moritz appointed Wes¬ 
sel his official Court printer, augmenting these privileges in a secondary 
contract issued in January, 1598. 2 Wessels contract with the Kassel court 
was closely regulated. In exchange for his annual subsidy, Wessel agreed 
to print all texts provided by the Landgrave, but not to publish any manu¬ 
scripts from other sources without the prior approval and «strict order» of 
Moritz or his censors. 3 Indeed, many works from Wessel’s press bear the 
words «ex typographia Mauritiana» on their title pages, emphasizing the 
tight nexus between court and printer. 4 5 

The involvement of Moritz with the Rosicrucian enigma is reinforced 
by evidence in the correspondence of Prince August of Anhalt-Plotzkau. 
In September 1614, August, who was deeply interested in the Rosicrucian 
message, revealed that he had received information about the printing of 
the Confessio in Kassel from a certain M.L.H.; perhaps Morit £ Landgravii 
Hassi. 5 It is also possible that M.L.H. stood for Medicus Landgravius Hassus, 
although such a usage is unknown amongst Moritz’s physicians. 6 While this 
evidence demonstrates the central role of the Kassel court in the printing 
of the Rosicrucian manifestos, it does not substantiate the rather dubious 
assertion that Moritz himself was the editor of Editions A-C. 7 

Wessel’s contract of privileges and the testimony of August of Anhalt- 
Plotzkau both suggest that the finking of the Rosicrucian manifesto with 
the Boccalini extract was personally approved or encouraged by the Land¬ 
grave, or at the very least his censors. The rival theory, that Boccafini’s Gen¬ 
eral Reformation arrived in manuscript from Tubingen already paired with 


1 B. T. Moran, The Alchemical World of the German Court, Stuttgart, 1988. 

2 G. Konnecke, Hessisches Buchdruckerbuch enthaltend Nachweis alter bisher bekannt geworde- 
nen Buchdruckereien des jet^igen Regierungsbegirks Cassel, Marburg, 1894, pp. 12-13. 

3 Ibidem, p. 13; Cf. R. Edighoefer, Rose Croix, vol. 1, pp. 395-396. 

4 Ibidem, p. 14. 

5 H. Borggrbfe, Moritz der Gelehrte als Rosenkreuzer und die «Generalreformation dergantzen 

weiten Welt», in Moritz der Gelehrte. Ein Renaissancefurst in Europa. hrsg. von H. Borggrefe, et 

al. Eurasberg, 1997, pp. 340-341. The letter from August of Anhalt to Widemann is quoted in 
C. Gilly, Adam Haslmayr. Der erste Verkiinder der Manifeste der Rosenkreuzer, Amsterdam, 1994, 
p. 144. 6 H. Borggrefe, Moritz Rosenkreuzer, p. 341. 7 Ibidem. 
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the Fama Fraternitatis is refuted by simple chronology. Firstly, we possess 
evidence that the Fama was known at Moritz’s court before the initial publi¬ 
cation of Boccalini’s Ragguagli di Parnaso in Venice in 1612. Adam Haslmayr 
attests that he was in possession of a manuscript of the Fama as early as No¬ 
vember 1610, 1 a copy of which was deposited in Kassel by his friend Bene- 
dictus Figulus shortly afterwards. 2 Johann Hartmann, who was personally 
appointed to the University of Marburg by Moritz, informed the Danish 
scientist Ole Worm of the content of the Fama in late 1611. 3 Johann Com- 
bach, also of Marburg, referred to the «Fraternitat R.C.» in March of 1613. 
The Fama was thus known in Moritz’s territories before Boccalini’s work 
was ever printed in Italy, and certainly before Bidembach came into contact 
with Hess and the Tubingen Circle in 1612 or 1613. 4 

The first evidence that Boccalini’s General Reformation was known in Kas¬ 
sel comes in the form of a small quarto volume of thirty-six unnumbered 
leaves issued by Wessel in early 1614 under the title Allgemeine Reformation der 
gant^en Welt, so auf befehl des Gottes Apollinis, von den sieben Weisen auf Griech- 
enland, und anderen hochgelahrten Leuten ist publicirt worden. 5 As the title im¬ 
plies, this was an edition of Boccalini’s General Reformation, albeit printed 
without reference to the Rosicrucian intrigue. With the exception of a few 
stylistic and orthographical variations, the translation was identical to that 
printed in Edition A of the Fama only a few months later. 6 However, there 
was an important difference to this earlier printing. It concluded with a ca¬ 
veat that confirmed the satirical intent of the General Reformation-. Parturiunt 
montes, procedit ridiculus mus . 7 Had this concluding phrase appeared in the 
Rosicrucian reprints, perhaps much less confusion would have resulted. 8 

Moritz, Boccalini and the Rosicrucians 

We have seen that the manuscripts of the Fama and Bidembach’s translation 
of the General Reformation arrived in Hessen-Kassel at different times. Not 
only that, but the General Reformation was also initially printed separate to 
the Rosicrucian message. The nature of the Landgrave’s connection to his 

1 A. Haslmayr, Antwort an die lobwiirdige Briiderschaffi der Theosophe[n] von RosenCreut No 
Place, 1612. Facsimile reprint in C. Gilly, Haslmayr, p. 71. 

2 See C. Gilly, Fama Fraternitatis, p. 13. 

3 On Hartmann, see B. T. Moran, Chemical Pharmacy Enters the University: Johannes 
Hartmann and the Didactic Care of Chymiatria in the Early Seventeenth Century, Madison, 1991. 

4 Cf. W-E. Peuckert, Das Rosenkreut^, p. 72. 

5 The indicia reads: [Kassel], Ex bibliotecha Ulustri, 1614. 

6 H. Hendrix, Boccalini, p. 111. Cf. C. Gilly, Cimelia Rhodostaurotica. Die Rosenkreu^er im 
Spiegel der £wischen 1610 und 1660 entstandenen Handschriften und Drucke, 2 nd ed. Amsterdam, 
1995, P- 68. 

7 [T. Boccalini], Allgemeine Reformation,fol. J4V. This is an adaption of Horace, Ars Po- 

etica, 139. 8 C. Gilly, Johann Valentin Andreae, p. 52. 
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printer therefore suggests that it was Moritz’s personal influence that saw 
their eventual pairing in Edition A of 1614. But why did Moritz see fit to do 
so? In the years around 1600, the once united Hessen was divided by dynas¬ 
tic squabbles, a tension heightened by Moritz’s conversion to Calvinism in 
1605 and his subsequent attempts to enforce a ‘second reformation’. 1 The 
troubles tormented the Landgrave. By 1615, incessant quarrelling amongst 
neighbouring states had led Moritz to a pessimistic fear that «a fatal con¬ 
flagration* would soon engulf his lands, bringing about «the total collapse 
and unavoidable alteration in the present state of Germany*. 2 

To any contemporary observer of the political situation within the Holy 
Roman Empire, Moritz’s bleak comment would have seemed unjustified; 
yet it is a testament to the vulnerability Moritz felt at the time. 3 Political 
and confessional quarrels, both inside and outside his territories, were not 
problems that extensive patronage could completely and effectively com¬ 
bat. Something more was necessary. Perhaps the Landgrave, who enjoyed a 
distinctly vitalistic conception of the world, could identify with Boccalini’s 
horrified Delphic congregation as he scraped away at the living corpse of 
Hessen-Kassel in search of that elusive kernel of good flesh that could heal 
and reform his troubled territory. Incredibly enough, Moritz did indeed un¬ 
cover a seed of reform at the heart of his corporeal Hesse. Yet this hint of 
salvation was not «buried in the breast of Jesus* (grartum pectori Jesu insitum ) 
as the Fama declared. 4 Instead, it was uncovered amidst texts circulating 
within his alchemical and occult-hermetic network at court and focussed on 
the fearful hope of the first Rosicrucian manifesto itself. 

As strategies of court representation the Landgrave’s interest in Boccalini 
and Rosicrucian prophecy could be united in a singular vision. Moritz often 
employed Italian models of erudition to represent Hessen to outsiders. An 
example is Willhelm Dilich’s lavish Historische Beschreibung of the spectacu¬ 
lar masques, fireworks and entertainments that celebrated a royal baptism 
in 1596. 5 A true speculum principis, most of the entertainments were alle¬ 
gorical representations based on specifically Italian models and designed to 
highlight Moritz’s extensive patronage of the arts. One masque, featuring 
Apollo and the nine muses, was performed upon a recreation of mount 
Parnassus. 6 By such means, Moritz stressed to his visitors his connection 
with classical notions of learning and knowledge, while simultaneously ex- 


1 H.J. Cohn, The TerritorialPrincesin Germany’s Second Reformation, 1559-1622, in International 
Calvinism, 1541-1515, ed. M. Prestwich, London, 1985, pp. 135-165. 

2 Moritz, in a letter to Louis XIII of France, 23 March 1615. Cited in G. Parker. The Thirty 

Years’ War, 2 nd ed. London, 1987, p. 12. 3 Ibidem. 

4 [Andreae], Fame and Confession, p. 24. 

5 W . Dilich, Historische Beschreibung der Fiirstlichen Kindtaujf .... Kassel, 1596. 

6 Ibidem, fols. 389-391. 
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hibiting the talents of Hessen technologists. Dilich’s striking book, with its 
hand-coloured plates, was shrewdly distributed to neighbouring rulers. To 
an observer of the celebrations, the message was clear: to visit Kassel was 
to step onto the fabled soil of the Hessen Parnassus. 

Several authors connected the Rosicrucian Fraternity to Moritz’s terri¬ 
tory. Moran refers to a 1615 pamphlet that likened the elusive Rosicrucians 
to mists rising from the river Lahn. 1 2 Eusebius Crucigerus held the letters 
R.C. to stand for a ‘Religio Calviniana’, «first brought to light in the Calvin¬ 
ist places and academies, as at Kassel and Marburg». z Additionally, in his 
Assertio Fraternitatis R.C. (1614), Eglinus, a longstanding member of Moritz’s 
court, claimed that the Rosicrucian House was located near a splendid river, 
in a «town of great reputation*, probably Kassel itself. Eglinus’ tract might 
represent an insider’s effort to equate the power and significance of Rosi- 
crucianism with Moritz’s court, for he also makes an ominous reference to 
a powerful army being encamped nearby. 3 

The advantage of identifying the plight of Hessen-Kassel with the Rosi¬ 
crucian prophecies was manifold. Firstly, it offered Moritz a prophetic man¬ 
date to enforce the Calvinist «second reformation* within his territory. 
Secondly, by envisioning his scientific and military circle as the nationalist 
embodiment of a Rosicrucian «fraternity of German blood*, Moritz har¬ 
nessed a potentially powerful weapon of propaganda during a time of un¬ 
certainty . 4 Thirdly and more broadly, it offered a myth of salvation that 
could indeed act as a binding agent and soothe individual and religious dif¬ 
ferences: a movement with the learned Moritz as its spearhead. This final 
advantage could be further emphasized by Moritz’s promotion of Boccali- 
ni’s book. His enjoyment of the work was further evidence of his learning, 
cultural mastery, diverse interests, and his ability to perhaps provide an an¬ 
swer to Boccalini’s lament over contemporary world affairs. 

It therefore appears that by permitting - or even commissioning - the 
printing of the General Reformation and the Rosicrucian Farm together, 
Moritz wished to attach himself to hopes expressed by Boccalini and fur¬ 
ther them within the prophetic nexus of Rosicrucianism. Moritz saw the 
Rosicrucian legend as a reflection of the strivings and potential of his own 
hand-picked circle of chemists and technologists, an indication of the po¬ 
tential glory that could meet his desire for religious unity, or at least assuage 
his waking anxieties . 5 To what extent Moritz saw his promotion of Rosicru- 

1 B. T. Moran, Alchemical World, pp. 93-94. 

2 See E. Crucigerus , Eine hurtle Beschreibung der newen arabischen und morischen Fraternitat, 

Rostock, 1618,fol. B3V. 3 J. de Campis, Sendbriefe, p. 54. 

4 Cf. W. Dilich, Kriegsbuch, darin die alte und newe Militia eigentlich beschrieben..., Kassel, 
1608. 

5 Cf. W. Huffman, Robert Fludd and the End of the Renaissance, London, 1988, pp. 164-5. 
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cian ideas as anything more than an image-making exercise for the court, 
remains moot. 

By 1619, with the threat of conflict growing greater by the day, Moritz 
could no longer afford to entertain Rosicrucian dreams of an imminent 
golden age, not least because such enthusiasms were becoming tinged by 
an outright heterodox fanaticism. That year, Philip Homagius and Georg 
Zimmerman, teachers at the Marburg Pcedegogium, defenestrated classical 
textbooks into the river Lahn and in their place espoused the subversive 
teachings of Paracelsus, Weigel and the chiliast Paul Nagel. 1 Moritz ordered 
both men to be brought to trial. By this time, the debate over the Rosicru- 
cians had largely given way to popular speculation concerning the portents 
of a comet in 1618 and the outbreak of what would become known as the 
Thirty Years’ War. Under such circumstances, Rosicrucian enthusiasm was 
theologically discredited and became politically irrelevant. The war ravaged 
Hessen relentlessly, leading to Moritz’s abdication in 1627. Boccalini’s satire 
and the Rosicrucian manifestos may have once offered Moritz a speculum 
principis, yet ultimately they could only show him the reality of his fail¬ 
ures. 


Conclusion 

The available evidence cannot support the conclusion that the Tubingen 
circle was responsible for the printing of the Boccalini extract together with 
the Fama Fraternitatis. Instead, it suggests that Landgrave Moritz of Hesse- 
Kassel was responsible for the pairing: a combination that has caused much 
confusion and vexation to commentators upon the Rosicrucian message. 
The two texts, through their promises of religious renewal and as examples 
of court image making, appealed specifically to Moritz and his patronage 
philosophy. When considered in abstract from circumstances in Hessen- 
Kassel, the pairing of the texts portrayed a confusing, nonsensical or even 
contradictory message concerning the (im)possibility of worldly reform 
to contemporaries, which invited a variety of divergent and conflicting in¬ 
terpretations and «Rosicrucianisms». Many of these texts argued that both 
works offered only «sophistical fancies and mear chimeras®. This confusion 
was increased by the circulation of seemingly contradictory Rosicrucian 
statements, and the lack of a recognized definitive edition of the manifes¬ 
tos. Boccalini himself, that master satirist, might have thought the result 
quite fitting. 


1 B. T. Moran, Paracelsus, Religion and Dissent: The Case of Philipp Homagius and Georg 
Zimmermann, «Ambix», xlii, 1996, 2, pp. 65-79. 


PER UN LESSICO POLITICO 
DI LEONARDO DA VINCI 
II. INDIZI DI polemologia: 
naturalita' del conflitto 

E 'nECESSARIETa' DELLA GUERRA 

Marco Versiero 

Summary 

The second instalment of my exploration of Leonardo’s political lexicon deals with 
the theme of warfare, as documented by two different, but interrelated, series of 
tests. The analysis concerns, on the one hand, Leonardo’s anthropology and cosmolo¬ 
gy, highlighting his ideal of naturalness in politics, especially with regard to the notion 
that conflict is the inevitable concomitant of all human relationships. On the other 
hand, I discuss Leonardo’s involvement in the military arts and his attempt to explain 
and justify war as a means of preserving the liberty of a state, in order to illustrate his 
idea of the necessity of war in certain circumstances. The final aim of the article is to 
propose a way of reconciling Leonardo’s activity as a military engineer and architect 
with his own undoubted pacifism. 

La scienza e la tecnica non conoscono ne patrie, ne chiese. [...] Solo ponendosi da tale 
angolo si puo comprendere il distacco di Leonardo, e quel suo passare di citta in citta, 
quel suo offrire ‘li secreti suoi’ al Sultano, al Pontefice, al Moro e al Re di Francia, al 
Valentino e a Firenze. [...] Armi, dunque: ma le armi non sono che macchine in cui si 
manifesta la scienza dell’uomo, e quel suo farsi interprete e signore della natura. Sono 
‘instrumenti’ non buoni ne cattivi, ma efBcaci, ossia rispondenti alio scopo, o meno. 
Ed e qui, in questa ‘astrazione’ dello scienziato e del tecnico, che Leonardo incontra 
Machiavelli . 1 

S copo di queste pagine e di offrire all’attenzione alcune evidenze lessi- 
cali e semantiche dell’approccio filosofico-politico di Leonardo al tema 
del polemos, nella sua duplice accezione di dimensione conflittuale, insita e 
latente nella ‘naturalita’ dell’antropologia e cosmologia vinciane (dunque, 
con riferimento al profilo piu spiccatamente concettuale e teorico - seppur 
saldamente ancorato al dato empirico conoscitivo - dell’opera di Leonar¬ 
do), e di momenta fattuale di scardinamento dell’ordine politico (in cio im- 


1 E. Garin, Leonardo, uomo del Rinascimento, «Il Corriere Unesco», xxvn, 1974,10, pp. 40- 

44:42-43- 


(BRUNIANA & CAMPANELLIANA*, 


2009 


122 


MARCO VERSIERO 


plicando una considerazione della concreta attivita professionale del Vinci 
maestro delle arti belliche, come architetto e ingegnere militare). Quel che 
e sin da ora possibile indicare a riguardo e come il problema non sia riduci- 
bile alia consueta ‘non-soluzione’ interpretativa, trasmessa da una certa vul- 
gata, circa un Leonardo che rimarrebbe, in definitiva, indeciso tra un intima 
congerie di convinzioni pacifiste - convergenti con le testimonialize sulla 
sua indole animalista e ambientalista 1 - e un inevitabile asservimento stru- 
mentale della propria abilita tecnica e inventiva alle ragioni spesso spregiu- 
dicate della guerra. 2 Esegesi, questa, a ben vedere di tipo compromissorio, 
che, tuttavia, trova una delle sue piu alte manifestazioni dottrinali proprio 
nel succitato passo di Eugenio Garin. 3 Sebbene la personality di Leonardo 
si presenti sovente come una sintesi dei contrari 4 (e nonostante, anche per 
quanto concerne il presente tema, tale connotazione peculiare permanga 
come un tratto caratterizzante e inconfondibile), si vuole cercare di produr- 
re, in questa sede, un tentativo di scandaglio in maggiore profondita di tale 
dilemma, in accordo con lo sforzo programmatico, che qui d si e prefisso, 
di provare a fornire una visione complessiva e una costruzione unitaria della 
- altrimenti firammentaria, episodica e inconcludente - concezione vinciana 
della politica. 5 

Quello che - in termini hobbesiani ante litteram - potrebbe essere chia- 

1 Cfr. K. Clark, Leonardo da Vinci, revised edition introduced by M. Kemp, London, Pen¬ 
guin Books, 1988 [i a ed. 1939], p. 200. 

2 Cfr. F. M. Bongioanni, Leonardopensatore. Saggio sulla posigwnefilosofica di Leonardo da 
Vinci, Piacenza, Porta, 1935, pp. 179-180. 

3 Cfr. anche M. Kemp, Leonardo da Vinci, le mirabili operagioni della natura e dell’uomo, Mi¬ 
lano, Mondadori, 1982 [ed. inglese 1981], pp. 161-162. Piu di recente, lo stesso studioso ha 
rilevato «Leonardo’s instinctive fascination with the unbridled unleashing of force and his 
rational disgust with primitive violence*: M. Kemp, Leonardo da Vinci. Experience, Experiment 
and Design, London, V&A Publications, 2006, p. 156. Tale aporia permane, senza trovare alcun 
tentativo risolutivo, anche nelle pagine ultimamente dedicate alTargomento da G. Forna- 
ri, La bellegga e il nulla. L’antropologia cristiana di Leonardo da Vinci, Genova-Milano, Marietti, 
2005, pp. 481-484. 

4 Cfr. A. Vezzosi, Leonardo da Vinci, arte e scienga dell’universo, Milano-Parigi, Electa-Gal- 
limard, 1996, pp. 134-139. 

5 Eluse la questione E. Muntz, Leonardo da Vinci. Artist, Thinker and Man of Science, New 
York, Parkstone Press, 2006 [rist.; i a ed. 1899], vol. it, p. 101, semplicemente affermando che, 
benche «the wars waged by his two patrons, Lodovico il Moro and Caesar Borgia, gave him 
plenty of opportunities*, Leonardo «dwelt in an atmosphere of pure speculation, and felt no 
real interest in material results*. Cfr. anche B. Dibner, Macchine e armi, in Leonardo inventore, 
a cura di L. Reti, Firenze, Giunti Barbera, 1981, pp. 72-123: 94; e S. Alberti de Mazzeri, Leo¬ 
nardo. L’uomo e il suo tempo, Milano, Rusconi, 1999 [i a ed. 1983], p. 138. Il capitolo A Blessed Rage 
for Order di A. R. Turner, Inventing Leonardo, Berkeley-Los Angeles, University of California 
Press, 1993, pp. 210-234, e una buona introduzione ai temi qui discussi, nonostante la ridut- 
tivita della tesi di fondo accolta dallo studioso (cfr. p. 227: «The evidence of the notebooks 
suggests that history as the record of willed human action and the ways of politics were of 
scant interest to him*). 
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mato lo ‘stato di natura’ leonardiano e, in realta, una condizione che appare 
perdurare anche nello spazio della politica, al punto che, con riferimento 
a questa antropologia vinciana, si e felicemente usata l’espressione di uo- 
mo naturale, a suggerire la significativita della naturalizzazione cui lo status 
umano e ricondotto. 1 Tale condizione naturale e segnata dalla perentorieta 
della dura legge esistenziale, secondo cui «facciano [sal. facciamo] nostra 
vita colTaltrui morte»: 2 il senso e proprio quello di un reciproco annienta- 
mento fisico, 3 la cui inevitabile necessita e data dairimprescindibilita del- 
l’osservazione (empirica prima ancora che teorica), in base alia quale cor- 
ruzione di materia prelude a generazione di nuova materia («In nella cosa 
morta riman vita dissensata, 4 la quale ricongiunta alii stomaci de’ vivi, ri- 
piglia vita sensitiva e ’ntellettiva»). 5 L’essere umano, al pari degH animali 

- e in cio ad essi del tutto simile 6 -, si fa «guaina di corruzione», in quan¬ 
to (secondo una cruda e suggestiva serie di immagini testuali) «transito e 
condotto di cibo, sepoltura d’animali, albergo de’ morti». 7 Tale incalzante 
ritmo - autodistruttivo e autogenerativo insieme - dell’universo naturale e 
scandito dal principio universale di autoconservazione, 8 leggibile sia come 
naturale 9 desiderio di ogni cosa di «mantenersi in suo essere», 10 sia come 
intenzionale reazione al «pericolo di vita» con il rifugio nel sentimento (che 

1 G. Saitta, L’amor vitae in Leonardo da Vinci, in Studi vinciani. Arte, letteratura, filosofia, 
Atti dell’Accademia Toscana di Scienze e Lettere ‘La Colombaria', Firenze, Olschki, 1953, pp. 
145-154:148, aveva parlato, infatti, di «una prima e potente raffigurazione delTuomo, liberato 
finalmente da ogni soprastruttura estranaturale*. 

2 Parigi, Institut de France, Ms H, f. 89 v, 1493-1494. Cfr. J. P. Richter, The Literary Works 
of Leonardo da Vinci, compiled and edited from the Original Manuscripts, London, Sampson Low 

- Marston - Searle 8 C Rivington, 1883, vol. 11, § 845; C. Pedretti, The Literary Works of Leon¬ 
ardo da Vinci, compiled and edited from the Original Manuscripts by Jean Paul Richter. Commentary, 
London, Phaidon, 1977, vol. 11, p. 114. 

3 Cfr. G. Fumagalli, Leonardo, omosan^a lettere, Firenze, Sansoni, 1939, p. 337, nota3. 

4 Cfr. C. Vecce, Leonardo da Vinci. Scritti, Milano, Mursia, 1992, p. 207, nota 30: «senza 
sensibilita*. 

5 Cfr. M. De Micheli, Leonardo: I’uomo e la natura, Milano, Feltrinelli, 1982 [i a ed. 1952], p. 
60, nota 23: «Rimangono elementi di vita, i quali vengono assimilati e trasformati, attraverso 
il processo della digestione, in nuove sostanze ed energie fisiche e mentali*. 

6 Cfr. D. Laurenza, Defigura umana. Fisiognomica, anatomia e arte in Leonardo, Firenze, 
Olschki, 2001, p. 180. 

7 Milano, Biblioteca Ambrosiana, Codice Atlantico, f. 207 v [ex 76 v-a], con la data autogra- 
fa: «A di 23 d’aprile, 1490*. Cfr. L. da Vinci, Il Codice Atlantico nella Biblioteca Ambrosiana di 
Milano, presentaz. di C. Pedretti, trascriz. e note di A. Marinoni, Firenze, Giunti, 2000 [i a ed. 
1973]. vol. 1, p. 301. 

8 Cfr. F. Flora, Umanesimo diLeonardo, in Studi vinciani..., cit., pp. 3-23: 7. 

9 Naturale nel senso di istintivo. 

10 Parigi, Institut de France, Ms Ashburnham 2038, f. 4 r, 1490 ca.: «Naturalmente ogni cosa 
desidera mantenersi in suo essere». E. Solmi, Leonardo da Vinci. Frammenti letterari efilosofici, 
prefaz. alia nuova ed. di P. C. Marani, Firenze, Giunti Barbera, 1979 [i a ed. 1899], p. 112, n. xvii, 
parlo di <degge universale delle cose». Cfr. anche G. Fumagalli, op. cit., p. 334, nota 2. 
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e misura, nel contempo, prudenziale e cautelativa) della paura, che e invece 
«sicurta di quella». 1 

Se e vero, dunque, che «la vita e li stati umani» sono rappresentabili alle- 
goricamente come una sorta di domino giocato su scala globale, 2 dove ogni 
quadrello «caccia Taltro» (nella duplice e ambivalente accezione di cacciare 
- ossia predare - e scacciare - ossia scalzare), 3 allora quello in cui l’uomo e 
calato e uno scenario di incessante lotta per la prevaricazione, non solo delle 
specie viventi considerate inferiori ma anche del proprio simile. La potenza 
evocativa di questo aforisma allegorico riesce persino piu drammatica, qua- 
lora si ammetta che per stati umani Leonardo intendesse non solo le varie 
condizioni dell’essere umano - lo studio delle passioni individuali e collet- 
tive - ma anche gli stati nel senso di ordinamenti politici, la cui caducita 
per reciproco annichilimento egli poteva osservare sia neiresempio coevo 
delTltalia quattro-cinquecentesca, sia nel lungo corso della storia universa¬ 
le, come si evince da un altro fascinoso frammento, in cui, ritraducendo in 
chiave personale una suggestione ovidiana, allude alle innumerevoli disfa- 
%ioni di re e alle mutafioni di stati, appunto, prodotte dal tempo consumatore e 
predatore . 4 La registrazione oggettiva di tale realta, tuttavia, non impedisce 
a Leonardo di nutrire in se un genuino pacifismo: per lui la guerra si pre- 
senta pur sempre come una «discordia, o vo’ dire pazzia bestialissima». 5 E 

1 Codice Atlantico, f. 207 v [ex 76 v-a]: «Si come l’animosita e pericolo di vita, cost la paura e 
sicurta di quella ». Sul possibile eraditismo di questo gruppo di testi ha insistito S. T oussaint, 
Leonardo filosofo dei contrari. Appunti sul «chaos», in Leonardo e Pico. Analogic, contatti, confronti, 
Atti del Convegno di Mirandola (10 maggio 2003), a cura di F. Frosini, Firenze, Olschki, 2005, 
pp. 13-35:17-23. 

2 Parigi, Institut de France, Ms G, f. 89 r, 1511-1515 ca.: « L’un caccia l’altro. Per questi quadrelli 
s'intende la vita e li stati umani». Cfr. J. P. Richter, op. cit., vol. n, § 1166 e C. Pedretti, op. 
cit. , vol. 11, p. 241. Si veda, inoltre, The Manuscripts of Leonardo da Vinci in the Institut de France. 
Manuscript G, translated and annotated by J. Venerella, Milano, Ente Raccolta Vinciana, 2002, 
p. 157: «A rank of tiles, or dominoes, falling in chain reactions. 

3 E. Muntz, op. cit., vol. 11, p. 60, nella sua traduzione inglese della didascalia, predilesse il 
secondo significato («One expels the others) e ne traviso il senso complessivo, leggendo studi 
invece di stati («’These cubes signify the life and the studies of mans). 

4 Londra, British Library, Codice Arundel, f. 156 r, 1481 ca.: «0 tenpo, consumatore delle [di 
tutte le] cose, in te rivolgiendole dai [lo] alle tratte vite nuove e varie abitazioni. O [quante 
monarchi(cha)e o quanti] O tenpo [vincitore] veloce pledatore delle deate cose, quanti re, 
quanti popoli ai tu dissfatti, e quante mutazioni di stati e vari casi [so] sono seguiti, po’ che la 
maravigliosa forma di questo pesce qui mori!». Il riferimento e ai w. 232-236 dellibroxv delle 
Metamorfosi di Ovidio: cfr. L. da Vinci, Il Codice Arundel 263 della British Library. Edi^ione in fac¬ 
simile nel riordinamento cronologico dei suoifascicoli, a cura di C. Pedretti, trascriz. e note critiche 
a cura di C. Vecce, Firenze, Giunti, 1998, p. 89 (f. P1 r, nella nuova numerazione). 

5 Roma, Biblioteca Vaticana, Codice Urbinate lat. 1270, f. 59 v (apografo del Libra di Pittura, cap. 
177, da originale perduto del 1505-1510 ca.): «Del comporre le istorie. Ricordati, fintore, quan- 
do fai una sola figura, di fuggire gli scorti di quella, si delle parti come del tutto, perche tu 
aresti da combattere con la ignoranza delli indotti di tale arte; ma nelle istorie fanne in tutti li 
modi che ti accade, e massime nelle battaglie, dove per necessita accade infiniti storciamenti e 
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di estremo interesse rilevare come questa succinta affermazione vinciana si 
collochi - pur senza che egli ne avesse consapevolezza - nel contesto ben 
preciso di un dibattito sul tema della 'brutalizzazione della guerra’ (e di una 
sua conseguente auspicabile ‘umanizzazione’, in termini di regolamentazio- 
ne dei conflitti), che, proprio a cavallo tra i secoli xv e xvi, denoto la rifles- 
sione etico-politica di autori come Savonarola, Machiavelli e Guicciardini, 
sullo sfondo delle ‘guerre d’ltalia’. 1 E stato appurato come, in questa fase, 
il lessico politico-militare abbia conosciuto una radicale mutazione, dappri- 
ma per l’irrompere delle nuove logiche e tecniche guerresche, innescate 
dal fenomeno delle guerre d’ltalia (che si fanno tradizionalmente risalire 
alia calata di Carlo VIII del 1494), successivamente per la drammatica tran- 
sizione storica alle ‘guerre di religione’: le discussioni sulla barbarie della 
guerra, inizialmente limitate a un ambito di differenziazione etno-spazia- 
le (‘barbaro’ e colui che viene minacciosamente da lontano, portatore di 
lingua, cultura e religione diverse), si espandono concettualmente, sino a 
includere considerazioni e valutazioni di carattere etico, circa la brutalita 
di alcune pratiche belliche, che l’evoluzione tecnologica degli armamenti e 
la riorganizzazione degli eserciti di massa recano con se come conseguenze 
inevitabili - si pensi ad esempio ai saccheggi a danno dei civili, resi piu san- 
guinosi dalla rapidita degli assalti. 2 

La riflessione di Leonardo in merito sembra offrire di primo acchito de¬ 
menti di perplessita. 3 Un brano singolarmente elaborato, destinato a far da 
proemio a un progettato trattato di anatomia, 4 risulta indicativo a riguar- 


piegamenti delli componitori di tale discordia, o vo' dire pazzia bestialissima*. Si tratta senza 
dubbio del frammento piu noto tra quelli raccolti nella presente silloge, ripetutamente citato 
dalla critica in rapporto con l'impresa pittorica della perduta Battaglia di Anghiari (1503-1506), 
nella quale analoga insistenza sarebbe stata posta da Leonardo sulla rappresentazione della 
bestialita della guerra (cfr. L. da Vinci, Libro diPittura, a cura di C. Pedretti, trascriz. critica 
di C. Vecce, Firenze, Giunti, 1995, vol. 1, p. 218). Nonostante la palese finalizzazione a intend 
teorico-artistici e di poetica della pittura, questo brano contiene una denuncia fortissima del¬ 
la deprecabilita della guerra, sul cui valore, di presa di posizione politica in chiave pacifista, 
e impossibile soprassedere, come pare avesse gia intuito E. MacCurdy, Leonardo and War, 
«Raccolta Vinciana», x, 1919, pp. 117-126:119-120. 

1 Cfr. J. L. Fournel, La brutalisation de la guerre. Des guerres d’ltalie auxguerres de religion, 
«Asterion», 11, 2004, pp. 105-131. 

2 Cfr. P. Del Negro, Guerra ed eserciti, da Machiavelli a Napoleone, Roma-Bari, Laterza, 
2001, passim e pp. 3, 7-8, 24, 41. 

3 Cfr. B. Gille, Les ingenieurs de la Renaissance, Paris, Herman, 1964, p. 136; O. Curti, Le 
macchine di Leonardo tra fantasia e realta, in Leonardo e Milano, a cura di G. A. Dell'Acqua, Mi¬ 
lano, Banca Popolare di Milano, 1982, pp. 177-192:183. 

4 L. da Vinci, Corpus degli Studi Anatomici nella colle^ione di Sua Maestd la Regina Elisabetta 
II nel Costello di Windsor, a cura di K. D. Keele e C. Pedretti, ed. italiana a cura di P. C. Marani, 
Firenze, Giunti Barbera, 1980-1984 (ed. inglese 1978-1980), vol. 11 (1983), pp. 484-486 (f. 1361, 
nella nuova numerazione). 
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do: 1 il corpo umano, considerato frutto delle «opere mirabile della natura», 
in quanto «composizione [...] di maraviglioso artifizio», ispira ai detrattori 
di Leonardo anatomista l’accusa circa l’essere, l’operazione di dissezione 
autoptica, «cosa nefanda». La reazione di Leonardo, in propria autodifesa, 
consiste anzitutto nell’invito a considerare quanto r«anima, che in tale ar- 
chitettura abita, [...] e cosa divina», che «mal volentieri si parte dal corpo»: 
dunque, appare «esser cosa nefandissima il torre la vita alTomo» (piuttosto 
che anatomizzare un corpo ormai morto) e Leonardo intima al suo ideale 
interlocutore - uno tra i suoi detrattori - «di non volere che la sua ira di- 
strugga una tanta vita, che veramente chi nolla stima nolla merita». 2 Questo 
accenno a chi non merita la vita, perche non le da il giusto valore, riconduce 
a un altro penetrante frammento vinciano, nel quale rincontentabilita di chi 
non apprezza il «benefizio della vita» (ed e, di conseguenza, incapace di con- 
templare la «bellezza del mondo») e fatta risalire al sentimento deleterio del- 
rambizione, la cui penitenfia e «che lor medesimi strazino essa vita». 3 Ed e 
proprio sulTambizione, matrice antropologica del conflitto, che si appunta, 
come si avra modo di vedere fra poco, l’attenzione di Leonardo, nel costrui- 
re la propria rivendicazione ideologica della necessarieta della guerra - pur 
nel rispetto del proprio pacifismo e senza entrare in sostanziale contraddi- 
zione con esso -, in quanto strumento di contenimento dell’ambizione prin- 
cipesca (intra- ed extra-statuale), a garanzia del supremo valore della liberta. 

Prima di giungere a questo aspetto fondamentale, tuttavia, urge conside¬ 
rare un altro frammento, che proprio il richiamo al summenzionato proe- 
mio anatomico rende pertinente in questo giro di riflessioni: una sua analisi 
e inoltre significativa per la ideale continuita logica che esso (dal punto di 
vista tanto lessicale quanto concettuale) rivela con il tema delTorganicismo, 
discusso da chi scrive nel contributo che ha aperto la serie di questi inter- 
venti sulle pagine di questo periodico. 4 Rifacendosi a teorie pneumatologi- 


1 Cfr. A. Farinelli, Leonardo e la natura, Milano, Bocca, 1939 [i a ed. 1903], pp. 122-123. 

2 Windsor Casde, Royal Library, Corpus degli StudiAnatomici, f. i9ooir, 1510 ca.: «E tu, omo, 
che consideri in questa mia fatica l'opere mirabile della natura, se giudicherai esser cosa ne- 
fanda il destruggerla, or pensa esser cosa nefandissima il torre la vita all'omo, del quale, se 
questa sua composizione ti pare di maraviglioso artifizio, pensa questa essere nulla rispetto 
alTanima, che in tale architettura abita, e veramente, quale essa si sia, ella e cosa divina, sic- 
che lasciala abitare nella sua opera a suo beneplacito, e non volere che la tua ira o malignita 
distrugga una tanta vita, che veramente chi nolla stima nolla merita, poiche mal volentieri si 
parte dal corpo, e ben credo che 1 suo pianto e dolore non sia sanza cagione*. Cfr. J. P. Ri¬ 
chter, op. cit., vol. 11, § 1140 e C. Pedretti, op. cit., vol. 11, pp. 234-235. 

3 Codice Atlantico, f. 249 r [ex 91 v-a], 1515 ca.: «Agli ambiziosi che non si contentan del be- 
nefizio della vita ne della bellezza del mondo e dato per penitenza che lor medesimi strazino 
essa vita e che non possegghino la utilita e bellezza del mondo». Cfr. G. Fumagalli, op. cit., 
p. 353, nota 3. 

4 M. Versiero, Per un lessico politico di Leonardo da Vinci. I. La metafora organologica della 
citta come ‘corpo politico’, «Bruniana & Campanelliana», xm, 2007, 2, pp. 537-556. 
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che di ascendenza galenica, 1 Leonardo riconduce la vitalita deirorganismo 
umano al calor naturale infuso nel corpo fisico, il cui «contrario e mortal 
nemico» e r«insuperabile e pugnante freddo®: all’assalto fomentato da que¬ 
st’ultimo, «il natural calore isparso per le umane membra® reagisce «come 
fedel conestavol e guardiano della vita», dapprima «prowedendo e forzifi- 
cando ogni debole parte e risserrando ogni rarita e porosita che quivi fusse® 
(cioe ritemprando ogni feritoia o punto debole della ‘fortezza’ del corpo), 
in seguito, «non potendo piu resistere, [...] lasciando le vinte mura in mano 
del pugnante nemico, si rifugia appresso del core®. Qui, sotto la sicura tute- 
la del «castellano e guardia della vitale rocca®, il calor naturale pud raddop- 
piare le sue forze e attendere «da lunga a cont[r]astare col rigido nemico®. 2 
Come si vede, il testo e percorso da numerose immagini metaforiche, tut- 
te rinvianti al comun denominatore dell’analogia di stampo organologico 
tra il corpo vivente delTuomo e il corpo politico dello stato: l’organismo 
umano e presentato come una vitale rocca e dunque assimilato a una cit- 
ta-fortezza, impegnata ad arginare un assedio nemico. 3 La stessa fisiologia 
di rapporti funzionali di reciprocita e reinterpretata alia luce del subitaneo 
presentarsi di un fattore di rischio patologico, di un perturbamento esogeno 
che giunga a minare la stabilita interna, rendendo necessaria, con l’opporre 
una strategia difensiva all’assalto dall’esterno, l’eventualita dello scontro. La 
lotta tra il freddo esteriore e il caldo interiore, dunque, assurge a simbolo di 
scontro tra morte e vita 4 ma non solo: qui si assiste, infatti, da un lato, al- 
l’applicazione di un lessico militare alle dinamiche fisiologiche permeanti il 
corpo vivente, dall’altro - secondo un rovesciamento del registro analogico, 
tipico di Leonardo -, a una lettura in chiave organicistica della fenomeno- 
logia dello scontro e del conflitto. Questo significa che, nella misura in cui 
la funzione del cuore sia esemplificabile in termini strategico-militari (quale 
alleato estremo, presso il quale il calor naturale possa rifugiarsi, per prepa- 
rare la controffensiva al tentativo di espugnazione della vitale rocca da parte 
del pugnante nemico, quando le mura della prima - ossia gli strati corporei 


1 Cfr. D. Laurenza, op. cit., pp. 57-59. 

2 Codice Atlantico, f. 217V [ex 80 v-a], 1490 ca.: « Si come il natural calore isparso per le umane 
membra, essendo con subito assalimento dal rigido freddo circondato, e ristretto dallo insu- 
perabile e pugnante freddo, suo contrario e mortal nemico; onde spaventato, va riscorrendo 
le tremanti parieti e come fedel conestavol e guardiano della vita, va prowedendo e fortifi- 
cando ogni debole parte e risserrando ogni rarita e porosita che quivi fusse, e non potendo 
piu resistere, raccoglie in se ogni sua forza, lasciando le vinte mura in mano del pugnante 
nemico, si rifugi[a] appresso del core, Castellano e guardia della vitale rocca, e li, raddoppiate 
sue forze, attende da lunga a contrastare col rigido nemico®. Cfr. L. da Vinci, Il Codice Atlan¬ 
tico..., cit., vol. 1, pp. 329-330. Si veda anche M. De Micheli, op. cit., p. 99 e nota 69. 

3 In un altro frammento coevo del Codice Atlantico (f. 564 verso [ex 212 v-a]), Leonardo acco- 

muna il cuore e il fegato nel ruolo di «fortezza e bastia® del naturale calore. Cfr. G. Fumagal- 
u, op. cit., p. 82 e nota 8. 4 Cfr. ivi, p. 134 e nota 4. 
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piu superficiali, nei quali era inizialmente infuso il calore - sono gia state 
vinte dal secondo), alio stesso modo, la logica della conflittualita, le ragioni 
del polemos, sono leggibili alia stregua di una manifestazione ennesima della 
naturalita della politica e dei suoi fondamenti e accadimenti. La guerra, cioe, 
viene da Leonardo fatta rientrare tra le vicissitudini naturali che si awicen- 
dano nel corpo politico nel suo corso vitale. 1 

Se, dunque, quanto sinora illustrato mette a fuoco la naturalita’ del con- 
flitto in Leonardo, occorre a questo punto chiarire i termini della concomi- 
tante ‘necessarieta’ della guerra. Sara utile, allora, mettere in connessione 
concettuale con la sentenza sulla pa^ia bestialissima, sopra ricordata, un 
breve ma densissimo firammento di quel che resta di un proemio per un 
trattato d’arte militare (peraltro mai realizzato), 2 che Leonardo si propo- 
neva di scrivere verso il 1490, 3 influenzato dalla lettura di testi come il De re 
militari di Roberto Valturio (disponibile nel volgarizzamento del Ramusio, 
posseduto da Leonardo) o la miscellanea anonima degli Scriptores rei milita¬ 
ri, che raccoglieva un’antologia di estratti e commentari sulla materia - per 
non parlare degli scritti del Filarete e dell’Alberti, ampiamente circolanti in 
Lombardia alia fine del xv sec., cui deve aggiungersi la diretta conoscenza 
di Francesco di Giorgio Martini e dei suoi manoscritti. 4 II frammento in 
questione e il seguente: 

per mantenere il dono principal di natura, cioe liberta, trovo modo da offendere e 
difendere in stando assediati dalli ambiziosi tiranni; e prima diro del sito murale e an- 
cora perche i popoli possino mantenere i loro boni e giusti signori . 5 


1 Per V. P. Zubov, Leonardo da Vinci, trad, inglese di D. H. Kraus, Cambridge [Mass.], 
Harvard University Press, 1968 [ed. russa 1961], pp. 219-220, «Leonardo could have heard the 
opinion that war is a 'natural state' from his contemporary Machiavelli. [...] Yet Leonardo 
rebelled against what seemed to him to be a natural and inevitable state of affairs*. 

2 E. MacCurdy, The Mind of Leonardo da Vinci, London, Cape, 1952 [i a ed. 1928], p. 182, non 
a caso, sembro tener a mente un collegamento proprio tra questi due frammenti (pur senza 
menzionare esplicitamente il secondo), quando propose la sua soluzione al dilemma pace- 
guerra in Leonardo: «'Bestialissima pazzia’, 'frenzy most bestial', so he hestyled combat [...]. 
It is, he says, only by force that freedom can be maintained against those who seek to destroy it: it is 
as a means to this end that he feels it to be necessary to study engines of warfare* (il corsivo 
e di chi scrive). 

3 Cfr. P. C. Marani, Arte militare, in Leonardo ir Venecia, catalogo della mostra, a cura di P. 
C. Marani e G. Nepi Scire, Milano, Bompiani, 1992, pp. 206-207; una rassegna puntuale della 
fortuna critica di Leonardo ingegnere e architetto militare e in Idem, L’architetturafortificata 
negli studi di Leonardo da Vinci, con il catalogo completo dei disegni, Firenze, Olschki, 1984, pp. 
329-343- 

4 Su queste fonti del pensiero di Leonardo si vedano le importanti considerazioni di P. C. 
Marani, The ‘Hammer Lecture’ ( 1994): Tivoli, Hadrian and Antinoiis. New Evidence of Leonardo’s 
Relation to the Antique, «Achademia Leonardi Vinci*, vm, 1995, pp. 207-225: 209-211. 

5 Ms Ashbumham 2038, f. 10 r (gia Ms B, f. 100 r). Il codicetto, infatti, risulta arbitrariamente 
estratto dal Ms B ed e quindi ad esso coevo: cfr. The Manuscripts of Leonardo da Vinci in the In- 
stitut de France. Manuscript B, translated and annotated by J. Venerella, Milano, Ente Raccolta 
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Nonostante qualcuno abbia tentato di sottovalutare le articolate implica- 
zioni politiche di questo breve testo , 1 e innegabile che esso funga da con¬ 
centrate efiicacissimo della concezione politica vinciana, considerata nella 
sua interezza , 2 soprattutto per il suo appuntarsi sul concetto di una liberta 
naturale , 3 con un affondo nella tradizione di pensiero umanistico di matrice 
repubblicana, propria delTambiente fiorentino, nel quale Leonardo aveva 
maturate la propria formazione intellettuale. Tuttavia, con la particolarita 
di una sedimentazione di un lessico repubblicano - che attinge a piene mani 
dal vocabolario della dottrina politica della liberta - fino a una concezione 
che si rifa alia sostanza concreta e fattuale di rapporti di potere signorili . 4 La 
forza di questo frammento, stranamente trascurato negli stessi studi vincia- 
ni , 5 risiede proprio nella sua capacita di sfatare un ostinato luogo comune 
della vulgata leonardiana, secondo cui il tecnico della guerra avrebbe tol- 
lerato il ricorso alio scontro bellico solo sussistendo le condizioni di una 
legittima difesa : 6 qui si chiarisce, invece, che per l’autore che si proponeva 

Vinciana, 2003, p. 162. Per l’ampio respiro e il tono dignitoso e magniloquente, ha fatto pensa- 
re all’abbozzo di un incipit del progettato trattato vinciano di arte mibtare: cfr. A. Marinoni, 
Gli appunti grammaticali e lessicali di Leonardo da Vinci, vol. 1: L’educa^ione letteraria di Leonardo, 
Milano, Officine grafiche Saita, 1944, p. 341, nota 1; E. Solmi, Leonardo da Vinci e la Repubblica 
di Venecia (1912), poi in Idem, Scritti vinciani. Le Fonti dei Manoscritti di Leonardo da Vinci e altri 
studi, presentaz. di E. Garin, Firenze, La Nuova Itaba, 1976, p. 534; G. Calvi, I manoscritti di 
Leonardo da Vinci, dalpunto di vista cronologico storico e biografico, intr. alia nuova ed. di A. Mari¬ 
noni, Busto Arsizio, Bramante, 1982 [i a ed. 1925], p. 91, nota 68. Si vedano inoltre i commenti 
dij. P. Richter, op. cit., vol. n, § 1204 e C. Pedretti, op. cit., vol. 11, pp. 251. 

1 Cfr. G. Ponte, Leonardo prosatore, Genova, Tilgher, 1976, p. 109, nota 27: rilevandovi 
l’adesione dell’autore «alle idee diffuse nel tardo '400, senza alcuna originalita®, ne conclude 
che «un vago concetto di liberta - nonostante la risolutezza con cui e richiamato alia natura 
- si accorda con l’accettazione d'un regime principesco tollerante verso i sudditi». 

2 Si vedano, di chi scrive, i seguenti contributi: Metafore %oomorfe e dissimula^ione della du- 
plicitd. La politica delle immagini in Niccold Machiavelli e Leonardo da Vinci, «Studi Filosofici», 
xxvii, 2004, pp. 101-125; “O per sanguinita, 0 per roba sanguinata”: il pensiero politico diLeonardo, 
«Raccolta Vinciana#, xxxi, 2005, pp. 215-230; “Questo torra lo stato alle citta libere”: state e libertd 
negli scritti di Leonardo da Vinci, «Il Pensiero Politico®, xxxvm, 2005, 2, pp. 271-278. 

3 Cfr. F. M. Bongioanni, op. cit., p. 120, nota 4. 

4 Su questo argomento, sia consentito il rinvio alia comunicazione di chi scrive, sul tema ‘R 
dono principal di natura’: la libertd politica negli scritti di Leonardo da Vinci, dal repubblicanesimo 
del ‘bene comune’ allaprospettivagovernamentale antidemocratica, in occasione delle due giornate 
di studi su Libertd e democra^ia nella storia del pensiero politico, 1 Seminario Nazionale dei Dot- 
tori e Dottorandi di Ricerca in Storia delle Dottrine Politiche, promosso dall'Associazione 
Italiana degli Storici delle Dottrine Politiche presso l'Universita degli Studi di Parma (12 e 13 
giugno 2008), di cui si attende la pubblicazione per i tipi dell'editore Rubbettino. 

5 Si veda, tuttavia, il breve cenno dedicatogli ultimamente da C. Pedretti, Leonardo &■ 
io, Milano, Mondadori, 2008, p. 260: «Ai temi della guerra, gia affrontati con ostentata de- 
terminazione, viene ora ad affiancarsi, nella mente di Leonardo, l'idea politica del governo 

6 Tale fu, ad esempio, la lettura che di questo passo forni G. Calvi, Vita di Leonardo, Ber¬ 
gamo, Morcelliana, 1949 [i a ed. 1936], p. 49, come esempio di una concezione vinciana della 


130 MARCO VERSIERO 

di scrivere un trattato illustrato di arte militare, nel momento stesso in cui 
si poneva il problema di concepire un introduzione proemiale, con funzio- 
ne di programma concettuale e ideologico, non si dava alcuna questione di 
distinzione tra mezzi leali e sleali di offesa, owero tra guerra offensiva e di- 
fensiva. A prescindere, anzi, da tali demarcazioni teorico-speculative, tanto 
care alia teologia politica tomistica (che Leonardo avra pur conosciuto, in 
particolare proprio per le questioni di legittimazione della guerra per giusta 
causa, attraverso il filtro del De Civitate Dei di sant’Agostino, fonte accerta- 
ta del suo pensiero ), 1 questo frammento individua la ragione esplicativa, e 
giustificativa, di una guerra - sia essa di difesa o di offesa, essendo il «modo 
da offendere e difendere» a costituire Loggetto complessivo della riflessio- 
ne - in una finalita conservativa, quella cioe del mantenimento del «dono 
principal di natura, doe liberta». E significativo che la minaccia alia garan- 
zia di preservazione di tale valore sia percepita come proveniente da coloro 
che Leonardo qualifica come ambi^iosi tiranni, cosi contrapposti ai boni e 
giusti signori: la divaricazione tra forma buona e forma corrotta di governo, 
dunque, passa per la nomenclatura tradizionale, precisata, tuttavia, con una 
aggettivazione da ricondursi ai peculiari convincimenti di Leonardo, essen¬ 
do i tiranni (vale a dire i detentori di un’autorita governativa non altrimenti 
legittimata in termini di giustizia, umana o divina che essa sia) caratteriz- 
zati come ambi^iosi, ossia dotati di quel sentimento deleterio, che, come 
si accennava airinizio di questo contributo, contrassegna come mozione 
antropologica lo svilupparsi di una dinamica conflittuale . 2 Quel che questo 
frammento pare suggerire, insomma, e che per Leonardo la giustificazione 
del ricorso alle armi risiede nella necessita, quando essa si presenti, di difen- 


guerra nei soli termini «di giusta rivendicazione e di giusta difesa»; cfr. anche M. De Miche- 

1 Cfr. C. Pedretti, Il concetto di belle^a e utilitd in Sant’Agostino e Leonardo, «Achademia 
Leonardi Vinci», v, 1992, pp. 107-111; e ora, di chi scrive, Alcunefonti del pensiero politico di Leo¬ 
nardo e un aspetto del suo rapporto intellettuale con Machiavelli, «Raccolta Vinciana», xxxii, 2007, 
pp. 249-282. Agostino si occupa del tema della guerra condotta con giusta causa particolar- 
mente nel libro xv, 4. 

2 Per G. Fumagalli, op. cit., p. 314, nota 3, nonostante la sconcertante notazione condu- 
siva di un Leonardo «indifferente alle teorie politiche», si alluderebbe qui alle due principali 
forme di governo: «Mi par chiaro che indichi il caso di repubbliche e il caso di signorie. E se 
alia hberta repubblicana da pregio di dono 'principal di natura', ai reggitori assolutisti ma 
illuminati da titolo di 150111 e giusti’ (saggi e legittimi)». Non bisogna dimenticare che il trat¬ 
tato, al quale questo abbozzo di proemio sembra essere pertinente, avrebbe dovuto nascere 
nella Milano ducale di Ludovico Sforza: poco appropriate, quindi, sarebbe risultato, proprio 
in apertura d’opera, accennare a ordinamenti politici alternativi a quello incarnato dalla po- 
testa signorile del duca, quah quelli repubblicani. Piu che a repubbliche (indicate, almeno in 
un'occasione, con l’espressione citta libere) in contrapposizione a signorie, Leonardo sembra 
riferirsi, come detto, alia diversa caratterizzazione degli ordinamenti monocratici come buoni 
e giusti oppure tirannici. 
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dere l’integrita dello stato - misurata dalla sua liberta - dalla minaccia di chi 
si faccia portatore di modalita governamentali degenerative, quali quelle ti- 
ranniche. L’apparentamento di questo rudimentale lessico politico vinciano 
con la ben piu sofisticata semantica della liberta, propria della tradizione re- 
pubblicana dell’Umanesimo civile fiorentino (che Leonardo conobbe, sep- 
pure incidentalmente, almeno grazie alia lettura della Vita civile di Matteo 
Palmieri), si palesa anche nel riconoscimento di un ruolo fondamentale ai 
popoli, chiamati a «mantenere i loro boni e giusti signori», dunque con un 
richiamo al dispositivo di legittimazione consensuale dal basso, tipico del 
repubblicanesimo, che Leonardo sente operante anche in un ordinamento 
monocratico, che voglia presentarsi come giusto. Prova ne sia la sua con- 
danna di un atteggiamento contrario da parte dei popoli, quando disertino 
dalla loro primaria funzione di sostenimento - anche militare - delle istitu- 
zioni che li governano, quale si pud evincere da un notevole esempio del 
misurarsi di Leonardo con la favolistica di Esopo, vale a dire l’apologo dei 
tordi e della civetta: 

I tordi si rallegrorono forte vedendo che l’omo prese la civetta e le tolse la liberta, 
quella legando con forti legami ai sua piedi. La qual civetta fu poi, mediante il vischio, 
causa di non far perde[re] la liberta ai tordi, ma la loro propria vita. 

Detta per quelle terre, che si rallegran di vedere perdere la liberta ai lor maggiori, 
mediante i quali poi perdano il soccorso e rimangono legati in potenzia del lor nemi- 
co, lasciando la liberta e spesse volte la vita. 1 

Stolida, dunque, Leonardo considera l’esultanza di quelle terre (qui nell’ac- 
cezione di comunita urbane ) 2 che vedono i loro diretti maggiori venir privati 
della liberta da quello stesso nemico, che poi spegnera la loro propria liber¬ 
ta. La guerra, in quanto portatrice di perdita di liberta - e conseguentemen- 
te di autonomia - per lo stato, costituisce anche la soluzione del pressoche 
coevo indovinello profetico De’ metalli, che si risolve in una drammatica 
elencazione degli usi infausti, cui i metalli, una volta che siano stati conver- 
titi in armi, sono riconducibili: 

De’ metalli. 

Ustira delle oscure e tenebrose spelonche chi mettera tutta l’umana spezie in gran- 
di affanni, pericoli e morte, a molti seguaci lor dopo molti affanni dara diletto, e chi 

1 Codice Atlantico, f. 323 r [ex 117 r-b], 1499-1500 ca.: cfr. L. da Vinci, H Codice Atlantico..., 
tit., vol. 1, p. 552; J. P. Richter, op. cit., vol. II, § 1266; C. Pedretti, op. cit., vol. n, p. 266. Sul 
contenuto politico di questo testo, si vedano: C. Luporini, La mente di Leonardo, rist. anast., 
Firenze, Le Lettere, 1997 [i a ed. 1953], p. 174, nota 60; C. Vecce, op. cit., p. 71, nota 35. 

2 Che terra fosse per Leonardo un sinonimo di cittd, piuttosto che di piu ampia area terri- 
toriale (come potrebbe essere una provincia o regione), e stato riconostiuto - sebbene con 
riferimento a un piu tardo progetto di fortificazione urbanistica, sui ff. 91V e 92r del Codice 8936 
della Biblioteca Nacional di Madrid, 1504 - da P. C. Marani, Leonardo e Francesco di Giorgio. 
Architettura militare e territorio, «Raccolta Vintiana», xxn, 1987, pp. 71-93: 81-82. 
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non fia suo partigiano morra con istento e calamita. Questo commettera infiniti tra- 
dimenti, questo aumentera e persuadera li omini tristi alii assassinamenti e latrocini 
e le servitu, questo terra in sospetto i sua partigiani, questo torra lo stato alle citta 
libere, questo torra la vita a molti, questo travagliera li omini infra lor co’ molte flalde 
[.sal. frodi], inganni e tradimenti. O animal mostruoso, quanto sarefbbe] meglio per li 
omini che tu ti tornassi nell’inferno! Per costui rimarran diserte le gran selve delle lor 
piante, per costui infiniti animali perdan la vita. 1 

Se non si conoscesse la soluzione delTenigma, scritto in forma di pronosti- 
co per accrescerne la spettacolarita, rispondendo alia moda contemporanea 
della divinazione profetica, si sarebbe indotti a scorgervi il ritratto smagato 
e terribile di un tiranno, benevolo verso i propri seguaci, spietato con chi 
non sia suo partigiano, awezzo alTuso del tradimento come malsana tecni- 
ca politica e risoluto nel piegare alle proprie esigenze predatorie uno stuolo 
di omini tristi: soprattutto l’inciso centrale, in cui si dice che «torra [scil. to- 
gliera] lo stato alle citta libere», pare confermare che Leonardo intendesse 
conferire al brano una precisa intonazione politica, quasi ad alludere a un 
tirannico usurpatore, che, con l’uso coercitivo della forza, deprivi le 'citta 
libere’ (vale a dire le repubbliche o comunque ordinamenti retti secondo 
giustizia) della prerogativa dello ‘stato ’. 2 

E certo, ad ogni modo, che, quand’anche giustificabile sul piano politico, 
una guerra resta per Leonardo un cataclisma riprovevole, per la disumana 
efferatezza che la contraddistingue. Rimane, percio, ancora da spiegare la 
contraddizione che, in definitiva, sembra permanere in Leonardo, tra il pen- 
satore che, in termini etici e politici, nutri una tale repulsione per gli inevi- 
tabili aspetti degenerativi della guerra, e il tecnico militare, capace di ideare 
strumenti bellici di inaudito potenziale distruttivo. Consapevole che le ((ma¬ 
le nature delli omini» sarebbero capaci di pervertire l’utilita benefica di una 
notevole invenzione («userebbono li assassinamenti nel fondo de’ mari col 
rompere i navili in fondo e sommergergli colli omini che vi son dentro»), 
Leonardo afferma di volersi astenere dal pubblicare o divulgare una sua sco- 
perta tecnica concernente la navigazione subacquea, mediante palombaro . 3 

1 Codice Atlantico, f. i033r [ex 370 r-a], 1494-1497 ca.: cfr. L. da Vinci, Il Codice Atlantico..., 
cit., vol. 11, pp. 1865-1866. 

2 Sull’importanza della ricorrenza del termine-concetto 'stato’ e sul significato che esso 
assume negli scritti di Leonardo, sia consentito rinviare a «Il duca[hajperso lo stato...»: Niccold 
Machiavelli, Leonardo da Vinci e I’idea di stato, «Filosofia politica#, xxi, 2007,1, pp. 85-105. 

3 Seattle [Washington], Collezione Bill Gates, Codice Hammer, f. 22 v, 1510 ca.: «Come e non 
si po star sotto l’acque, se non quanto si po ritenere lo alitare. Come molti stieno con istru- 
mento alquanto sotto l’acque. Come e perche io non iscrivo il mio modo di star sotto l’acqua 
quanto i’ posso star sanza mangiare; e questo non publico o divolgo per le male nature delli 
omini, li quali userebbono li assassinamenti nel fondo de' mari col rompere i navib in fondo, 
e sommergerb insieme colli omini che vi son dentro; e benche io insegni delb altri, quelli non 
son di pericolo, perche di sopra ab’acqua apparisce la bocca deba canna onde alitano, posta 
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Gia il MacCurdy aveva manifestato il proprio sconcerto alia lettura di questo 
passo, difficilmente raccordabile, a suo awiso, alia complessita della vicenda 
umana, privata e pubblica, di Leonardo . 1 D’altro canto, con considerevole 
acume critico, Mario De Micheli ebbe ad osservare, in proposito, come tale 
atteggiamento - apparentemente contraddittorio - fosse una conseguenza 
diretta di quella che egli chiamo «la moralita leonardesca dello scienziato ». 2 
Si tratterebbe, a ben vedere, di qualcosa di piu di una mera attestazione di 
neutrale correttezza deontologica da parte del tecnico-inventore, come a 
suo tempo suppose il Calvi , 3 o di una distinzione tra mezzi leali e sleali di 
offesa, che indusse il Flora a un accostamento ideale di questo Leonardo al 
Machiavelli che «si esaltava nelle sue Storie fiorentine al pensiero che i leali 
padri, prima di dar battaglia, mandavano i messaggeri ad awertire il ne- 
mico »; 4 ne, infine, e sufficiente rifarsi, come suggerito da Andre Labarthe 
e Jean-Jacques Salomon, all’esempio eminente e suggestivo di Archimede 
(che pure Leonardo dovette tenere ben presente), che, nel racconto di Plu- 
tarco, si sarebbe astenuto dal preservare memoria delle proprie invenzioni 
belliche, al fine di evitarne un uso altrui vile, bieco e mercenario . 5 

Si tratta, invece, di riconoscere quanto in questo snodo cruciale si misu- 
ri la profondita del radicamento della riflessione di Leonardo sulla guerra 
- che, proprio per questo, si attesta come riflessione politica - nella sua an- 
tropologia negativa, che, con riguardo a questo specifico tratto della sua 
esperienza di pensatore e di tecnico, si concreta nella disillusione di un di- 
sperante pessimismo antropologico. Quella constatazione incidentale sulle 
male nature degli uomini, infatti, ha in se tutta Lamarezza di chi non ritiene 
per essi ormai piu possibile - ma forse nemmeno eticamente ammissibi- 
le, ne politicamente legittimo - alcun riscatto: Leonardo denuncia, cosi, la 
sconsolante oggettivita negativa delTesistenza umana (la sua concezione 
deiruomo nemico e distruttore della natura e di se stesso), di impedimento 
alia completa realizzazione della progettualita creativa e inventiva, connatu- 
rata all’essenza stessa del genere umano. In questo dilemma, anzi, sta tutta 


sopra li otri o sughero*. Nel riordinamento dei bifogli di cui si compone il manoscritto, ope- 
rato da Carlo Pedretti, il foglio presente e compreso assieme all’antico 15 r nell’attuale lato 
anteriore del f. 15 A: si veda il commento di Jane Roberts, in Leonardo: il Codice Hammer e la 
mappa di Imola. Arte e scien^a a Bologna e in Emilia e Romagna nel prime Cinquecento, catalogo 
della mostra, a cura di C. Pedretti, Firenze, Giunti Barbera, 1985, p. 59. 

1 E. MacCurdy, The Mind of Leonardo da Vinci, cit., pp. 77-78. 

2 M. De Micheli, op. cit., p. 26. 

3 G. Calvi, Osserva^ione, inven^ione, esperienza in Leonardo da Vinci, in Per il IV Centenario 
della morte di Leonardo da Vinci, a cura dell’Istituto di Studi Vinciani in Roma, diretto da M. 
Cermenati, Bergamo, Istituto Italiano d’Arti Grafiche, 1919, pp. 323-352: 335-336 e nota 2. 

4 F. Flora, op. cit., p. 22. 

5 A. Labarthe, J. J. Salomon, Le savant: visionnaire ou homme de science!', in Leonard de 
Vinci, sous la direction de M. Brion, Paris, Hachette, 1959, pp. 165-205:166 e 168. 
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la drammatica e sofferta oscillazione di Leonardo tra la consapevolezza del¬ 
la tensione deiruomo alia caratterizzazione di se come homofaber, costrut- 
tore della propria vicenda nel mondo, e Laltrettanto congenita abiezione 
morale, che produce, tra i suoi spiacevoli effetti, non ultima, la deprivazio- 
ne alia civilta di notevoli conseguimenti e approdi tecnico-scientifici . 1 Chi, 
come Leonardo, percepisce tali latenti potenzialita autodistruttive non puo 
che opporvi Laltruistica auto-limitazione inventiva, suggeritagli dal genero- 
so rigore della propria coscienza politica. 

1 Sul tema e tornata recentemente M. T. Girardi, Leonardo scrittore ‘morale’, in Studi di 
letteratura italiana in onore di Francesco Mattesini, a cura di E. Elli e G. Langella, Milano, Vita 
e Pensiero, 2000, pp. 15-40: 35, con riferimento a un altro passo, sul foglio di Windsor 19045 
v, in cui si accenna agli «inventori di cose nocive, come veneni e altre simili ruine di vita o di 


L’INTERDETTO DELLA CONOSCENZA. 
SEGRETI CELESTI E ARCANI MUSICALI 
NEL CINQUECENTO E SEICENTO 

Laurence Wuidar* 

Summary 

Man has questioned the astral and divine world by means of musical and astrological 
science. Perhaps overstepping the prohibition against knowledge of celestial matters, 
the musician and the astrologer interrogate a restricted wisdom and scrutinize natu¬ 
ral and divine mysteries. Certain forms of enigmatic musical composition, through 
their semantics, their symbolism and their structure, testify to this investigation of 
natural and divine secrets. The mathematical structure of music also permits the mu¬ 
sician to share the goals of judicial astrology, flirting dangerously with the prohibition 
against knowledge of future events, reserved for God. The systematization, by means 
of emblematic examples, of the methods which man has found to search for wisdom, 
as well as the forms of representation of this wisdom, leads to a possible construction 
of a theory of celestial and concealed wisdom. 

Noi cavalcheremo il daino con la luna piena, 
liberi di correre negli spazi della musica celeste. 
(Paolo Gozza, lettera inaudita e inedita) 

A te, caro poeta. 


A ll’origine, i mondi erano uno. Il mondo in alto, celeste e divino, e il 
. mondo in basso non erano separati. Il microcosmo rispecchiava il ma- 
crocosmo e questo, guardando verso il basso, vedeva la sua immagine resa 
sensibile. Il mondo in basso era uno specchio fedele del mondo in alto per- 
che la legge della simpatia e della similitudine regolava i mondi. L’uomo fe- 
ce tabelle e tavole, specchietti e schemi per rendere percettibile in uno solo 
sguardo scientifico, quasi genealogico, le parentele e le corrispondenze tra 
l’alto e il basso, tra i pianeti, gli angeli, i modi musicali, le piante, le pietre, 
i colori... Fino alle rivoluzioni scientifiche del Seicento, i cieli platonici ri- 
suonavano di una musica meravigliosa sebbene inudibile alTuomo . 1 Questa 
musica celeste cantata dai pianeti trovava un eco terrena nella musica vo- 

* Fonds National de la Recherche Scientifique de Belgique, Universite Libre de Bruxelles. I miei 
ringraziamenti calorosi a Pamela Anastasio, Andrea Catellani, Walter Corten, Paolo Gozza e 
Gabriella Taricone per le loro riletture. 

1 Platone, Timeo, 45b; La re-pubblica, x, 615. 
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cale e strumentale creata daH’uomo. 11 creatore rendeva a misura d’uomo 
l’atto del Creatore. Quest’ultimo aveva disposto tutto con ordine, misure e 
pesi, come il compositore di musica terrena. 

L’armonia, pure inaudita, struttura la mente intorno all’idea ideale delle 
proporzioni divine rese sensibili attraverso la musica. Il regno del nume- 
ro sonoro e stabilito dal mito pitagorico che invade la letteratura musicale 
da Boezio al Settecento. Pitagora, udendo i colpi dei martelli di un fabbro 
nelle profondita della terra, 1 scopri i rapporti matematici degli intervalli 
musicali. 2 Il divino Pitagora prova piacere all’udire dei suoni consonanti. 
E nata una matematica sensibile. Le divine leggi matematiche giustificano 
l’esistenza dei suoni del piacere. La fugacita dei sensi terreni si concepisce 
ora attraverso i perenni rapporti numerici. Nella rete della legge, afferriamo 
in modo rassicurante la definizione del piacere. La matematica sonora lega- 
lizza il palpare sensuale dell’udito compiaciuto. Sant’Agostino sara ancora 
turbato dal diletto provato all’udire suoni commoventi che lo muovono ol- 
tre la ragione fino a confini sensuali. Tuttavia, malgrado questo pericolo, il 
vescovo d’Ippona riafferma Tutilita della musica nell’elevare la mente verso 
l’alto. 3 Benche potenzialmente pericolosa, la musica ratificata dalla legge 
matematico-cosmica condivide la sua natura con i cieli e loda gli abitanti del 
cielo, Dio, Sua Madre e il corteo dei santi. 

Regnava il concetto di armonia, come ideale pubblico politico 4 o privato 
matrimoniale 5 certo, ma anche come realta. Le armoniose consonanze ret- 
te dalla perennita del numero, raffigurano Tunione amicale, amorosa e po- 
litica. La musica esprime nel suo corpo sonoro 1’armonia terrena e celeste. 
In essa concordano gli opposti, le voci acute e le voci gravi s’uniscono armo- 
niosamente malgrado le loro differenze. 6 Decisamente, piu di qualsiasi altra 
scienza e arte, la musica e la sintesi di tutti i contrari. Tramite essa, l’uomo 
stabilisce un legame con il mondo superiore. In effetti, la musica terrena 
non solo rispecchia la musica celeste, ma consente all’uomo di parlarle. La 

1 A. Kircher, Musurgia universalis, Roma, Corbeletti, 1650. Sul frontespizio, Pitagora indi- 
ca i fabbri in una fucina cavernosa imitando un orecchio umano sotterraneo. 

2 Boezio, De institutione musica, 1,10. 

3 Agostino, Le confessioni, x, 33-50. 

4 Platone, Le leggi, 11; La repubblica, 111; A. Alciati, Emblematum liber, Augsburg, Stey- 
ner, 1531, emblema 10, «Foedera Italorum»; D. Saavedra, Idea de un principe politico-christiano 
raprensentada en cien empresas, Milano, s.e., 1642, emblema «Malora minoribus consonant*, 
p. 464. 

5 J.-Th. de Bry, Emblemata saecularia, Francoforte, 1596, emblema 27, «Musica mortales 
recreat divosque beatos*; emblema 67, «Vivite coniunctis animis operisque beati»; G. Rol- 
lenhagen, Nucleus emblematum selectissimorum quae itali vulgo impresas, Utrecht, 1613, emble¬ 
ma 70, «Amor docet musicam*. 

6 F. Gafeurio, Angelicum opus musicae, Milano, Gottardo, 1508. Il frontespizio mostra Gaf- 
furio che insegna, sopra di lui e collocato il classico motto «Concordia discors* che riassume 
1'armonia. 
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musica eleva la mente alia contemplazione divina e permette di dialogare 
con i cieli. La buona musica aiuta il fedele nelle sue preghiere verso Iddio. 
Questa facolta della musica non le e mai negata e giustifica il suo statuto 
altissimo nonostante la messa in guardia dei diversi concili sulla sua potenza 
diabolica e la potenziale carica lasciva che porta in se. A questa facolta mu- 
sicale di favorire la comuni one con il divino, s’affianca il comunicare della 
musica con i cieli rotanti e risuonanti. Avendo la stessa struttura degli astri 
tra loro disposti, la musica e la scienza piu idonea per attirare sulla terra gli 
influssi celesti. Tutto cio che vive nel cielo viene cosi strettamente legato al 
mondo musicale, dalla prima causa, Dio, alle cause seconde, gli astri. 

L'uomo moderno pud alzare la mente verso il cielo, ma non puo guardare 
mtto quello che lo abita. Contemplare i principi divini e una cosa. Interroga¬ 
te gli astri celesti per scoprirne gli occulti segreti e un’altra. Dio fece il Sole 
e la Luna perche servissero da segno (Gen. 1 , 14 ), ma tutto dipende dallo 
scopo con il quale i luminari sono scrutati. Secondo il principe della musi¬ 
ca rinascimentale, Gioseffo Zarlino, Dio stesso creo l’uomo con la mente 
guardando in alto: 

Iddio [...] creo [l’uomo] con la faccia drizzata al cielo, dove a la sedia di esso Iddio 
[...] perche ei non fermasse l’amore suo nelle cose basse [...] ma levasse l’intelletto a 
contemplare le superior! & celesti, & penetrasse alle occulte 8 i divine col mezzo delle 
cose, che sono & si comprendono per via dei cinque sentimenti. 1 

Dio fece l’uomo con lo sguardo rivolto in alto perche non si limitasse alle 
cose del basso. Ma dal basso, dai terreni cinque sensi, si alza la mente verso 
le cose celesti e divine, superiori e occulte. Gli insensati sensi umani sono 
dunque i mezzi con i quali questo stesso uomo giunge all’eterno divino. 
Terribile paradosso o cruda realta? La conoscenza non puo non passare at- 
traverso i sensi. L’essenza delle cose si da tramite i sensi. Non puo l’esse- 
re umano non essere essere. Non puo scappare alia sua condizione morta- 
le, umana, ancorata ai sensi ossia ai sentimenti che conducono all’altro e 
all’alto. 

Con il tatto si riconoscono le cose dure e aspre dalle tenere, con il gusto, 
le dolci dalle amare; tra i cinque sensi l’udito e pero il piu importante, il piu 
necessario e il piu alto. Facendo parte «delle cose che appartengono all’Ln- 
telletto» aiuta l’uomo nell’acquisizione delle scienze e delle cose intellet- 
tuali (ibidem). Cosi ne fu di Mercurio; che «fu il primo che osservo il Corso 
delle stelle, l’Harmonia del Canto, 8i le Proporzioni dei Numeri» (ivi, p. 6 ). 
Mercurio gia guardava sia il corso delle stelle che Larmonia... 

Il ruolo della musica nell’elevare la mente e l’anima verso le cose superio¬ 
ri fa si che essa acquisti un alto statuto nelle scienze, affiancandosi alia ma- 

1 G. Zarlino, Le istitutioni harmoniche, Venezia, 1558, «della origine & certezza della mu- 
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tematica, alia geometria e alTastronomia. Di piu, la musica benche scienza 
umana, trova le sue legittimazioni fuori dal mondo terreno e sensibile: la 
sua stessa struttura equivale alia struttura celeste. La legittimazione della 
musica umana e strumentale attraverso la sua analogia strutturale con la 
musica mundana ne garantisce una forma d’eternita. I cieli sono incorruttibi- 
li cosi come rimitazione dei giri celesti e sonori attraverso la musica terre- 
stre, almeno attraverso le regole immutabili del contrappunto. 

Alzare la mente verso l’alto si pud, per6 non siamo lontani dal rischio 
di volere conoscere il mondo superiore. La ffontiera tra il legittimo e l’il- 
legittimo, tra il permesso e Linterdetto, tra le lodi divine e la conoscenza 
del mondo celeste e nebuloso e certe forme musicali partecipano a rendere 
le distinzioni e le cose sfocate. Pud legittimamente la musica chiamare le 
forze celesti e pud lecitamente tendere alia conoscenza delle cose divine? 
Dove finiscono le lodi e dove inizia la sospetta curiosita intellettuale, dove 
prendono fine i sublimi canti rivolti al Creatore e dove incomincia la super- 
bia musico-morale? Il pericolo che veicola la musica e doppio: essa pud di- 
ventare uno strumento di conoscenza degli arcani celesti e pud partecipare 
alle divinazione delle cose future. La musica interroga due saperi riservati, 
corteggia due conoscenze proibite. Partendo dalla similitudine di struttura 
tra armonia musicale terrena e celeste, pretende di toccare il cielo. Ora chi 
prova a toccare con un dito il Sole o la Luna, cade. 



Andrea Alciati, Emblematum liber, 1531, «In Astrologos», «Icare». 

Di fatto i musicisti del Cinquecento e del Seicento sfidano pericolosamente 
i cieli componendo arcani musicali e almanaccando teorie di divinazione 
musicale. 
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1. Il MUSICO ASTROLOGO E GLI ARCANI CELESTI E NATURALI 

Gli arcana naturae, i segreti della natura, comindarono a essere svelati . 1 

La musica e il veicolo con il quale l'uomo alza la mente, lo spirito e Lamina 
verso i cieli ma pud anche abbassarli nelle profondita dei vizi. La musica ri- 
concilia gli opposti, ma e anche sede di tutte le opposizioni. E Lincarnazione 
dei vizi e delle virtu, manifestazione di Dio e del Diavolo, musica divina e 
angelica, il supremo alto, contrastante con la musica diabolica e Linsensato 
basso. Bacco s’ubriaca al suono dei tamburelli come chi si ubriaca fin dal 
mattino al suono degli strumenti musicali (Es. 5,12), e il canto delle Sirene 
e bappello sonoro al vizio. Certo, Dio ispira canti allegri (Giobbe 35,10) e i 
cantori dirigono canti di lodi (2 Cr. 23) mentre risuona il coro degli angeli. 
Non solo la musica celebra le lodi divine, ma i profeti si servono della mu¬ 
sica per fini medici o profetici. Il re Davide suona Larpa invocando la forza 
del Sole per liberare la mente di Saul, invaso dalla melanconia (1 Sam. 16, 
23). Lumore saturnino lascia Lanima in pace grazie al conforto portato dalla 
musica. Il Demonio stesso, nemico delbarmonia, fugge il corpo umano al 
solo sentire una musica armoniosa. Da Johannes Tinctoris nel capitolo sui 
poteri della musica del suo Complexus effectuum musices (c.1473-1474) a Scipio- 
ne Cerreto, che riporta il detto Musica est maximum Diaboli tormentum, 2 la 
musica sana il corpo dai mali diabolici e consola Lanima. Questa virtu non 
appare solamente nella letteratura musicale, ma anche nei trattati di demo- 
nologia 3 o nei libri d’emblemi. Claude Paradin ad esempio, sotto la figura 
delLarpa reale espone chiaramente la natura divina della musica, anti-diabo- 
lica, antidoto e dono celeste: 

Cette armonieuse Musique donq partitipe de la Divinite: vu que non seulement el- 
le revoque la sante des corps, mais davantage esleve Lame a contemplacion, la rend 
consolee, & celeste. Et pour autant est ennemie des Diables, qui ne sont que deses- 
poir, tristesse, frayeur, & abimee desolacion . 4 

La musica si oppone alia disperazione, alia tristezza, alle paure e alle desola- 
zioni. Questi sentimenti terribilmente umani, terreni nonche, qui, diabolici, 
si allontanano dalLuomo grazie alia musica. C’e di piu, la musica fa parte del 
divino. Partecipa del divino e come tale, a immagine di certi esseri umani dallo 
spirito aereo, i poeti, non e altro che un fir ammento del cielo caduto sulla ter¬ 
ra. Partecipa della natura divina e percio cura il corpo e conduce Lanima alia 


1 C. Ginzburg, L’alto e il basso. Il tema della conoscenti proibita nel Cinquecento e Seicento in 
Miti, emblemi e spie, Torino, Einaudi, 2000, p. 155. 

2 S. Cerreto, Della prattica musica vocale, et strumentale, Napoli, Carlino, 1601, p. 176. 

3 J. Bodin, De la demonomanie des sorciers, Paris, Jacques Dupuy, 1580, livre 1. 

4 C. Paradin, Devises heroiques, Lyon, Jean de Tournes et Guillaume Gazeau, 1557, p. 96. 
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contemplazione delle cose dell’alto. La musica diventa il legame privilegiato 
tra il corpo, l’anima e l’anima mundi. L’anima acquista la sua dimensione ce¬ 
leste attraverso la musica. Essendo l’anima e la musica composte degli stessi 
numeri, la musica agisce sull’anima dell’uomo consolandola ed elevandola 
verso il cielo. Rimane misteriosa la malattia, certo, perche lui e non io, perche 
lei e non lui sono stati oggetto di una dissonanza fatale ? I musicisti sono tra 
i primi a cercare di nominare l’incomprensibile, perche la loro scienza intrat- 
tiene un legame secolare con l’arte medicale. Musicando la medicina, certi 
compositori enunciano nello stesso tempo, come delle cose indissociabili, la 
scienza dei numeri sonori e il lato oscuro e inspiegabile della malattia. Il con- 
corso della musica e della medicina appare chiaramente nel motto Medicina 
corpus, Musica mentem deficit ripreso da Christopher Walliser per illustrare 
una sua partitura musicale (conservata nella sezione dei manoscritti della bi- 
blioteca del conservatorio di musica di Bruxelles). In quanto enigmatica (da 
risolvere a opera del lettore seguendo le regole del contrappunto, in questo 
caso a due voci sopra un soggetto), la forma musicale riflette l’enigma della 
separazione fatale tra l’anima e il corpo. Sull’altro lato del foglio manoscrit- 
to, la dimensione impenetrabile della musica e della malattia si fa ancora 
piu presente: il motto Nil medicd melius, melica nil suavius arte, Haec animi 
morbos, corporis illafiugat e accompagnato dal titolo evocativo Arcana tenebis. 


bill medi-ci milium 


infmi iJU 



-H J - 



Christopher Walliser, Canone «Arcana tegam gremio perenne*, 
Bruxelles, Bibliotheque du Conservatoire, 13 gennaio 1628. 


Non e piu l’ora di awicinarsi ai luminari, il Sole e la Luna si sono annienta- 
ti lasciando il posto alle tenebre. L’uomo guarda in se stesso e vede il cupo 
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Saturno regnare sulla sua anima. L’anima ha preso dal mondo celeste la for- 
za distruttrice del dio-pianeta nero. 11 mistero si e fatto tenebra e la musica 
non aiuta piu 1 ’anima e lo spirito ad alzarsi verso l’alto luminoso. E sempre 
li, la musica, non ha abbandonato l’uomo, ma ora lo sta sostenendo nella 
sua lotta contro gli arcani tenebrosi. Questi arcani, a differenza degli arcani 
divini, riguardano l’uomo, e quindi l'uomo pud guardarli in faccia, do che 
gH e proibito nei confironti degli arcani divini. Cio detto, il lettore musicale, 
cercando di risolvere l’enigma, conosce gli arcani naturaH: Arcana tenebis, 
avrai la chiave dell’arcano. La malattia fa parte delle leggi della natura e ne 
protegge i segreti. Il mistero musicale rispecchia il mistero naturale. V enig¬ 
ma da un corpo musicale alia medicina. In effetti, lo scopo dell’enigma non 
e altro che ricreare l’armonia immaginata dal compositore. E l’unica via per 
il lettore musicista: ricomporre la solida armonia polifonica, ora presenta- 
ta nella fragile nudita di una sola melodia. Il corpo del contrappunto, una 
volta superato l’enigma, sara il segno dell’armonia ritrovata. L’arcano musi¬ 
cale traduce la speranza nella nuova armonia tra il corpo e 1 ’anima. Nel piu 
profondo buio, l’uomo richiama la musica, cosi come Davide suonava l’arpa 
chiamando la forza solare. 

Non solo il re profeta usa i poteri della musica: i profeti in generale sono 
aiutati dal suono musicale. Essi sono preceduti da concerti musicali, liuti, 
flauti, tamburini e arpe (1 Sam. 10, 5), e non possono profetizzare se non 
sono accompagnati dalla musica. Lo riferisce la teoria musicale del Cinque- 
cento e del Seicento discorrendo delle funzioni della musica: «Quando Eli- 
seo voleva prepararsi a Profetizzare, faceva chiamar’un Musico per elevarsi 
con la forza del Canto a ricevere gl’ordini Celesti. »* 

Non sara poi difficile trasformare la figura del profeta in quella dell’astro- 
logo: ambedue vedono il future e prevedono le cose a venire e percio tutti i 
due utilizzano la musica. La corrispondenza tra i modi musicaH e i pianeti, 
cosi come quella tra gli aspetti planetari e gli intervalli musicali, 1 2 fanno si 
che la musica diventi uno strumento al servizio del musico-astrologo per 
invocare le influenze dei pianeti. L’astrologia naturale si combina alia co- 
noscenza musicale. La parentela di struttura si concretizza nel comporre 
canti appropriati e l’ideale astratto trova la sua incarnazione attraverso la 
musica. 3 La musica quindi riesce a unire l’eterno celeste e il transitorio ter- 
reno, cosi come, tramite la musica, l’anima umana s’unisce al corpo. Cosa 
sono le malattie se non delle dissonanze tra l’anima e il corpo ? Un buon 
medico doveva essere astrologo per sapere quando amministrare le medi¬ 
cine: bisogna conoscere la congettura astrale perche il rimedio sia efficace. 
L’unione tra il corpo umano e i corpi celesti, tra i numeri che compongono 


1 A. Steffani, Quanta certe^a habbia da suoiprincipii la musica, Amsterdam, 1695, p. 35. 

2 Tolomeo, Tetrabiblos, 1,14. 3 M. Fictno, Dcvita libri tres, 1 . nr, cap. 21. 
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l’anima e quelli che fanno risuonare le sfere, si ritrovano nell’uomo stes- 
so, unificando la musica, l’anima immortale e il corpo mortale. Quando si 
parla di malattia, si parla quindi del celeste e del terreno, deirimmortale e 
del mortale e do attraverso il prisma delTarmonia musicale. L’inspiegabi- 
le morte e pensata in termini musicali, facendoci penetrare negli occulti 
legami tra anima e corpo. Non si tratta piu delTocculto superiore bensi di 
quello inferiore ossia interiore. L’essere umano non e piu invitato ad alzare 
la mente verso un inaudibile divino ma a guardare dentro di se per trovare, 
in se, lo specchio dell’immortale. Porta in se una parte d’occulto, di cui fa 
parte l’unione segreta del corpo e dell’anima. Ed essi sono retti non solo da 
un’occulta armonia ma anche da un’occulta musica. Cosi si esprime il teo- 
rico Pietro Aaron: 

bisogna anchora dire, [che] tra loro [1’ anima e il corpo] sia non aperta, ma occulta 
armonia, et musica, la quale quanto dura tanto sta l’anima nostra al suo corpo con- 
giunta, ma come si dissolve, e guasta questa musica, subito viene la morte, doe la 
separatione dell’anima, et del corpo. 1 

E quella 1 ’armonia umana ed e quella una spiegazione musico-metaforica 
della morte della parte mortale dell’uomo; della morte, doe della separa- 
zione. L’astrologo e il medico si trovano dunque uniti intorno alia figura 
dell’uomo musicale. 

La pratica dell’astrologia naturale, ossia capire le influenze celesti sui cor- 
pi sublunari, non era proibita. Lo era invece la pratica dell’astrologia giudi- 
ziaria, cosi come il possedere libri di tale astrologia che intendeva annun- 
ciare il futuro. 2 La musica, cercando di fare scendere sulla terra gli influssi 
benigni degli astri con armonie adeguate alio stato del cielo, partecipa al 
campo della prima, mentre il legame tra musica e pronosticazione cade sot- 
to il dominio della seconda forma d’astrologia. La musica, legittimata dalla 
stessa struttura dei deli, si vede ora in una cattiva posizione, pronta ad aiu- 
tare la scienza proibita dell’astrologia giudiziaria. 

Alla scienza musicale viene conferita la facolta di indovinare la data di na- 
scita di una persona - ascoltatore, musicista o compositore - e quella di pre- 
vedere la data di morte dell’individuo. Il primo caso e piuttosto innocente 
e assomiglia ai giochi astrologici (si veda ad esempio il Giuoco dell’astrologo 
indovino pubblicato a Roma nel 1629 da Pier Francesco Valentini, compo¬ 
sitore e poeta romano) o agli enigmi musicali come Ylndovinello . 3 Questo 
primo uso della musica, paragonabile alle forme d’astrologia popolare, si 


1 P. Aaron, ThoscaneUa de la Musica, Venezia, 1523,1. r, cap. mi. 

2 Sisto V, Contra exercentes astrologiaejudiciariae artem, bolla papale «Coeli et Terrae» del 5 
gennaio 1586, Roma, Tipografia della Camera Apostolica, 1586. 

3 E. Millanta, Canone enigmatico intitolato «Indovinello», Bologna, Museo internazionale 
e biblioteca della musica di Bologna, Ms. AA. 320. 
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basa sull’antica corrispondenza tra note musicali e pianeti, sviluppandone il 
potenziale pragmatismo. Uno che preferisce i brani musicali composti in fa 
e dominato dalla Luna e quindi deve essere nato tra il 12 giugno e il 12 luglio 
quando il Sole e in Cancro, domicilio della Luna. 1 II secondo uso della mu- 
sica invece tende o pretende alia previsione della data di morte e, come tale, 
condivide il suo scopo con l’astrologia giudiziaria. 2 Entra in conflitto con 
linterdetto della conoscenza del future riservata a Dio. Predicendo il desti- 
no dell’uomo, flirta con l’ereticale predestinazione. Le premesse strutturali 
ammesse conducono a conclusioni proibite. L’astronomo puo utilizzare la 
musica per conoscere gli aspetti e le distanze planetari, ma nelle mani di cer- 
ti astrologi essa diventa un sapere usato in modo improprio. Da Tolomeo 
in poi, gli aspetti dei pianeti corrispondono matematicamente agli inter- 
valli musicali e, al di la della disincarnata matematica, questi aspetti hanno 
caratteri positivi o negativi. La congiunzione corrisponde all unison o e ha 
un effetto positivo, l’opposizione all’ottava e ha un azione negativa, ecc. E 
quindi logico che gli intervalli musicali acquistino gli stessi caratteri positivi 
e negativi. 

La matematica astronomica e musicale si fa carne veicolando un senso 
etico. La scienza musicale, come scienza dalle proporzioni perfette e quindi 
belle, permette di percepire, se non di capire, il bene e il vero. Le catego- 
rie estetiche ed etiche si confondono e si fondono. Non a caso la musica e 
la scienza che consente alTuomo di afferrare concetti astratti, di alzare la 
mente verso il superiore e Locculto, o di distinguere il giusto dall’ingiusto 
tramite la conoscenza delle consonanze e delle dissonanze. In certe teorie 
pero quest’uso matema-etico della musica si orienta verso la pronostica- 
zione che esse, potenzialmente, contengono. Le qualita che definiscono al- 
lora gli intervalli musicali non appartengono piu solo al campo semantico 
dell’etica bensi pure a quello divinatorio. Positivo non significa solamente 
giusto ma anche benigno e, simmetricamente, il negativo oltrepassa l’in- 
giusto per farsi nefasto. Il cambiamento semantico ricopre un mutamento 
pragmatico. L’uomo non alza la mente, grazie alia musica, per giungere al- 
l’alto divino, ma per altro. Nel passaggio dal divino alia divinazione, l’uomo 
abusa della musica, il suo uso morale diventa amorale. Nell’atto di abusare 
della musica, l’uomo rompe il legame legittimo tra musica e astri. Oramai, 
la musica serve a predire la morte. Gli intervalli musicali governano la vita 


1 Si veda ad esempio A. Bartolus, Musica mathematica, das ist: das Fundament der allerlieb- 
lichsten Kunst der Musica;, Altenburg, 1614, pp. 111-116. 

2 Macrobio, Somnium Scipionis, 1,13. La teoria di Macrobio, secondo la quale l’anima dei 
defunti erra intorno al corpo del morto fin ad avere raggiunto il numero musicale della sua 
nascita, influenza diverse teorie nel Cinquecento e Seicento, che ne traggono delle applica- 
zioni divinatorie. Si veda ad esempio P. F. Valentini, La musica inal^ata, Biblioteca Apostoli- 
ca Vaticana, Barb. lat. 4418, f. 160. 
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delTuomo dalla sua nascita. 11 concepimento delfessere umano nel ventre 
materno stesso e regolato da numeri armonici. Gli anni della vita deiruomo 
sono quindi divisibili tra benigni e nefasti. Conoscere gli intervalli musicali 
nefasti e detenereun sapere proibito, poiche questo sapereinformaluomo 
delTanno della sua morte. In questo modo, lo scopo del musico ha raggiun- 
to quello deirastrologo. 

Le distanze tra i pianeti sono proporzioni armoniche, Tastronomo vie- 
ne a conoscenza dei cieli attraverso il numero sonoro; infine, l’astrologo, 
basandosi sulle leggi matematiche deirastronomia musicale, puo dire gli 
effetti buoni e cattivi del moto dei pianeti e predire le cose future. Parten- 
do da una legittimazione eccezionale, quella conferita alia musica terrena 
dai cieli, la musica stessa infrange le leggi delTinterdetto della conoscenza 
illegittima delle cose future. Aiutando non piu a profetizzare, ma a pro- 
nosticare, oltrepassa l’identita strutturale tra cielo e musica. Due sono i 
legami legittimi tra astri e musica: la struttura e finvocazione. Se ne trova 
un terzo, illegittimo: la pronosticazione. Precipita il musicista-astrologo? 
Bisognerebbe investigare nelle fonti archivistiche dei tribunali civili e del- 
l’inquisizione, per interrogare gli atti dei processi o i documenti relativi alle 
perquisizioni. 

Non importa in questa sede che il musicista come individuo sia o no per- 
seguito; la musica, con la complicity dell’astrologia giudiziaria, ha inffanto 
il divieto di conoscere i segreti superiori. Non puo l’uomo cercare di cono¬ 
scere gli arcani divini, ne gli arcani naturali, ne i segreti del potere. Tutti i tre 
intimamente connessi, nonostante la loro gerarchia nella societa moderna, 
i segreti del divino, della natura e del politico devono rimanere al di fuori 
del mondo accessibile alTuomo. I segreti devono rimanere impenetrabili. E 
proibito conoscere i segreti di Dio (arcana Dei) e il future ne fa parte. Eppu- 
re, una certa definita forma musicale, l’arcano musicale, sfida rinterdetto 
della conoscenza. 


2. Arcani musicali e arcana Dei 

La scienza e un dono di Dio perche e incorporea. 

( Pimandro , cap. x, sez. x) 

Se l’arte e imitazione della Natura, non significa che l’artista deve curiosare 
nei suoi intimi segreti. La Natura ha un suo moto proprio, una sua volonta 
direttamente legata alia volonta superiore e divina. Ha anche una sua me- 
lodia, pure essa inudibile per i deboli orecchi umani. Il girasole seguendo 
l’astro solare canta. 1 Questo canto naturale, vegetale si dovrebbe dire, e tut- 

1 O. Lupano, Torricella. Dialogo di Otho Lupo nel quale si ragiona delle statue, ir miracoli, Mi¬ 
lano, Calvo, 1540, f. C. iii. 
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t’altro che metaforico. Girandosi la pianta solare non pud non emettere un 
suono corrispondente al pianeta. Essendo intimamente legato al Sole, quasi 
nutrito da esso, e dunque collegato alle sfere celesti, non puo non cantare in 
modo armonioso, quasi un canto naturale divino. Tutto quello che e movi- 
mento produce un suono. I movimenti terreni, riflettendo i giri celesti, lo- 
gicamente generano un suono armonioso. La Natura possiede le sue leggi 
che la mente umana puo parzialmente conoscere. 

Le leggi della natura, semplici, appaiono come complesse, cosi come gli 
arcani musicali sotto il velo della loro impenetrabilita nascondono regole 
semplici, quasi elementari. Il contrappunto non a caso e stato paragonato 
ai quattro elementi. 1 Le quattro voci, l’alto, il basso, il tenore e il canto, for- 
mano un armonia a immagine di quella creata nel mondo sublunare dagli 
elementi che compongono tutti i corpi materiali. Il corpo sonoro del con¬ 
trappunto rispecchia Larmonia elementare. 

Il contrappunto come insieme di leggi musicali retto dai rapporti numeri- 
ci, definendo le consonanze e le dissonanze, e il luogo della norma musica- 
le, norma immutabile come perenni sono i cieli. Cambiano le mode, rimane 
il contrappunto. 2 Il contrappunto rimane la base della formazione musicale 
e contiene una gradazione delle difficolta. Il sapere musicale piu alto, la ci- 
ma della conoscenza del contrappunto, sta in due forme musicali collegate 
tra loro: il contrappunto doppio e il canone. Alto e basso: piu che ogni altra 
forma artistica, la musica incarna nel corpo sonoro le leggi di gravita. C’e 
di piu: la musica attraverso il contrappunto e capace di sfidare questa legge 
naturale della gravita, dellalto e del basso. In effetti, nel contrappunto dop¬ 
pio, l’alto diventa basso e viceversa. Non a caso questo tipo di contrappunto 
e stato affiancato al motto alchemico Superius est inferius, dr inferius est supe- 
rius. 3 La linea melodica della voce superiore puo prendere il posto di quella 
inferiore mantenendo inviolate le leggi delle consonanze e delle dissonan¬ 
ze. Il grave si trasmuta in acuto e l’acuto in grave, Lalto in basso e il basso 
in alto. Nella materia sonora risuona la corrispondenza dei mondi celesti e 
terreni. Il contrappunto doppio metaforizza la conoscenza perfetta degli or- 
dini musicali e universal II creato e l’immagine del Creatore e la sua opera 
musicale rispecchia il mondo delle origini, in cui i mondi erano uno. 

Questa conoscenza del contrappunto doppio si colloca accanto a un altro 
sapere musicale, quello del canone, ossia la proiezione di una sola linea melo¬ 
dica su se stessa. Per certi teorici musicali, il canone acquista un valore ancora 
maggiore se presentato in modo cosiddetto chiuso o enigmatico. Non solo il 

1 L. Dentice, Duo dialoghi della musica, Roma, Lucrino, 1553, p. 1 ij; G. Zarlino, Le istitu- 
tioni harmoniche, Venezia, 1558, p. 238. 

2 Si veda ancora F. W. Marpurg, Traite de la fugue et du contrepoint, Berlino, Haude 8 C Spe- 
ner, 1756, prefazione. 

3 A. Werckmeister, Harmonohgia musica, Francoforte, 1702. 
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canone e l’espressione musicale della legge, ma racchiude allora in se i segre- 
ti della composizione. A partire dai primi teorici della fine del Quattrocento, 
il canone enigmatico e la forma capace di non-dire l’occulto in musica. 1 Vela 
la volonta del compositore e nello stesso tempo rinchiude in se i segreti delle 
leggi musicali. Chi si trova di fronte a questa sfinge, deve investigare le regole 
del contrappunto senza poterne uscire. L’Edipo-musico non puo infrangere 
le leggi perche il principio del canone e il rispetto assoluto delle regole mu¬ 
sicali. C’e dunque l’invito espresso a sfidare la sfinge e il mistero del canone 
per trovare la soluzione delTenigma, l’invito a svelare i segreti del creatore. 

Non solo la musica canta le lodi divine, ma e anche capace di rendere 
fisicamente presente nel suo corpo non piu astrale e astratto ma sonoro le 
nozioni divine. Cio si concretizza attraverso certe tecniche musicali che ri- 
flettono nello specchio del suono il concetto astratto. L’infinito o l’eternita 
si fanno corpo in musica. Non solo metaforicamente: certe forme musicali 
condividono le loro proprieta semantiche con i concetti superiori, come 
l’eterno. Cosi ad esempio Agostino Bendinellio, canonico regolare latera- 
nense, nel suo canone enigmatico stampato a Bologna sulla prima pagina 
dei suoi Psalmi vespertini: 


Agostino Bendinellio, Psalmi vespertini, Bologna, Monti, 1671, parte del canto, p. 4. 

1 R. de Pareja, Musica practica, 1482, cap. iv: «Canonvero, quia est quaedam regula volun- 
tatem componentis sub quadam ambiguitate obscure et in enigmate insinuans®; J. Tinctoris, 
Terminorum musicae diffinitorium, Treviso, de Lisa, 1495: «Canon est regula voluntatem com- 
positoris sub obscuritate quadam ostendens»; H. Finck, Practica Musica, Wittenberg, Georg 
Rhaw, 1556, libro m «De canonibus®, senza paginazione: «Canon est imaginaria praeceptio, ex 
positis non positam cantilenae partem eliciens: vel, est regula argute revelans secreta cantus ». 
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Un’unica melodia pud essere cantata sen^afine in tre modi diversi (la melo- 
dia deve essere risolta dal lettore musicista in un opera polifonica a quattro, 
cinque e sei voci). L’eterno si manifesta in maniera diversa ma unica nel 
canone polimorfo infinito. 11 canone attualizza nello stesso tempo il para- 
dosso del medesimo diverso e la nozione invisibile d’eterno. AU'infinita e 
al polimorfismo della partitura, s’aggiunge un immagine sonora e visibile 
supplementare nel capo del Cantus ad libitum. Il suono continuo, unico e 
lineare, che non cambia mai e non si altera, il suono della voce in bordone 
copre la polifonia di un immutabile copertura sonora. L’emblem a musicale 
dell'eternita si trova completato dall’inimagine sonora e visiva dell’Aeter- 
num vive presentato solo nella sua nudita astratta sulla prima riga della parti¬ 
tura. La musica, usando del suo linguaggio proprio, tende a materializzare 
rinvisibile, impercettibile ma non inimmaginabile. La forma musicale del 
canone infinito polimorfo accompagnato dal suono immutabile del bordo¬ 
ne combina i segni percettibili che traducono rindicibile delTeternita nella 
materia sonora. L’immobile voce superiore sta come il firmamento eterno 
che copre l’abissale distanza che lo separa della terra. Una voragine separa 
le due voci estreme al primo passo della loro unione: la prima nota della me¬ 
lodia del canone, la piu grave in assoluto, e quindi la piu distante della voce 
del bordone Aeternum vive. 

L’ordine, Aeternum vive, risuona attraverso la legge musicale. Il canone, 
dominatore dell’insieme musicale, troneggia affermando Limportanza vi- 
tale di credere in questo ordine impossibile. Aeternum vive esiste, si, nelle 
opere e nel ricordo che formano l’eredita spirituale, al di la della persona 
fisica. Non solo l’eterno si riferisce alia nozione teologica, ma trova un suo 
specchio terreno nel legame tra l’autore e il dedicatario, Aeternum vive tu, 
amico mio. 

Non dimentichiamo la seconda parte del testo: Aeternum vive, dulce decus 
meum, l’astrazione diventa virtuosa, quasi sensibile, quasi sensuale. Contem- 
poraneamente astratta e concreta, la partitura e chiusa e quindi inudibile 
raggiungera, una volta risolta, la ricchezza polifonica dell'eternita. Nel 1690 
a Bologna, vengono pubblicati gli Arcani musicali, svelati della vera amicitia, 
del canonico Angelo Berardi «con spiriti sollevati procurano d’intendere, 
quei studij, & artificij, che per non essere cosi comuni maggiormente ador- 
nano l’intelletto, & accrescono honore alia scienza». Torna l’invito ad alza- 
re la mente verso le cose superiori ora equivalenti al culmine della scienza 
musicale. Torna la metafora musicale delfarcano svelato (e) deiramicizia. 

Gli spiriti aerei s’incontrano nelfamicizia, musicalmente espressa attra¬ 
verso il canone enigmatico, poiche esso, risolto, lega le due parti nel condi- 
videre il segreto svelato. 

In questo modo, certe partiture enigmatiche diventano l’emblema del 
mondo e dei suoi segreti: 
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E 

n Vniuerfus. 

Romano Micheli, Awiso, Roma, Mascardi, 1652, dettaglio del canone «Universus». 

Non sono le quattro voci del contrappunto che rappresentano runiverso 
bensi le voci estreme, la piu alta e la piu bassa (la ‘C’ di canto e la 'B’ di basso 
sopra la partitura indicano dove le voci musicali iniziano la melodia nella 
risoluzione polifonica dell’enigma). II fuoco del canto alto s’unisce con la 
terra del basso. 11 canto aereo trova l’unione della perfetta intesa conso- 
nante nel risolversi polifonicamente, senza dissolversi, con il basso terreno. 
L’unione degli estremi si fa immagine sonora deiruniverso. Oltre all’alto 
riunito al basso, l’enigma a quattro voci e cantabile senza fine, riecheggian- 
do l’universo infinito. Infine, il calco degli elementi che compongono l’uni- 
verso non solo appare nelle quattro voci musicali ma anche nel numero 
di note che formano la partitura. Le quattro note traducono nella grafia 
musicale le vocali del testo. Considerando che ad ogni vocale corrisponde 
un suo doppio musicale, 1 ’ Universns equivale alia successione ut, mi, re, ut 
(qui trasposto in sol, re, do, sol). La musica si confonde con il testo, il verbo 
e il suono s’intrecciano fino alia non distinzione. Non c’e verbo che non sia 
sonoro. Al di la dell’unificazione, unendosi diventano uno. Non c’e piu nes- 
suna preminenza tra la musica e le parole, tra il suono musicale e la poesia 
sonora. Il verbo e la sua materializzazione musicale nascono insieme dalla lo¬ 
ro perfetta unione. Al principio era il verbo. Il verbo di un Dio musicista che 
ordina tutto in numero, peso e misura s’incorpora nella carne dell’enigma 
sonoro elementare e infinito. 

In tale modo, queste due forme musicali, il contrappunto doppio e il ca¬ 
none enigmatico, traducono nel mondo sonoro gli arcani dell’Arte: 

Non merita il nome di Musico chi non sa maneggiare in qualsivoglia modo gli arcani 
piu profondi dell’Arte. Percio [...] ho dato in luce questa mia operetta inserta con varij 
Canoni, Contrapunti dopij, e Curiose invenzioni . 1 


G. B. Vitali, Artificii musicali, Modena, per gli Eredi Cassiani, 1689, «Amico lettore®. 
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L’autore, nella sua prefazione al duca Francesco II di Modena, ne commenta 

10 stemma enumerando spiegazioni simboliche araldiche e metafore musi- 
co-astrali. Un’aquila luminosa ha le stelle per corona, le sfere per trono e, 
sul petto, porta una lira. Al suono di questa lira, gli astri danzano. Le sfere 
celesti diventano musicali nonche danzanti, a immagine del dio danzante 
sognato da Nietzsche... La danza degli astri nel firmamento, regolare co¬ 
me e armonioso il loro canto, non e altro che la manifestazione esterna 
delle qualita delbanima umana. Se i giri sonori sono Yocculta musica inu- 
dibile, i loro balli, al contrario, sono Larmonia resa manifesto.. L’inafferrabi- 
lita del suono si completa con la visibility immaginaria della danza celeste. 
Linvisibile suono s’incarna nella danza delle stelle. Non solo la loro danza 
manifesta il suono della lira celeste, ma rispecchia esternamente rarmonia 
invisibile delTanima umana. Lanima necessariamente unita al corpo da una 
musica occulta si ritrova intimamente legata al cielo che balla al suono della 
lira. Poiche, nella tradizione pitagorica, le stesse proporzioni formano sia 
gli incorruttibili cieli che Lamina immortale. Se Lanima e lo specchio degli 
astri, il concerto astrale danzante e anche la rappresentazione del concerto 
interno delle virtu umane. Infine, grazie a Pitagora, filosofia e musica cam- 
minano insieme, giocano nella stessa squadra, mentre sono anche riuniti 
bideale celeste e il reale sonoro. 1 In effetti, le virtu non solo appartengono al 
mondo divino o umano, ma sono anche personificate nel fenomeno sono¬ 
ro. L’infinita dalle virtu (del duca) trova una sua espressione musicale nella 
forma particolare del canone infinito presentato nel corso della raccolta. 
Lastrattezza delbinfinita celeste si concretizza in un corpo sonoro. L’astrat- 
to divino si trasforma in un opera musicale delimitata benche infinita. La 
musica condivide la sua sostanza e le sue proprieta con concetti che la supe- 
rano. Il mistero delbinfinito se non una spiegazione, trova un’incarnazione. 
La pittura non avrebbe potuto rendere l'uomo sensibilmente cosciente del- 
Linfinito, neanche tramite la prospettiva rinascimentale. Il musico filosofo e 

11 filosofo musico awicinano Linawicinabile. 

Finche l’arcano rimane musicale non ci sono problemi. Pero si possono trac- 
ciare frontiere precise tra musica, teologia e interdetto della conoscenza degli 
arcani divini quando un musico s’azzarda a comporre gli Arcana Dei ? Roma¬ 
no Micheli balla sul filo delle cose celesti traducendole in enigmi musicali: 


1 «Aquila luminosa, che portando Stelle per corona, raggi per porpora ha le Sfere per tro¬ 
no, e mostrando nel petto una Lira, al suono della quale danzano cost regolarmente gl’Astri 
nel firmamento, manifesta nel esterno le nobillissime qualita dell’Anima a parere di Pitagora 
d'armonica proporzione formata: a denotare, che devono quelli piu nobilmente del Filosofo, 
e Musico Aspendio internamente cantare a se medesimi, e godersi del concento delle Virtu, 
ma far si, che di questa Armonia ne godino li Sudditi ancora» (G. B. Vitali, op. cit., p. 4). 
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Romano Micheli, Canone a cinque voci «Arcana Dei», Roma, Biblioteca Angelica, Ms. 
500, {.6 V . 1 


II compositore pone la domanda degli Arcana Dei e la risolve. Sotto Lenig- 
ma, stende la risoluzione polifonica degli Arcana Dei a cinque voci, iniziando 
con la voce del mezzo per poi legare armoniosamente il profondo basso e 
l’alto canto che entrano simultaneamente sulla prima sillaba della parola 
Dei. Puo legittimamente il musicista interrogare e incarnare i segreti divini 
o la regola musicale infrange la regola teologica ? Quae supra nos, ea nihil ad 
nos. Comporre un arcano musicale sulle parole Arcana Dei e conferire a un 
determinate genere musicale, il canone chiuso, un valore extramusicale. 
Cosi come Dio e impenetrabile, lo e il canone enigmatico. 2 Cosi come Dio 
e invisibile, il canone sigilla la sua manifestazione sonora. Ciononostante, il 
creatore delTenigma musicale conosce le regole per svelare l’enigma. Non 
c’e niente di nascosto che non sara rivelato (Matt. 10, 26). Questo giustifi- 
cherebbe il superamento dell’interdetto secondo il quale non dovremmo 
occuparci di do che e sopra di noi? Fatto sta che il compositore, risolvendo 
l’enigma, toglie il velo pudico e necessario steso sulle cose scoprendole. 

Il canone e il genere musicale considerato come l’apice della scienza del 
contrappunto, il piu alto della conoscenza musicale. Quando tale opera e 
composta sulle parole degli Arcana Dei, penetrarne i segreti e svelarli e giun- 
gere l’alto divino. I segreti devono rimanere impenetrabili. Quello che va¬ 
le per gli astri, vale per Dio. Tutti e tre, gli astri, Dio e il canone musicale 
parlano anche alTuomo della fatalita. Le sfere celesti si muovono musical- 
mente seguendo un disegno prestabilito dalla Necessita. Astri fatali cantava 
un’aria per voce sola e basso continuo. 3 La legge delle stelle che governano 
il destino dell’uomo, con Lautorizzazione divina, si applica implacabilmen- 


1 Su concessione del Ministero per i Beni e le Attivita Cultural! con divieto d’ulteriore ri- 
produzione o duplicazione con qualsiasi mezzo. 

2 «E perche le opere del Cielo sono incapaci a gl'liuomini in terra, io mi sono impegnato 
di fare il detto motto [sul quale e composto un canone enigmatico], con artificij quasi impe¬ 
netrabili*, R. Micheli, Canoni musicali, Roma, 1645. 

3 A. Cesti, Era la notte [xvii sec.], Biblioteca Apostolica Vaticana, Chigi, Q. iv, 13, f. 125. 
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te. La configurazione dei pianeti nel momento della nascita dell’individuo 
ne predispone la vita terrena. Per certi, la predisposizione si muta in vita 
pre-designata e diventa fatale. Dalla nascita, i pianeti decidono della sorte. 
II destino e tracciato nelle stelle. Vita e morte sono disegnate nei segni ce- 
lesti. Ora, non pud luomo non essere tentato di conoscere questo schema 
celeste. L’oroscopo di nascita e la traccia calcolata e interpretata dallo stesso 
uomo, la traccia palpabile dell’occorrere degli eventi. L’uomo leggendo il 
messaggio stellare, e alia ricerca di un’ermeneutica della fatalita. Questo de- 
terminismo, severamente proibito dalla Chiesa, pensa la vita e i suoi eventi 
fino alia sua inesorabile conseguenza, la morte. Dello schema stellare, fatali 
sono i suoi doni cosi come i suoi danni, fatali sono le sue grazie e disgrazie. 
L’architettura celeste del piano stellare si rispecchia neirarchitettura sonora 
dell’implacabilita della legge canonica. La stabilita delledificio armonico, 
celeste e musicale, celebra il prestabilito. Eterni e incorruttibili sono i deH 
che dettano il destino, immutabile e la legge che detta la realizzazione so¬ 
nora del canone musicale. Una volta donata, la melodia del canone non pud 
non attuarsi come previsto. E non si puo uscire della regola. La concretizza- 
zione poHfonica non fa altro che applicare la legge inflessibile del canone. 
La configurazione del nucleo melodico originate determina 1 ’opera intera. 
La proiezione delle voci che rendono vivo Lenigma e, dal momento della 
creazione, predeterminata dalle leggi della combinatoria matematica. 

Il compositore di canoni musicali traduce la fatalita e la sua prevedibilitd. 
In tal modo tende la mano a quelli che guardano le stelle nella speranza di 
vederd il futuro e di prevederlo. Dal basso terreno ambedue si awicinano 
alle cose dell’alto. Il desiderio umano, troppo umano, di scoprire le cose, di 
levare il velo pudico che le protegge spesso leggermente, di afferrare l’in- 
dicibile, di aprire la porta alTimpenetrabile e di svelare i segreti dell’alto, 
come dell’altro, e inerente alia volonta di sapere. Interrogare gli astri e gli 
arcani musicali e alzare la mente verso le cose superiori, alia ricerca di un 
frammento d’eternita. Aeternum vive, dai cieli eterni all’Eterno fatto musica, 
queste parole risuonano come una promessa. La promessa di non morire 
totalmente. La promessa di potere raggiungere dal basso dei sensi terreni, 
dei sentimenti e della loro con fusione, un qualcosa di celeste ed eterno. 

Dopo le rivoluzioni scientifiche del Seicento, i cieli non risuonano piu nel¬ 
la stessa maniera. Gli astrologi continuano a spiegare gH eventi osservando 
le stelle, ma ora queste ultime si vedono anche attraverso il cannocchiale 
e gli occhiali della generazione del dopo Keplero. L’astrologia naturale si 
vede sempre di piu respinta fino a ritrovarsi sulle sponde limite del sape¬ 
re. Sulla riva scivolosa, ora si bagna nelle acque torbide della superstizione. 
Recuperata da nuove forme di conoscenza, rimane popolare, ma cambia 
radicalmente statuto. L’astrologia naturale, cacciata dal campo del sapere 
legittimo, si ritrova fuori gioco. In maniera identica, l’orizzonte degli arcani 
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musicali si altera. Dai margini miniati d’oro simbolico gli arcani si ritrovano 
emarginati. Non va perso l’interesse per l’astrologia e per gli enigmi musi¬ 
cali, bensi la loro natura simbolica e la loro capacita di essere un’ermeneuti- 
ca del mondo. La letteratura popolare degli almanacchi e dei pronostici an- 
nuali ha rimpiazzato un’astrologia concepita come tratto d’unione organico 
tra l'uomo e le stelle del suo futuro. I secchi volumi di canoni nel Settecento 
fatti di didattica inanimata hanno supplito i canoni enigmatici e il valore del- 
Lermetismo decifirato attraverso l’oscurita messa in luce. L’anima movente 
dei mondi simpatetici, la semantica dell’arcano musicale come significato 
dei concetti superiormente astratti e il segno parlante delle stelle, si sono 
allontanati dalle menti settecentesche. La separazione dei mondi, segnalata 
dalla morte del principio di corrispondenza e di simpatia universale come 
principio governante, ha trascinato via con se la semantica del segno musi¬ 
cale e astrale come epicentro del simbolismo cinquecentesco e seicentesco. 
Possiamo, o dobbiamo, ricostruire quello che e stato portato via dai cam- 
biamenti epistemologici ed estetici. E ridare una sua dimensione simbolica 
ai legami tra l’uomo, gli arcani musicali e il cielo parlante. Stringere nuova- 
mente il nodo di queste nozze spirituali e rianimare la prospettiva celeste e 
terrestre che anima gli spiriti aerei. 



Note 


NOTA SULLO STATUTO 
DELLA SEZIONE DI PERUGIA 
DELL’ASSOCIAZIONE «GIORDANO BRUNO» 

Gabriella Ballesio 


T 'Archivio della Tavola Valdese (atv) conserva i fondi storid di quasi tutte le 
I / Chiese protestanti italiane, 1 e offre la possibilita di raccogliere anche carte 
e documenti di carattere personale e famigliare che riguardino l’ambiente evan- 
gelico. Tra le carte appartenute a Salvatore Grassi, colportore ed evangelista me- 
todista, 2 donate recentemente dal nipote, 3 sono stati rinvenuti alcuni documenti 
riguardanti il suo impegno neirAssociazione «Giordano Bruno». La vicendabio- 
grafica di Grassi riveste un carattere esemplare deiresperienza di coloro che, pro- 
venienti dal cattolicesimo e sovente di estrazione modesta, aderirono alle Chiese 
evangeliche stabilitesi in Italia nei primi decenni dopo l’Unita, alia ricerca di spazi 
di liberta che l’ambiente di origine non poteva soddisfare. 

Salvatore Grassi era nato nel febbraio 1882 a Nardo, in provincia di Lecce, dove 
il padre e il nonno esercitavano il mestiere di muratore. Rimasto orfano di padre 
a dodici anni, dovette abbandonare la scuola e andare a lavorare come manovale. 
Molto giovane, mentre s’infervorava in attivita sociali per la difesa dei diritti dei 
lavoratori, conobbe Irene Spedicati, figlia di un colportore biblico, 4 che sposo, 
abbandonando il cattolicesimo e lavorando dapprima con il suocero, poi indipen- 
dentemente in una vasta area del Mezzogiorno. 

1 Oltre all'archivio storico della Chiesa valdese, di sua proprieta, gli sono stati affidati a 
titolo di deposito per la gestione anche gli archivi dell'Opera delle Chiese metodiste in Italia, 
dell'Unione cristiana evangehca battista d’ltalia, della Federazione delle Chiese evangeliche 
italiane, dell'Esercito della Salvezza. La Chiesa evangelica luterana, invece, gestisce indipen- 
dentemente la propria documentazione. 

2 I primi missionari metodisti, che erano giunti in Italia negli anni immediatamente suc- 
cessivi all’Unita provenienti dalla Gran Bretagna (ramo wesleyano) e dagh Stati Uniti (ramo 
episcopale), iniziarono un’opera di conversione in numerose citta italiane. L’appartenenza 
alia massoneria dei quadri dirigenti anglosassoni assicuro fin dai primi anni una rete di rela- 
zioni sociali e politiche nella penisola. In particolare, dagh anni ’90 dell’Ottocento, in Italia fu 
a capo della Chiesa metodista episcopale il vescovo William Burt, acceso propugnatore del- 
l’alleanza tra evangelo e massoneria. Sul fenomeno del massonevangelismo cfr. G. Spini, Italia 
liberale e protestanti, Torino, 2002, pp. 221-227. 

3 atv, Archivio Chiese metodiste, Carte Salvatore Grassi (da inventariare). 

4 Con questo termine si indicavano i venditori ambulanti di pubblicazioni popolari prote¬ 
stanti e di bibbie in italiano, allora proibite dall’autorita ecclesiastica cattohca. 
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Studiando come autodidatta, Grassi riusci a diventare predicatore locale della 
Chiesa metodista episcopale nella comunita di Aversa; resperienza pastorale, in- 
terrotta negli anni della prima guerra mondiale, durante i quali fu sul Carso e a 
Benevento, continuo a Perugia, dove fu pastore dal 1922, poi a Catanzaro e dintor- 
ni, a Basilea presso la comunita di lingua italiana dal 1925 al 1932, e poi ancora per 
due anni a Zurigo. Dopo un periodo trascorso nel paese natale, accetto 1 ’invito 
a guidare la comunita di Bassignana, in provincia di Alessandria, dal 1938 al 1947, 
quindi per un breve periodo fu a Villa San Sebastiano, in provincia dellAquila e 
infine a Rapolla (Potenza) fino al 1957. Trascorse gli ultimi anni a Firenze, dove 
abitava il figlio Pierpaolo, pastore metodista, e mori a Venosa il 12 novembre 1969. 
Salvatore Grassi ha lasciato un manoscritto autobiografico dal titolo Storia della 
mia vita, una copia del quale si trova presso 1 Archivio di Stato di Ginevra. 

Negli anni trascorsi a Perugia, Grassi aderi alia sezione locale della Associa- 
zione nazionale del libero pensiero «Giordano Bruno», di cui conservo fra le sue 
carte lo statuto approvato dall’assemblea dei soci il 7 luglio 1923, accanto a un opu- 
scolo generale sulla storia e le finalita deirAssociazione e a un opuscolo di polemi- 
ca a firma di Melchiorre Peccenini sulla bocciatura da parte dell’amministrazione 
comunale di Roma al progetto di un monumento a Giordano Bruno, entrambi 
non datati. L’interesse particolare rivestito dallo statuto della sezione perugina e 
dovuto alia rarita della conservazione di questa tipologia di documentazione a 
carattere locale. 

Caratteristica delle sezioni locali della «Giordano Bruno* era di essere gran- 
demente autonome: per la loro costituzione erano necessari almeno venti soci e 
l’approvazione del Consiglio centrale dellAssociazione. Anche la redazione del 
proprio statuto era subordinata all’approvazione del Consiglio . 1 

Il testo dello statuto e dattiloscritto su sei pagine inserite in una camicia che 
riporta all’interno il «Programma d’azione* generale dellAssociazione. 2 L’arti- 
colo 1 costituisce un lungo preambolo sullAssociazione e sui suoi fini, i capitoli 
seguenti trattano in modo piu specifico della struttura locale, fissando la compo- 
sizione delle cariche sociali e i compiti affidati al Consiglio direttivo (artt. 2-13), 
precisando il ruolo del Comitato di Azione e Propaganda (artt. 14-15) e i requisiti 


1 Inoltre ogni sezione doveva avere una bandiera formata da un drappo nero su cui era 
ricamato un rogo circondato dalla scritta in rosso Dalle mie ceneri sorga il vendicatore, mentre 
sull’altro lato doveva esserci il motto Dormienti destatevil, con un nastro tricolore su cui appa- 
riva il nome dell’Associazione e della sezione stessa. 

2 I cui nove punti sono: «i. Contro il Vaticano (impedire che, dopo aver tradito la Patria e 
tentato di venderla alio straniero, possa rifarsi una verginita di patriottismo e possa ritornare, 
come prima, impunemente a sabotare la Patria); 2. Abolizione della legge delle Guarentigie 
pontificie (legge che si risolve, come la guerra ha dimostrato, in una vera delimitazione della 
liberta dello Stato); 3. Contro il dericalismo (impedire che invada la vita politica, morale ed 
economica del Paese); 4. La scuola laica monopolio di Stato; 5. Abolizione delle congregazio- 
ni religiose conventi e monasteri; 6. Liberta religiosa; 7. Soppressione del fondo per il culto; 
8. Soppressione della Compagnia di Gesu; 9. Riforma dell'istituto famigliare (divorzio, ricer- 
ca della paternita, precedenza del matrimonio civile su quello religioso)*. Manca il decimo 
punto del programma originale che auspica la diffusione dell’uso della cremazione. 
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dei sod (artt. 16-25), della loro assemblea (artt. 26-30) e della disdplina a cui sono 
sottoposti (artt. 31-32). 

In particolare la sezione di Perugia era diretta da un consiglio di nove membri, 
eletti annualmente dall’assemblea generale dei soci, a cui era affidata Tammim- 
strazione degli interessi economici e morali, oltre all’eventuale nomina di un pre- 
sidente onorario «scelto in una persona che simbolizzi, per la sua vita operosa, 
illuminata da un puro ideale di onesta integerrima, e per le date non comuni pro¬ 
ve di abnegazione e di sacrificio per il trionfo dei Postulati della "Giordano Bru¬ 
no”, il vero pioniere degli ideali dell’Associazione». 1 Nel consiglio era nominato 
un console presidente. Tra i compiti del consiglio era prevista la nomina di un 
«Comitato di Azione e di Propagandas 2 composto dai soci che davano maggiori 
garanzie di affidabilita. 

La seconda parte dello statuto definiva i criteri per l’ammissione dei soci, che 
dovevano essere maggiori di diciotto anni, senza distinzione di sesso 3 e nazio- 
nalita, purche d’indubbia moralita; per i piu giovani poteva essere istituita una 
sottosezione. Nei confronti dei soci l’Associazione si impegnava all’aiuto, alia soli- 
darieta, al sostegno e all’assistenza materiale in caso di infermita, e a far rispettare 
la loro volonta in caso di morte per le onoranze funebri civili e a ogni altro deside- 
rio conforme al libero pensiero. Infine, il consiglio aveva la facolta di richiamare, 
ammonire o espellere i soci che con le loro azioni si ponessero in contraddizione 
con i principi dell’Associazione, la liberta di pensiero, ranticlericalismo e la lotta 
al papato in nome del bene della patria e deirumanita. 

Tali postulati non potevano che ricevere l’incondizionata approvazione di per- 
sonaggi come il colportore Grassi, il quale aveva vissuto sulla propria pelle la 
difficolta di staccarsi dall’ambiente di origine in nome di una promozione sociale 
e intellettuale che, attraverso la via della conversione alia Chiesa metodista, im- 
plicava una severa critica all’oscurantismo cattolico e portava nella maggior parte 
dei casi un’adesione alle societa di mutuo soccorso, alle associazioni che propu- 
gnavano l’educazione delle classi povere, l’igiene, la cremazione, il riscatto delle 
prostitute. La logica conseguenza era l’iscrizione alle logge, favorita dalla for¬ 
te impronta protestante dei riti massonici e vista come possibility di uscire dalla 
condizione di minoranza religiosa, cercando appoggi tra i democratico-radicali, i 
repubblicani e i socialisti sulla base di un bagaglio culturale di stampo positivistico 
e anticlericale. 

1 Art. 4. 2 Artt. 14 e 15. 

3 Tra gli scopi dell’Associazione nazionale uno dei principali era individuato nello «strap- 
pare la donna dal dominio del clero, senza di che sara vana ogni nostra volonta®, in Che cos’e, 
che cosa vuole, come agisce I’Associa^ione nazionale «Giordano Bruno», Roma, s.d., p. 7. 


CARDANO A BOLOGNA 
E LA SUA POLEMICA CON IL TARTAGLIA 
NEL RICORDO DI UN CONTEMPORANEO 

Gian Luigi Betti 

E rcole Bottrigari e figura poco nota del nostro Cinquecento. Al quasi ge- 
nerale oblio fa in parte eccezione l’attivita che svolse come teorico della mu- 
sica, che pure fu solo uno degli innumerevoli aspetti del sapere a cui dedico un 
interesse non casuale, lasciandone memoria in propri scritti. Nacque a Bologna il 
24 agosto 1531 da Giovan Battista «cavaliere e Conte Palatino» e da una certa Cor¬ 
nelia, alias Caterina de’ Chiari, di origini bresciane, 1 in una famiglia allora «nobile 
e molto antica», ma che gia alia meta del Seicento appariva «molto declinata». 2 
Il padre Giovan Battista, autore di alcune opere di carattere storico e cronachisti- 
co, rivesti cariche pubbliche a Bologna. Fu inoltre podesta a Lucca per un certo 
periodo: circostanza che lo condusse a costruire e poi conservare buoni rapporti 
con l’ambiente lucchese anche dopo il ritorno a Bologna. Sembra che tra i figli 
legittimi e naturali di Giovan Battista il prediletto fosse Ercole, legittimato dal 
padre nel 1538 assieme con il fratello germano Gian Galeazzo, forse per la «bellez- 
za della persona» e la «gentilezza dell’animo», unite a un precocissimo ingegno 
e una straordinaria vocazione per gli studi. Giovan Battista procure che la sua 
educazione fosse seguita da un buon numero di precettori - alcuni illustri come 
Giacomo Ranuzzi (architetto di San Petronio in Bologna con il Vignola) e Nicco- 
16 Simi (docente di astronomia nello Studio bolognese) - tra i quali vi fu il futu¬ 
re pontefice Innocenzo IX (Giovan Antonio Fachinetti), allora giovane studente. 

L’incontro di Ercole con il cardinale Gaspare Contarini costitui un evento desti- 
nato a segnarne profondamente la vita. L’occasione furono le cerimonie con cui, 
il 25 marzo 1542, venne dato il benvenuto al Cardinale come nuovo Legato ponti- 
ficio a Bologna. Nella circostanza Ercole fu scelto per essere tra i dodici paggi che 
lo ricevettero al suo ingresso in citta. Il Contarini, colpito dal valore intellettuale 
del giovane, che aveva recitato poesie e orazioni in sua presenza, lo nomind poco 
dopo, «Cavaliere della Sagrata Corte e Milizia Lateranese» con una cerimonia di 
cui lo stesso Bottrigari ha inteso lasciare memoria in un testo. 3 Proprio in tale 


1 Per ulteriorinotizie e indicazionibibliografiche suipersonaggicitatirinvio a G. L. Betti, 
M. Calore, «H molto illustre cavaliere Ercole Bottrigari». Contributi per la biografia di un eclettico 
intellettuale bolognese del Cinquecento, «Il Carrobbio», di prossima pubblicazione. 

2 P. S. Dolfi, Cronologia dellefamiglie nobili bolognesi, Bologna, G. B. Ferroni, 1670, p. 117. 

3 E. Bottrigari, Vera narragione delle cerimoniefatte dull' III. e Rev. S. Cardinale Gasparo Con- 
tarino Legato di Bologna nel create Cavaliere della Sacrata Corte ... I’anno 1542 adi 9 di aprile, giorno 
della Santissima Pasqua nella Cattedrale di S. Pietro nel cospetto di tutti i Magistrati di essa cittade. 
Bib. Comunale dell'Archiginnasio di Bologna, ms. 3710. 
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scritto si legge la dichiarata confessione della profonda influenza esercitata su di 
lui dal magistero spirituale del Contarini, al quale avrebbe ispirato la propria vi¬ 
ta. Circostanza tale da far supporre che il cardinale veneziano ne abbia orientato 
le scelte religiose rendendolo in qualche modo sensibile all’«indirizzo irenico e 
riformatore» dato al proprio percorso di fede. 1 L’attenzione del giovane Ercole 
verso forme eterodosse di religiosita - che molti elementi indicano che poi abbia 
abbandonato negli anni - e documentato da ulteriori indizi. In primo luogo lo 
attesta la scelta degli autori destinati ad essere pubblicati da Ercole nella sua breve 
(1546-1547), ma precocissima, attivita di tipografo, svolta con il piu che probabile 
sostegno del padre. Tra i titoli editi spiccano infatti testi composti da autori e de- 
dicati a figure del mondo eterodosso modenese, ma soprattutto lucchese - con 
cui dovette venire a contatto attraverso la mediazione del genitore - destinati, 
almeno in parte, a sconfinare presto nella dichiarata eresia. Ercole, terminata que- 
sta sua esperienza di tipografo proprio nel momento in cui l’Inquisizione locale 
aumentava la propria attenzione verso manifestazioni religiose in grado di solle- 
vare sospetti, si dedico, appena ventenne, a raccogliere un’antologia di versi- che 
potrebbe anche costituire una tappa del rapporto tra volgare ed 'eresia' in campo 
religioso 2 - rimasta celebre: Libro quarto delle rime di diversi eccellentissimi autori 
nella lingua volgare. Nuovamente raccolte (Bologna, A. Giaccarello 1551). 3 

Un evento destinato a segnare la vita del Bottrigari accadde nel 1574, quando si 
scontro a duello con Curzio, figlio di Virgilio Ghisilieri per questioni d’interesse. 
Assai miti furono le sue conseguenze per il Ghisilieri, che poteva contare sull’ap- 
poggio del concittadino Gregorio XIII. Bottrigari dovette invece prendere la via 
delTesilio verso Ferrara, dove rimase sino al 1587, quando pote rientrare a Bolo¬ 
gna dopo l’ascesa al pontificato di Sisto V un papa che aveva ben poca simpatia 
per il predecessore e presumibilmente per i suoi protetti. 4 Non si hanno tuttavia 
particolari notizie riguardo ai suoi anni ferraresi, nei quali e comunque certo che 
abbia stretto rapporti con il Patrizi, che fu il personaggio centrale del suo dialo- 
go II Patricio, overo dei tetracordi armonici di Aristosseno (Bologna, V Benacci, 1593). 
Proprio nella citta estense Bottrigari tradusse nel 1581 in lingua italiana, con il 
titolo Speculationi de i movimenti dell’ottava, nona et decima sfera secondo il Reinoldo, 
le Tabulaeprutenicae del Reinhold, 5 professore di matematica e poi di astronomia 
airUniversita di Wittemberg. Opera di grande importanza per agevolare il suc- 
cesso - almeno dal punto di vista pratico - della lezione copernicana, nella quale, 

1 M. Firpo, Riforma religiosa e lingua volgare del Cinquecento, in “Disputar di cose pertinenti 
alia fede”. Studi sulla vita religiosa nel Cinquecento, Milano, Unicopli, 2003, p. 123. 

2 Sugli intrecci tra l’impegno per la diffusione del volgare e quello per la riforma religiosa 
nel sec. xvi si veda M. Firpo, Riforma religiosa, cit., pp. 121-140. 

3 Sul significato di tale raccolta nel contesto culturale e religioso del suo tempo ha propo- 
sto alcune riflessioni L. Avellini, Letteratura e citta. Metafore di trasla^ione e Parnaso urbano tra 
quattro e Seicento, Bologna, clueb, 2005, pp. 228-231. 

4 Cfr. S. Giordano, Sisto V, in Enciclopedia dei Papi, ill, Roma, Istituto della Enciclopedia 
Italiana, 2000, pp. 202-222. 

5 II lavoro, rimasto manoscritto, si conserva presso la Bib. Comunale dell'Archiginnasio di 
Bologna, ms. B 4050. 
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secondo una linea condivisa da Melantone, si recuperava tale lezione in chiave 
matematica, rifiutandone tuttavia la dimensione cosmologica e fisica, perche in 
contraddizione con l’insegnamento aristotelico e in conflitto con la Scrittura. A 
Bologna visse poi i suoi ultimi anni, dividendosi tra la casa cittadina e la villa di S. 
Alberto, localita della provincia bolognese che confina con il territorio di Ferrara, 
dove mori il 30 settembre 1612. 

Il Bottrigari fu tipografo, letterato e teorico della musica, studioso di greco 
antico e forse di ebraico, bibliofilo appassionato, tanto da raccogliere presso di se 
una biblioteca cosi ricca da suscitare il concreto interesse dell’imperatore Rodolfo 
II. I suoi maggiori interessi pare tuttavia siano stati indirizzati alle matematiche, 
riguardo a cui e stato scritto, con un probabile eccesso di encomio, che tenesse 
«il pregio [...] del primo Aritmetico che oggi in carte scriva, poiche a lui, per im- 
parare, vengono da molte parti e assai lontane, huomini in questa scienza anche 
dottissimi». 1 

Questo interesse per le matematiche si tradusse in una serie di opere, alcune 
delle quali date alle stampe, altre rimaste manoscritte e solo in parte soprawis- 
sute al tempo. La sua opera maggiore in campo astronomico la compose poco 
piu che trentenne: la cura della versione in lingua italiana della Sfera di Tolomeo 
(Trattato della descrittione della sfera celeste in piano di Claudio Tolomeo Alessandri- 
no..., Bologna, A. Benacci, 1572), testo che interesso anche Torquato Tasso, illu- 
stre amico del Bottrigari, dal 1574-76 docente a Ferrara «Spherae et Eudidis*. 2 
Secondo quanto scrive introducendo Fopera («Ai lettori») il Benacci, editore del 
Trattato, Bottrigari non solo lo «tradusse [...] rischiarando e riducendo alia loro 
integrita molti luoghi del testo corrotti ed oscuri», ma vi aggiunse «alcune dimo- 
strationi, e nel fine tutte occorrenti operazioni numeraH secondo il puro e vero 
senso delTAutore». 3 Proprio nella prefazione alia Sfera, il Benacci, elenca inoltre 
una serie di scritti in attesa di stampa il cui elenco lascia intendere la fervida atti- 
vita dell’autore, poi proseguita negli anni. 4 

Tra la tarde produzioni letterarie del Bottrigari si colloca la Mascara, un lungo 
dialogo rimasto manoscritto fra quattro personaggi, convenzionalmente identifi- 
cati con le lettere A.B.C.D., con B. individuabile inequivocabilmente come Fauto- 
re stesso. 5 La Mascara, definita in diversi modi, tra cui «dialogo sulla storia teatrale 


1 C. Spontone, il Bottrigaro overo del nuovo verso enneasillabo. Dialogo del sig. Ciro Spontone al 
Sig. Principe di Parma et di Piacenza, Verona, G. Discepolo, 1589, p. 42. 

2 A. Cavicchi, Ancora sulFAminta del Belvedere, in Torquato Tasso e la cultura estense, a cura 
di G. Venturi, 1999, hi, p. 1153. 

3 E. Bottrigari, Notice biografiche intomo agli studi ed alia vita del cavalier Ercole Bottrigari, 
Bologna, T. Sassi e Fonderia Amoretti, 1842, p. 9. L’opera di Ercole e stata ristampata recente- 
mente in anast. con il titolo: Descri^ione della sfera celeste in piano, Bologna, A. Forni, 1990. 

4 Per una rassegna complessiva dei suoi lavori si veda G. L. Betti, M. Calorb, nil molto 
illustre cavaliere Ercole Bottrigari», cit. 

5 La Mascara overo della Fabbrica de’ teatri e dello Apparato delle scene Tragisatirocomiche, co- 
pia autografa conservata nella Bibl. «G. B. Martini* presso il Conservatorio di Bologna, ms. 
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e sulla pratica della prospettiva», 1 propone comunque anche la cronaca di even- 
ti contemporanei, che occupa una parte importante del testo. Importanti sono 
pure i ragguagli che l’autore oflfre sulle sue ricerche, sulle letture, sulle difficolta, 
sui problemi risolti o su quelli non ancora risolti che riempiono i suoi giorni di 
studio e, alio scopo, su come selezioni e ordini diverse opinioni riguardo alcuni 
argomenti, le interpreti, ne valorizzi alcune poi giudicate valide, oppure prenda 
spunto per criticarle ed offrire il proprio parere in materia. Inoltre le notizie che vi 
sono presenti, poste a confronto con altre gia note, permettono di colmare qual- 
che lacuna e di mettere meglio a fuoco alcune vicende della vita del suo autore, 
ma anche altri eventi di cui fu solo spettatore, o dei quali ebbe conoscenza indi- 
retta attraverso la testimonianza di loro interpreti. Un caso emblematico riguarda 
i rapporti dell'autore con il Cardano e le polemiche feroci che lo divisero dal Tar- 
tagha in merito alia scoperta della soluzione delle equazioni cubiche. 

Cardano fu a Bologna dal 1562 al 1570 grazie all'interessamento del giurista e 
futuro cardinale Francesco Alciati e del cardinal Carlo Borromeo, che ne impose 
l'assunzione tra i maestri deH'Universita superando l'ostilita del Senato cittadi- 
no. 2 Cardano nella citta riusci nel tempo a crearsi una rete di protezioni, anche al- 
l'interno delle illustri famiglie che componevano il Senato, 3 e di influenti amicizie 
che gli consentirono di ottenere gia nel 1563 la cittadinanza onoraria e l'esenzione 
da ogni tributo sino a quando avesse letto e abitato a Bologna. 4 Gli anni trascor- 
si nella citta furono segnati per Cardano da un alternarsi di successi e difficolta, 
ma anche da dolorose vicende personali, come il bando del figlio Aldo, delibera¬ 
te dall'autorita locale dietro istanza del padre stesso, che lo aveva accusato, non 
senza fondamento, di un forto nella propria casa. 5 1 potenti protettori non pote- 
rono impedire comunque che Cardano fosse posto sotto processo per eresia dal 
Sant'Uffizio bolognese, con esiti per lui amari. Dopo un periodo trascorso tra il 

1 A. Cavicchi, Ancora ndl Aminta, cit., p. 1153. 

2 Cff. C. Gregori, L’elogio del silen^io e la simula^ione come modelli di comportamento in Gero- 
lamo Cardano, in Sapere e/epotere. in: Dalle discipline ai ruoli sociali, a cura di A. De Benedictis, 
Bologna, Istituto per la Storia di Bologna, 1991, p. 76. Si veda anche G. Cardano, Della mia 
vita, a cura di A. Ingegno, Milano, Serra e Riva, 1982, p. 70. Sulla presenza del Cardano a Bo¬ 
logna: D. Zardin, La lettera a una giovane sua creatura di Cardano e la traditfiione dell’institutio 
cinquecentesca; M. Valente, “Corre^ioni d’autore” e censure dell’opera di Cardano, in Cardano e 
la tradi^ione dei saperi, a cura di M. Baldi e G. Canziani. Atti del Convegno internazionale di 
studi, Milano 23-25 maggio), Milano, FrancoAngeli, 2003, pp. 281-305; 437-456. 

3 Ne sembra una ulteriore dimostrazione indiretta questo passo dell’autobiografia nel 
quale i membri del Senato bolognese sono definiti «uomini nobih, premurosi in modo raro, 
saggi e dotati di grande dignita®; G. Cardano, Della mia vita, cit., p. 70. 

4 Gb onori e la celebrita non gli evitarono di finire vittima di una satira anonima del 1563 
composta contro di lui e altri docenti dello Studio cittadino. In essa, ricordandone il nome, si 
scriveva: «Guarda(ti), infermo, non darti alle sue mani,/Se d(al')altri non sei prima abbando- 
nato,/che saresti per dio tosto spacciato»; cit. in L. Frati, Unapasquinata contro i lettori dello 
Studio bolognese nel 1363, «Atti e Memorie della Real Deputazione di storia patria per le Provin- 
cie di Romagna*, xx, 1902, fasc. 1-11, p. 182. 

5 Sulla vicenda cfr. E. Rivari, Girolamo Cardano accusa efa bandire da Bologna per fiirto il fi¬ 
glio Aldo, «Studi e Memorie per la storia dell’Universita di Bologna®, 1,1907, pp. 145-180. 
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carcere e gli arresti domiciliari, fu infatti obbligato all’abiura, anche se privata, e 
gli venne notificato il divieto di rendere pubblico il proprio pensiero attraversa gli 
scritti e rinsegnamento. Una ulteriore conseguenza fu il termine repentino della 
sua stagione bolognese, con il conseguente passaggio a Roma presso un Papa dal 
quale l’ormai anziano medico e scienziato si attendeva protezione. 

Quando il Bottrigari abbia conosciuto di persona Cardano - che fu anche «teo- 
rico» della musica 1 - non e noto. E invece certo che gli abbia direttamente posto 
una questione «sopra a quel suo capitolo Alizam algebratico [...] nella sua Arte 
magna, il qual da poi publico due o tre anni, facendo ristampare essa Arte magna 
insieme con il libro De propositionibus l’anno 1570»: il De Regula Aliga libellus (la 
regola dei segni), un lavoro dove si analizzano, tra l’altro, i rapporti tra algebra e 
geometria. 2 Prima di riassumere gli esiti della richiesta («la prima e l’ultima ch’io 
li volli dimandare di dubitatione delle sue scritture»), Bottrigari delinea quella che 
giudica una caratteristica di fondo del personaggio: «sempre molto stretto nella 
isplicatione de' suoi concetti, non per altro, credo io, se non perche possedendo 
egli intieramente la materia e le cose che trattava a lui era diviso che tutti i Lettori 
delle sue scritture fussero subito, come simili a lui, per trarne la inteligentia intie- 
ra. Egli aveva oltre a cio una parte, che non so se buona o rea, che dubitando cosi 
qualcuno del senso di una sua scrittura o ricorrendo a lui per dichiaratione non ne 
riportava altro che quello che ne riportai io una volta». La risposta ricevuta al que- 
sito proposto fu invero piuttosto singolare, poiche il Cardano avrebbe affermato: 
«ch’egli non lo sapea, afifermandomi che il suo genio era stato e non egli che lo 
aveva scritto, con soggiungermi che per cio spesse volte egli stesso non sapeva 
quello che avesse scritto, et che leggendolo non lo intendeva. Cosa che veramente 
mi scandalizzo molto a prima faccia, poi mi die che molto a meravigliarmi. Final- 
mente mi spedi dicendomi ch’io aspettassi che tosto (come ho detto, che poi vera¬ 
mente fu) ei verrebbe in istampa da Alemagna». 3 Ancora altre caratteristiche del 
comportamento del personaggio e delle sue abitudini di vita sono ricordate nella 
Mascara. Uno dei protagonisti del dialogo rammenta, a esempio, d’averlo perso- 
nalmente visto «quand’egli era qui primario e sopraeminente Lettore fisico teori- 
co, il quale a due dei suoi chiamati puttei dettava concetti diversi non solamente 
lo uno dallo altro, ma da quello che egli stesso scriveva nel tempo medesimo e ad 
uno istesso tavolino*. Ricordo a cui il B ritiene di aggiungerne uno ulteriore: «lo 
stesso Cardano una similmente tra le altre volte mi disse tempus possessio meo» 
mostrando «con il dito tener lo scritto sopra lo uscio della sua Area di Noe, cosi 
chiamata da me la camera dove egli abitava di continuo». Giudizio sulla stanza a 
cui e chiamato ad offfire sostegno e spiegazione un altro interlocutore del dialo¬ 
go, afifermando che «cosi veramente poteva ella esser chiamata per diversi rispetti 
se non il Caos». 


1 Cfr. I. Schutze, Organologia ejilosofia naturale, in Cardano e la tradi^ione, dt., pp. 105 e 111. 

2 Hieronymi Cardani [...] Opus novum [...] Item De ali^a regula liber, hoc est, algebraicae logisticae 
suae, numeros recondita numerandi subtilitate, secundum geometricas quantitates inquirentis, neces- 
saria coronis, nunc demum in lucem edita..., Basileae, H. Petri, 1570. 

3 Mascara, dt., c. 84. 
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Nella Mascara Bottrigari ingaggia poi un serrato dibattito con Cardano e Giu- 
sto Lipsio sul tema del 'raggiramento’ dei teatri, giungendo a una soluzione per 
provare la cui validita afiferma di poter fare uso di un modello in miniatura, con 
tanto di colonne, logge e vari ornamenti costruito in cartoncino. 1 Soluzione di- 
versa rispetto a quella offerta da Lipsio nel De Amphiteatro liber - contro cui lar- 
gamente argomenta facendo anche uso di un gioco di parole («non avrei mai sti- 
mato nel Lipsio tal lapso») 2 - e differente altresi da quella prospettata da Cardano 
nel libro xvn (De artibus artificio) del De subtilitate. 11 discorso sugli argomenti del 
Cardano - che coinvolge in chiave critica anche Daniele Barbara, nelle vesti di tra- 
duttore e commentatore di Vitruvio 3 - si conclude con un giudizio di condanna, 
poiche egli pur se «uomo tanto dotto e sottile* 4 gli pare abbia fallito nel trovare 
il modo del 'raggiramento'. 5 Per giungere a un tale giudizio Bottrigari esamina 
minuziosamente per molte pagine gli argomenti proposti in materia dal Cardano, 
anche attraverso un confronto fra tre edizioni dell'opera. La prima (in folio) stam- 
pata a Norimberga (Ioannes Petreius) nel 1550, quella data alle stampe sempre a 
Basilea (1560), ma in ottavo, presso lo stesso editore 6 e una delle edizioni lionesi 
del «Rovillio» (Gulielmum Rovilium), giungendo alia conclusione che dipendeva 
da quella di Norimberga. Una scelta che quindi stranamente prende in esame 
la prima edizione e quella ritenuta definitiva del De subtilitate, ma esclude la se- 
conda, a Basilea (per Ludovicum Lucium, 1554), ancora in folio, quando l’opera 
raggiunge le sue dimensioni pressoche finali, rispetto a cui la terza propone solo 
«aggiunte, chiarificazioni, correzioni*. 7 II confronto offre la possibility al Bottri¬ 
gari di sottolineare alcune differenze tra la stampa latina di Basilea (la terza a cui 
fa riferimento) - dove rispetto alle precedenti vi e «aggiunta l’Attione di esso Car¬ 
dano contra rEssercitationi dello Scaligero» - e quella di Norimberga del Petreio 
che fu «ressemplare» di quella del Rovello di Lione. Di fronte poi alia meraviglia 
messa in bocca ad uno degli interlocutori riguardo a una possibile trascuratezza 
del Cardano («parmi gran cosa, che avendo il Cardano aggiunto in questa terza 
impressione quanto in essa descrittione habbiam veduto havere aggiunto, che 
anco non prowedesse intieramente a mancamenti e difetti di questa demostra- 
tione»), lo giustifica attribuendo la colpa della mancanza air«arte» di «stampato- 

1 Cff. Mascara, cit., c. 141. 

2 Mascara, cit., c. 73, in generale sui ‘teatri’ di Lipsio si vedano le cc. 80-93. La prima edizio¬ 
ne del De Amphitheatro liber e quella stampata a Antuerpiae, apud C. Plantinum, 1584. Una ri- 
stampa recente del testo e stata edita a cura di J. Lip, Portland, Collegium graphicum, 1972. 

3 «Imperocche il Barbaro in questo suo Vitruvio qui non pone la invenzione di esso Car¬ 

dano, ma ne pur adduce il luogo del libro. Et in questo altro primo pone semplicemente una 
figura male intesa, rimettendosi al libro nel resto»; Mascara, cit., c. 73. Il riferimento e ad una 
versione del Barbaro del celebre lavoro vitruviano. Per una sua nuova edizione: Vitruvio, I 
died libri dell’architettura, tradotti e commentati da Daniele Barbaro (1567), con un saggio di 
M. Tafuri e uno studio di M. Morresi, Milano, Il Polifilo [1998] (rip. facs. dell’ed. in Venetia, 
appresso F. de' Franceschi e G. Chrieger, 1567). 4 Mascara, cit., p. 161. 

5 Cff. Mascara, cit., p. 161. 

6 Nel medesimo anno fu pubblicata una ristampa della precedente sempre in folio. 

7 E. Nenci, Introdu^ione, in G. Cardano, De subtilitate, ed. critica a cura di E. Nenci, Mi¬ 
lano, FrancoAngeli, 2004, p. 9. 
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ri» imprecisi e frettolosi, alia stregua di quanto a lui stesso era accaduto allorche 
aveva messo sotto i torchi la sua traduzione del De specula ustorio di Oronce Fine, 1 
forse awenuta per suggerimento di Achille Bocchi, di cui il Bottrigari viene indi¬ 
cate come allievo. 2 

Nella circostanza B si cimenta poi in una ricostruzione del testo del Cardano 
secondo quelli che giudica fossero i reali intendimenti dell’autore, proponendosi 
di emendare correttamente i diversi errori di stampa che l’edizione a suo awiso 
proponeva 3 e svolgendo quindi, nell’occasione, le veci del «genio» del Cardano. 4 
In tal modo lascia almeno supporre una dimestichezza con il personaggio e la sua 
opera assai superiore a quella limitata e occasional che dichiara. Nel complesso 
giudica il suo intervento in materia anche una integrazione alle critiche portate 
da Giulio Cesare Scahgero al «Libro della Sottilita» (De subtilitate), 5 che invece 
non avevano toccato questa parte del testo (gliela «conceda per bella, e per buo- 
na»). 6 

I singolari comportamenti tenuti dal Cardano nei confronti del Bottrigari e le 
critiche che Ercole gli rivolge non incrinarono pero il suo giudizio sulla persona¬ 
lity scientifica del Cardano. Afferma infatti che «era non di meno tenuto un gran 
Matematico», nella «Medicina nella quale egli era un nuovo Galeno, et forse un 
altro Hippocrate, et nella Filosofia un Porfirio» e che «dilettavasi molto, come 
dimostrano chiaramente i suoi scritti, della universality delle cose belle e inge- 
gnose». 7 A sintesi della valutazione positiva sul personaggio offerta nella Mascara 
possono inoltre essere posti giudizi fatti pronunciare da vari attori del dialogo che 

10 indicano come «moderno filosofo* e «meraviglioso medico», mentre ancora 
da B e ricordato quale «copiosissimo scrittore e insatiabile, non meno che inde- 
fesso, lettore». 8 

Ancora Cardano e tra i protagonisti di alcune pagine della Mascara nelle qua- 

11 Bottrigari si sofferma sulla polemica riguardante la primigenia paternita della 
risoluzione algebrica della equazione cubica che aveva opposto tra loro Niccolo 


1 Cfr. Mascara, cit., cc. 80-81. Si legge in Opere di Orontio Fineo del Delfinato: divise in cinque 
parti; aritmetica, geometria, cosmografia, e oriuoli, tradotte da Cosimo Bartoli, ... Et gli spechi, tra- 
dotti dal cavalier Ercole Bottrigaro, Venetia, presso F. Franceschi, 1587. AlTincontro col il Fine 
Cardano attribuisce il progetto del commento a Tolomeo, De libri propriis (1557), in Hierony- 
mi Cardani Opera, Lugduni, sumptibus I. A., Huguetam & M. A. Ravand, 1663,1, p. 72 (sul- 
l’episodio si veda Della mia vita, cit., pp. 88-89). 

2 Cfr. E. See Watson, Achille Bocchi and the emblem book as symbolic form, Cambridge, Cam¬ 

bridge University Press, p. 77. 3 Cfr. Mascara, cit., cc. 105-106. 

4 Mascara, cit., c. 110. 

5 Lo Scaligero contro il Cardano compose F Exotericarum exercitationum liber xv de subtili¬ 
tate ad H. Cardanum, Lutetiae, ex Officina typographica M. Vascovani, 1557, a cui Cardano ri- 
spose con una Apologia stampata per la prima volta insieme ai Medica quaedam opuscola, artem 
medicam exercentibus utilissima (Basilea, ex officina H. Curionis, impensis H. Petri, 1559) e poi 
collocata in appendice all’edizione 1560 del De subtilitate. 

6 Mascara, cit., c. 74. Viene comunque sottolineato come il Cardano sarebbe stato obbliga¬ 
to dallo Scaligero a «uscir di guardia» e costretto «a riscrivere* (ivi, c. 110). 

7 Mascara, cit., cc. 73-74. 8 Mascara, cit., c. 303. 
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Tartaglia 1 da un lato e il Cardano e Ludovico Ferrari dalTaltro. 2 La disputa ebbe 
una grande risonanza al proprio tempo e la sua eco e singolarmente continuata 
nei secoli, dividendo sovente gli interpreti della vicenda tra i sostenitori dell’una o 
dell’altra fazione in lotta, cosi che se ne possono leggere racconti di segno inbuo- 
na misura, quando non diametralmente, opposto. 3 Una ricostruzione dell’even to 
che non sia influenzata dalle diverse interpretazioni di parte appare quindi impre- 
sa piuttosto ardua. Comunque la vicenda dovrebbe aver avuto piu o meno ban- 
dam en to descritto di seguito. La scoperta si dovette inizialmente, con ogni proba- 
bilita, al matematico bolognese Scipione Dal Ferro, 4 ma rimase celata all’interno 
delle sue opere manoscritte e conosciuta solo nell’ambito di una ristretta cerchia 
di persone a lui legate, tra cui Pompeo Bolognetti e Andrea Dalla Nave, gene- 
ro e successore di Dal Ferro a Bologna nella lettura «Ad Arithmeticam et geo- 
metriam». 5 Qualcuno tra loro tuttavia non resistette alia tentazione di proporre 
quesiti matematici facendosi forte delle conoscenze fortunosamente ricevute. In 
particolare, un tal Antonio Maria Fiore - personaggio giudicato generalmente di 
modesta levatura scientifica -, che probabilmente disponeva delle opere di Dal 
Ferro, ne rivolse al Tartaglia, il quale fu sollecitato da tali sfide ad intraprendere 
studi algebrici che gli consentirono di giungere in maniera autonoma ad una par¬ 
te almeno delle medesime scoperte di Dal Ferro. Tuttavia le conoscenze acquisite 
attraverso Tartaglia - che forni a Cardano la regola generale per la risoluzione 
delle equazioni di terzo grado in venticinque versi, ma forse senza dimostrazio- 
ne 6 - risultarono probabilmente inadeguate a risolvere alcune operazioni algebri- 
che che il Cardano era deciso ad affrontare: il cosiddetto «caso irriducibile». 7 Car¬ 
dano e Ferrari - definite dal maestro raomo di rara eccellenza in questo campo» 8 
- si dedicarono quindi ad approfondire quanto ora a loro noto anche attraverso 
un viaggio a Bologna (1542) alia scoperta dei 'segreti’ di Scipione Dal Ferro. Nel¬ 
la citta ebbero modo di consultare importanti carte della cui esistenza giunsero 
a conoscenza attraverso Annibale Dalla Nave, presso il quale erano conservate. 
Grazie agli studi condotti e alle notizie avute durante la permanenza a Bologna 


1 Sul Tartaglia cfr. M. Piotti, La lingua di Niccold Tartaglia: la Nova scientia e i Quesiti et in- 
ventioni diverse, Milano, led, 1998. 

2 Su Ludovico Ferrari, nato a Bologna da una famiglia milanese e legatissimo al Cardano 
cfr. G. Bellone Speciale, Ferrari Ludovico, in dbi, 46,1966, pp. 630-633. 

3 Si vedano, ad esempio, E. Bortolotti, La storia della matematica nell’Universitd di Bolo¬ 
gna, Bologna, Zanichelli, 1947, pp. 39-60; G. B. Gabrieli, Niccold Tartaglia: inven^ioni, disfide 
e sfortune, Siena, Universita degli Studi di Siena, 1986. 

4 Su di lui cfr. L. Bianca, Scipione dal (del) Ferro, in dbi, 31,1985, pp. 764-766. 

5 Annibale Dalla Nave (i500?-i558) fu lettore di matematica nello Studio bolognese dal 1525 
al 1558. Nel 1527 sposo Filippa, figlia di Dal Ferro, ereditandone l’intero patrimonio librario, 
compresi i manoscritti. Su di lui cfr. S. Mazzetti, Repertorio di tutti iprofessori antichi, e mo- 
derni della famosa Universitd, e del celebre Istituto delle science di Bologna..., Bologna, Tip. di S. 
Tommaso d’Aquino, 1848, p. 107. Pompeo Bolognetti fu lettore di matematica nell’Universita 
bolognese dal 1554 al 1567-68 (cfr. S. Mazzetti, Repertorio, cit., p. 60). 

6 Su tale questione si veda S. Maracchia, Storia dell’algebra, Napoli, Liguori, 2005, pp. 225- 

227. 7 Cfr. S. Maracchia, Storia, cit., nota 179 a p. 249. 

8 G. Cardano, Della mia vita, cit., p. 115. 
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pervennero ad acquisizioni che li condussero oltre le scoperte di Tartaglia. Car¬ 
dano fu cosi in grado di fornire la formula che consentiva di risolvere le equa- 
zioni cubiche in tutte e tredici le forme possibili e di proporre nel 1545 una teoria 
generale delle equazioni algebriche e i primi fondamenti della risoluzione delle 
equazioni biquadriche. Lo fece attraverso un opera (Artis Magnae sive de Regulis 
Algebraticis liber unus, Norimbergae, per Joh. Petreium excusum) nella quale rico- 
nosce l’apporto ricevuto da altri, compreso Tartaglia, 1 an che se tende ad esaltare 
la parte originale dei risultati conseguiti attraverso una presa di posizione che sara 
ribadita con forza nell’autobiografia dove afferma: «nel campo delle matemati- 
che, ho rinnovato quasi tutta Faritmetica e la parte di essa chiamata algebra*. 2 

TartagHa, perd, che riteneva di aver trovato personalmente la dimostrazione 
della regola, piccato per il fatto di essere stato anticipate nella pubblicazione di 
una scoperta che giudicava sua, nei Quesiti et inventioni diverse - editi nel 1546 (Ve¬ 
nezia, per Venturino Ruffinelli) «ad in stantia et requisitione et a proprie spese* 
- parti all’attacco di Cardano accusandolo di furto e spergiuro per essere venuto 
meno alle sue promesse. 3 Cardano giudicava la pretesa priorita inesistente, in 
quanto la prima risoluzione algebrica di alcune equazioni di terzo grado andava 
attribuita a Scipione Dal Ferro e datava a circa trent’anni prima dell’Artis Magnae. 
Inoltre asseriva di aver ricevuto dal Tartaglia la regola per la risoluzione, ma non 
il procedimento con cui era stata stabilita. In sostanza, Tartaglia rivendicava il 
merito della scoperta, che tuttavia ne il Cardano ne il Ferrari gli riconoscevano, 
ritenendo invece di aver perfezionato un procedimento che inizialmente si doveva 
a Scipione Dal Ferro. Da quel momento esplose una lunga disputa che, nata sotto 
lo stimolo di una serie di «disfide» matematiche, diede vita a un intenso lavorio 
scientifico. Il conflitto con al centra la priorita e il diritto di diffusione della sco¬ 
perta della regola generale dell’equazione cubica, durante il quale Cardano non 
uscira mai praticamente alio scoperto affidandosi al talentuoso allievo, ebbe il suo 
culmine tra il 1547 e il 1548. La conclusione awenne in un certamen tenutosi a Mi¬ 
lano nelTestate del 1548, di cui, la parzialita dei presenti, prevalentemente a favore 
del Ferrari, rende difficile determinare in modo equanime il vincitore, anche se in 
genere il successo viene attribuito all’allievo di Cardano. 4 

Attorno alia vicenda nella Mascara si dipana un dialogo tra l’autore - che gia nel 
1589 da tempo stava lavorando a un testo sulTalgebra («1’opera d’Algebra, che ha 
gia vent’anni che egli va componendo* 5 ) - e due dei suoi ideali interlocutori, che 
e anche una sintesi della posizione dei contendenti e un giudizio sulla parte tenuta 
nella vicenda, oltre che sui loro singoli meriti o demeriti come matematici. C ha 
un ruolo minore nel dialogo, limitandosi a brevi interventi che paiono proposti al- 

1 Cardano cito il debito contratto con Dal Ferro e Tartaglia nei capp. 1 e ix dell’Artis M a- 
gnae. 

2 G. Cardano, Della mia vita, tit., p. 157. Cfr. Artis Magnae, tit., p. 249. 

3 V opera ebbe poi altre edizioni. Una riproduzione facsimile di quella del 1554 (Venezia, 
Basarini), riveduta rispetto alia prima, e stata pubblicata nel 1959, a cura di A. Masotti, Brescia, 
Ateneo di Brescia. 

4 Sull'intera vicenda si veda: S. Maracchia, Storia, cit., pp. 236-284. 

5 C. Spontone, Il Bottrigaro, tit., p. 42. 
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lo scopo di consentire a due altri personaggi, nell’occasione protagonisti, di espri- 
mere i propri pareri, anche se poi gli viene messa in bocca una battuta velenosa sul 
Tartaglia, definite) «facondo e fecondo, ma rozzo scrittore delle matematiche*. 1 A 
viene posto nel ruolo di difensore di Tartaglia e della, almeno teorica, legittimita 
da parte sua della rivendicazione della via autonoma che lo avrebbe condotto alia 
scoperta. 2 B si assume invece quello di rivendicare soprattutto la primogenitura 
bolognese della scoperta, mostrandosi critico verso i comportamenti tenuti nella 
vicenda da Tartaglia - del quale indica anche i limiti complessivi in campo mate- 
matico - che giudica insincero quando afferma la totale originalita delle sue sco- 
perte algebriche. A sostegno di tali accuse B, con riferimento a testi in suo posses- 
so, indica alcune fonti alle quali Tartaglia avrebbe attinto. Se infatti «il Tartaglia si 
vanta di haver trovato e segnatamente la notte di san Martino che fu quello anno, 
cost dice egli appunto, un sabato, mentre era a letto e non poteva dormire, i Tre 
Capitoli Algebratici», B sostiene invece che altro non fossero se non «gli istessi» 
che «trovansi posti dal Caligaio per tante decine di anni prima nel X libro di Arit- 
metica e di Geometria a creder mio da lui copiati, come credo che siano copiate 
anchora quasi tutte le altre cose buone che in quello si trovano da libri di Leonardo 
Pisano ch’egli scrisse di Aritmetica e Geometria*. 3 B propone inoltre un riferimen¬ 
to al modo in cui Dal Ferro giunse alia propria scoperta, riportando la testimo- 
nianza diretta del suo maestro Niccolo Simo «precettor mio, e contemporaneo 
suo». 11 procedimento pur nella sommaria descrizione offerta appare piuttosto sin- 
golare: Dal Ferro «desiderando sopra modo di trovar essi tre capitoli, s’immagino 
di aiutar la speculatione con l’attione e percio con rape tagliate e ridutte a superfici 
e cesti ne componeva le equationi e cosi trovo le Regole generali e ne formo i tre 
Capitoli, dopo lo aver ben prima tagliato due staia di rape*. 4 

L’intera parte del dialogo riservata a commentare la polemica tra Cardano e 
Tartaglia e accompagnata dalla memoria di un recente awenimento accaduto a 
Bologna, usata per colpire il Tartaglia, con studiata malizia, attraverso un passo di 
una sua opera. All’inizio della sua argomentazione Bottrigari pone il ricordo della 

1 Mascara, cit., c. 326. 

2 «Io non volevo dire altro se non ch'essendo venuta fuori in un tempo istesso quella in- 
ventione, ella veramente poteva, per le ragioni dette da voi, essere cosi del Ferro come del 
Tartaglia, e cosi del Tartaglia come del Ferro, stante che lo uno e lo altro di loro era, per 
quanto ho inteso, buon aritmetico e geometra cosi pratico come teorico, ancorache del Fer¬ 
ro non si veda, che io sappia, cosa alcuna in istampa, e che del Tartaglia se ne vedano tante e 
tante*; Mascara, cit., c. 326. 

3 II riferimento e probabilmente al calcolo del cubo di un binomio della cui scoperta il Tar¬ 

taglia si attribuisce la paternita (General trattato di numeri e misure, p. n, 1.2) [le parti dell’opera 
di Tartaglia furono inizialmente edite a Venezia, da Curtio Troiano de i Navo, tra il 1556 e il 
1560], che invece era gia presente nel Liber Abaci di Leonardo Pisano (nell’ed. pubblicata se- 
condo la lezione del Codice Magliabechiano C. 1, 2626, Badia Fiorentina, n. 73 da B. Boncom- 
pagni, Roma, Tipografia delle scienze matematiche e fisiche, 1857, p. 378). Cfr. S. Maracchia, 
Storia, cit., nota 197 alle pp. 255-256. Le «Regole di Lionardo per trovare l’appressamento delle 
radici* erano proposte anche all’interno della Summa de Aritmetica (Firenze, per B. Zucchet- 
ta, 1521) di Francesco Galigai, matematico vissuto tra la fine del xv e la prima meta del xvi 
secolo. 4 Mascara, cit., c. 327. 
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recente presenza («nella passata estate#) a Bologna di «alcuni Tedeschi# che mo- 
stravano «cassette loro, entro le quali fanno vedere ora i tesori, ora i cavalli cor- 
renti, ora giardini, ora genti che ballano e che saltano o cose tali, facendole in un 
batter d’occhio cosi trasformar di questa in quella, e di quella in quell'altra. E per 
che poi anche [...] le hanno intornate di alcuni specchietti di varie forme, e com- 
partiti in diverse maniere», esibendole in «piazza» alia «gente plebea per pochi 
quattrini», ma altresi «nelle case dei gentiluomini e altri cittadini ». Alla curiosita 
non era sfuggito lo stesso autore, che li aveva condotti «in casa» e aveva fatto ve¬ 
dere le «cassette» a «tutta la famigha». L’«inventione» presentata non e pero da lui 
ritenuta originale, bensi frutto d’imitazione dagli «Antichi», che ne avevano fatto 
uso a teatro. 11 ricordo della 'falsa' novita proposta dai tedeschi serve al Bottrigari 
per richiamare un'affermazione di Tartaglia: essere «bella e lodevole cosa [...] il sa- 
per valersi delle inventioni altrui e massimamente degh Antichi», ma «cosa brutta 
e biasimevole, stimo che sia il rubarle e sfacciatamente per cosa sua sostenere 
che questa o quella sia sua». Quindi se «e vero che nelle Arti e nelle Scienze sono 
alcuni luoghi topici o comuni, dai quali, come da fonti, possono facilmente deri- 
vare le cose medesime o simili; e quelle che sono venute nella mente di uno de' 
loro professori, siano anche venute nella mente di altro [...] Non di meno il fare 
appunto le cose fatte per non apportar seco alcuna novita, delle quali naturalmen- 
te prendono tanto diletto e sono tanto amici gli uomini, pare che seco porti una 
sprezzatura grandissima di lui stesso. E per rid disse il Tartaglia come matemati- 
co, in una delle sue lettere di contesa con il Cardano, che niuna lode, a suo crede¬ 
re, si acquisterebbe uno il quale come Euclide componesse i medesimi elementi 
geometrici et ancorche non avesse giamai veduto quei di Euclide, ne saputo che 
di Euclide fossero mai stati fatti». Per analogia «niuna lode» poteva quindi essere 
attribuita al Tartaglia che ha ignorato le scoperte di Dal Ferro. Anzi ha «sempre» 
destato «gran maraviglia# in B «che essendo ei dell'opinione, da me per sua pro¬ 
pria scrittura raccontatavi, andasse in quella fatica da non poter essere laudata in 
alcun modo, imperroche egli afferma in quelle sue lettere, essere stato trovatore 
dei tre capitoli algebratici [...] de' quali il Cardano, come si legge nel capitolo 
xi della sua Arte grande, diss'essere stato inventore Scipione dal Ferro nostro#. 1 

La disquisizione suU'argomento viene per altro chiusa in maniera repentina 
con un invito da parte di uno dei partecipanti al dialogo a ritornare sull'argomen- 
to dei teatri, senza alcun tentativo di proporre un ulteriore giudizio di sintesi sulle 
opinioni chiamate a fronteggiarsi. Evidentemente al Bottrigari bastava aver riven- 
dicato la priorita 'bolognese' della scoperta ed affermato le ragioni di una scarsa 
stima verso il Tartaglia, a differenza di quella positiva indirizzata al Cardano, del 
quale non tace comunque quelli che in lui giudica essere difetti e stravaganze. 


1 Mascara, cit., cc. 324-326. AlTinterno di tale passo Bottrigari afferma inoltre di avere l'in- 
tenzione in futuro «per beneficio comune# di mostrare gli errori commessi dal Tartaglia - fa- 
cendo forse uso della lezione presente nella «geometria» di Boezio - nel criticare il Pacioli «la 
vera area della conserva delle buone cose di Algebra#. Per una edizione moderna di questo 
testo attribuito a Boezio si veda: De Institutione Aritmetica libri duo; De institutione Musica libri 
quinque. Accedit Geometria quaeferturBoetii, ed. G. Friedlein, Lipsiae, Minerva g.m.b.h., 1966. 
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Non Demostene ma Plutarco. 

IdENTIFICAZIONE DI UNA FONTE DI SCELTA DI POESIE FILOSOFICHE, 73, 
MADR. 4* 

Stavamo tutti al buio. Altri sopiti 
d’ignoranza nel sonno; e i sonatori 
pagati raddoldro il sonno infame. 

Altri vegghianti rapivan gli onori, 
la robba, il sangue, o si face an mariti 
d’ogni sesso, e schemian le genti grame. 

Io accesi un lume: ecco, qual d’api esciame, 

scoverti, la fautrice tolta notte 

sopra me a vendicar ladri e gelosi, 

e que’ le paghe, e i brutti sonnacchiosi 

del bestial sonno le gioie interrotte: 

le pecore co’ lupi fur d’accordo 

contra i can valorosi; 

poi restar preda di lor ventre ingordo. 

Narra che, stando il mondo nello scuro, e facendo tanto male ognuno al prossimo, 
e che gli sofisti ed ippocriti, predicando adulazioni, fanno dormir il mondo in queste 
tenebre; egli, accendendo una luce, ebbe contro gli ingannati e l’ingannatori ecc.; e 
che quelli, come pecore accordate co’ lupi contra gli cani, son devorate poi da’ lupi, 
secondo la parabola di Demostene. 

I versi (seguiti dall’autocommento dell’autore) appartengono a uno dei vertici 
della poesia campanelliana: la prima delle 'canzoni sorelle’ intitolate Ora^ioni tre 
in salmodia metafisicak congiunte insieme, e ne costituiscono il quarto madrigale. 1 

* Una prima versione di questa nota e stata pubblicata (col titolo: Esopo, Demostene, Plutar¬ 
co: alia ricerca di unafonte mal identificata) nel volume Annuario 1997-96, XXV Anniversario della 
fonda&one, Padova, Ginnasio Liceo "Concetto Marchesi”, 1996, alle pp 159-163. La ripropongo 
in questa sede con alcuni ritocchi, prevalentemente formali, e gli opportuni aggiornamenti 
bibliografici. Sono debitore alia prof. Ernst di alcune importanti precisazioni. 

1 II testo non presenta varianti di rilievo nelle principali edd. moderne delle poesie (per cui 
infra, note 1-5 a p. 173): seguo T. Campanella, Le poesie, Edizione completa, Testo criticamen- 
te riveduto e commento a cura di F. Giancotti, Torino, Einaudi, 1998 (73, pp. 296-310: 299 sg.), 
d’ora in poi cit. con il cognome del curatore. 'Madrigale’ e costantemente usato dal Campa¬ 
nella per designare le unita strofiche di una canzone, in luogo del tradizionale 'stanza'. Su 
questo peculiare uso del termine diverse proposte di spiegazione in P. G. Beltrami, La metrica 
italiana, Il Mulino, Bologna, 2002 4 , p. 270, nota 45 e in V De Malde, Su una nuova edizione delle 
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11 testo non pone particolari problemi esegetici: la possente visione si dispiega in 
immagini imperniate sulla fondamentale antitesi tra luce e ombra, equivalente 
metaforico dell’opposizione verita vs. ignoranza e menzogna. Come in altri testi, 
1’auto re si rappresenta nel ruolo eroico di profeta del vero, perseguitato dai sofi- 
sti, dagli ipocriti e dagli ignoranti. Non e difficile rawisare in tale autoritratto le 
suggestioni del mito prometeico, vivo, oltre che in altre rime, in diversi particolari 
delTimmagine di se costruita dal Campanella, quale il nome 'Caucaso’ attribuito 
alia squallida e angusta cella sotterranea in cui il ff ate fu a lungo detenuto nel for¬ 
te napoletano di S. Elmo. 1 

Negli ultimi tre versi e awertibile uno stacco, sia a livello ritmico, per il preciso 
adeguamento della sintassi alle strutture metriche in luogo delle forti cesure e dei 
conseguenti enjambements che caratterizzano i versi precedenti, sia nell’ambito 
metaforico: dallo scenario notturno e dal conflitto tra veglia e sonno il poeta ci 
trasporta nel mondo della favola, alludendo a un’innaturale alleanza tra pecore e 
lupi ai danni dei cani da guardia, destinata a concludersi con le tragiche, immagi- 
nabili conseguenze. La collocazione finale della favola, che assume un evidente 
valore didascalico, e del tutto congruente con la poetica campanelliana (e con i 
piu remoti precedenti storici del genere), che le assegna la fonzione di presentare 
«i precetti morali sotto metafore di cose sensibili, le quali sono piu atte a muover 
l’animo e fare in lui quasi memoria locale*. 2 

Il commento (Esposi^ione) che accompagna i versi fin dalla prima stampa delle 
Poesie, e che viene attribuito senza alcun dubbio alio stesso Campanella, 3 con- 
ferma il particolare rilievo conferito alia chiusa del madrigale tramite l’esplicito 
rinvio a una fonte classical procedimento questo niente affatto usuale nell’Esposi- 
%ione, e che sembra quindi legittimo interpretare come esatta testimonianza dello 
spunto che ha acceso l’ispirazione del poeta. 

poesie di Campanella, «Giornale storico della letteratura italiana», clxxix, 2002, pp. 259-269: 
263. I madrigali di questo componimento rispondono alio schema ABC BAC CDEED FEE 

1 L. Bolzoni nell’introduzione a Op. lett., p. 44 segnala passi paralleli all ’incipit del madr. 
Analoga contrapposizione tra luce e tenebre, con piu intensi toni apocalittici e profetici, nella 
lettera a K. Schoppe (giugno 1607), proemio all’Ateismo trionfato (Lettere 2, pp. 39-48: 39 sg. e 
Ateismo, pp. 3-14: 3-5). Per il mito prometeico collegato v. F. Giancotti, Campanella e Prome- 
teo nel Caucaso. Proemio della Scelta ed Esposizione, epistola proemiale del 1 Ateismo trionfato, 
«Bruniana & Campanelliana*, vm, 2002, pp. 257-263. Al nome Caucaso, luogo deputato alia 
punizione di Prometeo per il furto del fuoco, Campanella ricorre piu volte, soprattutto in 
testi del 1607 (v. l’ed. Giancotti, pp. 287 e 379) per designare l'orrida cella sotterranea in cui fu 
rinchiuso dal 1604 al 1608 (e ancora nel 1614 e nel 1616). Per il tema del carcere cfr. G. Ernst, 
Il carcere il politico il profeta. Saggi su Tommaso Campanella, Pisa-Roma, Istituti editoriali e poli- 
grafici internazionali, 2002, passim e spec. pp. 13 sgg. 

2 Nella giovanile Poetica in italiano (Op. lett., p. 345). 

3 Veditio princeps apparve in Germania nel 1622, per iniziativa di Tobia Adami. L’attribuzio- 
ne al Campanella dell’Esposi^ione, sostenuta da L. Amabile, R codice delle lettere del Campanella 
nella Biblioteca na^ionale e il libro delle poesie dello Squilla nella Biblioteca de’ pp. Gerolamini in Na¬ 
poli, descritti ed illustrati da L. A., con una tavola, Napob, De Angelis, 1881, pp. 131 sg., ribadita 
in Idem, Castelli, 1, pp. 160 sgg. e confermata da Firpo, Ricerche, pp. 263 sg. non e mai stata, a 
mia notizia, confutata o posta in dubbio. Per lo studio di M. P. Ellero dedicato specificamente 
a questa parte dell'opera del Campanella v. oltre, nota 1 a p. 177. 
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Paradossalmente, tuttavia, e stata proprio questa precisazione deirautore a 
creare qualche imbarazzo ai commentatori moderni, che hanno faticato a iden- 
tificare un convincente riscontro per tale «parabola di Demostene». 11 primo ad 
awertire come un problema l’accenno del commento e a proporne una solu- 
zione fu Giovanni Gentile, che, pur senza nascondere una certa insoddisfazione 
per l’esito delle sue ricerche, inched un brano a cui credeva possibile rinviare. La 
prima edizione da lui curata riportava il passo nel testo greco, che nella seconda 
edizione venne sostituito daH’ottocentesca traduzione di Filippo Mariotti: 

In Demostene non c’e nulla di questa parabola, che evidentemente e qui pel C. un va- 
go ricordo. Nella i a bensi delle orazioni Contro Aristogitone attiibuite a Demostene, c. 
40, l’oratore investe Aristogitone con queste parole alle quali puo darsi che il C. avesse 
la mente: "Chi e egli? Il cane del popolo, poi [sic] Dio, dicono alcuni. Di che razza? 
Di quella che non morde i lupi, ai quali abbaia, ma divora lo [sic] pecore delle quali e 
custode” (trad. Mariotti in, 68). 1 

I successivi commenti si possono dividere, per quanto riguarda il passo in esame, in 
due categorie: quelli che accolgono, piu o meno convinti, il suggerimento del Genti¬ 
le, 2 e quelli che lo rifiutano insoddisfatti, senza proporre pero soluzioni alternative. 3 
Ci sono poi editori che non ritengono degno di commento l’accenno a Demostene: 
cosi ad esempio l’antologia di Corrado Alvaro 4 o la silloge curata da Luca Vanni. 5 


1 T. Campanella, Poesie, a cura di G. Gentile, Bari, Laterza, 1915 (il testo alle pp. 119 sg., 
la nota con il testo greco a p. 273), quindi Idem, Poesie, a cura di G. Gentile, Firenze, Sansoni, 
1939, p. 136. Si noti che in realta nel Mariotti si legge «per Dio», come trad, del greco tie Did 
(= per Zeus’): Demostene, Le orazioni, tradotte e illustrate dall’aw. F. Mariotti, Firenze, Bar- 
bera, 1874-1877, 3 voll.: cfr. vol. in, p. 68; il trascorso tipografico dalla seconda ed. Gentile e 
poi rifluito nei successivi commenti che riprendono la citazione demostenica. Le precedenti 
edd. delle poesie - Orelli (Lugano, 1834), D’Ancona (Torino, 1854) e Papini (Lanciano, 1913) 
- sono prive di annotazioni. 

2 Appartengono a questa serie le varie edd. curate da Luigi Firpo: G. Bruno, T. Campanel¬ 
la, Scritti scelti, a cura di L. Firpo, Torino, utet, 1949, p. 353: « Reminiscenza vaga, che non ha 
riscontro in Demostene: ma nella prima delle orazioni Contro Aristogitone, cap. 40 (attribuita a 
Demostene), l'oratore esclama: ‘Chi e egh? Il cane del popolo, poi Dio, dicono alcuni. Di che 
razza? Di quella che non morde i lupi, ai quali abbaia, ma divora le pecore delle quali e custo¬ 
de’ (trad. Mariotti, vol. in, p. 68)» (nota riproposta, compreso l’erroneo «poi», in Scritti left., p. 
1335, e nella seconda edizione degli Scritti scelti, Torino, utet, 1968 e successive ristampe); l’an¬ 
tologia Poesia del Seicento, a cura di C. Muscetta e P. P. Ferrante, Torino, Einaudi, 1964, vol. 1, p. 
37, dove e ripresa, abbreviata, la nota del Firpo; il volume curato dalla Bolzoni (Op. lett., cit., p. 
247:«Il Firpo rimanda alia prima delle orazioni Contro Aristogitone, cap. 40 attribuita a Demoste¬ 
ne »); la citata ed. Giancotti (p. 309: riprende esplicitamente la nota della seconda ed. Gentile); e 
l’ampia antologia di scritti campanelliani curata da Germana Ernst: Tommaso Campanella, p. 281. 

3 Cosi i commenti di Romano Amerio in G. Bruno , T. Campanella, Opere, a cura di A. Guz- 
zo e R. Amerio, Milano-Napoli, Ricciardi, 1956, p. 870 : «Non e traccia in Demostene di una tale 
favola», e di Adriano Seroni, T. Campanella, La cittd del Sole e Scelta d’alcune poesie filosofiche, 
a cura di A. Seroni, Milano, Feltrinelli, 1962, p. 196: «AUusione a una tradizione a noi ignota». 

4 Lepiu bellepagine di Tommaso Campanella scelte da C. A., Milano, Treves, 1935, p. 95: la colle- 
zione di cui fa parte il libro, del resto, prevedeva note di commento solo eccezionalmente. 

5 T. Campanella, Poesie, Milano, Guerini e associati, 1992: contrariamente a tutte le pre- 
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A conffonto con il testo campanelliano la soluzione proposta da Gentile non 
appare accettabile: a parte il fatto che nel passo citato dallo studioso l’espressione 
“cane del popolo” e usata nella specifica accezione politica corrente nell’Atene del 
iv secolo a. C., 1 e evidente soprattutto che il luogo demostenico (o, per alcuni, 
pseudo-demostenico) comporta un ben diverso ruolo - del tutto negativo - per 
i cani, che divorano le pecore al posto dei lupi (o ad essi segretamente associati), 
mentre la poesia e il commento del Campanella li vogliono fedeli difensori del 
gregge, vittime di una dissennata alleanza tra le pecore e le belve che ne faranno 
poi razzia. Scartato questo rinvio, anche la piu minuziosa disamina del corpus de¬ 
mostenico, comprese le opere dubbie e le spurie, cosi come a noi noto (e come si 
conosceva nei secoli xvi e xvii), non ofire alcun riscontro utile. 

E ben vero, come si e gia osservato, che lo statuto letterario del testo a cui 
allude il Campanella e quello della favola: e in effetti nel corpus delle favole eso- 
piche pervenute fino a noi, se ne puo leggere appunto una calzante sotto tutti 
gli aspetti, in cui le pecore accettano di consegnare ai lupi i cani loro difensori, e 
finiscono cosi per essere divorate tutte. 2 Ed e un fatto, inoltre, che a Esopo e alle 
sue favole il Campanella accenna a piu riprese nelle sue opere letterarie, come 
per esempio nell'Esposi^ione al secondo sonetto della Scelta: «a chi non puo capir- 
lo [sctl. il vero] si parla con parabole grosse, come Esopo e Socrate usaro, e piu il 
santo Vangelo». 3 

Ma se la favola citata corrisponde con ogni evidenza alia situazione a cui allu¬ 
de il poeta, lascia pero insoluto il problema dell’esplicito richiamo a Demostene. 
Bisognera allora concludere che 1’auto re si sia equivocato o addirittura che abbia 
voluto intenzionalmente fuorviare i lettori? A dire il vero ne la consapevolezza 
che l’affabulazione letteraria gode di liberta sovrana, fino alia vera e propria men- 
zogna, ne le condizioni di duro carcere in cui visse il Campanella (a carico delle 
quali sarebbe fin troppo facile imputare simili lapsus di memoria) dovrebbero in- 
durci a formulare con disinvoltura ipotesi di tal genere, con il rischio di attribuire 
a malizia, equivoco o smemoratezza dell’autore quel che invece potrebbe rivelarsi 
solo ffutto di nostra trascuratezza o imperizia. 


cedenti, questa scelta non riproduce il testo deU’Esposi^ione per alcun componimento ospita- 
to (il nostro madrigale figura a p. 51, le note relative a p. 101): do non toglie che offra valide 
osservazioni. 

1 Designava oratori minori, non legati ad alcun gruppo (oggi diremmo ‘cani sciolti'), ca- 
paci di osteggiare i protagonisti della politica ateniese col vanto di essere i veri difensori degli 
interessi della gente comune: cfr. U. Paoli, Cane del popolo. Uomini e cose del mondo antico, 
Firenze, Le Monnier, 1958, p. 190 e Demostene, Discorsi e lettere, a cura di L. Canfora, vol. 1 
[solo pubblicato], Torino, utet, 1974, pp. 16 sg. Nel Paoli anche una sintesi della questione 
attributiva dei due discorsi Contro Aristogitone nel corpus demostenico (pp. 223-225). 

2 E la n. 217 ( Lykoi kai probata) dell'ed. Chambry (Esope, Fables, Paris, Le Belles Lettres, 
1967 3 , p. 96), riprodotta, con la trad, italiana di E. Ceva Valla, in Esopo, Favole, introduzione 
di G. Manganelli, Milano, RizzoH, 1976, pp. 244 sg. Reca invece il n. 158 nell’ed. a cura di A. 
Hausrath (Lipsiae, Teubner, 1957, vol. 1, fasc. 1, p. 185). 

3 Giancotti, p. 14. Analoghe considerazioni nel passo della Poetica italiana cit. sopra (nota 2 
a p. 172 e relativo testo), nella Poetica latina (Op. lett., p. 520) e in altri scritti. 
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La strada da percorrere e piuttosto un altra: per i grandi autori del mondo gre- 
co e romano, oltre alle opere giunteci per tradizione diretta, esiste un imponente 
documentazione indiretta che fornisce testimonianze e frammenti a volte di es- 
senziale importanza. 11 famoso Vent vidi vici di Cesare, ad esempio, non si trova nei 
suoi Commentarii: ma non potremmo parlare di "un vago ricordo'' o di una "tra¬ 
dizione a noi ignota”, date le autorevoli attestazioni offerte da storici e biografi. 
Cosi per questa «parabola di Demostene», una volta fallita la ricerca nelle opere 
autentiche o attribuite, ci si dovra volgere alia tradizione biografica riguardante 
l’oratore attico. 

Convinti di tale opportunity, la soluzione e immediatamente a portata di ma- 
no: basta aprire le pagine della piu owia fonte d’informazione sul grande atenie- 
se, la Vita di Demostene di Plutarco, per venire ben presto a capo del problema: 

Alessandro mando pero ben presto a chiedere agli Ateniesi la consegna dei capi po- 
polari. [...] Fu in questa circostanza che Demostene racconto e applico al popolo la 
storiella delle pecore che consegnarono i loro cani ai lupi: vi paragonava se stesso e i 
suoi colleghi ai cani che combattono per la difesa del popolo, e definiva Alessandro il 
Macedone "lupo unico nella sua specie”. 1 

Ecco dunque, senza ombra di dubbio, la fonte a cui allude il Campanella nel suo 
commento, con l’esatto riscontro della parabola' e il preciso riferimento a Demo¬ 
stene : e una volta provato che non si trattasse di un vago ricordo, ma era il caso di 
credere sulla parola all'autore, converra sviluppare le implicazioni di tale agnizio- 
ne rivendicando a questo aneddoto desunto da Plutarco lo stimolo per l'efficace 
immagine del testo poetico. 

Del resto e facile confermare la maggiore plausibilita, nel caso del Campanella, 
di un richiamo plutarchiano piuttosto che di una citazione diretta dalle opere di 
Demostene: Plutarco in eta rinascimentale godette notoriamente di una fortuna 
sterminata. Anche lo stilese, pur non sempre tenero con gli scrittori greci (a suo 
giudizio meno affidabili di quelli latini), dimostra di aver avuto per lui un occhio 
di riguardo, tanto sul piano della valutazione critica quanto su quello della cono- 
scenza e del riuso di materiale di ascendenza plutarchiana; per Demostene invece 
nulla che implichi una conoscenza diretta. E anche questo non stupisce, poiche 
conferma la non grande diffusione dei suoi scritti tra i nostri autori del Rinasci- 
mento e dell'etabarocca. 2 


1 Plutarco, Demosth., 23,4-5 (nell'ed. a cura di R. Flaceliere, Plutarque, Vies, t. xii, Paris, 
Les Belles Lettres, 1976, p. 39). La citazione da Idem, Viteparallele, trad, di C. Carena, Torino, 
Einaudi, 1958, vol. 11, p. 510. La specificita demostenica consiste dunque nell’aver applicato al 
contesto storico-politico contemporaneo l’atemporale apologo esopico. 

2 Per la fortuna di Plutarco, in una bibliografia ricchissima, un primo orientamento puo 
fornire N. Criniti, Per una storia del plutarchismo occidentale, «Nuova rivista storica», lxiii, 
1979, PP-187-207. Per quella di Demostene in Italia non conosco bibliografia specifica: qualche 
dato si puo tuttavia ricavare dalle prime pagine di U. Schindel, Demosthenes im 18. Jahrhun- 
dert, Miinchen, Beck, 1963, anche se programmaticamente limitate alle aree tedesca, francese 
ed inglese; registra edizioni e traduzioni principali V Buchheit, Demosthenes, in Reallexikon 
fiirAntikeund Christentum, Bd. in, Stuttgart, Hiersemann, 1957, coll. 712-735: 713 sg. 



176 


GIACOMO MORO 


Basti per tutte la testimonianza del trattatello (tra l’autobiografico e il norma¬ 
tive) De libris propriis et recta ratione studendi syntagma: Demostene vi e nominato 
solo di seconda mano, riferendo il giudizio del Petrarca, che nel Triumphus fame 
gli assegna il secondo posto tra gli oratori, dopo Cicerone. Anche per gli altri 
oratori greci non sembra che si possa parlare di conoscenza diretta, ad eccezione 
di Isocrate, di cui vengono citati o utilizzati il Panegirico, il Nicocle e YA Demonico. 
Plutarco invece vi e ricordato cinque volte, in generale con apprezzamenti lu- 
singhieri: poco dopo aver lamentato che nessuno abbia pensato a compilare un 
compendio di Padri della Chiesa e filosofi scolastici sul modello delle analoghe 
opere di Plutarco e di Galeno, Campanella indica lo scrittore greco come autore 
tra i piu importanti nel campo deireconomia e in quello della politica. Per quan¬ 
to riguarda la produzione storica e biografica, l’apprezzamento e temperato da 
qualche riserva, mentre l’elogio torna incondizionato quando il Campanella giu- 
dica i Moralia: «In tractatibus variis Plutarchus superat omnes scriptores dicendi 
methodo et utilitate ac varietate doctrinae, si quidem historias et moralia, et phy- 
sica ac metaphysica etiam complexus est non inepte». 1 

Altre opere campanelliane testimoniano la conoscenza di Plutarco (non sem- 
pre e facile decidere tra l’ipotesi di una lettura diretta e quella della mediazione 
di una delle numerose compilazioni dagli autori antichi: ma le Viteparallele sono 
esplicitamente indicate come modello esemplare nella sua Historiographia ): ci li- 
miteremo a indicare, a puro titolo d’esempio, la Poetica italiana e la Rhetorica . 2 A 
questi e ad altri luoghi che si potrebbero citare si aggiunge ora rulteriore tessera 
recuperata nel brano poetico qui preso in esame, grazie al preciso (e finora frain- 
teso) indizio fornito dal commento. 

La reminiscenza appare pertanto in linea con le conoscenze documentabili del 
Campanella, e adeguata al contesto in cui appare, teso a proporre un’immagine 
eroica e prometeica del poeta. Sicuramente anche altre motivazioni hanno con- 
corso a privilegiare questa fra tante immagini possibili: in particolare l’apparte- 
nenza del frate all’ordine domenicano, per il cui nome 1’autore fa spesso riferi- 
mento alYinterpretatio pseudoetimologica secondo cui Dominicani varrebbe quasi 
quanto Domini canes, come appare dai primi versi del madrigale successivo. 3 La 


1 T. Campanella, Sintagma 2007: per Demostene, p. 96 (citaz. da Petrarca, Triumphi, tr. 
fame, in, 22-24), per Isocrate (citato e alluso anche in altri scritti), ibidem e p. 98; per Plutarco, 
pp. 76, 78 (bis), 100,110 (da cui la citaz.). 

2 Cff. Scritti lett., rispettivamente alle pp. 1242, 1250 (Historiographia; nel secondo passo se 
ne loda l’attendibilita e lo stile: heroum mores et gravia gesta probe, lucide et breviter describit ), 373 
(anche in Op. lett., p. 396) e 838 (due esempi improntati al biografo greco). 

3 II Campanella, sensibile all’ omen onomastico, come quello relativo al proprio cognome, 
alia base dello pseudonimo Settimontano Squilla con cui usci l'edizione Adami della Scelta di 
poesiefilosofiche, ricorre a questo bisticcio anche in altri passi (p. es. nella dedicatoria a Urbano 
VIII dell'Atfi. triumph, e in alcune lettere). L. Vanni (v. sopra, nota 9) si riferisce a tale uso per 
l’espressione can valorosi del penultimo verso: l'osservazione e corretta, ma a mio giudizio 
parziale, poiche - per quanto qui documentato - non e da trascurare il puntuale riferimento 
alle Vite parallele di Plutarco. Non esduderei del resto la possibility che abbiano operato anche 
suggestioni neotestamentarie (Mt., vn, 15 e x, 16; Joh., x, 12; Act. Ap. xx, 29). 
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scelta di questa particolare "parabola” appare dunque orientata anche dalla pos¬ 
sibility di istituire uno stretto legame semantico tra la fine del quarto madrigale 
e l’inizio del quinto, alia stregua della tradizione risalente alle cobias capfinidas 
provenzali. 11 quadro si arricchisce cosi di ulteriori legami intratestuali, senza per 
altro togliere rilievo a quanto si e finora illustrato. 

Con l’identificazione corretta del rinvio campanelliano, inoltre, si conferma 
quanto ha lucidamente osservato Maria Pia Ellero a proposito del rapporto fra 
testo delle poesie della Scelta e autocommento: 

VEsposi^ione rappresenta [...] la possibility concreta di ricostruire minuziosamente 
l’intero sistema di riferimenti alia realta extratestuale, il contesto referenziale entro 
il quale la scrittura si muove: e, nella scena concreta del testo, simulazione di un let- 
tore finto, in grado di ripetere, per comprendere la scrittura, quelle stesse operazioni 
che sono servite a costruirla, in grado di frugare tra paradigmi conoscitivi e repertori 
letterari per trovarvi soltanto quei materiali che costruiscono il testo. La mediazione 
del commento fa in modo che i percorsi all’interno del codice (letterario o ideologi- 
co) alia ricerca di materiali utili alia costruzione/comprensione del testo, diventino, 
sul doppio versante della ricezione e dell’emissione, assolutamente, perfettamente 
sovrapponibili. Ma soprattutto, 1 ’Esposi^ione si delinea come possibility di manipolare 
la linearita della scrittura stessa per scavare e riportare alia luce equivalenze nascoste, 
connessioni impreviste. L’interagire di testo e commento si gioca nei termini di un 
rapporto dialettico tra implicito ed esplicito, tra ordine e disordine all’interno della 
comunicazione. 1 

Anche questa forse fin troppo lunga nota vuole essere un modesto contributo a 
ridurre il disordine nella comunicazione: il riscatto dall’oblio della reminiscenza 
plutarchiana - si puo ribadirlo - ne rivela appieno la pregnanza, sia a conferma 
dell’attenzione portata dal Campanella al complesso dell’opera dello scrittore 
greco, sia per l’episodio in se: Demostene (forse sarebbe meglio dire: il Demo- 
stene di Plutarco) e qui figura dell’autore, eroe indomito di un’appassionata bat- 
taglia per la liberta. 


ReSTAURI ALLA POETICA ITALIANA 

La tradizione del testo della Poetica italiana (risalente al 1596) e ristretta a due te- 
stimoni manoscritti apografi, entrambi fortemente scorretti: uno conservato a 
Londra, British Library, Additions 48.130 (sigla Y), e uno a Strasburgo, Bibl. Univer- 
sitaria, cod. 1802 (ital. 1), (sigla S). Tale situazione lascia larga parte all'emendatio 
congetturale, esercitata con grande finezza dal primo editore, Luigi Firpo, anche 
se forse con troppa prudenza per quanto riguarda i nomi propri, di persona, e di 
opere e personaggi letterari. La cautela nell’emendare e certo metodologicamen- 
te di rigore, ma mi pare che ogni scrupolo sulla liceita di un intervento correttorio 

1 M. P. Ellero, Appunti sull’«Esposi^ione» alia «Scelta d’alcune poesie filosofiche» di Tommaso 
Campanella, in Vautocommento. Atti del xvui Convegno Interuniversitario (Bressanone 1990), 
Padova, Esedra, 1994, pp. 69-79:71. 
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possa essere legittimamente superato quando elementi o indizi esterni o interni 
concorrano ad eliminare passaggi privi di senso o manifestamente corrotti. Le 
poche proposte qui di seguito suggerite, che sottopongo alia valutazione degli 
studiosi, non nascono da un preconcetto intento di ridurre fraintendimenti o er- 
rori di fatto risalenti airautore (che pure sono presenti nel testo), ma mi pare che, 
con la nota precedente, valgano tutte come invito a non imputare facilmente al 
Campanella trascuratezze originatesi invece nel corso dell’accidentata tradizione, 
di questa come di altre sue opere. 1 

P. 331 Firpo, 351 Bolzoni: «Il Simposio di Platone [...], di cui scioglie il nodo una 
sillaba da Socrate introdotta a dir che cosa e amore con verita»: sillaba credo sia 
da emendare in 'sibilla’ (con riferimento a Diotima, la donna di Mantinea che 
istruisce Socrate sulla vera essenza dell'amore). Si consideri innanzitutto l'uso del 
verbo 'introdurre' che alia stregua del lat. inducere e d'uso specifico per la presen- 
tazione di personaggi parlanti all'interno dell'azione letteraria (vedi ad es. p. 361 
Firpo, 383 Bolzoni: «come Omero introduce Agamennone far nella battaglia», a 
proposito dei discorsi dei condottieri ai propri soldati); non si vede del resto come 
una sillaba possa produrre simili efifetti. Per l'uso estensivo di 'sibilla' in Campa¬ 
nella, cfr. la lettera in cui parla della cugina Emilia: «[...]fu sibilla, - mono come 
santa» (Lettere, p. 37). Nel dialogo platonico Diotima e qualificata come donna sag- 
gia e pia, capace, in occasione di un sacrificio offerto dagli Ateniesi, di ritardare di 
dieci anni lo scoppio della pestilenza nella citta attica ( Symp., 2oid). 

P. 341 Firpo, 362 Bolzoni: nel passo, relativo alle commedie antiche, si legge: 
«avevano la statuaria, la monetaria, [...] togata». Per l'ultimo termine i mss. dan- 
no rogata opportunamente emendato dall’editore; per il primo Firpo (nota 7 a p. 
1367) suggerisce dubbiosamente «forse corruzione di salticah>. L'ipotesi e lasciata, 
giustamente, cadere dalla Bolzoni, che stampa il testo senza emendazioni e senza 
note. Ma si tratta evidentemente della coppia antitetica sta.ta.ria - motoria (pressap- 
poco traducibih come 'di carattere' e 'd'azione') ben documentata in latino (Te- 
renzio applied il primo termine al suo Heautontimorumenos nel prologo, v. 36). La 
corruzione e facile da giustificare paleograficamente nel primo caso, il secondo 
e una curiosa banalizzazione, forse propiziata dalla frequenza con cui nelle com¬ 
medie latine e questione di somme di denaro da sottrarre ai vecchi padroni per 
favorire gli scapestrati figli. 

P. 343 Firpo, 365 Bolzoni: per «Alemanno» accoglierei a testo Alamanno (=Ala- 
manni). L'identificazione non ne soffre (il poeta toscano e gia indicato dai due 
editori), ma si confermerebbe la tendenza dei copisti, pressoche sistematica, a 
deformare i nomi secondo una lectiofacilior. 

P. 366 Firpo, 389 Bolzoni: «Scauro»: i commentatori rinviano alle eroiche e tru- 
culente gesta di Sceva (Lucano, Bell, civ., vi, 144 sgg.): al personaggio si adattano 


1 Le edizioni di riferimento (che di seguito cito con il solo rinvio alia pagina e il cognome 
del curatore) sono: Scritti left, (comprende, nell’ordine: Poesie, Poetica italiana, Grammatica, 
Rhetorica e Poetica dalla Philosophia rationalis ); e Op. lett. (ospita la Scelta di alcune poesie filosofi- 
che, la Poetica italiana, la Poetica e due larghi estratti dai commentari alle poesie latine del card. 
Barberini, poi papa Urbano VIII). 
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bene le qualifiche di «soldato [...] gregario di gran valore e forza»; meno perti- 
nente pare la successiva precisazione «sebbene imprudente» per cui non esistono 
espressioni corrispondenti nell’originale, mentre per un altro combattente cesa- 
riano, Curione, Lucano, oltre a qualificarlo «inpiger [...] et fortis» (iv, 798), eviden- 
zia l’imprudenza che lo fa cadere neiragguato dei Numidi («incauto ab hoste», 
iv, 719). Certo Curione e personaggio piu di spicco, non un semplice gregario, e 
la confusione del suo nome pare meno plausibile paleograficamente rispetto a 
quella di Sceva, per cui sarei propenso a lasciare aperta la questione. 

P. 370 Firpo, 393 Bolzoni: «Fedone»; in mancanza di riscontri persuasivi, gli edi- 
tori. rinviano al Simposio; il testo si riferisce invece al Fed.ro. Elemento decisivo per 
l’identifkazione corretta e l’accenno air«amore [...] traditoresco, qual e quello 
che l’orazione delinea»: nel Fedro appunto si parte da un discorso di Lisia, che 
sostiene la tesi paradossale che bisogna compiacere chi non ama, da Socrate pri- 
ma riproposta con analogo assunto ma piu fondato impianto argomentativo, poi 
confutata con una ritrattazione. Facile anche in questo caso individuare la base 
paleografica del fraintendimento. 

P. 417 Firpo, 442 Bolzoni: «in mano deirErario». Gia Firpo (p. 1387, nota 7; Bol¬ 
zoni cita integralmente la sua nota) suggeriva la possibility che il riferimento fosse 
a G. B. Clario; il confronto con la stessa notizia ribadita nel piu tardo De librispro- 
priis et recta ratione studendi syntagma (cit., p. 42), scritto nel 1632 e pubblicato dal 
Naude died anni piu tardi, mi pare che imponga di concludere che questa fosse 
la lezione originaria da recuperare a testo (il travisamento e paleograficamente 
ben giustificabile, sia per «Erario» che e la lez di S, sia per «Erano» di Y ; molto piu 
difficile pensare a un originario Orsino come proposto in alternativa dall’editore. 
Scarterei decisamente anche l’ipotesi di un voluto mascheramento). Se ne puo 
pertanto dedurre che l’opera dedicata alia versificazione fosse conclusa non oltre 
l’ottobre del 1595: alia fine del mese, dopo l’abiura, il Clario fu libero di ritornare 
a Graz, dove viveva il padre. 

Infine un appunto al commento, dotto e meritorio nel complesso e nella stra- 
grande maggioranza dei casi, ma come ogni opera umana fallibile e perfettibile. 
A p. 327 Firpo, 347 Bolzoni, Campanella critica Omero per aver trattato tra 1’altro 
d'adulterio di Marte e di Venere». Entrambi i curatori (rispettivamente: nota 18 a 
p. 1362, e nota 20 a p. 347) sostengono che Omero non parlerebbe dell’argomento; 
esso e invece una parte importante del canto vm dell ’Odissea (w. 266-366), sogget- 
to della performance dell’aedo Demodoco alia corte di Alcinoo, e gia nell’antichita 
aveva suscitato scandalo e motivato la condanna del poeta (vedi particolarmente 
Platone, Resp., in, 390c, e prima di lui, implicitamente, Senofane, ff. 11 Diehl). 


LA COSMOLOGIA INFINITISTICA 
DI GIOVANNI BATTISTA BENEDETTI 

Pietro Daniel Omodeo 

G iovanni Battista Benedetti (1530-1590), matematico di corte dei duchi 
di Savoia, e figura nota nella storia della scienza. Alexandre Koyre, nelle 
Etudes galileennes, lo colloco, quale cinquecentesco «partigiano risoluto della fi- 
sica parigina’®, 1 a cavallo tra la fisica tardomedievale dell' impetus e la scienza di 
Galilei, Cartesio e Newton, facendone uno dei protagonisti «alTalba della scienza 
classical 2 Da allora diversi ambiti dell'opera di Benedetti sono stati esaminati 
nello specifico: meccanica, prospettiva, gnomonica, statica, ottica e teoria musi- 
cale. 3 Sono apparse inoltre alcune ricerche sul suo ambiente, soprattutto quello 
torinese. 4 5 

In tanta varieta di studi colpisce la scarsa attenzione prestata all'originale ri- 
flessione cosmologica di Benedetti, pur segnalata da Mario Di Bono nel 1987. 5 Si 
tratta di una visione complessa, che mette insieme copernicanesimo, infinitismo 
e anti-aristotelismo (esistenza del vuoto e rigetto della dottrina dei luoghi natu- 
rali). Tali coordinate concettuali, che emergono soprattutto da spunti sparsi nel 
Diversarum speculationum mathematicarum etphysicarum liber (Torino, 1585), hanno 


1 Cfr. A. Koyre, Etudes galileennes, Paris, Hermann, 1939, ed. ital. Studi galileiani, a cura di 
M. Torrini, Torino, Einaudi, 1976, p. 40. 

2 Ecco l'entusiasta giudizio di Koyre: «Jean-Baptiste Benedetti est tres certainement le 
physicien italien le plus interessant du xvi e siecle; il est aussi celui dont le role historique fut 
le plus important: en effet, son influence sur le jeune Galilee qui, dans son traite de Motu, le 
suit pas a pas, est indeniable et profonde® (A. Koyre, Jean Baptiste Benedetti, critique d’Aristote, 
«Etudes d’histoire de la pensee scientifique», Paris, Presses universitaires de France, 1966, pp. 
122-146,122). 

3 Un'ottima rassegna di studi su Benedetti sono gli atti del Convegno Internationale di Studio 
‘Giovanni Battista Benedetti e il suo tempo' (3-5 ottobre 1985), Cultura, science e tecniche nella Vene- 
tia del Cinquecento, Venezia, Istituto Veneto di Scienze, Lettere ed Arti, 1987. Per una biblio- 
grafia ragionata fino al 1983: P. Ventrice, Aggiomamento bibliografico ragionato, in Bordiga, 
Giovan Battista Benedetti filosofo e matematico vene^iano del secolo xvi, «Atti del Reale Istituto 
Veneto di Scienze, Lettere ed Arti», lxxxv, 1925-1926, nuova ed. Venezia 1985, pp. (171H207). 

4 C.S. Roero, Giovan Battista Benedetti and the scientific environment of Turin in the i6‘h Cen¬ 
tury, «Centaurus», xxxix, 1997,1, pp. 37-66 e M. Cecchini, La matematica alia Corte Sabauda, 
1567-1624, Torino, Crisis, 2002. Per inquadrare la scienza torinese di fine Cinquecento sono 
fondamentali gli scritti di Mamino: S. M amino, Scientfati ed architetti alia corte di Emanuele Fi- 
liberto di Savoia: Giovan Battista Benedetti, «Studi Piemontesi», xvm, 1989,2, pp. 429-449, Idem, 
Ludovic Demoulin De Rochefort e il ‘Theatrum omnium disciplinarum’ di Emanuele Filiberto, «Studi 
Piemontesi®, xxi, 1992, 2, pp. 353-368; Idem, Reimagining the Grande Galleria of Carlo Emanuele 
I of Savoy, «Anthropology and Aesthetics®, xxvu, 1995, pp. 70-88. 

5 M. Di Bono, L’astronomia copernicana nell’opera di Giovan Battista Benedetti, in Cultura, 
science e tecniche nella Venecia del Cinquecento, cit., 1987, pp. 283-300. 

«BRUNIANA & CAMPANELLIANA®, XV, 1, 2009 


182 


PIETRO DANIEL OMODEO 


spinto Di Bono a evidenziare l’affinita col pensiero di Bruno. Tale accostamen- 
to acquista maggiore interesse alia luce deiripotesi, recentemente avanzata, del 
coinvolgimento di Bruno nella polemica torinese sulla cometa del 1577-1578 e di 
suoi possibili contatti con rambiente culturale sabaudo. 1 Si rende percio auspica- 
bile un approfondimento dei caratteri peculiari della cosmologia di Benedetti. A 
tal fine sono del massimo interesse alcune epistole dell’eterogeneo corpus che co- 
stituisce l’ultima parte del Diversarum speculationum... liber e la sezione della stessa 
opera intitolata Disputationes de quibusdam placitis Arist[otelis], volta a confutare e 
correggere tesi dephysica e de coelo . 2 

Benedetti, che si fregiava indifferentemente del titolo di 'matematico’ e di 'fi- 
losofo’ ducale, era convinto che il 'matematico' avesse pieno titolo a pronunciar- 
si sulle questioni naturali. Nella lettera De philosophia mathematica, indirizzata al 
patrizio veneto Domenico Pisani, rivendicava alia sua disciplina dignita filosofica 
pari a quella della fisica, della metafisica e della morale, sottolineando: «Miror 
quod cum in Aristotele sis versatus, in tuis tamen scriptis philosophum a mathe- 
matico separes, quasi mathematicus non sit adeo philosophus, ut est naturalis, 
et metaphysicus, cum multo magis quam ii philosophus sit appellandus, si ad 
veritatem suarum conclusionum respiciamus». 3 Come ha evidenziato Anna De 
Pace, questa epistola si collocava, nell’ambito del dibattito rinascimentale sullo 
statuto delle matematiche, in antitesi rispetto alle posizioni espresse dal senese 
Alessandro Piccolomini e dal gesuita Benedetto Pereira, critici nei confronti della 
possibility che le dimostrazioni matematiche penetrassero la 'verita' del mondo. 4 
Benedetti assunse un punto di vista vicino a quello del suo maestro Niccolo Tar- 
taglia e del professore di matematica padovano Pietro Catena, con il quale era in 
corrispondenza epistolare, ritenendo che la matematica fornisse una via d’acces- 
so affidabile nell’indagine della natura. 5 Le Diversae speculationes mathematice et 
physicae rappresentarono proprio il tentativo di 'matematizzare’ la fisica. Si noti 
come, in ambito cosmologico, questo atteggiamento muovesse verso il supera- 
mento della distinzione inveterata tra la physica, che indaga le 'cause naturali', e 
la mathematica, che tutt'al piu fornisce strumenti per 'calcolare' i fenomeni, in 


1 P.D. Omodeo, La Stravagantographia di un ‘filosofo stravagante’, «Bruniana & Campanel- 
liana», xiv, 2008,1, pp. 11-23. 

2 G.B. Benedetti, Diversarum speculationum mathematicarum, et physicarum liber, Taurini, 
Apud Haeredem Nicolai Bevilaquae, 1585 (d'ora in poi Div. spec.). E un volume in folio (325 x 
220), di pp. [8], 426, [2], diviso in sei sezioni: Theoremata arithmetica, De rationibus operationum 
perspectivae, De mechanicis, Disputationes de quibusdam placitis Arist[otelis], In quintum Euclidis 
librum e, infine, Physica et mathematica responsa per Epistolas. 

3 Benedetti, De philosophia mathematica, in Div. spec., p. 298. Cfr. C. Maccagni, Contra 
Aristotelem et omnes philosophos, in Aristotelismo veneto e scien^a moderna, Padova, Antenore, 
1983, vol. 11, pp. 717-72.7- 

4 A. De Pace, Le matematiche e il mondo. Ricerche su un dibattito in Italia nella seconda metd del 
Cinquecento, Milano, Franco Angeli, 1993, pp. 228-229. 

5 Cfr. ivi, cap. Ill, La riflessione di Catena e Tartaglia sul rapporto tra I’ente matematico e I’ente 
materiale, pp. 187-260. Una lettera di Benedetti a Catena, di argomento geometrico, si trova 
impressa in Div. spec., p. 371. 
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particolare quelli astronomici, senza concludere nulla sulla loro 'realta’. 1 Ricordo 
come l’opera di Copernico si fosse diffusa ed affermata in ambito tedesco proprio 
in una chiave 'matematico-convenzionalista’, che l’aveva sottratta alia censura di 
teologi e filosofi peripatetici. 2 

A Torino un’attenzione per la portata fisica reale deU’eliocentrismo e attestata, 
sin dai primi anni Ottanta del Cinquecento, da una poesia copernicana (Inferiora 
regi dum syderis omnia motu / credimus, arte vias noscere curafiiit) del cremonese 
Pandolfo Sfondrati, pubblicata in apertura delle Animadversiones in Ephemeridas 
(Torino, 1580) del patrizio veneto Benedetto Altavilla. 3 Benedetti, che aveva con- 
fidenza con l’astronomia matematica di Copernico e prediligeva le effemeridi 
«copernice» (Reinhold, Stadius e Giuntini), 4 mostra anche uno spiccato interesse 
per la portata 'fisica' del De revolutionibus. E quanto emerge dalTepistola Define 
corporum coelestium, et eorum motu, 5 indirizzata al dignitario di corte Filiberto Pin- 
gone, noto soprattutto come storico della casata di Savoia. 6 Alla domanda circa 
il 'fine’ dei lumi celesti, Benedetti risponde che non e ragionevole («si [...] huma- 
nam rationem sequi volueris») ritenere che il cielo sia stato creato solamente per 
presiedere alle vicende terrene, «cum ea corpora sunt divina, in numero incom- 
praehensibilia, maximis magnitudinibus, et motibus velocissimis praedita». 7 Cre¬ 
dere che tutto sia 'incentrato’ su di noi, aggiunge l’autore, e privo di senso se si 
accoglie la cosmologia di Aristarco Samio e di Copernico. 8 Benedetti sostiene un 


1 La tesi del convenzionalismo delle ipotesi astronomiche si era affermata sin dalTantichi- 
ta, per owiare in qualche modo alTincongruenza tra l'omocentrismo sostenuto da Aristotele 
(De coelo e Metaphysica, xn) e i modelli matematici di Tolomeo (eccentrici, epicidi ed equanti). 
La questione era stata dibattuta durante il Medioevo, in particolare dagli Arabi e da Averroe, 
che aveva tacciato di 'assurdita' l’astronomia matematica, preludendo alia rivalutazione rina- 
scimentale dell'omocentrismo (Fracastoro, Amico). Cfr. M. Di Bono, Le sfere omocentriche di 
Giovan Battista Amico neU’astronomia del Cinquecento, Genova, cnr, Universita degli Studi di 
Genova, 1990; M. A. Granada e D. Tessicini, Copernicus and Fracastoro: the dedicatory letters 
to Pope Paul m, the history of astronomy, and the quest for patronage, «Studies in History and Phi¬ 
losophy of Sciences, xxxvi, 2005, pp. 431-476. 

2 Cfr. R.S. Westman, The Melanchton circle, Rheticus and the Wittenberg interpretation of the 
Copernican theory, «Isis», lxvi, 1975, pp. 163-193. 

3 Mi permetto di rinviare a P. D. Omodeo, Una poesia copernicana nella Torino di Emanuele 
Filiberto, «Studi Piemontesi», xxxvii, 2008,1, pp. 31-39. Con Altavilla Benedetti era entrato in 
polemica sull'affidabilita di almanacchi astronomid e pronostid astrologici con una Lettera 
per modo di Discorso... intorno ad alcune nuove riprensioni, et emendationi, contra alii Calculatori 
delle Effemeridi (Torino, 1581), riproposta, in versione latina ( Defensio ephemeridum), anche in 
Benedetti, Div. spec., pp. 228-248. 

4 Cfr. G. B. Benedetti, Lettera per modo di Discorso, in Torino, Appresso gl'heredi del Be- 
vilacqua, 1581. 

5 Benedetti, Div. spec., pp. 255-256. 

6 Cfr. A. Griseri, Nuovi programmi per le tecniche e la diffusione delle immagini, in Storia di 
Torino, a cura di G. Ricuperati, Torino, Einaudi, 1998, vol. hi, pp. 295-311. 

7 Benedetti, Div. spec., p. 255. 

8 Ibidem: «[...] id etiam minus putabunt hii, qui opinionem Aristarchi Samii, et Nicolai 
Copernici sequuntur, quorum ratione fieri non potest, ut credant eius, quod ex universo re- 
liquum est, alium finem non habere, quam regimen huius centri [Tellus] epicydi Lunaris, ut 
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principio di omogeneita, applicabile, se non a tutto l’universo, quantomeno agli 
altri corpi del nostro sistema planetario: non vi e ragione per cui gli altri pianeti 
debbano sottrarsi al divenire («ab ortu et interitu»). Vano sarebbe rargomento 
aristotelico secondo cui non si sono mai osservati mutamenti in cielo, dato che 
la distanza impedisce di verificare se vi sia vita e alterazione in corpi a noi cosi 
distanti, «unde etiam fieri potest, ut in coelo sint particulares alterationes, quae a 
nobis tamen, qui ab illis longe distamus, non compraehendantur». 1 Neppure gli 
argomenti aristotelico-tolemaici contro i moti della Terra risultano insuperabili: 
la rotazione sull’asse sottrarrebbe alle stelle fisse il gravoso compito di un moto 
diurno esageratamente rapido, 2 mentre la rivoluzione annua rispetterebbe la di- 
gnita dell'astro diurno, compiendosi «circa [...] divinum corpus solare». 3 Nella 
chiusa della lettera Benedetti riprende e integra rargomento, gia impiegato da 
Copernico contro Tolomeo, della partecipazione dei corpi sospesi in aria al mo¬ 
to terrestre, 4 introducendo un’allusione alia dottrina dell’impetus e spingendosi a 
conclusioni di ordine cosmologico: 

Rationes autem a Ptolomeo in contrarium adductae apud ipsos, nullae sunt, quia 
quaelibet pars (ut inquiunt) retinet naturam totius, praeterquam quod aer, et aqua, 
quae ipsam terram circundant, plane eundem naturalem impetum motus obtineant, 
qui tanto lentior est, quanto longius distat aer, ab ipsa terra, secundum etiam talem 
opinionem, nulla necessitas, ut locus fixarum terminaremr aliquibus superficiebus, 
convexa scilicet, et devexa. 5 

L’aria prossima alia Terra sarebbe trasportata dal moto del pianeta e rallenterebbe 
sino alia quiete, a mano a mano che la distanza aumenta. In questo aer immoto si 
troverebbero le stelle fisse, il cui locus non conoscerebbe termine alcuno, ne con- 
vesso, ne concavo: i confini dello spazio, in altre parole, non sarebbero sferici. E 
1’abb an don o dell’immagine del cosmo quale 'mondo chiuso’. 

Le implicazioni cosmologiche della lettera a Pingone (copericanesimo e infini- 
tismo) sono gia state evidenziate da Di Bono. 6 Occorre pero soffermarsi sull’ap- 
parente incongruenza di questo passo 'infinitistico’ rispetto a quanto si legge in 
un’altra lettera, indirizzata al dignitario Giovanni Paolo Capra, in cui Benedetti 
tocca la questione della forma del cielo. 7 Contro Aristotele, egli osserva: «Coe- 
lum ea ratione sphaericum non est, quod magis sit capax, quia ei innumerabiles 


illorum more loquar». La terra planetaria di Copernico e destituita di ogni centralita, tranne 
che per l’orbita della Luna. 

1 Ibidem. 

2 Ivi, pp. 255-256: «[...] quae quidem omnia [phaenomena], cum simplici gyro terrae circa 

suum axem (ut dicunt) tolluntur, quod sufficit ad recipiendum lumen, et influentias illorum 
corporum». Lo stesso argomento si trova in De revolutionibus, 1.8. Si noti la preoccupazione 
astrologica di Benedetti. 3 Ivi, p. 256. 

4 Cfr. Copernico, De revolutionibus, 1.7-8. 5 Benedetti, Div. spec., p. 256. 

6 M. Di Bono, L’astronomia copemicana nell’opera di Giovan Battista Benedetti, tit., pp. 286 
esgg. 

7 Benedetti, De motu molae, et trochi, de ampullis, de claritate aeris, et Lunae noctufidgentis, de 
aeternitate temporis, et infinite spado extra Coelum, Coeliquefigura, in Div. spec., pp. 285-286. 
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alias figuras adeo magnas poterat concedere causa divina*. 1 La sfericita del cie- 
lo non sarebbe deducibile dalla 'capacita di tale figura solida, «sed sphaericum 
est effectum, ne partem aliquam haberet sui termini superfluam, quia nullum 
corpus a breviori termino quam a spherico terminari potest*. 2 Benedetti rigetta 
dunque Targomento peripatetico, ma non la conclusione: il cielo e sferico, non 
per le ragioni addotte da Aristotele, ma perche le proprieta geometriche di tale 
figura risponderebbero ad un principio di economia. L’apparente incompatibility 
di questo passo con la dichiarazione infinitistica sopraccitata pub essere superata 
se si tiene conto di una distinzione terminologica contenuta nel titolo stesso della 
lettera a Capra: De... infinito spado extra Coelum, Coeliquefigura. Anche se lo spun- 
to non viene ampliato nel testo, la distinzione tra spacium e coelum sembra della 
massima importanza, poiche consentirebbe di coniugare la 'sfericita , e dunque la 
'finitezza', della volta stellata, con la negazione che «il luogo delle [stelle] fisse sia 
racchiuso da alcuna superficie convessa o concava*. 3 Alla luce di questo, occorre 
correggere alcune considerazioni di Di Bono che, dalle dichiarazioni infinitistiche 
di Benedetti, ha desunto anche il rigetto dell’ottava sfera, quella delle stelle fisse. 4 
In realta non ci troviamo qui confrontati ne con la 'sfera infinita’ di Cusano, ne 
con il 'copernicanesimo infinistico’ di Digges, ne con i mondi infiniti di Bruno, 
ma piuttosto con una visione assimilabile al 'mondo finito in uno spazio infinito' 
dello Zodiacus Vitae di Palingenio Stellato (Venezia, 1534) o della posteriore Nova de 
universis philosophia di Francesco Patrizi da Cherso (Ferrara, 1591). 5 Con quest’ul- 
timo Benedetti intratteneva d’altronde una cordialissima corrispondenza, come 
attestano alcune lettere ripubblicate nel xix secolo. 6 

Benedetti mette inoltre in dubbio l’esistenza delle sfere cristalline deputate dai 
peripatetici a trasportare i pianeti: «Quod earn distinctionem orbium, quae iam 
invaluit, non teneas, sed putes totum esse quoddam continuum excipiens corpo- 


1 Ivi, p. 286. 2 Ibidem. 3 Ivi, lettera a Pingone, p. 256. 

4 M. Di Bono, L’astronomia copemicana nell’opera di Giovan Battista Benedetti, cit., pp. 289- 

290: «[...]una volta eliminata la rotazione della sfera celeste, per Benedetti non ha piu senso 

neppure parlare di una qualche superficie, concava o convessa, delimitante l’universo, il che 
significa, in ultima istanza, unapertura verso l’infinito*. 

5 Cfr. A. Koyre, From the closed World to the infinite Universe (Baltimore, 1957), ed. ital. Dal 
mondo chiuso all’universo infinito, Milano, Feltrinelli, 1970. Si vedano anche: F. R. Johnson, S. 
V. Larkey, Thomas Digges, the Copemican System and the Idea of Infinity of the Universe in 1376, 
«Huntington Library Bulletin*, v, 1934, pp. 69-117; M. A. Granada, Digges, Bruno eil Copemi- 
canesimo in Inghilterra, in Giordano Bruno 1383-1387. The English Experience / L’esperien^a inglese. 
Atti del convegno (Londra, 3-4 giugno 1994), a cura di M. Ciliberto e N. Mann, Firenze, Olschki, 
1997, PP-125-155. Per la cosmologia di Patrizi: P. Rossi, La negazione delle sfere e I’astrobiologia 
di Francesco Patrizi, in H Rinascimento nelle corti padane. Sotieta e cultura, Bari, De Donati, 1977, 
pp. 401-439, anche in Idem, Immagini della stienga, Roma, Editori Riuniti, 1977, pp. 109-147; E. 
Rosen, Francesco Patrizi and the celestial spheres, «Physis», xxvi, 1984, pp. 305-324; C. Vasoli, 
Francesco Patrizi sull’infinitd dell’universo, in Filosofia e cultura. Per Eugenio Garin, Roma, Editori 
Riuniti, 1991, vol. 1, pp. 277-308; E. Garin, Motivi della cultura filosoficaferrarese nel Rinastimen- 
10, in La cultura filosofica del Rinascimento italiano, Milano, Bompiani, 1994 pp. 402-431. 

6 G. Claretta, Lettere tre di Francesco Patriti a Giambattista Benedetti matematico del Duca di 
Savoia, in Miscellanea di Storia Italiana, Torino, Stamperia Reale, 1862, vol. 1, pp. 380-383. 


186 


PIETRO DANIEL OMODEO 


ra stellarum, novum non est, nam nonnulli solidae doctrinae Philosophi idem 
confuerunt*. 1 Nonostante do 1 ’auto re sembra ritenere che il moto degli astri si 
accompagni a quello di corpi diafani, assimilabili a vapori (fund). Tali spostamen- 
ti sarebbero la causa dello scintillio delle stelle. 2 Proprio il tremolio della nova 
apparsa in Cassiopea nel 1572 sarebbe una prova della sua natura sopralunare, 
contro le opinioni dei peripatetici. Benedetti si perita di fornire anche una dimo- 
strazione matematica della grande distanza della nova, considerando l’assenza 
di parallasse osservabile. 3 Da fonti indirette, siamo inoltre al corrente del fatto 
che egli osservo la cometa del 1577-1578, ma purtroppo non sappiamo con quali 
risultati. 4 

In una delle Disputationes contro Aristotele, l’autore, per sottolineare baffini- 
ta della Terra con gli altri pianeti, fa valere un principio di relativita del punto 
di vista delTosservatore, secondo cui gli astri appaiono a noi, come noi a loro: 
«Aristo[teles] non consideravit, quod similiter de terra dici posset, quando ipsa ita 
eminus prospiceretur, imo absque dubio putandum est, quod si terra luce Solis 
praedita esset, et aliquis ipsam ab octavo orbe vellet videre, nullo pacto cerneret, 
cum sidera ilia quae primae magnitudinis vocantur, et quae plusquam centies 
maiora ipsa terra putantur non nisi ut puncta videantur». 5 In un altro capito- 
lo delle Disputationes (xxxvi), in cui Di Bono ha riscontrato una certa vicinanza 
di Benedetti alia filosofia nolana, viene accreditata la pluralita dei mondi ( Minus 
sufficienter explosamfuisse ab Aristotele opinionem credentium plures mundos existere ). 
Ogni pianeta sarebbe un altra Terra, con i propri elementi e i propri luoghi natu¬ 
ral: «[...] si essent dicti mundi, eorum quilibet suum proprium centrum, suamque 
propriam circunferentiam haberet, terrasque et ignes haberent inclinationem ad 
centra circunferentiasque suorum mundorum». 6 Si osservi che, sebbene l’uso del 
termine 'mondo' quale 'pianeta' sia identico in Benedetti e in Bruno, 7 tuttavia al 
discorso del primo e del tutto aliena l’idea nolana di un numero infinito di pianeti 
e di sistemi planetari. 


1 Benedetti, De dignitate planetarum, in Div. spec. , p. 411. 

2 Idem, Disputationes de quibusdam placitis Arist[otelis], in Div. spec., cap. nvm, Occultam 
juisse gravissimo Stagiritae causam scintillationis stellarum, p. 186: «ScintiUatio ergo stellarum, 
neque aspectus nostri ratione, neque alicuius mutationis earundem stellarum, sed ab inae- 
qualitate motus corporum diaphanorum mediorum nascitur, quemadmodum clare cernitur, 
quod si inter aliquod obiectum, et nos, aliquis fumus, qui ascendat, intercesserit, videbimus 
obiectum illud quasi tremere. Hoc autem tanto magis fiet, quanto magis distabit obiectum 
ab ipso fumo; unde admirationi locus non erit, si Stellas fixas magis scintillare, quam errantes 
cernamus. Lumen stellae ad oculum nostrum accedens, perpetuo per diversas diaphaneitates 
penetrat, medio continuorum motuum corporum mediorum, unde continuo eorum lumen 
variatur, et hoc in longitudinis magis, quam in propinquis stellis apparet [...]». 

3 Idem, De Stella Cassiopeiae, in Div. spec., pp. 371-374. Cfr. Di Bono, L’astronomia copernicana 
nell’opera di Giovan Battista Benedetti, cit., pp. 293-296. 

4 D. Rossetti, Cometa, Torino, per la Vedova Gianelli e Domenico Paolino, 1681, p. 63. Cfr. 
Roero, op. cit., p. 43. 

5 Benedetti, Div. spec., disputatio xxxix, Examinatur quam valida sit ratio Aristotelis de inalte- 

rabilitate Coeli, p. 197. 6 Ivi, p. 195. 

7 Si veda ad esempio Infinito, bdei 347. 
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In piu passi traspare una certa propensione di Benedetti per dottrine attribuite 
alia scuola pitagorica. Nella disputatio xxx egli rigetta la tesi aristotelica che il calore 
del Sole derivi dal suo «moto locale*, sostenendo di contro che esso provenga dalla 
sua luce. 1 Tale affermazione va implicitamente in direzione della dottrina pitagori¬ 
ca della natura ignea dell’astro diurno. Una disputatio successiva (xxxm) rivaluta la 
tesi deirarmonia universale: Pythagoreorum opinionem de sonitu corporum coelestium 
nonfiiisse ah Aristotele sublatam. Il «sonitus» non riguarderebbe ne la produzione fi- 
sica di un qualche suono, ne una proporzione armonica tra i moti degli astri, ben- 
si andrebbe ricondotto airordine prowidenziale sotteso ai fenomeni celesti. 2 Un 
riferimento alia dottrina pitagorica della metempsicosi, nella lettera a Capra, va 
considerate probabilmente come una semplice allusione scherzosa: «Si vera esset 
animorum ilia transmigratio quam sibi Italicae Sapientiae Pater Pythagoras ef- 
finxerat, tuam, meamque existimarem animam canis, quandoque venaticifuisse*. 3 

La cosmologia anti-aristotelica di Benedetti trova giustificazione in alcuni as- 
sunti filosofici delle Disputationes de quibusdam placitis Arist[otelis], in particolare 
quelli de vacuo (xix), de loco (xx) e de tempore (xxn). Quanto al primo punto, il ma- 
tematico sostiene l’esistenza reale del vuoto: «Quam sit inanis ab Aristotele su- 
scepta demonstratio quod vacuum non detur*. 4 L’esistenza del vacuum (un’aper- 
tura nei confronti dell’atomismo) si sposa qui con la fisica de\Y impetus. Benedetti 
e convinto che il perdurare del moto di un corpo dipenda da una 'virtu impressa’ 
e non gia, come voleva Aristotele, da un azione continua dell'aria. Il mezzo e anzi 
di impedimento, sicche il moto nel vuoto non solo e possibile, ma risulta piu age- 
vole che inpleno . 5 L’affermazione del vacuum si inserisce percio nella cornice degli 
studi de motu, sulla caduta dei gravi e sulla «naturalis inclinatio recta eundi* dei 
corpi in movimento, argomenti sui quali l’opera di Benedetti e stata piu studiata. 6 

Il 'locus' viene definite nel Diversarum speculationum... liber come «intervallo 
corporeo*, contro l'accezione aristotelica di «superficie continente*. Tale conce- 
zione apre la strada a una riflessione de infinito (xxi): «nullum inconveniens seque- 
retur, quod extra caelum reperiri possit corpus aliquod infinitum [...]». 7 In termi- 

1 Benedetti, Div. spec., pp. 187-188. 

2 Ivi, p. 191: «Quod autem attinet ad motus, ad magnitudines, ad distantias, et ad influxus, 

nihil est, quod hisce proportionibus conveniat, sed quia haec omnia dependent ab infinita, 

et divina providentia Dei, necessario sit ut istae velocitates, eae magnitudines, distantiae, et 
influxus, talem ordinem, et respectum inter seipsas, et universum habeant, quahs perfectissi- 
mus sit». 3 Ivi, p. 285. 4 Ivi, disputatio xix, pp. 179-180. 

5 Ivi, p. 180: «Corpus q velocius erit in vacuo, quam in pleno». 

6 Ivi, p. 285 e passim. Di Bono, L’astronomia copernicana neliopera di Giovan Battista Benedet¬ 
ti, cit., p. 290. Oltre ai gia citati studi sulla meccanica di Benedetti, cfr. anche V. Cappelletti, 
sub voce, in Di^ionario Biografico degli Italiani, Roma, Istituto della Encidopedia Itabana, vm, 
1966, pp. 259-265. 

7 Benedetti, Div. spec., p. 181. Il passo intero: «Omittamus quod cum Aristoteles debuerit 
beneficio lod destruere infinitum, ordine perverso de infinito prius, quam de loco disputa- 
tionem instituat; sed dicamus ipsum intelligere de infinito corporeo, et cum probaverimus 
corporis locum esse corporeum intervallum, non autem superficiem, neque opus sit in defi- 
nitione intervalb mentionem abquam facere terminorum, unde ipsum infinitum esse potest, 
neque aliqua ratione de hac re dubitari potest; hoc modo nullum inconveniens sequeretur, 
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ni simili a quelli usati da Bruno nel De I’infinito, il matematico di Torino accusa 
Aristotele di aver commesso una petitio principii consistente nel negare rinfinita 
in base a una dottrina dei luoghi che gia presuppone la finitezza dell’universo. 1 
Lo spazio infinito non comporterebbe invece alcuna contraddizione logica: esso 
e concepibile, cosi come concepibile e anche l’infinita numerica. 2 

Benedetti rigetta inoltre la definizione aristotelica del tempo quale «motuum 
mensura». Il tempo non dipende dai moti celesti, in quanto va considerato piut- 
tosto come la condizione della misurabilita degli stessi. Viene pertanto detto «lo- 
cus motuum». Il tempo, si legge, e eterno e indipendente dalle rivoluzioni degli 
astri: 

Tempus ex necessitate (phylosophice tamen loquendo) res est aeterna, motus non 
item, quia diversis modis terminari potest et cessare, et interim dum cessabit quie- 
scet corpus, quod piimo movebatur, nihilominus tamen, tempus continuabit cursum 
suum. Tempus igitur potius locus motus erit dicendum, quam numerus aut mensura 
eius, et tale est, ut consumatum videatur a continuo quodam fluxu unius instantis, 
[...] et cum dico ab uno instant!, unum in specie, et non in numero intelligo, quod a 
sensibus nostris percipi non potest, neque etiam notari, quia novum semper instans 
occurrit. 3 

Si impone a questo punto un raSronto tra la cosmologia di Benedetti e quella 
illustrata da Bruno in quei dialoghi che cominciarono a circolare a Londra (in 
particolare La cena de le Ceneri e il De Vinfinito, universo e mondi) mentre le Diver- 
sae speculationes venivano impresse a Torino. Adesione a Copernico, infinita dello 
spazio, pluralita dei mondi, specularita tra i punti di vista di osservatori posti su 
pianeti distanti, rilievo cosmologico di fenomeni celesti eccezionali come la nova 
del 1572 e le comete, rigetto delle sfere cristalline, corruttibilita dei cieli, esistenza 
del vacuum: tanti sono i punti di contatto tra i due autori. 4 Non vanno sottaciute 


quod extra coelum reperiri possit corpus aliquod infinitum, quamvis, id ipse nulla evidenti 
ratione inductus perneget». 

1 Vedi il passo citato sopra. AlTargomento aristotelico che il cielo non puo essere infinito, 
perche altrimenti non riuscirebbe a compiere la sua rotazione diurna in un tempo finito, Bru¬ 
no ribatte nel De I’infinito : «Ma costui come sofista prende una parte della sua argumentazio- 
ne dalla conclusione dell’awersario: supponendo il proprio principio che l’universo e mobile, 
anzi che si muove, e che e di figura sferica* (bdfi 351). 

2 Benedetti, Div. spec., p. 181: «[...] in quantitatis definitione nullam esse necessitatem ter- 
minorum, ut exempli gratia in definitione numeri, non est necessarium alicuius determinati 
numeri, quia multitudo, non minus infinita, quam finita, intelligi potest». 

4 Per la cosmologia di Bruno mi limito a: A. Del Prete, Bruno, I’infini et les monies, Pa¬ 
ris, Presses Universitaires de France, 1999; H. Gatti, Giordano Bruno and Renaissance Science, 
Ithaca and London, Cornell University Press, 1999; M. A. Granada, Synodus ex mundis, «Bru- 
niana &■ Campanelliana®, xni, 2007,1, pp. 149-156; D. Tessicini, I dintorni dell’infinito: Gior¬ 
dano Bruno e I’astronomia del Cinquecento, Pisa, Serra, 2007. Per una collocazione del discorso 
naturale di Bruno nella cornice della sua concezione generale della natura, cfr. E. Canone, 
il dorso e ilgrembo dell’eterno. Percorsi della filosofia di Giordano Bruno, Pisa-Roma, Istituti Edito- 
riali e Poligrafici Internazionali, 2003. 
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pero le significative differenze, a partire dall’approccio matematico di Benedetti 
e la sua rivendicazione di una philosophia mathematica, in contrasto con il rimpro- 
vero rivolto da Bruno a Copernico di essersi arrestato ad un «piu matematico che 
natural discorso». 1 L’ambiguo tentativo benedettiano di tener assieme la sfericita 
del cielo con l’infinita dello spazio sembra rimandare a Palingenio Stellato, deriso 
da Bruno nel De immenso del 1590 come uno di quelli «che sognano con il volgo, si 
accorgono di sognare, cercano di scuotere il sonno, ma presto sognano di essere 
svegli, cosicche la specie del sogno muta, ma non svanisce». z In altre parole, in 
Benedetti sarebbe assente uno degli aspetti di maggior rilievo della cosmologia 
bruniana, il principio di omogeneita universale, dato che si limito ad accreditare 
la natura elementare e corruttibile del coelum finito. La pluralita dei mondi si fer- 
ma all'analogia tra gli altri pianeti del sistema solare e la Terra, senza giungere 
agli innumerabili sistemi di Bruno. Cio detto, anche le convergenze tra i due sono 
degne di nota. La critica ad Aristotele li accomuna: la demolizione dei concetti di 
base della Physica, del De coelo e del xn della Metaphysica, una rinnovata concezio- 
ne de motu, de loco, de infinite e de tempore, oltre alia riabilitazione del vacuo. Tutto 
cio si inserisce in un progetto filosofico-naturale che ricorda gli Articuli parigini 
di Bruno adversus Peripateticos o la loro successiva rielaborazione. 3 Il nesso tra 
copernicanesimo e infinitismo e una costante dell'opera nolana, a partire dalle 
pubblicazioni del 1584-1585, per finire col lascito dei poemi francofortesi del 1591. 
Non passi inosservato il ricorso alia dinamica dell’impetus, ne La cena de le Ceneri 
(Londra, 1584), al fine di rendere plausibile la caduta dei gravi nonostante il moto 
della Terra. 4 Gia Anneliese Maier inched proprio nelTuso anti-aristotelico della 
fisica parigina della vis motrix una linea ideale che congiunge Bruno, Benedetti e 
Galileo. 5 


2 De immenso vm,n bol 292: «Quidam somniantes cum vulgo, somiare se itelligut, conan- 
tur somnum excutere, sed mox se vigilare somniant, somni mutata specie, non abacta». 

3 Cfr. G. Bruno, Centoventi articoli sulla natura e sulVuniverso contra i Peripatetici / Centum et 
viginti articuli de natura et mundo adversus Peripateticos, a cura di E. Canone, Pisa-Roma, Serra, 

4 Cena, bdfi 88-89. Agli argomenti copernicani di queste pagine bruniane ha dedicato 
grande attenzione A. Koyre nelle Etudes galileennes, vedendo in questa integrazione di Co¬ 
pernico con la dinamica dell’i mpetus un notevole passo avanti verso la 'relativita del moto 
rispetto al sistema di riferimento’: «[Secondo Bruno] i corpi che sono 'sulla terra’ partecipano 
al movimento della terra non perche partecipano alia sua 'natura', ma semplicemente perche 
sono 'in essa'» (A. Koyre, Studi galileiani, cit., p. 175). 

5 A. Maier, Die Impetustheorie, in Zwei Grundprobleme der scholastischen Naturphilosophie, 
Roma, Edizioni di Storia e Letteratura, 1951, pp. 113-314, pp. 304-305: «[Die Impetustheorie] 
wird [...] ausdriicklich der aristotelischen Auffassung entgegengesetzt, und dieser vorgezo- 
gen. Unter denen, die die Impetustheorie auch noch im 16. Jahrhundert so aufgefasst haben 
[...] gehoren die beiden groBen italienischen Naturphilosophen Bernardino Telesio und Gio¬ 
rdano Bruno, ferner Giovanni Battista Benedetti, der eigendicher Anfanger der mathemati- 
schen Mechanik, dessen Werk Diversarum spaculationum mathematicarum et physicarum liber 
(1585) die Entwicklung eroflhet, die von der rein naturphilosophischen Erfassung der Bewe- 
gungsphanomene fiihrt und die genau ein Jahrhundert spater in Newtons Philosophic natura- 


190 


PIETRO DANIEL OMODEO 


La cosmologia delineata da Benedetti nelle Diversae speculations presenta una 
concezione infinitistica dello spacium o locus (inteso come intervallum corporeum ) 
al cui interno si situa un coelum sferico, in cui le stelle fisse racchiudono il sistema 
planetario eliocentrico di Copernico. Le sfere cristalline della tradizione cedono 
il posto ad un aer in cui i van mundi, concepiti in analogia con la Terra, compio- 
no le loro rivoluzioni, seguendo un principio provvidenziale di armonia. Il Sole, 
al centra, riscalda gli altri corpi con la propria luce. Questa originale concezione 
impone Benedetti e il suo ambiente culturale all’attenzione degli studi sul dibat- 
tito rinascimentale de systemate mundi. 1 Non si ignori la chiara fama di cui gode 
il matematico di corte di Torino, dedicatario del sonetto di Torquato Tasso Mi- 
surator de’ gran celesti campi / E de’ moti del sole e della luna , 2 oltre che elogiato ne- 
gli Euclidis Elementorum Lib. xv di Cristopher Clavius, dedicati ai duchi di Savoia 
Emanuele Filiberto e Carlo Emanuele i. 3 Johannes Kepler, attento a tutte le voci 
del dibattito filosofico-cosmologico, apprezzo Benedetti al punto da indicarlo tra 
i pochi matematici degni di considerazione al di qua delle Alpi: «Itali somniant 
(preter unum Grumandinum et Ioh. Baptistam Benedictum, Clavius enim Ger- 
manus est)». 4 L’ammirazione appare giustificata: non solo per la ricca produzio- 
ne scientifica, ma anche per la singolare riflessione cosmologica, Benedetti merita 
un posto accanto alle voci piu rappresentative della temperie culturale e filosofica 
dell’epoca. 5 


lis principia mathematica ihre Kronung finden sollte, und schliefilich Galilei. Bei ihnen hat die 
Impetustheorie noch durchaus die polemische Spitze gegen den Aristotelismus». 

1 A proposito della 'svolta cosmologica’ nel dibattito astronomico cinquecentesco si pud 
consultare M. A. Granada, El debate cosmologica en 1588. Bruno, Brahe, Rothmann, Ursus, Rdslin, 
Napoli, Bibliopolis, 1996. Si veda anche J. Seidengart, Dieu, I’univers et la sphere infinie, Parigi, 
Michel, 2006. Interessante e anche lo studio sul dibattito olandese a cavallo delxvi e xvu seco- 

10 in R. Vermij, The Calvinist Copernicans. The Reception of the New Astronomy in the Dutch Re¬ 
public, 1575-1750, Amsterdam, Koninklijke Nederlandse Akademis van Wetenschappen, 2002. 

2 Cfr. M. L. Doglio, Intellettuali e cultura letteraria (1562-163O), in Storia di Torino, cit., pp. 
599-653, P- 610. 

3 C. Clavius, Euclidis Elementorum Lib. xv, Romae, Apud Bartholomaeum Grassium, 1589. 
Nella dedicatoria (Serenissimo Principi ac Domino D. Carolo Emmanueli Sabaudiae Duci) Clavio 
elogia Benedetti quale «scientissimus rerum Mathematicarum* (ff. *4r-*5r). 

4 J. Kepler, lettera a S. Hafemeffer (Praga, 1606), in Gesammelte Werke, Munchen, 1951, p. 
390. V. Cappelletti (voce 'Benedetti', cit., p. 262) indica tra gli estimatori di Benedetti anche 

11 professore pisano di filosofia Iacopo Mazzoni, Paolo Sarpi e Marin Mersenne. 

5 Desidero ringraziare la Fonda^ione Filippo Bur^io che, con una generosa borsa di studio, 
ha reso possibili i miei studi sul Rinascimento piemontese e, in particolare, una ricerca sul 
dibattito matematico-astronomico nella Torino di Benedetti. 


LA BIBLIOTECA CASANATENSE 
E VEDIZIONE NAZIONALE DI BRUNO 


Margherita Palumbo 

I I 19 giugno del 1873, a poco meno di tre anni dall’apertura della breccia di Porta 
Pia, fu emanata la legge sulla soppressione delle corporazioni religiose roma- 
ne, in base alia quale circa settanta biblioteche conventuali confluirono, tra il 1874 
e il 1875, nella sede del Collegio Romano, costituendo cosi - insieme ai consistenti 
fondi della raccolta gesuitica stessa - il primo nucleo della futura Nazionale di 
Roma. Diversa fu la sorte della Biblioteca Casanatense, la cui amministrazione 
era stata affidata nel 1698, per volonta testamentaria del cardinale Girolamo Ca- 
sanate, alle piu alte cariche domenicane, residenti nel Convento di Santa Maria 
sopra Minerva. Il 5 novembre del 1873 la Giunta liquidatrice dell’asse ecclesiastico 
prese ufficiale possesso della Casanatense, anche se il passaggio definitivo al Re¬ 
gno d’ltalia si ebbe solo nel 1884, a conclusione del processo intentato dai Dome- 
nicani della Minerva riguardo alia proprieta della Biblioteca 1 . Nell’attesa che si 
sciogliesse il nodo giuridico, il Ministero della Pubblica Istruzione aveva fin dal 
1873 affiancato un Direttore Governativo al padre Pio Tommaso Masetti, al quale 
tocco «la cattiva, e poco invidiabile parte di essere 1 ’ultimo Prefetto Domenicano, 
e percio costretto di assistere agli ultimi momenti, e di consegnarne a straniere 
mani le chiavi». 2 Tutte le fonti documentarie a nostra disposizione testimoniano 
la difficile convivenza tra gli uomini della nuova Italia e i Domenicani, «imperoc- 
che sebbene questi vi rimanessero fino all'anno 1884, nondimeno la loro azione, 
usurpate le rendite, e sottoposte ad un Direttore secolare, era divenuta quasi nul- 


1 Su questo difficile periodo di transizione cff. le interessanti notizie contenute nella Inchie- 
sta sulla Biblioteca Vittorio Emanuek, Roma, Tipografia Eredi Botta, 1880, affidata dal Ministero 
della Pubblica Istruzione a Giovanni Baccelli, Luigi Pigorini e Francesco De Renzis, e in cui 
non mancano alcuni riferimenti alia Biblioteca Casanatense. Cfr. ad esempio riguardo alia 
collocazione dei volumi provenienti dalle diverse raccolte conventuali - inizialmente riversati 
«confusamente e precipitosamente nei corridoi della Minerva# (ivi, p. 7) - nell’edificio del 
Collegio Romano, «lungo le pareti del corridoio del i° piano sono collocati i libri di teologia, 
che si dicono doppi rispetto alia Casanatense, e sono destinati a essere venduti. Le celle a si¬ 
nistra contengono i libri di teologia supplementari alia Casanatense, cioe quelli onde questa 
e mancante, e che dovranno esservi trasportati quando sia finito il giudizio pendente sulla 
proprieta di essa» (ivi, p. 3). 

2 Pio Tommaso Masetti, Memorie istoriche della Biblioteca Casanatense, Biblioteca Casana¬ 
tense (da ora in poi: bc), ms. 5068, p. 2. Si tratta di una copia delToriginale, conservato presso 
l’Archivio del Convento di Santa Maria sopra Minerva, ms.11.22. Delle Memorie - redatte da 
Masetti tra il 1883 e il 1888 - e disponibile una parziale edizione curata da A. Zucchi con il 
titolo di La Biblioteca Casanatense, «Memorie Domenicane#, 48 (1932), pp. 80-289,50 (1933), pp. 
347-362, 51 (1934), pp. 235-250. 
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la, e di apparenza». 1 La mera 'apparenza’ della azione dei Domenicani, ridotti 
in realta a «semplid custodi» della raccolta libraria, 2 risulta evidente dalla lettu- 
ra delle Memorie istoriche della Biblioteca Casanatense redatte dallo stesso Masetti, 
dense di pungenti riferimenti a insensati acquisti voluti dai nuovi amministratori, 
spesso «vera Scopatura di botteghe, piu per giovare i Librai, che per vantaggio 
della Biblioteca#, 3 come «gl’inutili libri tedeschi, per il quali si dovette mettere in 
mezzo le Camere nuovi Scaffali [...] e quindi di piu spostare altri libri, ed indurre 
confusione#. 4 

Il materiale documentario conservato nell’Archivio della Casanatense permet- 
te di ricostruire una altra decisione presa da coloro che furono causa della «fine 
di una illustre Biblioteca, che un tempo fu nostra#, e che agli occhi dei Domeni¬ 
cani non poteva che apparire deprecabile. 5 Proprio come in «queirinfausto anno 
1798# della Repubblica Romana «non pochi stranissimi ordini piovevano da quei 
Ministri [...] col comando di dare senza difficolta# in lettura libri «contro la Reli- 
gione, o la Chiesa, o di condannata filosofia, ed empi#, 6 cosi nel 1878 si stabili che 
la Casanatense dovesse contribuire, attraverso il prestito delle edizioni possedute, 
alia realizzazione della Edizione nazionale delle opere latine di Giordano Bruno, 
awiata grazie al concreto appoggio del Ministro della Pubblica Istruzione Fran¬ 
cesco De Sanctis. 

Alcuni fascicoli dell’Archivio casanatense, relativi alia corrispondenza degli an- 
ni 1883-1885, riguardano - come si legge nell’oggetto - Opere di Giordano Bruno. 
Tra le varie lettere e carte abbiamo rinvenuto una ricevuta del 24 maggio del 1878, 
a firma delTallora Direttore Governativo Gilberto Govi: 

Roma addi 24 Maggio 1878 

Sono state ritirate dalla Biblioteca Casanatense per ordine di S.E. il Sig. r Mini¬ 
stro della Pubblica Istruzione le opere seguenti: 

De Monade numero et figura - Francofurti, 1614,1 vol. in 8 ° picc°. | 

(656 pagg.) I 

De Imaginum signorum et idearum compositione - Francofurti, 1591 1 mm XIV 2 
1 vol. in 8°. picc°. (126 pagg.) J 


1 Pio Tommaso Masetti, Memorie istoriche della Biblioteca Casanatense, cit., pp. 1-2. 

2 Ivi, p. 165. 3 Ivi, p. 171. 

4 Ivi, p. 187. Il riferimento e all'alto numero di edizioni tedesche del xix secolo, quasi esclu- 

sivamente di argomento giuridico, comprate in blocco in quegli anni dal Ministero e desti- 
nate alia Casanatense, senza alcuna coerenza con i fondi; cfr. a tale proposito Margherita 
Palumbo, Biblioteca Casanatense, in Handbuch deutscher kistorischer Buchbestdnde in Europa, 9, 
Kroatien. Slowenien. Italien, Flildesheim, Olms-Weidmann, 2001, pp. 312. 

5 Pio Tommaso Masetti, Memorie istoriche della Biblioteca Casanatense, cit., p. 4. 

6 Ivi, p. 93. 
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De Lulliano specierum scrutinio \ \ 

DeLampadecombinatorialulliana \ Compresi uni vol. delleRaymundiLulli Opera \ Da. XIV41 
De Progressu logicae venationis J Argent. 1617 -1 vol. in 8 0 . J 


6 . De Umbris idearum - Parisiis, 1582.1 vol. in 8°. J 

/ FF.XIII.25 

7. Ars memoriae-ib; id. - 1 vol. in 8 0 . 1 J 

11 riferimento e alle edizioni bruniane possedute dalla Biblioteca, l’edizione del 
1614 del De monade numero etfigura 2 , il De imaginum, signorum ir idearum compo- 
sitione del 1591 3 , la silloge lulliana data originariamente alle stampe da Lazarus 
Zetzner nel 1598 e comprendente il De specierum scritinio, il De lampade combinato- 
ria lulliana e il De progressu &- lampade venatoria logicorum, e di cui la Casanatense 
conservava - allora come oggi - la piu tarda ristampa del 1617 4 ; e infine il De um¬ 
bris idearum - con annessa quella Ars memoriae che in questa nota e erroneamente 
presentata come edizione autonoma. 5 

Nel 1883 i volumi non erano pero ancora stati restituiti, come risulta da una 
lettera inviata il 24 aprile a padre Masetti dal direttore della Biblioteca Nazionale 
Domenico Gnoli, responsabile in quegli anni an che della Casanatense: 

La prego di volermi fornire le necessarie indicazioni per poter ripetere le opere di 
Giordano Bruno che fin dal 1879 furono date in prestito da codesta Biblioteca. Mi oc- 
corre avere la nota delle opere, la data precisa, il nome di chi Le ha rilasciato ricevuta 
e da chi venne la richiesta e rautorizzazione a darli: 

Firm. to D. Gnoli 6 


Cos! replica il domenicano: 

B.C. 24 Aprile 1883 

Ho l’onore secondo il desiderio di VS. Ill. ma di qui trascrivere l’ordine, che sin dal 
1878, venne di dare fuori le Opere del Bruno, ordine che conservo in originate, ed e il 
seguente [...] 

Mi sembra, per quanto ricordo, che mi si dicesse essere per ristampa da farsi in 


1 bc, Archivio, Posi^ione 2, Anno 1883, fasc. 9, n. 22, allegato. 

2 L'esemplare corrispondente e attualmente conservato in Casanatense con segnatura 

mm.xiv.2. all'interno di un volume che comprende - esattamente come indicate) nella nota 
del 1878 - anche il De imaginum, signorum ir idearum compositione, di cui la biblioteca conserva 
anche una copia in forma autonoma (bc : N.vm.36 ccc). Cfr. a tale proposito Giordano Bruno 
1348-1600. Mostra storico documentaria. Roma, Biblioteca Casanatense, 7 giugno-30 settembre 2000, 
Firenze, Olschki, 2000, pp. 155 e 160-161. 3 Cfr. supra, nota 2. 

4 II volume e oggi individuate) dalla segnatura u.xiv.41. Cfr. Giordano Bruno 1548-1600, cit., 
pp. 161-162. 

5 bc : ee.xin.25. Per una descrizione delTesemplare cfr. Giordano Bruno 1548-1600, cit., p. 87. 

6 bc, Archivio, Posi^ionea, Anno 1883, fasc. 00, n. 00. 



194 


MARGHERITA PALUMBO 


Firenze, pero la I a - Parte del I. mo volume, che venne in dono nel 1879, e impressa in 
Napoli. Se poi codesta ristampa continui mi e ignoto: nulla piu e venuto. 

Nella lusinga di avere adempito quant’Ella chiedeva passo all’onore di dichiararmi 
con profonda stima 

Della S.V Ill ma D mo U mo Ser e P. Pio Torn 0 Masetti 1 

Qualche giorno dopo, il 29 aprile, Gnoli si rivolse alio stesso Ministro della Pub- 
blica Istruzione, Guido Baccelli: 

Fin dal 24 maggio 1878 per ordine di S.E. il Ministro della Pubblica Istruzione, furono 
ritirate dalla biblioteca Casanatense le opere di Giordano Bruno indicate, come risulta 
dalla memoria originale rilasciata dall’onorevole G. Govi, allora Direttore Governa- 
tivo di quella Biblioteca. Sono trascorsi oramai cinque anni senza che di quelle opere 
siasi piu avuta notizia. Prego quindi l’Eccellenza Vostra di voler prowedere affinche le 
dette opere tornino al loro posto. 

Il Prefetto D. Gnoli 2 

La risposta da parte del Ministero giunse il 17 giugno 1883, a firma del responsa- 
bile della Divisione per l’lstruzione superiore, le Accademie e le Biblioteche del 
Ministero: 

I libri della Casanatense, de’ quali era acclusa la nota nella sua del 25 aprile p°p°, avuti 
inprestito da questo Ministero nel maggio 1878, saranno rimandati a codesta bibliote¬ 
ca non appena sia compita la pubblicazione delle opere di Giordano Bruno, a cui sta 
attendendo il prof. re Fiorentino, e per la quale gli abbisognano ancora quelle opere per 
il Ministro Fiorelli. 3 

II prestito delle antiche stampe era stato quindi richiesto a favore di Francesco 
Fiorentino, che della Casanatense fa menzione a proposito del De immenso, nella 
introduzione apposta al primo tomo degli Opera latina: 

Di edizioni ne corrono due, entrambe di Francfort, ma una con la data del 1591; l’altra, 
del 1614. A me sembrano una sola, col frontispizio rifatto a nuovo in quella che si da 
per seconda edizione. Io ho tenuto sott’occhio l’occhio l’uno e l’altro esemplare, di 
cui il primo appartiene alia biblioteca dell’Universita di Bologna, il secondo alia Casa- 
natese [sic] di Roma. 4 

Fiorentino mori a Napoli il 22 dicembre 1884, e pochi giorni dopo il nuovo Diret¬ 
tore della Casanatense, Carlo Gargiolli, si rivolse al Ministero: 

Roma, 30 die. 1884 

Da un documento esistente in quest’ufficio, e del quale trasmetto copia a VE., risulta 
che fino dal 24 maggio 1878 codesto Ministero fece estrarre da questa Biblioteca alcuni 
volumi rati, contenenti opere di Giordano Bruno: e cio per giovare agli studi che sta- 
va facendo per ordine del Ministero stesso il prof. Francesco Fiorentino, incaricato di 
un’edizione critica delle opere di quel Filosofo. Ora essendo morto il prof. Fiorentino, 


1 La nota, pur datata 24 aprile 1883, e conservata in bc, Archivio, Posi^ione2, Anno 188y, fasc. 

9, n. 22, allegato. 2 bc, Archivio, Posi^ione2, Anno 1883, fasc. 13b, n. 6. 

3 bc, Archivio, Posi^ione 2, Anno 1883, fasc. 13b, n. 29. 4 bol i, i, xxv. 
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prego VE. a voler procurare che i predetti volumi vengano restituiti con una certa sol- 
lecitudine, restituzione che, per quanto e a mia notizia, era gia stata sollecitata della 
direzione della Vittorio Emanuele fino dal 1883. [...] 

11 sr.Bibliotecario Gargioli 1 

11 9 gennaio del 1885 fu inviata, quale risposta, una inattesa e sconcertante nota, 
con la quale e la stessa Divisione per l’Istruzione Superiore a chiedere urgente- 
mente ragguagli sui volumi concessi in prestito: 

Dall’Archivio di questo Ministero risulta che, oltre alle opere notate nel documento 
inviatomi dalla S.V colla sua del 30 dicembre scorso, furono mandate in prestito al 
compianto prof. re Francesco Fiorentino anco le seguenti: 

i°. Jord. Brunus - De Triplid Minimo - Francofurti 1591 in 8 °. 

2 0 . De imaginum signorumque compositione. Ibid, isoi in 12°. 

3°. De Monade. Ibid, 1591. in 12°. 

Voglia quindi la S.V farmi sapere, colla maggiore sollecitudine, se queste tre furo¬ 
no restituite, affinche, in caso contrario, io possa scrivere sul proposito al Prefetto di 
Napoli. 2 

11 Ministero della Pubblica Istruzione dichiara, quindi, di non essere in grado di ac- 
certare, sulla base della documentazione posseduta nel proprio archivio, da quali 
biblioteche del Regno provenissero le stampe bruniane rinvenute tra il materiale 
di lavoro di Fiorentino, e tra le quali dovevano esserci - oltre i volumi casanatensi 
- le tre menzionate edizioni del 1591. In Casanatense furono awiate immediata- 
mente le ricerche nei cataloghi: 

Roma 13 gennaio 1885 

In ordine alia richiesta Ministeriale del 9 Gennaio "se oltre alle opere notate nel docu¬ 
mento inviato con la data del 30 Dicembre 1884 relativo alle opere di Giordano Bruno 
date in prestito al compianto Prof. Fiorentino siano da aggiungervi altii tre Volumi 
de’ quali si e rinvenuta nota nell’Archivio del Ministero” ho l’onore di trasmettere alia 
S.V le seguenti osservazioni: 

i° Jord. Brunus De Triplici Minimo Francof. 1591. in 8°. Di quest’opera non si rin- 
viene traccia ne’ cataloghi della Casanatense, ma poiche lo spoglio delle miscellanee 
non e stato compiuto mai con certezza cosi puo congetturarsi che la detta opera si 
trovi inserita in qualche Miscellanea e fors’anco nella stessa data in prestito al prof. 
Fiorentino e contraddistinta mm.xxiv.2 giacche in questa miscellanea unitamente al- 
l’opera De Monade Francof. 1614 sono unite altre operette del Bruno. 

2 0 - De Imaginum signorumque compositione Ibid. 1591 in 12 0 . Quest’opera e tra 
quelle date in prestito al Prof e Fiorentino; e quantunque non sia stata compresa nel¬ 
la nota lasciata dalla precedente Amministrazione pure doveva tornare in Biblioteca 
unitamente al volume gia richiesto col titolo Jord. Brunus De Monade Francof. 1614 
trovandosi unita con esso. 

3° - De Monade Francof. 1591 in 12 0 Ne’ Cataloghi apparisce soltanto la edizione di 


1 bc, Archivio, Postpone 2, Anno 1885, fasc. 9, n. 22. 

2 bc, Archivio, Postpone 2, Anno 188}, fasc. 9, n. 36. 
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Francof. 1614, e di questa si attende il ritorno in Biblioteca siccome dalla nota del 30 
Die. gia inviata a codesto Ministero. 1 

Lo sconcerto causato in Biblioteca dalla richiesta di ragguagli da parte del Mi¬ 
nistero e ancora piu evidente in alcune annotazioni rinvenute a margine di un 
elenco in cui sono sommariamente annotati i titoli e le segnature dei volumi dati 
in prestito nel 1878: 

Il Ministero richiede se oltre alle opere notate nel documento inviato vi sta 1 ’opera 
"De Monade Francof. 1591.” Nel catalogo non esiste di quest’opera altra edizione che 
quella del 1614 indicata nella nota. 

Il Ministero richiede se oltre alle opere notate esiste la seguente "De imaginum 
signorumque et idearum compositione, 1591.12”. Non sappiamo comprendere la do- 
manda mentre nella nota inviata si tiene conto di quest’opera, e della detta opera esiste 
un esemplarenotato N.vm.36 in cc. Altro esemplare dovrebbe esistere unitamente al- 
l’edizione al N° i° De Monade 1614 - Ma attualmente quest’opera non e in Biblioteca. 

Awertenza - V opera di Giordano Bruno De Triplici minimo Francof. 1591 non esi¬ 
ste in Biblioteca, o almeno non e notata in Catalogo. Circa all’opera N° 3 De Monade 
Francof. 1591 e notata in catalogo solamente l’edizione de 1614, e per 1 ’opera N° 2 De 
imaginum signorum et idearum compositione si legge in Catalogo Extat cum prae- 
ced. mm.24.2. La onde quando ritornera il libro segnato mm xxiv 2. si avra incluso 
ancheilN° 2. 2 

Dopo aver comunicato tali chiarimenti, il Direttore della Casanatense Gargiolli 
non ricevette dal Ministero piu alcuna notizia riguarda ai volumi, e il 22 aprile del 
1885 si vide costretto a sollecitarne nuovamente la restituzione: 

Roma, 22/41885. 

Fino dal 30 dicembre p.p. mi rivolsi a V E. perche fossero restituiti a questa Biblioteca 
le Opere di Giordano Bruno per ordine di codesto Ministero consegnate al prof. Fran¬ 
cesco Fiorentino il 24 maggio 1878, e gia altra volta richieste dall’Amministrazione 
della Vittorio Emanuele . 

Essendo ormai essere piu che quattro mesi dalla morte del prof. Fiorentino senza 
che i detti volumi, quasi tutti assai rari, siano stati restituiti a questa Biblioteca, prego 
V E. a voler fare vive sollecitazioni presso le persone che hanno ora in deposito quelle 
opere, tanto piu che esse furono anche recentemente chieste in istudio da frequenta- 
tori serii di questa Biblioteca. 3 

Giunsero due lettere di risposta da parte della Divisione per l’lstruzione Superio- 
re, entrambe datate 4 giugno 1885: 

E giusta e doverosa la premura che Ella da circa le opere rare appartenenti a codesta 
biblioteca e prestate al defunto prof. Francesco Fiorentino, che se ne doveva servire 
per la nuova edizione del Bruno. 

Per altro mi e grato di accertarla come esse opere non corrono nessun pericolo di 
disperdimento o di altro danno, poiche fu mia cura alia morte del compianto profes- 


1 Ivi. 2 bc, Archivio, Postpone 2, Anno 1885, fasc. 9, n. 36, allegato. 

3 bc, Archivio, Posi^ionc 2, Anno 1885, fasc. 9, n. 121. 
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sore, di farle ritirare e darle in consegna del prof. Vittorio Imbiiani, continuatore del 
Fiorentino nella edizione del Bruno. 

Non appena sara possibile, quelle opere torneranno alia propria sede. 

Per il Ministro Fiorelli 1 

Roma, add! 4/6/1885 

I professori Vittorio Imbiiani e Carlo Maria Tallarigo hanno avuto incarico da questo 
Ministero di portare a termine la pubblicazione delle opere latine di Giordano Bruno , 
gia condotta a buon punto dal compianto prof. Fiorentino. 

I detti professori hanno avuto quindi facolta di servirsi di tutti i libri che furono pre- 
stati al prof. Fiorentino, compresi quelli di codesta Biblioteca. 

Quando essi non saranno piu necessari a quei professori, sara cura del sottoscritto 
di chiederne loro la restituzione. 

p. Il Ministro Fiorelli 2 

Nel 1886 fu pubblicato il volume contenente il De umbris idearum, YArs memoriae 
e il Cantus Circaeus , 3 e la Direzione della Casanatense rinnovo piu volte nel cor- 
so dell'anno la richiesta di restituzione delle stampe bruniane, awenuta poi il 17 
marzo 1887, mentre nel 1891 giunsero infine in dono dal Ministero della Pubblica 
Istruzione gli otto volumi della Edizione nazionale delle opere latine di Bruno. 4 


1 bc, Archivio, Posi^ione2, Anno i88y, fasc. 9, n. 121, allegato. 2 Ivi. 

3 Nella breve awertenza Tallarigo non fa pero alcuna menzione degli esemplari utilizzati, 
limitandosi a osservare, a proposito del De umbris idearum, che l’edizione «e la copia fedele 
dell'Edizione di Parigi del m.d.lxxxii [...] chi non l'abbia veduta (e, indubbiamente, non sa¬ 
ranno pochi, tanto essa e rara), potra dire [...]: "Questa ristampa e tale e quale”; se ne eccet- 
tui i caratteri mutati, le sigle ommesse, la carta diversa, l’originale io l'ho innanzi» (bol, i, i, 
iii-iv). 4 bc, Registro d’ingresso, 1886-1891, c. 192r.. 



Recensioni 


N. Jardine, A.-P. Segonds, La guerre des astronomes. La querelle au sujet de 
I’origine du systeme geo-heliocentrique a la fin du xvf siecle, 3 voll., Paris, Les 
Belles Lettres, 2008 («Science et Humanisme», 9-10), 1, xxiv, 286 pp.; 11/1 
xx, 222 pp.; 11/2 408 pp. 

L a bibliografia sulla Rivoluzione scientifica e, piu specificatamente, sulle alterne 
/ fortune del copernicanesimo, e ormai sterminata. Solo di recente, tuttavia, gli 
studiosi stanno dedicando attenzione anche al modello geo-eliocentrico, ossia a 
quella che per una parte consistente del Seicento fu ritenuta una valida alternativa 
alle opzioni presentate dai due contendenti principals I volumi firmati da Nicholas 
Jardine e Alain-Philippe Segonds intendono analizzare in tutte le sue sfaccettature 
e le sue molteplici implicazioni quella che forse fu la prima disputa per la priorita 
di una scoperta scientifica in eta moderna, e si inseriscono in una linea di indagine 
pluridecennale dei due autori, che ha gia prodotto risultati straordinari. Jardine 
ha infatti pubblicato un saggio seminale sul Contra Ursum di Keplero, corredato 
da un edizione del testo (The Birth of History and Philosophy of Science: Kepler’s A 
Defence of Tycho against Ursus with Essays on its Provenance and Significance, Cam¬ 
bridge, Cambridge University Press, 1984), mentre Segonds ci ha dato e ci dara pre- 
ziose edizioni di opere cruciali come il Mysterium cosmographicum di Keplero (Paris, 
1984) o il De revolutionists di Copernico, messo a punto insieme a Michel-Pierre 
Lerner, oltre ad averci fornito, anche in collaborazione con Jardine, illuminanti 
analisi del ruolo svolto da tutti i protagonisti della rivoluzione astronomica tra Cin¬ 
que e Seicento (da ultimo si vedano i due articoli dedicati alia controversia Brahe- 
Ursus: N. Jardine, D. Launert, A. Segonds, A. Mosley, K. Tybjerg, Tycho 
v. Ursus: the Build-up to a Trial, Part 1-2, «Journal for the History of Astronomy*, 
xxxvi, 2005, pp. 81-106 e pp. 125-165; ma anche N. Jardine, A. Segonds, Kepler as 
aReaderand Translator of Aristotles, in C. W. T. Blackwell, S. Kusukawa (eds.), 
Philosophy in the Sixteenth and Seventeenth Centuries: Conversations with Aristotle, Al¬ 
dershot, Ashgate, 1999, pp. 206-233). I due autori ci offrono ora non solo un accura¬ 
te studio di vicende che occuparono la scena pubblica per circa un quindicennio, 
ma anche una nuova edizione critica del Contra Ursum di Keplero, corredata da un 
ricco e puntuale commento basato su una mole ingente di materiali. Nei prossimi 
anni faranno la loro comparsa i testi degli altri protagonisti della disputa: Tycho 
Brahe e Nicholaus Raimarus Ursus, in primo luogo, e poi anche Helisaeus Roeslin. 

Cominciamo con l’esporre i fatti, almeno quelli sicuramente accertati. Nel 1588 
vedono la luce ben due opere che sostengono il sistema geo-eliocentrico: il De 
mundi aetherei recentioribus phaenomenis di Brahe e, tre mesi dopo, il Fundamentum 
astronomicum di Ursus. Appena venuto a conoscenza del contenuto di quest’ul- 
tima opera, Brahe comincia a incolpare Ursus di plagio, commesso grazie alia 
sottrazione di documenti nel corso di una visita airosservatorio di Uraniborg, 
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avvenuta quattro anni prima. Dopo che le lettere contenenti queste imputazioni 
vengono stampate, nel 1596, Ursus fa comparire un violento trattato, il De astro- 
nomicis hypothesibus, in cui lancia contro l’avversario insulti di natura personale, 
oltre che scientifica; difende ovviamente la priorita della sua scoperta del sistema 
eliocentrico e anzi ritorce contro Brahe l’accusa di plagio, indicando fonti anti che 
o moderne che avrebbero potuto servirgli da modello; accoglie una concezione 
di ipotesi astronomica come semplice strumento di calcolo della posizione dei 
pianeti, sprowisto di ogni corrispondenza nella realta naturale. Il tutto e precedu- 
to da una lettera di Keplero, molto elogiativa nei confronti di Ursus e datata 1595. 
Le recriminazioni di Ursus verranno poi riprese e rilanciate dalla Demonstratio, 
apparsa a Praga anonima e priva di data. Sempre nel 1597, ma prima dell’opera di 
Ursus, aveva visto la luce an che una terza versione del sistema geo-eliocentrico, il 
De opere Dei creationis, scritta non da un astronomo, ma da un medico: Helisaeus 
Roeslin. Fondamentalmente estraneo alia disputa sulla priorita dell’invenzione di 
questo sistema, Roeslin ha in comune con Brahe un grande interesse per l’alchi- 
mia e, per quanto riguarda i diagrammi del mondo, intende solo perfezionare i 
modelli altrui, eliminando quelle che a lui sembrano nette incongruenze. 

Coinvolto a sua insaputa, e privo di una copia personale della sua lettera, Ke¬ 
plero e costretto a piu riprese a scusarsi e a ritrattare gli elogi fatti a Ursus qualche 
anno prima. Comincia quindi a elaborare prove contro Ursus e in favore di Brahe, 
sebbene tenda sempre a sottolineare che la sua opinione personale sul sistema 
del mondo non coincide afifatto con quella di quest’ultimo, essendo nettamente 
a favore di Copernico. Questi argomenti, che si mantengono sempre al livello 
di una discussione astronomica, filosofica e filologica delle tesi deirawersario, 
saranno poi ripresi, ampHati e all’occorrenza modificati nell'Apologia pro Tychone 
contra Ursum, redatta tra l’agosto 1600 e l’ottobre 1601, rimasta inedita fino al 1858 
e interrotta dall’autore alia morte di Brahe, che ne era il committente. 

Diverse sono le questioni di questa complessa vicenda che, nonostante l’uso 
sapiente di un impressionante messe di informazioni, gli autori lasciano pruden- 
temente aperte. In primo luogo, rimane da accertare se Brahe abbia veramente 
ragione nel ritenere l’avversario colpevole di plagio. Di certo la sua versione sui 
fatti awenuti durante la famosa visita di Ursus a Uraniborg e non solo tardiva, ma 
varia anche in alcuni dettagli non secondari a seconda degli interlocutori; altret- 
tanto se non piu sospetto e il suo tentativo di retrodatare l’invenzione del sistema 
geo-eliocentrico almeno al 1584, a seguito delle osservazioni fatte per stabilire la 
parallasse di Marte nel 1582. In secondo luogo, e attualmente e forse per sempre 
impossibile appurare se Ursus abbia in qualche modo manipolato a suo favore 
la lettera di Keplero pubblicata nel De astronomicis hypothesibus. In ogni caso, di 
estremo interesse sono le considerazioni svolte dagli autori sullo scontro che op- 
pone due personality socialmente, caratterialmente e filosoficamente cosi distanti 
come Brahe e Ursus. Il primo ha dalla sua parte innanzitutto il suo status sociale, 
ma anche la rete di relazioni scientifiche e 'mondane’ che si e costruito negli anni, 
nonche la fama di indefesso osservatore del cielo, mosso da un’etica professionale 
irreprensibile. Sebbene il diagramma da lui presentato nel 1588 del sistema geo- 
eliocentrico sia poco piu di uno schizzo della struttura deiruniverso, esattamente 
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come awiene anche nel caso di Ursus e di Roeslin, Brahe costruisce un argomen- 
to a sua difesa che non solo scredita efficacemente il suo avversario, ma rimane 
poi, grazie alia rielaborazione datane da Keplero, come la definizione di ipotesi 
astronomica correntemente accettata dalla comunita scientifica. Brahe sottolinea 
infatti che il suo sistema geo-eliocentrico e figlio di una lunga e faticosa serie di os- 
servazioni astronomiche, non il parto di una fantasia feconda ma priva di riscontri 
nella realta. Ursus, come tutti gli altri astronomi dell’epoca, non ha a disposizione 
strumenti altrettanto potenti e precisi come quelli presenti a Uraniborg: il suo 
diagramma dunque non assurge al rango di vera ipotesi astronomica e, per il fatto 
stesso di non essere generato da osservazioni, si rende sospetto. La replica di Ur¬ 
sus rovescia in qualche modo Targomentazione di Brahe, perche lo accusa di non 
aver sufficienti cognizioni matematiche e lo sfida a risolvere alcuni problemi tri- 
gonometrici. Ursus colpisce pienamente nel segno: per l’elaborazione matema- 
tica delle sue teorie Brahe e largamente debitore dei suoi collaborators Per fare 
un esempio, uno dei compiti di Keplero sara proprio quello di fare quanto Brahe 
non riteneva dignitoso, ma non era nemmeno in grado di fare, ossia smontare an¬ 
che attraverso un accurato esame matematico un altra imputazione elaborata da 
Ursus, l’ipotesi che Brahe abbia potuto costruire il suo sistema in base a elementi 
presenti nei testi di Copernico, Apollonio di Perga e Marziano Capella. 

Segonds e Jardine analizzano con molta finezza il complesso lavoro svolto da 
Keplero, che si deve inoltrare in una difficile e lunga analisi, al tempo stesso ma- 
tematica e filologica, dei testi che Ursus indicava come dei precedenti del sistema 
tychonico. Il Contra Ursum intende dimostrare infatti che o era impossible trarre 
da queste opere il diagramma geo-eliocentrico cosi come era stato elaborato da 
Brahe, oppure che a questi andava comunque attribuito l’onore di aver prodotto 
qualcosa di innovativo a partire da disiecta membra presenti in autori del passato. 
Se Ursus ha trasformato in un accusa di plagio il fondamento stesso dell’Umane- 
simo e del Rinascimento (riportare alia luce la sapienza del mondo classico, oscu- 
rata dai secoli di barbarie medievale), Keplero invece lo riprende sviluppandolo: 
gli antichi sono fonte di ispirazione autorevole, ma i moderni possono ugualmen- 
te aspirare all’originalita, marciando sulle loro tracce, e superarli. 

Come la critica ha gia segnalato, il Contra Ursum e poi un opera fondamenta- 
le per capire che cosa si intenda per ipotesi astronomica tra fine Cinquecento e 
inizio Seicento. Jardine e Segonds mostrano come Keplero, sempre adottando 
argomenti al tempo stesso astronomici e filologici, costruisca un interpretazione 
opposta a quella di Ursus: si assiste cosi airelaborazione di tesi che poi ritorne- 
ranno nelle sue opere piu tarde. Perche, nonostante il suo copernicanesimo, in 
questo Keplero e sicuramente e sinceramente in accordo con Brahe: le ipotesi 
scientifiche sono modelli matematici che non solo hanno un valore predittivo 
per conoscere la posizione dei pianeti, ma ofifrono anche un autentica descrizione 
della struttura del mondo. Non piu mero calcolatore, l’astronomo si appropria 
delle competenze che un tempo spettavano al filosofo naturale e arriva perfino 
a presentarsi come l’autentico interprete del disegno matematico seguito da Dio 
nel creare runiverso. 


Antonella Del Prete 
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Gianni Paganini, ‘Skepsis’. Le debat des modernes sur le scepticisme. Montai- 
gne-Le Vayer-CampaneUa-Hobbes-Descartes-Bayle, Paris, Vrin, 2008 («De Pe- 
trarque a Descartes», lxxviii), 448 pp. 

Gianni Paganini, Jose R. Maia Neto (eds.), Renaissance Scepticisms, Dor¬ 
drecht, Springer, 2009 («Archives Internationales d’Histoire des Idees - In¬ 
ternational Archives of the History of Ideas®, 199), x, 314 pp. 

E scono, quasi in contemporanea, due importanti volumi sulla storia dello 
scetticismo in eta rinascimentale e moderna. Entrambe le opere sono legate 
al nome di Gianni Paganini, uno dei maggiori esperti di questa complessa cor- 
rente filosolica di origine antica, che accompagna tutto lo sviluppo successivo del 
pensiero filosofico occidentale. A questo riguardo andranno ricordati, di questo 
studioso, almeno la monografia su Bayle del 1980 (Analisi della fede e critica della 
ragione nellafilosofia di Pierre Bayle, Firenze, La Nuova Italia, 1980), ma anche Scepsi 
moderna: interpreta^ioni dello scetticismo da Charron a Hume, Cosenza, Busento, 
1991; The Return of Scepticism: from Hobbes and Descartes to Bayle, Dordrecht, Klu- 
wer, 2003, e l’impresa, di grande impegno, della pubblicazione e del commen- 
to, insieme a Canziani, del Theophrastus redivivus, nonche numerosi interventi in 
convegni internazionali. Mentre Skepsis e un’opera tutta di Paganini, l’altro testo, 
Renaissance Scepticisms, e una raccolta di studi di diversi autori: uno degli ultimi 
saggi, su Campanella, e dello stesso Paganini, al quale si deve, insieme a Maia 
Neto, la cura generale del libro. I due libri in qualche misura si integrano tra loro. 
11 primo e una panoramica di grande spessore e di lunga durata, colta attraverso 
1’opera di alcuni filosoli che, tra ’500 e esordi del ’700, si sono rapportati secondo 
varie ottiche alio scetticismo e conclusa da una articolata e utile bibliografia (tra 
i capitoli del libro merita di essere segnalato per ampiezza e profondita quello su 
Cartesio). 11 secondo affronta invece il non facile rapporto tra scetticismo e Rina- 
scimento attraverso l’esame delle posizioni di Vives, Erasmo, Castellione, Agrip- 
pa, Pedro de Valencia, Gianfrancesco Pico, Sanchez, Montaigne, Charron, Bruno, 
Bacone e Campanella. Sullo sfondo si stagliano costantemente le figure di due 
studiosi come Popkin e Schmitt, i quali hanno lasciato studi fondamentali sulla 
storia dello scetticismo. Bisogna sottolineare in prima battuta che si tratta di inter¬ 
venti assai preziosi per l’oggettiva complessita dell’oggetto di indagine. Lo scet¬ 
ticismo infatti e argomento centrale ma alio stesso tempo anche sfuggente nella 
storia del pensiero occidentale, con il quale viene quasi a coincidere, essendo pra- 
ticamente impossibile che qualsiasi posizione dottrinale (dogmatica, direbbero 
gli scettici) non nasconda in se l’altra faccia della medaglia, la critica di se stessa, 
elevata talvolta ad unico criterio metodologico ed ermeneutico. Lo scetticismo 
sembra insomma annidarsi, relativizzandola, in ogni posizione filosofica. Certo, 
si tratta di una questione che, posta in questo modo, rischia di vanificare il pensie¬ 
ro filosofico, oltre che se stessa, e di conseguenza solo una seria indagine storica 
e capace di evidenziarne sviluppi, ritorni, aporie, proprio perche pub riproporre, 
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con fine sagacia filologica, il peso effettivo di certe tradizioni del pensiero scettico 
antico nella formazione di parecchie posizioni filosofiche della modernita. 

Il percorso proposto da Paganini in Skepsis vuole rimarcare in particolare: 1) 
il mutamento di paradigma che si e ormai imposto agli esordi della modernita 
a proposito dello scetticismo, a partire dalla recezione delle fonti antiche ma, so- 
prattutto, dalle domande che i nuovi tempi imponevano, ritagliando in questo 
modo lo spazio di una specifica «disputa degli antichi e dei moderni»; 2) il pro- 
blema dei rapporti tra lo scetticismo, le credenze religiose e il pensiero teolo- 
gico in generale che, sfuggendo alia duplice equazione scetticismo-irreligione e 
scetticismo-fideismo, ne evidenzia la ricchezza dello sviluppo storico fino a Bay- 
le; 3) i rapporti tra scetticismo e correnti filosofiche rinascimentah, esemplificati 
sul serio atteggiamento analitico di Campanella, al di fuori di una esatta cono- 
scenza delle opere di Sesto Empirico. Quello scettico sembra rivelarsi dunque un 
atteggiamento filosofico dialetticamente pervasivo che «porta ses fruits sur son 
propre terrain mais egalement et de maniere tout aussi significative sur celui de 
ses adversaries* (p. 9). Laboratorio della modernita, quindi, lo scetticismo, e non 
semplice rinascita dell'antico, il che giustifica il percorso originale dell’autore che 
affront a la riscoperta del fenomeno (Montaigne-Sanchez), lo scetticismo degli an¬ 
tichi e dei moderni (La Mothe Le Vayer e il pirronismo), lo scetticismo e la nuova 
metafisica (Campanella, Mersenne, Cartesio), fenomeni e corpi (Hobbes e Gas¬ 
sendi), il buon uso del dubbio (Cartesio, i libertini, Sanchez), per approdare alia 
rivisitazione dello scetticismo, della veracita e della onnipotenza divina in Bayle. 

L’altro volume, Renaissance Scepticism, dedicato alia memoria di Richard H. 
Popkin e introdotto da sintetiche note storiografiche sul lavoro di Schmitt e dello 
stesso Popkin, evidenzia la caratterizzazione plurale’ di questa corrente filosofi- 
ca, il suo aspetto di dialettica filosofica per definizione, l’impossibilita, nello stu- 
diarlo, di innalzare rigide barriere tra dimensione filosofica, scientifica, religiosa e 
politica del discorso analitico. Piu sfuggente di altre dottrine, proprio perche ama 
spesso presentarsi come antidottrina o come critica permanente dei 'dogmi”, lo 
scetticismo rinascimentale e subordinate poi all’ulteriore destino delle correnti 
rinascimentali, cioe quello di risultare legato a un numero piu ampio di fonti te- 
stuali rispetto all’eta di mezzo. E il radicale pluralismo di testi e di idee che circola 
neirUmanesimo che facilita una progressiva attenzione nei riguardi dello scetti¬ 
cismo. Poi indubbiamente risulta fondamentale la presenza di Sesto Empirico, di 
cui Francesco Filelfo possedeva un codice. D’altra parte personaggi del calibro 
di un Poliziano o di un Pico dimostrarono un particolare interesse per il filosofo 
greco. Insomma, lo scetticismo si evidenzia come una linea portante del pensiero 
rinascimentale, non senza un rischio pero: quello di essere confuso con o sovrap- 
posto a posizioni critiche ampie, esse stesse non suscettibili di essere identificate 
ne col pirronismo ne con altre correnti scettiche. Sarebbe difficile sostenere che la 
crisi rinascimentale del paradigma aristotelico o scolastico sia rubricabile esclusi- 
vamente sotto la spinta critica di un rinnovato modello scettico. Per questo i due 
volumi costituiscono un punto di riferimento critico prezioso e indispensabile 
per gli studiosi. Infatti i saggi qui contenuti, lungi dal chiudere il problema 'scet¬ 
ticismo’, lo analizzano nelle driezioni principali e secondarie, da vari punti di os- 
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servazione, come merita un oggetto, non misterioso, ma certamente complesso 
e non di rado sfuggente. Nelle quattro sezioni in cui si articola il volume (. Before 
Reading Sextus, Scepticism, Reformation and Counter-Reformation, Four Renaissance 
Sceptics, Three Reactions to Scepticism ), Naya analizza il pirronismo rinascimentale; 
Casini la conoscenza di se, lo scetticismo e il metodo in Vives; Backus la cono- 
scenza in Erasmo e in Castellione; Perrone Compagni lo scetticismo in Agrippa; 
Laursen la posizione di Pedro da Valencia e lo scetticismo nel tardo Rinascimento 
spagnolo; Cao Gianfrancesco Pico e gli scettici; Lupoli rinquietudine e l’ignoran- 
za in Sanchez; Panichi Montaigne e Plutarco; Maia Neto la saggezza accademica 
di Charron; Dagron lo scetticismo di Bruno; de Oliveira e Maia Neto aspetti dello 
scetticismo in Francesco Bacone e, infine, Paganini la rivalutazione e la confuta- 
zione dello scetticismo in Campanella. Autore e curatore dei due libri, Paganini 
rimarca giustamente anche qui il ruolo importante di Campanella nella vicissitu- 
dine dello scetticismo, nella lunga eta di trapasso dall’eta rinascimentale a quella 
moderna: autore non scettico, il filosofo Calabrese esamina infatti una serie di du- 
bitationes di tagbo scettico, senza riferimenti a quelle argomentazioni tipicamente 
pirroniane che erano emerse con le edizioni di Sesto Empirico nel 1562 e nel 1569, 
giustificando cosi la focalizzazione sul suo particolare caso, che e cosi caratteri- 
stico del xvii secolo. E lo fa prima ancora che Mersenne prima e Descartes poi ri- 
portino il tema dello scetticismo all’attenzione del pensiero moderno. Anzi, Mer¬ 
senne, dopo essersi fatto inviare il manoscritto della Metaphysica di Campanella 
con la promessa di pubblicarla in Francia (cio che awerra solo nel 1638 e non per 
sua iniziativa), non esitera a plagiare ampiamente per la Verite des sciences proprio 
gli argomenti dello scetticismo che Campanella aveva ampiamente sviluppato nel 
libro 1 del suo opus magnum. Il tutto senza mai dichiarare la sua fonte! 

Valerio Del Nero 


Marcelino Rodriguez Donis, Materialismo y ateismo. Lafilosofia de un li- 
bertino del sigh xvii, Sevilla, Universidad de Sevilla, 2008,398 pp. 

E l escrito anonimo Theophrastus redivivus ha atraido la atencion de la historio- 
grafia filosofka muy especialmente a partir de la edition critica del texto a 
cargo de Guido Canziani y Gianni Paganini en el los comienzos de la decada de 
los 80. Sobre sus numerosas paginas se han publicado numerosos estudios que 
han ayudado a desentranar la estructura de contenidos, las fuentes, la intenciona- 
lidad de su autor, etc. Sin embargo, y a pesar de este interes, aun hoy no dispone- 
mos de una traduction completa de la obra a ninguna de las lenguas modernas, 
ni tampoco de un libro monografico que ofrezca un comentario critico completo, 
uniforme y sistematico. Marcelino Rodriguez Donis ha querido responder con 
este libro a esta ultima necesidad y dar asi forma a una larga trayectoria de inves¬ 
tigation y docencia enfocadas, en gran medida, sobre este anonimo del s. xvii. 

El Theophrastus redivivus es un manuscrito divulgado clandestinamente que 
en su prologo expresaba la intention de recopilar todos los argumentos que los 
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ateos esgrimieron en los diferentes campos del saber contra los postulados basi- 
cos de la fe cristiana, de forma que, teniendolos todos juntos, puedan los teologos 
enfrentarse a ellos con mayor eficacia. No obstante, pese a esta legitimation de 
sinceridad muy discutida, el anonimo se ha inscrito siempre dentro del amplio 
movimiento filosofico denominado 'libertinismo’, que se remonta hasta la Edad 
Media, pero que en los siglos xvi y xvn, y en la primera mitad del siglo xvm, 
conto con un gran numero de partidarios principalmente en Francia, en Italia, en 
Inglaterra y en Alemania, y ello a pesar de ser combatido en sus diferentes moda- 
lidades tanto por catolicos, como por protestantes. No obstante, es precisamente 
el hecho de que la ortodoxia catolica persiguiera el pensamiento de los libertinos 
lo que incremento el numero de curiosos y partidarios de esta literatura; esto pro- 
movio una verdadera corriente de escritos, manuscritos o editados clandestina- 
mente, que recorrio Europa de parte a parte. Aunque muchos de los pensadores 
celebres de esta epoca y, entre ellos, ilustrados de la categoria de Rousseau o Kant 
no hicieron referencia a lo que supuso esta literatura clandestina, no se puede 
ignorar el valor y la influencia que tuvo en su tiempo, y muy especialmente el 
Theophrastus redivivus, que en muchos aspectos supone la expresion mas destaca- 
da del libertinismo de su epoca (el texto fue escrito probablemente a mitad del s. 
xvii) y un verdadero modelo para los escritos clandestinos posteriores. 

Para lograrlo, el anonimo expuso de una manera sistematica los fundamen- 
tos de una filosofia materialista que pretendia hacer una defensa in extenso del 
ateismo y contrarrestar las distintas manifestaciones de la apologetica cristiana. 
El metodo consistia en servirse profusamente de los testimonies de filosofos an- 
tiguos y modernos con el fin de acomodarlos, no siempre de una forma limpia, 
al proposito de demostrar que Dios no existe, que el mundo es eterno, que el 
alma humana es mortal, que la religion es una invention politica, que el suicidio 
es legitimo, que la muerte no debe ser temida, que entre el hombre y los ani- 
males no hay una diferencia esencial, etc. Pero, ademas, en el Theophrastus hay 
un verdadero ideario etico-politico que promueve el regreso, en la medida de lo 
posible, a un estado de naturaleza primigenio en el que el hombre vivia feliz en 
compania de los animales que, como el, eran participes de la razon y disfrutaban 
sin avaricia de los dones que la naturaleza repartia por igual: en este sentido, el 
autor anonimo se complace en narrar con detalle las delicias de una Edad de 
Oro en la que el modo de vida sencillo y frugal de los hombres promovia la paz 
y la hermandad entre todos; antes, en todo caso, de que se dictaran las leyes y se 
impusiera la religion. Frente a Hobbes y Spinoza, el anonimo sostiene que es en 
el estado social donde el hombre es un lobo para el hombre, pues no hay mayor 
violencia que la que ejercen las leyes sobre el. Precisamente, en relation con esto, 
observamos en el tratado sexto como el anonimo, siguiendo la traduction que 
Fumaeus habia hecho de Lopez de Gomara, denuncia el trato degradante que 
los espanoles habian dado a los indios de America, que representaban lo mas pa- 
recido al estado natural de la humanidad. Y es que el descubrimiento del nuevo 
mundo suponia desde el piano teologico un verdadero cuestionamiento al poder 
soteriologico de la muerte de Cristo: como dice Marcelino R. Donis, en este con- 
texto historico intervinieron voces, como la de Campanella, que afirmaban que 
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aquellos pueblos que no hablan conorido el Evangelio, pero obraban de acuerdo 
con la ley natural, obtenlan la salvation; sin embargo, otros veian la amenaza que 
ese discurso tenia para la Iglesia: se afirmaba que el mandamiento de Cristo era 
que los sacerdotes predicasen el Evangelio y que ello tendria como consecuencia 
que los que creyesen se salvarian, y los que no, se condenarian. De esta manera, 
la conquista estaba justificada porque sin la Iglesia no hay salvation. Ni que decir 
tiene que el anonimo se opuso a esta conception, denunciando que el cristianis- 
mo logro introducirse a traves de la violencia, pero, a pesar de todo, seguia en su 
tiempo siendo una religion minoritaria entre los indios, que nunca abandonaron 
la idolatria, solo que, cristianizados a la fuerza, mantenian en secreto sus cultos 
ancestrales y se burlaban del Dios que se les queria imponer. 

Marcelino R. Donis sigue al detalle el discurrir de la obra, aportando para ello 
la traduction al Castellano de extensos pasajes a los que acompana un comentario 
critico en el que, ademas de estudiarse las fuentes de las que bebe el autor anoni¬ 
mo, se analiza pausadamente el uso que el autor hace de ellas. Para ello, el libro 
esta dividido en cinco capitulos que respetan el orden de exposition y la estruc- 
tura de contenidos del Theophrastus. El capitulo primero trata sobre los dioses, 
el segundo sobre la naturaleza de las religiones, el tercero sobre la cuestion de la 
inmortalidad del alma, el cuarto sobre el desprecio a la muerte, y finalmente el ul¬ 
timo capitulo trata sobre la vida segun la naturaleza. Estos capitulos estan prece- 
didos por una Introduction amplia en la que, ademas de tratarse la compleja cues¬ 
tion del periplo doxografico del manuscrito, se aborda una primera aproximacion 
a sus contenidos, y se realiza una contextualizacion generica de los mismos. 

Ya desde el principio se pone de manifiesto que el autor anonimo fundamen- 
taba todo su sistema filosofico en la negation de la existencia de Dios y de la 
inmortalidad del alma. Pomponazzi se convierte, en este ultimo aspecto, en un 
referente crucial para el desarrollo de un discurso en el que se enfatiza el hecho 
de que la negation de la inmortalidad es desastrosa no solo para todo tipo de re¬ 
ligion, sino muy especialmente para la Iglesia Catolica, por cuanto que esta habia 
convertido la creencia en el Purgatorio en su principal fuente de riquezas. Si, en 
efecto, se niega la inmortalidad del alma, todo el entramado fabuloso del Cielo, 
el Infierno y el Purgatorio se viene abajo, pero igualmente se tambalea el propio 
orden social, pues para la gran mayoria de los hombres las creencias religiosas son 
un freno moral muy importante para la convivencia. 

Por otro lado, en el terreno de las influences que en el discurso del anonimo 
han tenido otros filosofos, Marcelino R. Donis pone en evidencia, no solo en la 
Introduction, sino a lo largo de todo el libro, que la mayor parte de las tesis que 
aparecen en el Theophrastus esta inspirada principalmente en Aristoteles, Epicuro, 
Lucrecio, Sexto Empirico, entre los filosofos de la Antigiiedad, y en Bodin, Ma- 
quiavelo, Pomponazzi, Cardano, Vanini, Saumasius, Cyrano, Patin, Fabrot, entre 
los modernos. En este sentido, una particular atencion le merece al autor la in- 
fluencia que sobre el anonimo tiene la larga tradition aristotelica: es cierto que el 
abandono de la filosofia aristotelico-tomista supuso para muchos un mundo ple- 
no de certezas, y por ello fueron directamente considerados como enemigos de 
la fe los que criticaron la doctrinas de las formas substanciales y el geocentrismo. 
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Pero es, por otro lado, igualmente derto que no todos los filosofos compartian 
una vision cristianizada de Aristoteles. En este sentido, se pone el acento en se- 
nalar que uno de los pocos autores contemporaneos al que el anonimo cita con 
cierta frecuencia, el medico G. Patin, nos dice que los peripateticos son gente 
honesta que no se deja guiar mas que por la virtud y que no cree mas que en el 
testimonio de los sentidos. Por esa razon, solo reconocen como digno de saberse 
aquello que el espiritu humano es capaz de comprender de una forma natural, 
sin mezclar revelaciones, milagros y otras cosas extranas. El Theophrastus sostiene 
lo mismo, y muy significativamente cuando se trata el tema de los milagros y los 
angeles, pero, ademas, aunque el anonimo es en esencia un eclectico, hay en su 
sistema muchos elementos del aristotelismo renacentista. 

Finalmente, es tambien, a nuestro juicio, muy interesante el estudio que al final 
del libro se dedica, en el contexto del analisis del ultimo tratado, a la doctrina del 
anonimo sobre la inteligencia animal. Efectivamente, este es uno de los proble- 
mas que aborda el Theophrastus mas concienzudamente: la fuente mas utilizada 
por el autor anonimo es Solinus. Pero, como en este estudio se indica, es curioso 
que no se haga referencia alguna a autores del s. xvi que ejercieron gran influen- 
cia en el desarrollo posterior de este tema, como es el caso de Jeronimo Rorarius, 
Gomez Pereira y el propio Montaigne, que en la Apologia de Raimundo Sabunde 
hace una defensa de la inteligencia animal. Con la cuestion de la equiparacion 
que el anonimo hace entre la facultad racional humana y multitud de comporta- 
mientos animales que vislumbran la existencia en ellos de un cierto tipo de de¬ 
liberation racional, se afronta un estudio historico de la cuestion en el que, por 
ejemplo, se detalla el pensamiento del medico espanol Gomez Pereira, cuya obra 
Antoniana Margarita (1554) representa un precedente en algunos de los pronuncia- 
mientos que mas tarde desarrollara la filosofia cartesiana. Gomez Pereira niega 
que los animales tengan sensaciones y puedan formar conceptos universales; en 
su opinion, si se concede que el animal es capaz de tener sensaciones, habria que 
admitir que tiene un alma indivisible y separable; por ello, dedica su obra a de- 
mostrar que los animales no sienten ni piensan, sino que se mueven por simpatia 
y antipatia. 


Jose Manuel Garcia Valverde 


Ingrid D. Rowland, Giordano Bruno. Philosopher/Heretic, New York, Far¬ 
rar, Straus and Giroux, 2008, x, 336 pp. 

G iordano Bruno (1548-1600) is a litmus test for modern educated people: 

unfailingly, upon hearing that name, people either slander the Church for 
intolerance and ignorance while showing compassion for that poor chap who be¬ 
came a martyr, or they defend the reasonableness of Catholic thought and mock 
the philosophic knight errand of the late Renaissance. Both prejudices may van¬ 
ish thanks to Ingrid Rowland's new biography - and also the condescending at¬ 
titude implicit in both. This book is not only the first full length biography of 
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Giordano Bruno in English - it is even the first that is entertaining to read and 
yet unbiased. So from now on, we don't need to indulge in torture images of the 
Inquisition dungeons, because the authorities decided against it, since the case 
was proven anyway We also don't have to fuss about the Counter-Reformation 
Church's alleged ignorance in science - because it wasn't Copernican astrono¬ 
my that made Bruno a heretic. By the way, the same applies to Galileo Galilei; 
however, after understanding the Bruno case, the Galileo case becomes more 
intelligible, because both famous inquiries and condemnations were entangled in 
serious philosophy and theology, and those entanglements are the real topic of 
Rowland's book. She meets the readers' expectations by opening with the carni¬ 
val that surrounded the Bruno monument on Rome's Campo de' fiori, when it 
was erected in 1889, «where the pyre blazed*, and in 2000, the 400 th anniversary of 
the execution, but also daily on the market between Palazzo Farnese and Corso 
Vittorio. This statue of a hooded friar was supposed to face the sun, the author 
reports, but was turned around to challenge the Vatican and therefore now looks 
«more melancholy than defiant*. This is a perfect image of the twin reputation 
of the philosopher. 

This opening is followed by the sentencing and execution scenes as known 
through contemporary reports. By quoting extensively the author manages to 
create vivid and reliable images of what actually happened. Her storytelling 
throughout is based on empathy with the lively situation of the time, which is 
only enhanced by occasional side remarks on present day experience with places 
and people in Rome and elsewhere (for instance, an amusing account of the va¬ 
rieties of swearing in Italian regions). So we learn the gruesome procedure of 
Bruno's death at the stake on February 17,1600. Curiously enough it was reported 
by an eye witness, the Catholic convert Caspar Schoppe, with the intention to as¬ 
suage the fears of his Lutheran friends (Bruno was much worse, and yet, every¬ 
thing went by the book), but it was used, ever since the printing through a Cal¬ 
vinist Hungarian in early 17 th century, to denounce inquisitorial barbarism on the 
Catholic side. Therefore, Rowland raises the question: if Bruno was a martyr - «a 
martyr to what?». She never answers that question; probably, because it has been 
the wrong question that - paradoxically - could only be asked by anticlericals. 

Bruno may well have been the first among the philosophers who, together 
with Michel de Montaigne (1533-1592) and before Rene Descartes (1596-1650), pro¬ 
posed themselves as first person evidence of their philosophy. It is fitting, there¬ 
fore that Rowland describes Bruno's childhood experience in Nola, Campania, 
following his own description of how the view of Vesuvius instilled into him 
the notion of the vastness of the universe, and how that drew him to travel the 
world, from the bustling metropolis of Naples through Geneva, Toulouse, Paris, 
London, Oxford, Wittenberg, Prague, Helmstedt, Frankfurt into the jails of the 
Inquisition in Venice and Rome. We find his philosophy narrated along the sta¬ 
tions of his life: in Naples, where Bruno became a Dominican friar, he was ex¬ 
posed not only to barren scholasticism but also, as Rowland acutely researched, 
to Augustinian versions of Platonism and some heretic versions of religiosity, as 
well as to the logic of Raymond Lull (died 1316). In Geneva, the stronghold of 
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Calvinism, he collected his second excommunication (after having left the Order 
on accounts of suspected heresy); a third, that from Lutheranism, would follow 
within a decade in Helmstedt. In Venice he had become familiar with printing, a 
skill that would come handy during the hasty publication of his works, especially 
in London and in Frankfurt. In Toulouse he obtained a degree in Theology that 
qualified him for University teaching, which he unsuccessfully tried in Oxford, 
Paris, Marburg, Tubingen, and Padua, but practiced, never for more than two 
years, in Wittenberg, Helsmstedt, and Zurich. His formal qualification had been 
astronomy according to the medieval work of John of Sacrobosco and of course 
the Physics of Aristotle. But Bruno's fame was based on his formidable memory 
and the technique and theory of memory which he developed into a psychologi¬ 
cal and metaphysical system. His art of memory gave him access to the Henry 111 
of France, but it also created the misunderstanding that he was practicing magic, 
which caused a rift with Bruno's patron in Venice who would denounce him at 
the Inquisition. There the hunter for wisdom fell prey to envy. 

Bruno's sojourn in England gives ample occasion to explain his indebtedness 
to Marsilio Ficino and his epistemology, his peculiar version of Copernicanism, 
and his views on religion. His metaphysics of the infinite universe that matches 
the infinite power of God appears as a relentless quest of a person who could be 
very charming, but frequently wasn't. In his dialogue on Heroic frenzies used the 
mythological hunter Actaeon who was devoured by his own dogs to depict the 
philosopher who is consumed by his thoughts: «and the hunter turned to prey». 
In every case Rowland involves the main characters of the drama, Bruno's sup¬ 
porters and detractors; and she gently, sometimes outspokenly, corrects old and 
new fables - like John Bossi's fake story of Bruno as a spy at Elizabeth's court. As 
it happens, most details of Bruno's life are known from his statements at his trial. 
Therefore his sorry end looms over all his actions in this narrative. Rowland's 
version decidedly refuses any sinister insinuation regarding the process, which 
protracted over eight years, during which every witness and every document had 
to be double checked in order to have a verdict beyond any reasonable doubt. She 
also explains the technicalities of due process at that time citing parallel cases. 
Of particular merit is her reconstruction of the list of eight errors that were ulti¬ 
mately presented for recantation. 

There is a detail I would add to her presentation of Cardinal Robert Bellarm- 
ine's role in this case. It seems that Bellarmine had accused Bruno of the heresy 
of the Novatians, something never mentioned anywhere in Bruno's works. But 
Bellarmine, and that's the important point, became the first historian of Chris¬ 
tian doctrine when he printed his three-volume Controversies in 1597 where he 
reduced all Reformation errors to ancient heresies. There he traced the Lutheran 
critique of the sacrament of confession back to that ancient sect. Hence it is safe 
to say that the doctrine of the individual soul (the subject of confession) was at 
the core of Bruno's heresy from Bellarmine's standpoint, which then fits with 
Rowland's findings. And there can be no doubt: the philosopher was a heretic. 
But it becomes also clear that around 1600 with religious factions and philosophi¬ 
cal schools growing exponentially it was hard to avoid that. 
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My greatest disappointment was with the chapter that is entitled «Thirty», 
which I in fact read first: Bruno had a predilection for the number 30; he divided 
lectures into 30 parts, ordered categories by that number and even enlarged Ray¬ 
mond Lull's system of revolving circles to 30 sections by adding Hebrew letters to 
the Latin alphabet. I never found out where that number come from, and Rowland 
doesn't even raise the question. However, of her thirty chapters «Thirty# is the 
14 th , in which Bruno reached 30 years, «the middle of our life's journey*, the turn¬ 
ing point of his career, and where we learn about his views on mathematics, meta¬ 
physics, and astronomy. So there may be more to it than the reader's eye can see. 

Readers of both this review and the book will wonder about a footnote in 
which Rowland profusely thanks me for having pointed out an important manu¬ 
script source. As a matter of fact, I don't remember. It must have happened in 
2003 when we met in Wolfenbiittel, Germany. Either my altruism beats my mem¬ 
ory or a famous adage of Bruno’s applies: «Se non e vero, e ben trovato* («If it’s 
not true it's well thought out»). This book is enjoyable to read not only for its 
amiable narrative that takes the reader through Bruno's world pointing in every 
direction towards the familiar and the unfamiliar, it also offers many translations 
from Bruno’s poems and prose by Ingrid Rowland - each of them accurate and 
beautiful; i.e. elegant in the Renaissance sense of the word. Now we may look 
forward to reading her translation of Bruno’s Heroic Frenzies, which, we learn, is 
forthcoming. 

Paul Richard Blum 


A PROPOSITO DI UNA RECENTE EDIZIONE 
DEGLI EPIGRAMMATA DI GABRIEL NAUDE 


N ei «Supplementi» della rivista «Bruniana & Campanelliana* e uscita di re- 
cente una nuova edizione del raro opuscolo degli epigrammi latini di Ga¬ 
briel Naude (Roma, Grignani, 1641), all'epoca bibliotecario del cardinale Giovan¬ 
ni Francesco Guidi di Bagno. 1 I trentasei componimenti (quasi tutti nell’usuale 
struttura metrica dei distici elegiaci, ad eccezione di due in soli esametri) erano 
pero destinati ad accompagnare i ritratti degli autori piu importanti ospitati nella 
biblioteca di Cassiano dal Pozzo, secondo il modello reso celebre dal precedente 
del museo gioviano, piu volte imitato (per esempio a Padova dal giurista e colle- 
zionista Marco Mantova Benavides). Non e escluso che i dotti dei secoli xvi e xvn 
intendessero emulare i precedenti dell'eta antica (di cui leggevano senza poterne 
avere conoscenza diretta), a partire dai Ilfvaxsi; di Callimaco e dalle corrispon- 
denti Imagines latine di Varrone. 

La rarita bibliografica (l'esemplare noto piu accessible appartiene alia bibliote¬ 
ca Corsiniana presso l’Accademia Nazionale dei Lincei di Roma) non era sfuggita 

1 Gabriel Naud£, Epigrammi per i ritratti della biblioteca di Cassiano dal Po^go, a cura di E. 
Canone e G. Ernst, traduzione di G. Lucchesini, Pisa-Roma, Serra, 2009. 
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alia sagace ricerca di Luigi Firpo, che ne aveva dato notizia fornendo un somma- 
rio ma preciso elenco dei dotti celebrati da Naude nel suo L’iconografia di Tommaso 
Campanella (Firenze, Sansoni Antiquariato, 1964, pp. 20-22). L’opuscolo viene ora 
riproposto con una densa Presentafione di Germana Ernst (pp. 11-17), nel testo 
latino con la versione di Giuseppe Lucchesini, orientata piu a una resa letteraria- 
mente dignitosa dell’originale che a una pedissequa fedelta verbum de verbo (pp. 
19-43). Conclude il volume una serie di essenziali notizie biografiche su I dedicatari 
degli epigrammi (pp. 49 sgg.), particolarmente opportune per i personaggi di cui 
col tempo si sia oscurata la fama, o siano noti solo agli specialisti di determinati 
ambiti disciplinari (come il medico portoghese Estevao Rodrigo de Castro o An¬ 
tonio Scaino). 

Molte le considerazioni che possono nascere da unattenta valutazione del pur 
breve testo riproposto all’attenzione degli studiosi, e ben contestualizzato nella 
Presentaqione: gli studiosi del collezionismo artistico potranno interrogarsi sulle 
fonti iconografiche dei ritratti (se molti, probabilmente, derivavano da disegni, 
quadri, incisioni o medaglie eseguiti vivente il personaggio celebrato, e addirit- 
tura su sua commissione, non cosi si pud dire per quello di Bettisia Gozzadini, 
pubblica lettrice di diritto a Bologna nel sec. xm). Un altro interessante esercizio 
consisterebbe nell’esperire varie modalita di disaggregare il piccolo insieme: per 
cronologia (ad esempio, tredici personaggi elogiati, cioe un terzo del totale, sono 
ancora viventi alia data di pubblicazione), per campi disciplinari interessati, e a ta¬ 
le proposito non e da tacere la presenza, numericamente non molto consistente, 
ma pur significativa in un’accolita cosi prestigiosa, di autori noti - e qui celebrati 
- soprattutto per la loro produzione giocosa - ad esempio Caporali, Tassoni -, o 
in un ottica, se si vuole, retrospettiva (oil sont les lauriers d’antanl). Si potrebbe poi 
verificare per quanti brilli ancora una fama di prima grandezza, o meglio ancora 
constatare come studiosi sul cui operato era pesantemente scesa la scure dell’in- 
terdetto ecclesiastico venissero tranquillamente celebrati nella biblioteca di Cas- 
siano e nei versi di Naude: Telesio, Dalla Porta, Galilei, Campanella. 

Naturalmente il valore documentario della raccolta fa aggio sull’intrinseca 
qualita letteraria. Giustamente la curatrice rileva che questi testi «in alcuni casi 
mancano di naturalezza, suscitando l’impressione di artificio e di una certa frigi- 
dita» (p. 16 sg.). Ma, citando la massima auctoritas antica del genere, si potrebbe 
dire a difesa dell’autore che la stessa brevita e un pregio (Marziale, Epigrammi, 
11,1) e che del resto se sunt bona, sunt quaedam mediocria, sunt mala, e perche aliter 
non fit [...] liber (ivi, 1, xvi). 

E proprio su uno degli epigrammi piu lontani dal gusto odierno, quello dedi¬ 
cate a Kaspar Schoppe (p. 30 sg.), vorrei soffermarmi con qualche considerazione 
che vale (o almeno cosi credo) a contestualizzarlo meglio, rendendolo percio an- 
che piu comprensibile, pur senza modificare, owiamente, il giudizio sulla qualita 
letteraria del testo: 


Pingere qui Scioppi rursum volet ora diserti, 
hunc ita ni pingat, non bene pictus erit: 
exprimat e lingua pendentes mille catenas, 
queis totidem heroas post sua terga trahat. 
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Scilicet Herculeo populus pendebat ab ore, 
sed regum turmas Scioppius ore trahit: 

ac populo quantum praestant diademata regum, 

Hercule sic melior Scioppius esse potest. 1 

In un primo momento mi era parsa alquanto barocca (nel senso deteriore del 
termine) Timmagine delle catene legate alia lingua, con cui lo Schoppe trascine- 
rebbe molti personaggi importanti (mille [...] heroas owiamente da intendere in 
senso generico). Poi, riflettendoci meglio, mi sono reso conto che la chiave del 
problema sta nel paragone con Ercole: ma una tale immagine di Ercole, e il pre- 
dominio dato alia sua capacita di persuadere rispetto alia forza, non e certo la piu 
owia che si presenti, ne sembra rintracciabile nelTiconografia piu comunemente 
nota. Non conosco (ma non posso escludere che esistano) monumenti antichi che 
la riproducano. C’e invece un’opera tarda di Luciano, intitolata appunto Erode , 2 
(una prolalia, doe uno dei brevi pezzi di bravura, volti a conciliarsi il favore del 
pubblico, con cui i retori della seconda sofistica davano inizio alle loro esibizioni) 
che da pienamente conto della curiosa figurazione ripresa nell’epigramma nau- 
deano. L’autore greco descrive un quadro rappresentante Ogmio, divinita celtica 
assimilata a Ercole (di cui reca i tradizionali attributi: clava, arco, faretra e pelle di 
leone), che dice di aver visto in territorio gallico e di cui un locale gli avrebbe spie- 
gato e interpretato ogni particolare, fra cui appunto le curiose catenelle di oro e 
ambra che legavano la sua lingua alle orecchie di una moltitudine al suo seguito. 

Ma dubito che Naude per il suo epigramma si sia ispirato direttamente all'auto- 
re antico. Aveva a disposizione, e nello stesso metro elegiaco da lui usato, un testo 
ai suoi tempi di maggiore fama e di piu larga circolazione: uno degli Emblemata 
delTAlciati (il n. clxxx della raccolta, dal titolo Eloquentiafortitudinepraestantior ): 

Arcum laeva tenet, rigidam fert dextera clavam, 
contegit et Nemees corpora nuda leo. 

Herculis haec igitur facies? Non convenit illud 
quod vetus, et senio tempora cana gerit. 

Quid quod lingua ille levibus traiecta catenis, 
queis fissa faciles allicit aure viros? 

Anne quod Alciden lingua, non robore, Galli 
praestantem populis iura dedisse ferunt? 

Cedunt arma togae, et quamvis durissima corda 
eloquio pollens ad sua vota trahit. 3 


1 Nella versione di G. Lucchesini (ibid.): «Or chi di nuovo vorra il volto di Scioppio, il fa- 
condo, / ritrarre, non ben dipinto l’avra se non sara come questo: / fuor dalla lingua penden- 
ti sorgano mille catene / si che altrettanti eroi trascinino dietro di lui. / Certo, pendeva un di 
il popolo dalla parola di Erade, / ma aggioga folle di re, oggi, la voce di Gaspare: / quanto le 
regie corone son da piu della plebe, / di tanto Scioppio di Ercole puo esser piu grande». 

2 Luciano di Samosata, Tutti gli scritti, introduzione, note e apparati di D. Fusaro, tradu- 
zione di L. Settembrini, Milano, Bompiani, 2007, pp. 1494-1499. 

3 Desumo il testo, ricontrollato su varie edizioni antiche, da A. Alciato, Emblemas, Ma¬ 
drid, Editora Nacional, 1975, p. 356. Devo pero awertire che il Nemees concordemente dato da 
tutti i testimoni a me noti mi pare un evidente caso di Korruptelenkult, in luogo del corretto 
Nemeeus (metricamente un anapesto), traslitterazione latina del greco Nepealoi;. Non credo 
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A parte le lievi (ma non per questo meno significative) riprese in Naude dal te- 
sto del giurista italiano, come l’arcaizzante queis (per quis=quibus) e il trahit nella 
stessa sede (rispettivamente, iniziale e finale del pentametro), ci sono da tenere 
in conto un paio di altri elementi, che appartengono propriamente al peritesto, 
cioe agli apparati di altra mano che accompagnano gli emblemi dell’Alciati, e 
che furono determinanti per lo straordinario successo dell'opera: l’iconografia, 
innanzitutto, e i commenti eruditi. 

Quanto alia prima, l’edizione princeps (Augusta, H. Steyner, 1531) proponeva 
una vignetta alquanto rozza e non del tutto adeguata (scorretta la rappresentazio- 
ne delle catene che awincono gfi uomini al seguito di Ercole), mentre successive 
edizioni fionesi (G. Rouille, in diverse tirature, nell’originale latino e in versione 
italiana, francese e spagnola dal 1549 al 1558) sono da questo punto di vista inap- 
puntabili e anzi altamente suggestive. Quella che segue proviene dalTedizione 
latina del 1551 (p. 194). 



Non mancarono, in stampe piu tarde, nuove infedelta al testo originale (cosi ad 
es. nell’edizione curata da Lorenzo Pignoria, Padova, Tozzi, 1618, in cui una sola 
catena parte da un orecchia di Ercole e si collega alle lingue dei seguaci, rovescian- 
do rimmagine lucianea ripresa dall’Alciati, come lo stesso curatore awerte adde- 
bitandone la colpa all’incisore che aveva voluto procedere di testa propria). 

Quanto ai secondi, che di solito per questo emblema si limitano a rinviare agli 
autori antichi (Luciano appunto, e Cicerone per rinizio del penultimo verso), ve 
ne pero uno che propone un’aggiunta di particolare interesse. Si tratta della De¬ 
claration magistral sobre las Emblemas de Andres Altiato di Diego Lopez, professore 


inutile riprodurre anche l’adattamento italiano (in rima!) propostone da Giovanni Marquale, 
sotto il titolo Che la eloquen^a vince laforte^a : «Tien ne la destra la sua dava Akide, / e l’ar- 
co serba ne la manca mano, / ch’armi gli fur sendo giovane fide, / et hor ch'e vecchio egli 
l’adopra in vano. / La lingua fora una catena, et ella / uomini molti per l’orecchie tira, / per 
monstra forse ch’ei con la favella / die a’ populi le leggi, e spense l’ira. / E questa vera e sola 
cagion parme: / cedano dunque a i buon consigli l’arme» (A. Alciato, Diverse imprese..., 
Lione, Mathias Bonhomme [per Guillaume Rouille], 1551, p. 168). 
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di latino a Toro, 1 secondo cui l'emblema sarebbe particolarmente applicabile ai 
predicatori dell eta moderna. E appunto alia predicazione dello Schoppe e alle 
sue missioni presso nobili e potenti dell'area germanica si riferisce 1’epigramma 
del Naude a lui dedicato. 

Credo quindi che, con l’identificazione delle fonti ad esso piu prossime, sipossa 
dire dissolta ogni oscurita relativa al testo in questione. 2 

Giacomo Moro 


1 Stampata a Najera da Juan de Mongaston nel 1615.11 passo che ci interessa e a p. 412 (man- 
tengo la grafia deU’originale, limitandomi a distinguere tra it e v secondo l’uso moderno): 
«Podemos moralizar, y entender por Hercules los Predicadores, los quales con la suavidad, y 
dulcura de sus palabras, y eloquente doctrina que sale de sus bocas, y se entra por las orejas 

de los oyentes [...] llevan, y arrebatan tras si los animos, y coracones de los hombres [_] y 

los reducen a vida pobtica y ciudadana, dexando de vivir como feras silvestres. Esto, y mucho 
mas puede la palabra, y eloquencia divina». 

2 Un percorso fondato su fonti letterarie e figurative diverse aveva gia portato L. Puppi, 
II «cohsso» del Mantova, in Idem, Verso Gerusalemme, Roma- Reggio Calabria, Casa del libro, 
1982, pp. 177-197 (il contributo, gia edito negb Essays Presented to Myron P. Gilmore, Firenze, 
1978,11, pp. 311-329, risale al 1974) a identificare Ercole come figura allegorica dell’eloquenza, 
a partire dalla statua colossale di Bartolomeo Ammannati nel cortile della casa di proprieta 
del gia citato Mantova Benavides a Padova, dove per altro l'eroe figura in nudita con il solo 
attributo della clava. 


Giostra 


Altro non bramo, e d’altro non mi cede, 
che Ax provar come egli in giostra vale. 

L. Ariosto 

D’un principephilosophique a un genre litteraire: les «secrets», Actes du colloque 
de la Newberry Library de Chicago (11-14 septembre 2002), publies par 
Dominique de Courcelles, Paris, Champion, 2005 («Colloques, congres et 
conferences sur la Renaissance®, 45), 502 pp. 

D presente miscellanea afironta il tema dei 'segreti’ - aspetto significativo e poi 
genere letterario della storia culturale dell'Occidente - da tre angolazioni 
principali: le modalita e reti di trasmissione dei saperi 'segreti' attraverso i libri 
segreti, con particolare riguardo all’interazione tra contenuti segreti e destinatari 
(sez. n); le modalita testuali delle intenzionalita segrete nella loro incidenza sui 
rapporti tra segreto e potere, tra poetica, mistica e politica (sez. hi); infine, Lira- 
portanza di singoli 'maestri del segreto' con le rispettive implicazioni teologiche, 
sociali e politiche (sez. iv; cfr. Dominique de Courcelles, Introduction, p. 9). La 
maggior parte dei ventun contributi e dedicata ad autori e problematiche della 
prima eta moderna, ma sono considerati anche l'antichita (sez. 1), il Medioevo e 
niluminismo. Agli albori di una concezione del rapporto dialettico tra apparizio- 
ne e sparizione, tra svelamento e dissimulazione si pone il discorso platonico del 
Fedro, in cui lo svelamento di un segreto, vale a dire cio che e detto, rivela l'indi- 
cibilita di ogni evidenza. Il 'segreto' nell'antichita greca, secondo un frammento 
eracliteo, «non dice ne nasconde; esso significa»; il logos/discorso partecipa quin- 
di del vero cosi come del falso (A. Vasiliu). Nel Medioevo, il 'segreto' viene a far 
parte di teoria e prassi dell'alchimia, legandosi al concetto di potenza naturale 
di ispirazione aristotelica (B. Obrist). Al tempo stesso, il 'segreto' puo fungere 
da criterio ermeneutico la dove risulti opportuno dissimulare significati ideolo- 
gicamente non condivisibili, come in alcune traduzioni degli scritti di Seneca, 
che seguono lo 'spirito', ma non la 'lettera' del testo originale (T. Martinez Ro¬ 
mero). Con Agrippa di Nettesheim, la filosofia naturale, «saggezza segreta delle 
cose divine e naturali®, viene a identificarsi con la magia, a sua volta intesa come 
vera scienza solo se fondata sulla fede che accetta l'inconoscibile (T. Dagron). In 
Cardano, il 'segreto' diventa parte integrante della teoria della conoscenza; esso 
non e ne il conoscibile ne l'inconoscibile, ma quello che, pur essendo conoscibile, 
rimane nascosto (M.-D. Couzinet). Un accento diverso si esprime nel carattere 
'segreto' della letteratura filosofica clandestina del primo Illuminismo: qui la 'se- 
gretezza' del testo garantisce la liberta di parola, spartiacque tra il libertinismo 
costretto alia dissimulazione e il pieno Illuminismo, araldo della pubblica diffusio- 
ne di idee che in precedenza avevano una circolazione clandestina (A. McKenna). 
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Sarebbe stato proprio il libertinismo a mettere in risalto la tensione tra linguaggio 
segreto e intenzionalita segrete: a cominciare da Vanini, passando per Naude e La 
Mo the Le Vayer, la battaglia contro gli arcani - ricondotti nell'alveo dei fenomeni 
naturali - verrebbe combattuta sul piano di una critica del sapere occulto, celando 
in tal modo la vera intenzionalita riposta (J.-P. Cavaille). Intrigante, ma meno con- 
vincente dal punto di vista concettuale, il contributo di Harriet Stone, che coglie 
un' affinita strategica del 'segreto' tra il Discours cartesiano e i quadri Las Meninas 
di Velazquez e L’arte della pittura di Vermeer. Tra i 'maestri del segreto' Erasmo 
svolge un ruolo di primo piano; pur indignandosi a causa della pubblicazione 
non autorizzata di sue lettere private, egli poi utilizza la parziale pubblicazione 
di proprie lettere sigillate, cioe 'segrete', per rendere pubblico il suo intimo pen- 
siero (Ch. Benevent). Anche la sua morte rimane avvolta nel mistero; piu volte 
annunciata - perfino nella prefazione agli Adagia come colpo pubblicitario -, una 
volta awenuta circola la voce di una sua dipartita senza avere ricevuto gli ultimi 
sacramenti (A. Vanautgaerden). Nel volume vengono inoltre esaminati la scrittu- 
r a mistica di Teresa d'Avila, espressione di un misticismo cristiano fondato sul Dio 
nascosto (D. de Courcelles), e la singolare 'segretezza' degli Essais di Montaigne 
(M. Tetel). Il volume - alia cui ricchezza tematica non si e potuto che accennare 
- mette in evidenza una singolare continuity del motivo dei 'segreti' attraverso 
i secoli negli ambiti piu disparati, motivo che, pur nel suo fascino, suggerirebbe 
un approfondimento dell’argomento anche nella prospettiva di una lotta contro 
oscurantismo e censura. 

D. v. W. 


Les grands intermediaires cultureb de la Republique des Lettres. Etudes des reseaux 
de correspondences du xvf au xvnf siecle, presentees par Christiane Berk- 
vens-Stevelinck, Hans Bots et Jens Haseler, Paris, Champion, 2005 («Les 
dix-huitiemes siecles®, 91), 454 pp. 

P ur potendo vantare una lunga tradizione che risale al Medioevo, il concetto 
di una Repubblica delle Lettere prende propriamente forma durante la prima 
meta del Cinquecento. In un'Europa lacerata dalle guerre di religione, si fa largo 
l'ideale di una 'repubblica' che possa conferire cittadinanza a tutti coloro che sono 
dediti agli studia humanitaiis, indipendentemente dalla loro diversa appartenenza 
politica, rehgiosa o sociale. A cominciare da Erasmo, 'principe degli umanisti', 
che si autodefiniva civis mundi, la Repubblica delle Lettere costituisce un ideale 
di comunicazione, una rete di rapporti che favorisce la trasmissione del sapere. 
Inizialmente legata a pochi personaggi, tale comunicazione e collaborazione rag- 
giunge un elevato numero di uomini di cultura a partire dalla seconda meta del 
Seicento, con la diffusione della stampa periodica. Comunicazione che ispira al 
tempo stesso la fondazione delle accademie letterarie e scientifiche, animate da 
un concetto del sapere quale lavoro collettivo dei singoli studiosi (Ch. Berkvens- 
Stevelinck, H. Bots, Introduction, pp. 9-2.8). Luogo privilegiato dello scambio intel- 
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lettuale sono le reti epistolari intessute tra i vari membri della comunita letteraria, 
ciascuno a modo suo intermediario della trasmissione culturale. La presente mi¬ 
scellanea - cui hanno contribuito alcuni tra i maggiori studiosi nel campo - pone 
particolare attenzione al funzionamento socio-culturale di tali reti nel loro diveni¬ 
re o nel loro mutamento, in ambito pubblico o privato, esaminando da tale ango- 
lazione le corrispondenze di quattordici intermediari culturali di primo piano, da 
Erasmo a Mersenne, da Henry Oldenburg a Leibniz, da Pierre Bayle aJean-Henri 
Samuel Formey. Da un’analisi minuziosa delle diverse corrispondenze emergono 
cosi differenze strutturali significative. La corrispondenza di Erasmo, ad esempio 
(Ch. L. Heesakkers), riflette, nella diversificazione geografica, le vicissitudini della 
vita dell’autore, e puo quindi essere considerata una sorta di autobiografia. Cio 
vale in certa misura anche per la corrispondenza di Grozio (H. J. M. Nellen), che 
mostra tuttavia diversi gradi di confidenzialita che fanno intravedere una divisio- 
ne tra carteggio privato e pubblico, ma anche un passaggio dal primo al secondo. 
Molto diversa la rete epistolare dei fratelli Pierre e Jacques Dupuy (J. Delatour), 
caratterizzata dalla 'somiglianza’ (like me) pohtico-sociale e rehgiosa tra i rinomati 
eruditi parigini e i loro corrispondenti, per la maggior parte cattolici francesi, di 
professione awocati o servitori dello Stato. Altre strutture si possono osservare 
nelle corrispondenze di Pierre Bayle (A. McKenna) e di Prosper Marchand (Ch. 
Berkvens-Stevelinck), che presentano, in seguito al refuge, un marcato 'cambio di 
rete' (network switch), oppure nella corrispondenza di Jean-Henri Samuel Formey 
(J. Haseler), in cui le reti pubblica e privata tendono a convergere. Le diverse 
strutture riflettono al contempo intenzioni e specificita che la trasmissione cultu¬ 
rale veniva di volta in volta ad assumere. La ricostruzione dell'ampio carteggio 
di Otto Mencke, ad esempio (H. Laeven), ne mette in evidenza il carattere di 
'corrispondenza di lavoro', una rete creata ed estesa nel corso dei decenni senza 
mai perdere di vista il lavoro di edizione degli Acta eruditorum. Convergono qui 
strumento (rete epistolare) e finalita (rivista scientifica), quest'ultima come «su- 
blimazione» del primo nel piu elevato conseguimento di un’emancipazione della 
ricerca scientifica tedesca. Il volume fa ampiamente fede al suo intento di indivi- 
duare le varie strategic di trasmissione culturale attraverso uno studio comparato 
delle reti epistolari, ponendosi come strumento indispensabile per il prosieguo di 
tali studi. 


D. 


v. W. 


Joao J. Vila-Cha, Amor Intellectuals? Leone Ebreo (Judah Abravanel) and the 
Intelligibility of Love, Braga, Publications da Facultade de Filosofia de Bra¬ 
ga, 2006 («Colec?ao Filosofia», 32), xm, 1180 pp. 

D ie Forschungen zu Leone Hebreo haben in den letztenJahren einenneu- 
en Aufschwung genommen. Unter den Neuerscheinungen ist nun auch die 
Studie von Joao Jose Miranda Vila-Cha, Professor der Philosophic an der Univer- 
sidade Catolica Portuguesa in Braga, anzuzeigen. Mit dem Titel Amor Intellectua- 
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lis ist einer der zentralen und wirkungsmachtigsten Theoreme von Leones Dia- 
loghi d’amore benannt. Vila-Cha stellt sich freilich mit seinem iiber tausendseitigen 
aufiergewohnlich voluminosen Buch die Aufgabe, eine iiber die Problemgeschich- 
te dieses speziellen Themas hinausgehende allgemeine Diskussion von Leones 
Werk und dessen Kontext zu bieten. Der erste Teil der Untersuchung betrachtet 
zunachst «Leone Ebreo in the Context of the Renaissance# (pp. 43-483), wobei in 
einem ersten Schritt nach der Bedeutung der Renaissance resp. der Renaissance- 
Philosophie gefragt wird, sodann einige Leitthemen und Beziige angesprochen 
werden, wie etwa das Konzept von Mikro- und Makrokosmos, mogliche Beziige 
zum italienischen Humanismus, namentlich zu Giovanni Pontano, Marsilio Fici- 
no und Pico della Mirandola, und schlieBlich die Originalitat und Bedeutsamkeit 
von Leone Hebreo vor diesem Hintergrund gewiirdigt wird. Insbesondere hebt 
der Autor die Zwischenstellung Leones - metaphorisch gesprochen - zwischen 
«Athen» und «Jerusalem» hervor. Nach dieser umfassenden Kontextualisierung 
ist der zweite Teil einer Analyse der Dialoghi d’amore im engeren Sinne gewidmet 
(pp. 487-925). Der Autor beschaftigt sich hierbei im Rahmen einer «Dialektik von 
Form und Inhalt» mit der literarischen Gestaltung der Dialogform, der dramati- 
schen Rolle der Gesprachspartner Philone und Sophia sowie deren allegorischer 
Interpretationsmoglichkeiten, um nachfolgend die Struktur der Dialoghi in den 
Blick zu nehmen. Daran schlieBen sich Erorterungen iiber den Begriff der Liebe 
an («The Universal Philography of Love»), den Implikationen und Dimensionen 
der Liebe sowie ihrer Beziehung zum Intellekt. Der abschliefiende dritte Teil be- 
handelt die «Wirkungsgeschichte of the Dialoghi d’amore» (pp. 925-1031). Neben 
einer Ubersicht iiber die Editionen, Ubersetzungen und literarischen Nachwir- 
kungen dieses Werkes richtet sich die Aufmerksamkeit vor allem den moglichen 
EinfluB der Dialoghi d’amore auf Giordano Bruno und Baruch Spinoza. Eine um- 
fangreiche Bibliographic sowie Namens- und Sachindex beschlieBen den Band. 
So bietet das Buch insgesamt eine beeindruckende 'summa’ des gegenwartigen 
Forschungsstandes zu Leone. Und angesichts des nahezu iiberwaltigenden Um- 
fanges des vorliegenden Buches sowie der Vielzahl an Themen, die darin zur 
Sprache kommen, scheint es ratsam die hiesige Besprechung bei diesem kurzen 
Uberblick zu beschlieBen. 


Th. G. 


Alessandro Ottaviani, Oreste Trabucco, Theatrum Naturae. La ricerca 
naturalistica tra erudi^ione e nuova scien^a nell’Italia del primo Seicento, Na¬ 
poli, La Citta del Sole, 2007,178 pp. 

I l volume ricostruisce alcuni significativi aspetti della vita scientifica del Mezzo- 
giorno d’ltalia, lungo Lasse Roma-Napoli-Messina, tra gli anni '30 e '40 del xvn 
secolo, fortemente influenzati dalla cultura espressa dall’Accademia dei Lincei. 
Seguendo la lezione di Eugenio Garin, «cui piu si deve Laver fatto luce sulla natu- 
ra complessa, irriducibilmente eterogenea del consesso cesiano# (p. 9), LAccade- 
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mia si presenta come un crogiuolo di idee in cui si incontrano filosofia naturale e 
astronomia, filologia, botanica e zoologia. Ci si addentra in quel «lungo Cinque- 
cento* affollato di medici, naturalisti, collezionisti, pittori e curieux che si scam- 
biano idee, scrivono opere, e a vario titolo contribuiscono ad animare 1’origin ale 
impresa culturale lincea, istituendo dinamici rapporti tra Roma e gli altri centri 
coinvolti dall’azione del sodalizio dedito alio studio della natura. 

Nel primo capitolo, Ottaviani ci introduce nell’ambiente intellettuale napoleta- 
no, in cui si svolge l’attivita scientifica di Fabio Colonna, naturalista e antiquario. 
In opere come il Phytobasanos e l’Ekphrasis, tra il 1592 e il 1606, egli affina la sua 
sensibilita per la varieta degli organismi viventi, a cui dedica raffinate osserva- 
zioni, articolando il vasto campo delle sue ricerche, che spaziano dalla botanica 
alia zoologia, dallo studio dei fossili all’interesse per i molluschi. Nella quotidiana 
esperienza di osservatore del Colonna e presente una tendenza a ritagliare spazi 
precisi di ricerca, a isolare problemi e questioni, tendenza che favoriva l’esigenza 
di fornire adeguati metodi di ricerca. Allievo di Ferrante Imperato, egli struttura 
erbari ben organizzati, ordinati e ricchi di descrizioni e illustrazioni. Fra il 1606 e 
il 1616, affronta il problema dei fossili: considerati nella tradizione aristotehca una 
sorta di meraviglie della natura, gli studi del Colonna ne mettono in luce l’origine 
organica. Nel 1616, nella De glossopetris dissertatio, inclusa nel trattato di biologia 
marina De purpura, dimostra come le glossopetre non siano bizzarrie della natu¬ 
ra, ma denti di squalo fossili. All’interno del consesso linceo, in cui entra nel 1612, 
il naturalista assume ruoli di grande rilievo. Procuratore e consigliere, si applica 
con particolare zelo alia cura delle pubblicazioni scientifiche, tra le quali spicca- 
no YApiarium e il Tesoro Messicano, o piu precisamente il Rerum medicarum Novae 
Hispaniae thesaurus, 1 ’opera che rappresenta il segno piu tangibile dell’attivita del- 
l’Accademia. 

Il capitolo centrale del libro e incentrato sulle vicende del Tesoro e ne studia 
gh aspetti piu significativi per quanto riguarda la storia della botanica (Ottavia¬ 
ni) e deiranatomia (Trabucco). Quest’ultima riveste un ruolo fondamentale negli 
Animalia Mexicana di Johann Faber, magna pars della complessa opera, «aprendo- 
si a tutto un vasto spettro di mirabilia del mondo animale, sottoposti all’analisi 
sperimentale dello stesso Faber o di testimoni autorevoli* (p. 95). La lezione di 
Faber ebbe largo seguito nell’ambiente di medici e anatomisti tra Roma e Napoli 
negli anni Trenta, esercitando la sua inflenza su Marco Aurelio Severino, uomo 
di scienza e grande anatomista, autore della Zootomia Democritaea pubblicata nel 
1645. Sostenitore della nuova anatomo-fisiologia, in stretti e fecondi rapporti con 
William Harvey, Severino, insieme all’amico Pietro Castelli, e al centra del terzo 
capitolo, «Scienza della natura e societa nel Mezzogiorno spagnolo*. Sofferman- 
dosi sulla lunga stagione messinese di Castelli, che non fu mai linceo, Trabucco 
mette in risalto il valore metodologico di un opera come YOptimus medicos del 
1637, in cui il medico romano si fa sostenitore di un sapere antidogmatico, intrec- 
ciando efficacemente le ricerche recenti all’esperienza e alia pratica chirurgica 
e chimica. Il progetto di rinnovamento e l’impegno profuso nella riforma del- 
l’istruzione scientifica accomunano gH sforzi, destinati all’insuccesso, di Castelli 
e di Severino. Entrambi si prodigarono, tra Napoli e la Sicilia, nel tentativo di far 
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avanzare la ricerca medica al livello di quella europea, diffondendola nei luoghi 
dell’insegnamento e deiresercizio della professione. Entrambi sperimentarono le 
forti limitazioni imposte dagli ambienti tradizionalisti, e le non favorevoli condi- 
zioni materiali, che impedirono la traduzione delle riforme proposte in concrete 
azioni di politica culturale, che, in Italia, si realizzarono in altre sedi. 11 lungo rap- 
porto epistolare tra Castelli e Severino, sottolinea l’autore, rappresenta un «effi- 
cace grimaldello* per penetrare quegli ambienti del Mezzogiorno in cui si svolse 
la ricerca scientifica, come testimoniano anche alcune lettere che i due medici si 
scambiarono, pubbhcate in appendice al capitolo terzo del volume. 


Clizia Carminati, Giovan Battista Marino tra Inquisi^ione e censura, Roma- 
Padova, Antenore, 2008, 404 pp. 

I l 9 novembre 1623 la Congregazione del Sant'Uffizio condanno Marino al- 
l’abiura de levi suspicions, fu l’epilogo - taciuto nelle lettere e nelle biografie 
del poeta - di una vicenda ventennale che Carminati ricostruisce «per via docu- 
mentaria, e non congetturale» (p. vn), servendosi di fonti manoscritte, <e?> in 
primo luogo delle carte deirArchivio Segreto Vaticano. La prima segnalazione di 
Marino al tribunale dell’Inquisizione risale al 1604, per alcuni versi in dileggio del 
cardinal Giovan Battista Deti. Da allora, il processo ando avanti tra recrudescenze 
e stasi, con l’intercessione dei protettori d’alto rango ecclesiastico che Marino era 
abile a procurarsi: Aldobrandini, Ubaldini, Bentivoglio, Maurizio di Savoia, Lu¬ 
dovico Ludovisi. Proprio per intervento di Pietro Aldobrandini, scampo alTarre- 
sto ordinato da Paolo v nel dicembre del 1609, trasferendosi a Torino presso Carlo 
Emanuele 1. Carminati mostra convincentemente come la produzione poetica 
contro i gesuiti e in lode delTamore omosessuale non basti a motivare l’accusa 
degH inquisitori, fondata invece sul precoce riconoscimento dell’incoercibile incli- 
nazione di Marino a mescolare sacro e profano, che si sarebbe dispiegata appieno 
nel l’Adone. Ne e esempio la lettera indirizzata a Lodovico San Martino d’Aglie il 
10 febbraio 1612, in cui Marino uguagliava i suoi quattordici mesi di prigionia a 
Torino alia passione di Cristo, descrivendo le proprie sofferenze come piu gra- 
vose di quelle di Giobbe. Un efficace definizione di tale temperamento e pratica 
letteraria fu data da Niccolo Riccardi, il 'Padre Mostro’, gia censore di Campa- 
nella, il quale, motivando la proibizione dell ‘Adone nel 1627, parlo di «irreligiosas 
hiperboles, profanum usum sacrarum vocum». Liberato dalle carceri di Torino su 
istanza dell’ambasciatore inglese Henry Wotton, Marino passo in Francia, pren- 
dendo in considerazione l’ipotesi di spostarsi in Inghilterra, come testimonia una 
lettera a Giacomo Castelvetro. Ma il suo esilio inquieto fu segnato dal desiderio 
di tornare a Roma, dove arrivo nel 1623, fidando nella benevolenza del nuovo 
papa Gregorio xv. Lo attendeva il verdetto lieve, ma umiliante, dell’abitello peni- 
tenziale da indossare durante l’abiura in Santa Maria sopra Minerva, emesso da 
cardinali che, pure, erano in larga parte suoi simpatizzanti, a dimostrazione del 
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fatto che la condanna era evidentemente inevitabile. 11 lavoro di Carminati, oltre 
a rendere fruibili testi gia di per se interessanti, non elude interrogativi che coin- 
volgono una riconsiderazione piu ampia della figura di Marino. Ad esempio, in 
cosa consistessero le eresie imputategli nel testo della sentenza, e quale grado di 
consapevolezza si possa presumere nel poeta. Se i materiali esaminati fanno esclu- 
dere un impegno deliberato in senso dottrinale e una contestazione sistematica, 
il giudizio delle due Congregazioni, del Santo Uffizio e dell’Indice, indicano una 
irriducibilita della poetica mariniana ai dettami deirortodossia post-tridentina, 
per i quali era inaccettabile quel «classicismo onnicomprensivo» che inglobava 
indifferentemente il divino e il mondano. Una proposta di lettura rafforzata dalla 
seconda parte del libro, che ripercorre le traversie censorie dell ’Adone, i reiterati e 
vani tentativi di correggerlo per ottenere il diritto di stampa a Roma, dalla parzia- 
le auto-censura di Marino nel 1623 lino ai tagli di Armanni negli anni Settanta del 
Seicento. I divieti ogni volta opposti dalla Congregazione dell’Indice confermano 
l’esattezza deirintuizione di Giovanni Pozzi suirinemendabilita del poema, che 
era strutturalmente, radicalmente, fuori dai parametri richiesti, ben al di la delle 
«lasciviette», facilmente correggibili. Uesposizione e assai dettagliata, ma resta 
chiara, rendendo agevole la lettura del volume, in cui le scelte estetiche del poeta 
vengono fatte interagire con ostacoli di natura storica e concreta, offrendo un in- 
dagine importante e originale sui rapporti di Marino con la Chiesa di Roma sul 
doppio livello della biografia del poeta stesso e della vita del suo capolavoro. 

C. P. 


Luca Ceriotti, Federica Dallasta, llposto di Caifa. L’lnquisi^wne a Parma 
negli anni dei Farnese, Milano, FrancoAngeli, 2008,320 pp. 

M ancava una storia del Sant’Uffizio nella Parma dei Farnese, e i due autori 
colmano la lacuna: individuando similitudini tra il ruolo di Caifa, come 
descritto in Jesus Christ Superstar, e quello dell’Inquisizione, Ceriotti e Dallasta 
scelgono chiaramente una interpretazione dell’operato inquisitoriale come male 
necessario per preservare la purezza della fede. Nonostante Firrisolta dialettica 
istituzionale e i diversi conflitti giurisdizionali, il raggiungimento del fine condi- 
viso di mantenere la pace sociale, eliminando coloro che la turbavano e la met- 
tevano a rischio, non venne mai messo in discussione. La ricostruzione dell’atti- 
vita inquisitoriale sotto i Farnese risente della dispersione dei fondi documentari 
dell’archivio e cosi apprendiamo, dall’inventario redatto nel 1769, delFesistenza di 
165 mazzi di processi dall’anno 1500 fino al 1768, ma di quella e di tutta la restante, 
cospicua documentazione descritta resta molto poco a causa della prima soppres- 
sione, riapertura e definitiva chiusura del tribunale e dei conseguenti smembra- 
menti della documentazione. Dal 1585, quando l’Inquisizione a Parma ottenne 
l’autonomia, fino al Settecento inoltrato, si assiste all’alternarsi di inquisitori, di 
cui gli autori ricostruiscono il profilo (pp. 54-73), mettendo in primo piano an- 
che tutta la corte che circondava il Sant’Uffizio con i familiari, patentati, notai... 
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L’analisi della diffusione dell’eterodossia a Parma non trascura giustamente le 
premesse culturali che videro la citta farnesiana ospitare la professione di Isidoro 
Cucchi e le opere di Tiberio Russiliano, che riecheggiava le idee di Pomponazzi, 
ma anche l’acquisto di un ritratto di Holbein raffigurante Erasmo. Inoltre, il qua¬ 
dra riflette la presenza di ogni fattispecie di devianza morale e dottrinale che atti- 
rava le attenzioni degli inquisitori (eresia, misticismo, magia, bestemmie ereticali, 
ebraismo, censure.. .)• Pur nella ricchezza dell’apparato erudito e neirammirevo- 
le ricerca archivistica sapientemente condotta, con il necessario intreccio di fonti, 
restano aperti alcuni interrogativi sull’interpretazione che privilegia l’esposizione 
all’analisi critica; tuttavia il lavoro di Ceriotti e Dallasta ha il grande merito di 
fornire un valido orientamento agli studiosi che dovessero awenturarsi, con le 
ricerche, in territori farnesiani. 


M. V. 


Cornelius Gemma. Cosmology, Medicine and Natural Philosophy in Renaissance 
Louvain, ed. by Hiro Hirai, Pisa-Roma, Serra, 2008 («Bruniana dr Campa- 
nelliana. Supplementi, xxiv»), 160 pp. 

I l volume raccoglie otto studisu Cornelio Gemma, presentatiin occasione del 
convegno internazionale organizzato nel 2007 dal Centre for History of Scien¬ 
ce deirUniversita di Gand. I saggi sono distribuiti in tre sezioni, dedicate rispet- 
tivamente ad aspetti cosmologici e astrologici del pensiero di Gemma, alia sua 
riflessione sulla medicina e sull’interpretazione dei prodigi, e infine alia methodus 
di investigazione e comprensione del reale e di organizzazione del sapere nella 
forma di un are. Il contributo che apre la prima sezione (Fernand Hallyn, A Poem 
on the Copernican System: C. G. and his Cosmocritical Art ) muove dal richiamo alia 
figura del padre di Cornelio, il ben piu noto Gemma Frisio, matematico e - come 
il figlio - medico e cosmografo, per poi soffermarsi sull’incidenza di differenti 
teorie cosmologico-filosofiche nella genesi della visione gemmiana del cosmo. 
Germana Ernst (Il linguaggio universale dei cieli: C. G., Tycho Brahe, Tommaso Cam- 
panella ) mostra, a partire da un esempio ricordato da Gemma nel De peregrina 
Stella, scritto in occasione dell’apparizione della nova del 1572, come le suggestioni 
delTars cosmocritica - che legge nei signa critica celesti e terrestri una diretta mani- 
festazione della potenza e della volonta divina - si trasmettano, per il tramite di 
Brahe, fino a Campanella, che condivide con Gemma la concezione del mondo 
come animale e l’attenzione per la deciffazione dei prodigi in chiave profetica. 
Come rileva Dario Tessicini ( «Vere Gemmeum est?»: C. G. e la Stella nuova del 1772), 
un simile modus interpretandi - per cui la nova avrebbe addirittura annunciato la 
seconda venuta di Cristo - sara oggetto di discussione nell’opera di autori come 
Brahe, Roeslin e Bruno. 

Ampliando la prospettiva a tutti i fenomeni portentosi, compresi miracoli e 
parti mostruosi, Jean Ceard (La notion deprodige selon C. G.) riporta la classificazio- 
ne gerarchica dei prodigi proposta nel De naturae divinis characterismis (1575), mo- 
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strando come la riflessione di Gemma riguardi anche e soprattutto l’elaborazione 
del concetto di 'natura’. Sulla medesima opera interviene anche Concetta Pennu- 
to (C. G. et Vepidemie de 1574), concentrandosi sulla descrizione che Gemma offre 
della peste che colpi il Belgio: il morbo, 'malattia divina’ ed evento mirabilis, viene 
imputato alia combinazione di influssi celesti e predisposizione della materia cor- 
rotta. Ancora alia medicina e dedicato lo studio di Hiro Hirai ( «Prisca Theologia» 
and Neoplatonic Reading of Hippocrates in Fernel, Cardano and G.), che riconduce 
all'influenza di autori come Fernel e Cardano - che veicolano le concezioni neo- 
platoniche riportate in auge da Ficino - l’interpretazione filosofica gemmiana del 
pensiero di Ippocrate e la sua collocazione alTinterno della prisca sapientia : l’idea 
che il divino sia presente nella natura sotto forma di spiritus accomuna infatti la 
visione ippocratica e quella ermetico-platonica. 

Non solo la medicina, ma l’intero scibile umano deve awalersi di un metodo 
universale. La terza sezione del volume ruota cosi attorno alia definizione del 
'modello’ ontologico ed epistemologico di Gemma, fondato sull’analogia tra gli 
ordini metafisico, fisico e logico e caratterizzato da un’intrinseca vocazione enci- 
clopedica. Stephen Clucas (C. G. and Universal Method ) riepiloga lo stato dell’ar¬ 
te sulla questione e valuta il ruolo del metodo proposto da Cornelio - che fon- 
de procedimenti dimostrativo-aristotelici e analogico-platonici con l’epilogismo 
caratteristico della medicina antica, associandovi inoltre combinatoria lulliana e 
theologia circolare di stampo cusaniano - nel quadro delle alternative al filone 
aristotelico-ramista. Attraverso una puntuale analisi del primo libro del De arte 
cyclognomica (1569), infine, Thomas Leinkauf (C. G., Philosophic und Methode: Eine 
Analyse des ersten Ruches derArs cyclognomica), ricordando come il moto di ascen- 
sus e di descensus e il movimento circolare siano alia base tanto della struttura 
dell’essere quanto dei processi mentali, introduce il tema della natura umbratile 
della mens umana, che puo scorrere lungo la scala naturae, agli estremi della quale 
si situano la regione solare della divinita e quella lunare del sensibile. 

O. C.-C. T. 


Amos Edelheit, Ficino, Pico and Savonarola. The Evolution of Humanist 
Theology 1461/2-1498, Leiden, Brill, 2008 («The Medieval Mediterranean. 
Peoples, Economies and Cultures, 400-1500)), 78), 504 pp. 

I n this remarkable book, which originated in a PhD-thesis written at Tel-Aviv 
University, Edelheit deals with what he describes as a 'crisis’ in the philosophi¬ 
cal, political, and theological spheres in Florence in the second half of the 15 th 
century, and with the ways in which some of the leading humanists of the day 
(Ficino, Politian, Pico, and others) reacted to it by devising a new way of think¬ 
ing that the author, following Garin, Trinkaus, O’Malley, and Camporeale, calls 
a 'humanist theology’. By doing so, E. first has to dismiss a number of other in¬ 
terpretations of the same period and rejects Baron’s notion of a Florentine 'civic 
humanism’; Cassirer’s, Yates’s, and Walker’s interpretations of the early Renais- 
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sance as a mainly 'symbolical', 'hermetic', or 'mystical' cosmos; and Kristeller's 
famous equation of the expertise of the humanists as mainly equalling a knowl¬ 
edge of the five classical studia humanitatis not as intrinsically false, but as histori¬ 
cally inadequate. 

Chapter one gives the first ever analysis of an unpublished dialogue of Giovan¬ 
ni Caroli (1428-1503), the Liber dierum lucensium (Florence, BNC, Conv. Soppr. 
C.8.279), in which E. observes «not only a recasting of many elements of medi¬ 
aeval religiosity and a personal sense of the crisis common to his time, but also 
a detailed articulation of an intellectual malaise that would affect Florence in the 
final decades of the century» (p. 51). Chapter two presents 'humanist theology 
in practice'; it analyses a number of sermons by minor humanists such as Ala- 
manno Rinuccini (1426-1499), Giovanni Nesi (1456-1522), and others, emphasizing 
their blend of classical sources, scholastic denkformen, and humanistic arguments. 
The third chapter is devoted to a generally more neglected text of Ficino's, the 
De Christiana religione (publ. in 1476), which E. discusses not by chapters, but by 
themes (pp. 212-213: 'prisca religio’; «Christianity as [...] a sublimation of all early 
religions*; «religion as [...] a diachronic and a synchronic phenomenon*). Al¬ 
though E. leaves out the chapters dealing with the Sibylline Oracles and those di¬ 
rected against the Jews, he gives the most consistent interpretation of De Christi¬ 
ana religione to date, and further research on this text will have to start from here. 
The penultimate chapter, easily the most brilliant of the whole book, focuses on 
Pico's 'theological method' as it can be found in the Apologia. E. argues that Pico 
endeavoured «to establish a new relationship between opinio and fides, in response 
to both the Thomists and the Scotists* (p. 285), and that the background for his 
evaluations of the different degrees of verisimilitude of opinions is none other 
than the sceptical Academy as represented by Cicero and Augustine. E. concludes 
by a reassessment of the 'Savonarola affair', giving a few very sharp insights into 
the history of the historiography of the Renaissance. By closely investigating not 
only what his heroes wrote, but also why they wrote it, E. has given us a thought- 
provoking specimen both of philological and historical scholarship. His book 
ought to be required reading for everyone seriously interested in the period. 

L. D. 


Marsile Ficin, Metaphysique de la lumiere (Opuscules, 1476-1492), textes la- 
tins et ffangais traduits et annotes par Julie Reynaud et Sebastien Galland, 
preface de Jean-Robert Armogathe, postface de Julie Reynaud, Cham- 
bery, L’Act Mem, 2008, 236 pp. 

I l libro raccoglie alcuni brevi scritti di Marsilio Ficino, legati, in modi e misure 
diversi, al tema della luce: l'opuscolo 'teologico' De raptu Pauli, l'epistola intito- 
lata Orphica comparatio Solis ad Deum, e i trattati De Sole e De lumine. Nel De raptu il 
simbolismo luminoso interviene nell'esposizione del processo ascensivo che con¬ 
duce l'anima a Dio; VOrphica comparatio e il De Sole fanno riferimento alia simili- 
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tudine solare del Principio divino; il De lumine, invece, rappresenta l’illustrazione 
piu completa della luminologia ficiniana. La recente iniziativa editoriale intende 
cosi ripercorrere la riflessione di Ficino sulla luce in un arco di tempo che va dalla 
seconda meta degli anni Settanta ai primi anni Novanta del '400. Fu, quella, una 
fase particolarmente intensa dell’attivita del filosofo fiorentino, che proprio in 
quel periodo, tra l’altro, porto a compimento e pubblico la Theologia Platonica e il 
De vita, nonche le traduzioni dell’intero corpus di Platone e di Plotino. L’edizione 
dei quattro testi, ora radunati in un unico volume, riflette quella degli Opera om¬ 
nia di Ficino, stampati a Basilea nel 1576. Una traduzione francese, accompagnata 
da note di commento, affianca gli originali latini. In particolare, Julie Reynaud ha 
tradotto e annotato la Comparatio e il De Sole, Sebastien Galland il De raptu e il De 
lumine. Reynaud e anche autrice di una postfazione (Le rire de Marsile ) dedicata alia 
trattazione ficiniana dei temi, tra loro connessi, della 'luce' e del 'riso', osservati, 
in particolare, in relazione ai modi e alio stile con cui Marsilio esprime la sua filo- 
sofia. Apre il volume una prefazione di Jean-Robert Armogathe (La lumiere comme 
metaphore epistemique), che si sofferma sulTimportanza delle pagine in cui Ficino 
affronta il problema del lumen: considerandole dal punto di vista della storia delle 
scienze, lo studioso vi rawisa un esempio capace di illustrare in modo emblema- 
tico una «epistemologie de transition, etape essentielle de la modernite* (p. 12). 
Fatta eccezione per il De lumine, di cui esiste una precedente versione di Sylvain 
Matton (1981), gli scritti pubblicati non erano mai stati tradotti in francese. Per 
quanto riguarda gli altri testi, bisogna ricordare il volgarizzamento del De raptu 
dovuto alio stesso Ficino (dai curatori attribuito erroneamente a Eugenio Garin), 
la versione inglese dell ’Orphica comparatio pubblicata dal Language Department 
della School of Economic Science di Londra (1994) e, infine, le due traduzioni 
italiane del De Sole, allestite rispettivamente da Garin (1952) e da Ornella Pompeo 
Faracovi (1999). 


A. R. 


Eckhard Kessler, Die Philosophic der Renaissance. Das y. Jahrhundert, Mtin- 
chen, Beck, 2008, 270 pp. 

L introduzione del libro, in un primo momento, induce a pensare che l'au- 
' tore abbia intenzione di trattare tutta la filosofia del Rinascimento da Petrar- 
ca a Cartesio (p. 7); invece si delinea ben presto una riduzione della prospettiva 
al Quattrocento, o meglio al Quattrocento italiano. Infatti, e in Italia, nel secolo 
'd'oro' del Rinascimento, che nacque il nuovo pensiero con i primi umanisti - su- 
perando la crisi trecentesca del nominalismo e del volontarismo - e dall’Italia il 
nuovo spirito si diffuse, dopo il 1500, in tutta l'Europa (pp. 31,60,187). Viene subito 
in mente la famosa tesi della 'circolazione del pensiero italiano' di Bertrando Spa- 
venta; l'analisi di Kessler, frutto di un lavoro pluridecennale sulle fonti, e pero lon- 
tana da ogni ipotesi ideologica. L'autore disegna un'immagine densa e complessa 
del Quattrocento italiano, dettagliata ma anche a grandi linee, e non nasconde 
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che la sua analisi storica e filosofica ha grandi debiti con i maestri Eugenio Garin, 
Paul Oskar Kristeller ed Ernesto Grassi, oltre ad Hans Blumenberg (pp. 15-16). 
11 filone principale della trattazione e la concezione di un nuovo compito della 
filosofia che caratterizza tutte le correnti importanti del '400 quali Umanesimo, 
neoplatonismo e aristotelismo: bisognava ritrovare delle strategic teoretiche per 
rifondare e legittimare la filosofia considerando soprattutto la funzione della stes- 
sa per la vita e l'esperienza umana, poiche ogni teoria espressa in concetti astratti 
aveva perso, dopo la critica nominalistica e volontaristica, il suo significato per la 
realta (pp. 70,74-75). 

Nel capitolo «V umanesimo italiano fino alia fine del Quattrocento», Kessler di- 
segna puntuali ritratti filosofici di Francesco Petrarca e degli umanisti itaHani piu 
importanti, Niccolo Machiavelli compreso, partendo dall’idea, originariamente 
concepita da Petrarca, che la filosofia delTUmanesimo non dovrebbe essere una 
scienza astratta, ma una riflessione sulla vita deiruomo nella sua natura mortale, 
storica ed etica, che si nutre di un confronto critico con le autorita antiche. Il ca¬ 
pitolo «Il neoplatonismo fiorentino», quindi, caratterizza la posizione del neopla¬ 
tonismo - soprattutto di Marsilio Ficino e Giovanni Pico della Mirandola - come 
una reazione alia crisi trecentesca che consiste nella costruzione di una nuova 
dimensione speculativa tramite un relazionarsi filologico e contemplativo all'au¬ 
torita di Platone, ricadendo nel primato della teoria, ma ampfiando tramite una 
trasformazione neoplatonica dell'aristotelismo i potenziafi teoretici del secolo 
(pp. 94,110,185). Infine, nel capitolo «V aristotelismo padovano del Quattrocento» 
l’A. mostra come la filosofia universitaria dei principafi professori quafi Gaetano 
da Thiene, Agostino Nifo e Pietro Pomponazzi si trasformi radicalmente sotto la 
Stella della questione umanistica della dignita umana, in quanto colloca sempre di 
piu nel campo della filosofia naturale V anima e la psicologia dell’essere umano. 

Tutta la trattazione e sempre fondata saldamente su note ricche di riferimenti 
alle fonti e alia letteratura specialistica, compresa quella degli anni piu recenti. Le 
note comprendono anche la bibliografia dei principafi autori, e un indice dei no- 
mi completa il volume. Ci auguriamo che Kessler, grande conoscitore della filo¬ 
sofia rinascimentale, faccia seguire al prezioso fibro sul Quattrocento un secondo 
volume sul Cinquecento. 

I. Sch. 


Laboratorio Campanella. Biografia, contesti, initiative in corso, a cura di Ger- 
mana Ernst e Caterina Fiorani, Roma, «L’Erma» di Bretschneider, 2008, 
254 pp. 

I l volume comprende gli atti del convegno della Fondazione Camillo Caetani 
del 19-20 ottobre 2006. Dopo la Premessa di G. Antonelfi, presidente della Fon¬ 
dazione, e la Presentations di G. Ernst, i 13 contributi sono raggruppati in due se- 
zioni, Biografia e contesti culturali e Testi e tematiche. Tuttavia e difficile restringere 
a questi soli aspetti l’interesse dellfinsieme degli studi ospitati, che rappresentano 
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contemporaneamente un bilancio dei risultati acquisiti e una prospettiva su indi- 
rizzi della ricerca da cui si attendono ulteriori importanti sviluppi nell’approfondi- 
mento della conoscenza della vita e dell'opera del C. e del contesto in cui si trovo 
ad operare. Non e possibile in questa sede fornire un resoconto particolareggiato 
del volume: mi limito a citare i nomi degli autori e le pp. occupate dai loro in- 
terventi, rinunciando a indicarne il titolo. Spero comunque che anche da questo 
semplice elenco sipossano intuire l’interesse e l’importanza dell'opera. 

Gli anni giovanili, dalla nascita all’allontanamento dalla Calabria, sono illustrati 
da C. Longo (pp. 65-83), con puntuali riferimenti all'ambiente dei conventi do- 
menicani della regione, e da A. De Vinci (pp. 39-63) relativamente al corpus di 
cinquecentine postillate dal giovane C. da lei rinvenuto. Ai superstiti documenti 
relativi ai rapporti con l'lnquisizione romana (ormai prossimi alia pubblicazione 
integrale) e dedicato l'intervento di L. Spruit (pp. 85-104), mentre L. Fiorani (pp. 
105-110) documentai rapporti tra C. e la famiglia Caetani. Alla deplorevole perdita 
de\Y Autobiografia di C., dettata su richiesta di G. Naude, rimedia per quanto pos¬ 
sibile l’efficace rassegna, organizzata e illustrata da G. Ernst (pp. 15-38), di squarci 
autobiografici desunti dall'insieme delle opere del filosofo. Partendo da un testo 
di V. Gramigna (Fantasie varie, 1628), L. Guerrini (pp. 111-135) ofire un suggestivo 
spaccato della vita culturale della Roma barberiniana nel terzo decennio del sec. 
xvn. Pur fondati su testi diversi (La cittd del Sole e i Medicinalium libri, rispettiva- 
mente), e con differente impostazione, i contributi di J.-L. Fournel (pp. 163-176) e 
G. Giglioni (pp. 177-195) si possono tuttavia accostare nella proposta di considerare 
anche i settori apparentemente piu 'specialistici' dell'opera di C. come parte di un 
progetto culturale in cui l'unita del sapere e affermata come esigenza essenziale. 
M. Miele (pp. 197-211) ricostruisce con precisione storia e presupposti teologici 
delle Censure al Padre Mostro, che data tra ottobre 1630 e settembre 1631. Riguarda- 
no la fortuna e la storia degli studi campanelliani le ricerche di M. Palumbo (pp. 
137- 159) sul teologo luterano E. S. Cyprian, biografo di C., di A. E. Baldini (pp. 
3-14) sui primi studi campanelliani di L. Firpo, e di M. Muccillo (pp. 213-239) sulla 
pubblicazione della Theologia, avviata e per molti anni curata da R. Amerio (di 
cui viene delineata anche una puntuale biografia), e proseguita ora dalla stessa 
studiosa. Conclude il volume una nuova sistemazione di E. Canone (pp. 241-251), 
sulla base di nuove acquisizioni, dell'iconografia campanelliana (lo studio si puo 
consultare, con ridotto corredo di illustrazioni, anche in appendice al Syntagma, 
Pisa, 2007, pp. 115-128). 


G. M. 


Paolo Lombardi, Streghe, spettri e lupi mannari. L’arte maledetta in Europa tra 
Cinquecento e Seicento, Torino, utet, 2008, 200 pp. 

C on questa raccolta di saggi, Paolo Lombardi, che si occupa del fenomeno 
della stregoneria da circa died anni, intende mostrare che la stregoneria «piu 
che la manifestazione di una dialettica del pensiero, era un fenomeno fluttuante, 
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suscettibile di modifiche e variazioni» (pp. xii-xm). Con l’occhio rivolto prevalen- 
temente alia realta inglese, con stile accattivante e sfruttando fonti coeve a stam- 
pa, Lombardi racconta il caso di Anne Bodenham, che fu condannata nel 1653, at- 
traverso il resoconto di Edmond Bower. Si sofferma poi ancora sulla realta inglese 
e in particolare sulle interpretazioni delle Scritmre (da Giacomo Stuart a John 
Webster), con lo scopo di smontare l’idea che sia la credenza che lo scetticismo 
nei confronti della stregoneria siano da mettere in stretta relazione con l’adesio- 
ne a precise correnti filosofiche. Nella stessa prospettiva Lombardi si muove per 
l’analisi dell’ampio dibattito sugli spiriti che si svolse intorno alia meta del xvii se- 
colo, cui presero parte esponenti della Royal Society: la negazione delTesistenza 
di demoni e streghe - che si andava affermando, come testimonia l’opera di John 
Wagstaffe - trovava risoluti oppositori in Joseph Glanvill, Henry More e Meric 
Casaubon, convinti che si aprisse cosi la strada aH’ateismo. Comune il richiamo 
all’esegesi scritturale, come pure alle nuove idee di metodo scientifico, ragion 
per cui Lombardi mette in luce la tortuosita del percorso che avrebbe condotto 
al declino dei processi e della credenza nella stregoneria. Nel quinto capitolo si 
sofferma sul caso dei lupi mannari e sulla vicenda di Gilles Garnier che, nel 1572, 
venne arrestato con l’accusa di aver rapito, ucciso e mangiato una bambina. Il 
racconto della metamorfosi in animale traeva legittimita dalle Scritture e da molti 
testi (Olao Magno, Ambroise Pare, Giovanfrancesco Pico e altri ancora) nei quali 
si era supposto che la metamorfosi nascondesse l’intervento diabolico. Interes- 
sante il capitolo sulla melanconia, in cui, muovendosi da Pomponazzi a Robert 
Burton, l’autore esamina l’eziologia della malattia. Due appendici (una su Bodin 
demonologo e l’altra sul processo a Garnier) chiudono il volume. 

M. V. 


Ludovico Castelvetro. Letterati e grammatici nella crisi religiosa del Cinquecento. 
Atti della 13* Giornata Luigi Firpo (Torino, 21-22 settembre 2006), a cur a 
di Massimo Firpo e Guido Mongini, Firenze, Olschki, 2008, x, 408 pp. 

N ell'ambito delle celebrazioni per il quinto centenario della nascita di Ludo¬ 
vico Castelvetro, nel convegno svoltosi presso la Fondazione Luigi Firpo di 
Torino - di cui ora, per le cure di Massimo Firpo e di Guido Mongini, sono usciti 
gli atti - si e voluta porre al centra del dialogo di storici, linguisti e letterati la crisi 
religiosa del Cinquecento, non solo come scenario su cui si e svolta la vita del mo- 
denese, ma come aspetto fondamentale per comprendere «la tensione politica, 
intellettuale, morale e religiosa che lo accompagnd in tutto il corso della sua vi¬ 
ta# (p. vii). Delle opere di un protagonista della storia della cultura europea sono 
attese imminenti edizioni critiche come, ad esempio, quella degli scritti religiosi 
curata da Mongini e quella delle lettere curata da Garavelli. Da tali studi, risulta 
chiaro il vivo intreccio di passione filologica, che avrebbe condotto Castelvetro a 
scontrarsi con Annibal Caro per le note questioni della lingua, e di una spiritua¬ 
lity fermamente nascosta dal nicodemismo: il caso assume dunque particolare 
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interesse per la ricchezza di «ineludibili messaggi e riflessi politici», come awerte 
Lo Re (p. 112), mentre Jossa ricostruisce rinterpretazione della controversia da 
parte di Muratori e di Fontanini. Centrale la questione della Poetica di Aristotele 
e della sua fortuna nel Cinquecento (Vasoli, Grohovaz, Siekiera, Arcari), mentre 
Marazzini, Procaccioli, Dalmas e Corsaro si occupano di Castelvetro linguista e 
commentatore di Dante e Bianchi esamina l’esemplare della Cronica di Villani po- 
stillato da Castelvetro. Molti contributi intendono spiegare il percorso del filolo- 
go e letterato e le sue vicissitudini di esule religionis causa, al fine di evidenziare il 
necessario nesso tra le varie dimensioni di Castelvetro: laddove Lastraioli delinea 
i rapporti tra Castelvetro e la Francia, Mongini, attraverso l’esame de II racconto 
delle vite d’alcuni letterati del suo tempo, di cui offre anche importanti ipotesi di data- 
zione, mostra come il criterio adottato dal modenese di «coerenza etica tra fede e 
condotta di vita» ne pervada 1’opera (p. 311). Intorno alia vicenda dell’Accademia 
modenese e alia rete di rapporti intessuti da Castelvetro si muove Felici, mentre 
Belligni analizza i contesti in cui si sviluppa la vicenda del grecista Francesco Por¬ 
to. Grazie ai saggi raccolti, che superano la tentazione dello scritto d’occasione, 
l’immagine del filologo modenese risulta maggiormente definita con apporti ori- 
ginali e nuova documentazione. 

M. V. 


Naturmagie und Deutungskunst. Wege und Motive der Reception von Giovan Bat¬ 
tista della Porta in Europa. Akten der 17. Tagung der Christian Rnorr von 
Rosenroth-Gesellschaft (Sulzbach-Rosenberg, 13-15 Juli 2007), hrsg. von 
Rosmarie Zeller und Laura Balbiani, «Morgen-Glantz», xvm, 2008, 248 
pp. 

I l diciottesimo volume della rivista «Morgen-Glantz» e un numero monogra- 
fico che presenta gli atti di un convegno internazionale svoltosi l’anno prece- 
dente in Germania, gia segnalato a suo tempo ai lettori (B&C, xm, 2007, 2, pp. 
695-697). Puo apparire solo a prima vista curioso che promotrice di un convegno 
dedicato alia figura di Giovan Battista della Porta sia una societa di studi tedesca 
intitolata a Christian Knorr von Rosenroth: il collegamento fra l’erudito slesiano 
del Seicento e lo scienziato napoletano diviene pero subito evidente se si conside- 
ra la fortuna della Magia naturalis oltralpe. Knorr, infatti, ne tradusse tutti i venti 
libri e li pubblico integrandoli con sue annotazioni nel 1680, in una pregevole 
edizione. 

Il convegno prendeva quindi spunto dall’attivita di Christian Knorr, abile divul- 
gatore e traduttore della letteratura scientifica del Cinque e Seicento; la pluralita 
di temi presentata nei nove contributi ben rispecchia la versatility del mago na¬ 
poletano, e mette a fuoco alcuni filoni di particolare rilevanza nella ricezione di 
Della Porta in Europa. J. J. Berns interpreta il meccanismo della inventio che sta 
alia base delle operazioni di magia naturale con i suoi strumenti, apparati e mar- 
chingegni, come una nuova, rivoluzionaria forma di comunicazione scientifica, 
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che esemplifica mediante passi tratti dai compendi di Della Porta, Harsdorffer e 
Knorr. Sempre suiraspetto meccanico e tecnico della magia scrivej. Lazardzig, 
soffermandosi sulla notevole importanza che essa assume nel teatro barocco, che 
ricorre molto frequentemente a macchine di scena ed 'effetti speciali’. Affrontano 
piu da vicino testi e temi dellaportiani gli altri saggi, che riguardano aspetti piu 
propriamente letterari della sua produzione: L. Orsi fa emergere le caratteristiche 
letterarie e teatrali della Villa, mentre G. L. Clubb illustra i meccanismi di speri- 
mentazione e arte combinatoria alia base delle commedie dellaportiane. In primo 
piano sono anche gli interessi scientifici del napoletano: A. Paolella approfondisce 
la ricca ricezione delle opere fisiognomiche, da lui curate per l’Edizione Naziona- 
le, mentre G. Strasser si occupa del filone crittografico. Non pud mancare, owia- 
mente, la Magia naturalis, che vanta una storia editoriale particolarmente fiorente 
nei Paesi Bassi con molte pregiate edizioni delTofficina Plantiniana (G. van Ge- 
mert), e che fu oggetto dell’approfondita revisione da parte di Knorr (R. Zeller). 
Chiude il volume un saggio che si propone di indagare l'attualita di Della Porta in 
base alle sue ricorrenze in Internet (L. Balbiani): scopriamo cosi che il napoletano 
e citato e ricordato in centinaia e centinaia di siti, di carattere e qualita molto di- 
versi tra loro, in un moltiplicarsi (e distorcersi) della sua immagine che nulla ha da 
invidiare alia fantasia e alTimmaginazione dello scienziato napoletano. 


E. Z. 


Gassendi et la modernite, ed. par Sylvie Taussig, Turnhout, Brepols, 2008,540 


pp. 

-ter two important works, Pierre Gassendi (1392-16#): Introduction a la vie sa- 



L Svante (2003) and Pierre Gassendi (1392-1633): Lettres latines (2004), Sylvie Taussig 
organized an international conference in Digne, the French town associated with 
the life of Gassendi (2005). The volume under review consists of the proceedings 
of the conference with some additions. It contains in total 22 articles in French. 
Those originally written in other languages were translated by the editor herself, 
giving the volume a more homogeneous style. The volume as a whole has two 
main goals: 1) promotion of the newly translated correspondences of Gassendi; 
and 2) reevaluation of his works in terms of 'modernity'. 

After two introductory essays, Jean Seidengart treats the concept of cosmic 
infinity while Thomas Lennon tackles the foundation of Gassendi's atomism. 
If they, by pursuing a traditional approach of philosophy, do not use the trans¬ 
lated correspondences, Germana Ernst's study on Campanella and Gassendi cor¬ 
respondence explores the new instrument and opens a new field of research. It 
is followed by Pietro Redondi's contribution on the correspondence between 
Galileo and the French atomist. Sophie Roux gives a vertiginous analysis of the 
metaphysical dialogue of Descartes with Gassendi. Her approach remains ortho¬ 
dox to the French school. Next is Carla Rita Palmerino's solid article on the no¬ 
tion of vis attrahens, followed by Gianni Paganini's lengthy study on the relation- 
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ship between Gassendi and Hobbes. Two short studies by Margaret Osier and by 
Marcelino Rodrigez Donis are devoted to the immortahty of the human soul in 
Gassendi, while Luigi Guerrini deals with the vegetative soul. Brigitte Van Wy- 
meersch and Patrice Bailhache contribute two long studies analyzing Gassendi's 
musical treatise. 

Taussig's aim becomes more evident in her own study on Gassendi's criticism 
of the English theosophist Robert Fludd. She adopts a twofold division between 
the 'moderns', scientific-minded rational philosophers, and the 'Hermetists', neb¬ 
ulous irrational charlatans. This seems to reflect her rationalistic vision of moder¬ 
nity and her zeal to place her hero among these moderns. But as I have shown 
elsewhere, after this criticism against Fludd, Gassendi started to study chemical/ 
alchemical literature more seriously. This study finally gave an important impact 
on his very conception of atomism and providence. After reading the whole vol¬ 
ume, readers will wonder if a new image of Gassendi is emerging. Comparing 
with the works of the 'great' Rochot or Bloch, with those of Joy or Osier, and 
with the preceding important collection of articles Gassendi et YEurope (1997), my 
feeling is mitige like the reputation of Gassendi's modernity. 

H. H. 


II Rinascimento italiano e VEuropa. Volume V. Le science, a cura di Antonio 
Clericuzio e Germana Ernst, con la collaborazione di Maria Conforti, 
Fondazione Cassamarca, Treviso, Colla, 2008, xn, 820 pp. 

I l progetto editoriale diretto da Giovanni Luigi Fontana e Luca Mola, volto a 
delineare i molteplici rapporti che legano Thalia e gli altri paesi europei duran¬ 
te il Rinascimento, e arrivato al quinto volume, quasi alia meta del piano edito¬ 
riale. Molto opportunamente e stato deciso dai curatori di dedicare al tema della 
scienza un intero tomo, per di piu corposo, e di trattarlo con un impianto meto- 
dologico non sempre consueto. Spesso, nelle storie della scienza, il Rinascimento 
ha il ruolo di semplice premessa a quanto awerra in seguito, ossia alia Rivoluzio- 
ne scientifica: difficile sfuggire a un'immagine cumulativa del progresso, che con- 
danna la maggior parte dei filosofi e degli scienziati cinquecenteschi a rimanere 
confinati nella categoria di 'precursori'. Le discipline privilegiate risultano cosi 
l'astronomia e la meccanica, quelle che poi avranno uno sviluppo poderoso nei 
secoli successivi. Antonio Clericuzio e Germana Ernst hanno invece giustamente 
stabilito di trattare la scienza rinascimentale iuxta propria principia, e non in fun- 
zione di quel che awerra in seguito. Il volume illustra cosi una visione del sapere 
che, pur presentando innumerevoli sfaccettature, mantiene un impianto unita- 
rio che fa interagire continuamente dimensione religiosa, filosofica e scientifica. 
Adottando un'ottica rinascimentale, poi, non solo non viene posta una cesura tra 
discipline che hanno avuto sviluppi metodologici divergenti, come la fisica e la 
medicina, ma vengono analizzate anche arti come l'astrologia, l'alchimia, la ma- 
gia naturale e la divinazione, la cabala, i sogni e l'arte della memoria, nel corso del 
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Seicento progressivamente confinate nel regno dell’occulto (si vedano i contributi 
di Ornella Pompeo Faracovi, Vittoria Perrone Compagni, Chiara Crisciani, Fabri- 
zio Lelli, Laura Balbiani, Guido Giglioni, Armando Maggi, Antonio Clericuzio, 
Marco Matteoli). 

L’abbandono di una visione cumulativa ha comportato la valorizzazione dei 
molteplici aspetti sociali della scienza. Si e prestata cosi attenzione ai nuovi o 
vecchi luoghi di elaborazione della cultura (Michael H. Shank, Saverio Ricci); alia 
trasmissione del sapere sotto forma di insegnamento istituzionale, di diffusione 
tramite la stampa, di spettacolarizzazione di antiche pratiche (Brian G. Olgivie, 
Ingrid D. Rowland, Giovanna Ferrari, Elisabetta Ulivi, Alessandra Sorci, Romano 
Gatto, Daniela Mugnai Carrara e Maria Conforti, Thomas Riitten, Angelo Cat- 
taneo, Eho Nenci); agli equilibri che regolano i rapporti tra discipline pratiche e 
teoriche, i cui mutamenti vengono via via registrati dalle normative che regolano 
professioni e insegnamenti (Maria Conforti, Domenico Laurenza). Non poteva- 
no infine mancare autorevoli studi di quelle che il senno di poi ci ha insegnato a 
considerare le scienze per eccellenza - come l’astronomia (Miguel A. Granada e 
Dario Tessicini) e la meccanica (Mario Otto Helbing) - e di chi ha compiuto il tra- 
passo tra un secolo e un altro, come Galileo (Michele Camerota). 

Pregio non ultimo di questo volume, la cui ricchezza non e circoscrivibile nel- 
l’ambito di una recensione, e la presenza di un denso apparato iconografico, che 
permette di seguire anche visivamente le molte indagini e suggestioni offerte dai 
singoli saggi: possiamo osservare come cambino le rappresentazioni degli scien- 
ziati e delle scienze nel corso del tempo; come l’evoluzione della stampa permet- 
ta di corredare i testi scientifici di tavole via via piu complesse, sospese tra ope¬ 
ra d’arte e indispensable visualizzazione delle teorie esposte dall’autore; come 
evolvano gli strumenti scientifici; come antiche simbologie riescano a inserirsi in 
nuovi contesti. 

La scienza rinascimentale italiana, pur aperta agli influssi di altre culture e ri- 
cettiva nei confronti dei molti cambiamenti che sconvolsero il secolo (si pensi 
alia lenta assimilazione delle novita provenienti dalle Americhe, studiata da Luigi 
Guerrini), conserva pero una fisionomia che la distingue da quella di altri paesi. 
Come segnalano i curatori nell’Introdu^ione, nel Cinquecento il nostro sapere si 
caratterizza in estrema sintesi per aver fatto degli studi classici uno dei motori 
del suo stesso rinnovamento; per avere una struttura policentrica e ben presto 
in buona parte indipendente dai luoghi tradizionali di produzione e trasmissione 
della cultura, come le universita; infine, per non essere riuscito a sfuggire, no- 
nostante questa poHarchia, alia pressione del controllo ecclesiastico, sempre piu 
imponente e centralizzato nel corso del secolo. 


A. D. P. 
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Cesare Vasoli, Armonia e giustiqia. Studi sulle idee filosofiche di Jean Bodin, a 
cura di Enzo Baldini, Firenze, Olschki, 2008 («Il Pensiero politico, Biblio- 
teca», 29), 286 pp. 

G razie alia sollecita cura di Enzo Baldini sono ora raccolti in un unico vo¬ 
lume gli importanti studi che in un’attivita di ricerca lunga circa quaranta 
anni Cesare Vasoli ha dedicato alia figura e all'opera di Jean Bodin. Vasoli ha con- 
tribuito in misura assai rilevante a ridefinire l’immagine storiografica di Bodin, 
a lungo recepito come uno tra i massimi pensatori politici dell’eta moderna ep- 
pure sovente pressoche confinato in una raffigurazione parziale’, in quanto raf- 
figurato come 1’auto re di un unico libro, quella Republique alia quale deve buona 
parte della sua fama, opera decisiva per la definizione della moderna nozione di 
sovranita e per il successivo sviluppo della concezione assolutistica dello Stato. 
Vasoh ha ricostruito la complessa e diversificata produzione di Bodin, indagando- 
ne roriginalita di pensiero e la continuita di ispirazione e tracciando i nessi che 
legano la sua riflessione ai nuclei tematici della cultura filosofica del Rinascimen- 
to europeo, facendo in modo che l’angevino venisse riconsegnato agli studiosi 
piu giovani sotto le vesti a lui piu consone di vero e proprio filosofo. Il volume e 
significativamente intitolato Armonia e giustigia, endiadi in cui sono racchiusi due 
concetti decisiviper il pensiero di Bodin: armonia, che legittima e al tempo stesso 
spiega la complessa varieta della natura; giustizia, suprema modalita di esercizio 
del potere sovrano, di cui Dio signore della natura e modello e fonte prima, arbi- 
tro dellarmonica complessita della natura creata, variata e modulata in vista di 
una sua polifonica composizione. I saggi sono riprodotti non secondo il loro or- 
dine cronologico di apparizione, bensi rispettando la biografia di Bodin e quindi 
scandendo la successione delle sue opere, a partire, percio, dalla giovanile Oratio 
de instituenda iuventute - argomento di un contributo recente, apparso nel 2001 - 
per passare attraverso un saggio dedicato al problema del metodo nella Methodus 
- pubblicato nell’ormai classico Profegia e ragione. Studi sulla cultura del Cinquecento 
e del Seicento, risalente al 1974. Vasoli ha quindi ripreso e ulteriormente sviluppato 
il tema del 'metodo’ in un lavoro - qui nuovamente edito - appuntato stavolta 
sulla Republique, nato in occasione delTimportante convegno perugino del 1980 
dedicato al capolavoro di Bodin e pubblicato negli atti del convegno. Composti in 
anni piu vicini e frutto di un rinnovato interesse sono invece gli altri saggi raccolti 
nel volume, i quali testimoniano la volonta di procedere a fondo nella esplorazio- 
ne sistematica dell’intero corpus bodiniano: le «Note sujean Bodin e la Juris Uni- 
versi Distributio», pubblicato nel 2001, torna sulla methodus bodiniana e sulla sua 
applicazione alle materie giuridiche, mentre i lavori dedicati alia Demonomanie des 
sorciers e al Theatrum Naturae - il primo recentissimo, l’altro risalente ai primi anni 
Novanta - affrontano i difficili problemi sollevati, rispettivamente, dalla demono- 
logia e dalla filosofia della natura di Bodin, indagate nelle complesse trame che 
le legano all’daborazione coeva sugli stessi temi. I due saggi che chiudono la rac- 
colta, entrambi dedicati al Colloquium Heptaplomeres, meritano, secondo quanto 
dichiara lo stesso Vasoli, «un discorso a parte»: pubblicati l’uno nel 2001 e l’altro 
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nel 1996, sono il frutto di una ricerca ancora in divenire, concentrata sull’affasci- 
nante e misterioso dialogo che Bodin, negli ultimi anni della sua vita, ambienta 
a Venezia, inscenando una pacifica discussione tra sette personaggi, ciascuno dei 
quali professa una confessione religiosa diversa da quella degli altri, concludendo 
il colloquio con un inno gioioso di fratellanza e armonica composizione, in stri- 
dente contrasto con la terribile condizione dell’Europa dell’epoca, funestata dalle 
guerre di religione. Nella premessa al volume, Vasoli dichiara di volersi dedicare 
ancora alia figura di Bodin e, in particolare, proprio al Colloquium Heptaplomeres, 
opera meritevole di ulteriori studi, ricca e assai complessa, specchio, in questo, 
della varia e diversificata produzione del suo autore. 

A. S. 


Laurence Wuidar, Musique et astrologie apres It Concile de Trente, Bruxelles- 
Roma, Institut Historique Beige de Rome, 2008, 222 pp. 

E ormai nota e riconosciuta, a partire dagli studi di Aby Warburg, la rilevanza 
deirastrologia nella cultura del Rinascimento; lungo tale consolidate cam- 
mino si sono succeduti numerosi studiosi, approfondendo l’importanza e la ri- 
valutazione di questa 'arte' in numerosi campi. Grazie a questo testo, tuttavia, a 
tale quadro di studi dall’ampia apertura interdisciplinare si aggiunge un ulteriore 
e originale tratto che analizza l’apporto dell’astrologia alle discipline e alle teo- 
rie musicali. Laurence Wuidar e del resto una studiosa dal respiro aperto, che 
ha saputo fare propria la ricca lezione degli studiosi che l’hanno preceduta in 
questo campo: laureata in musicologia presso la facolta di Lettere e Filosofia di 
Bruxelles, ha compiuto studi di storia dell'arte, filosofia e cultura rinascimentale 
presso importanti centri di ricerca scientifica europei quali il Warburg Institute 
o Tlnstitut Historique Beige di Roma, editore di questo testo. L’intento del vo¬ 
lume e dunque quello di fornire, anzitutto, una panoramica generale delle teo- 
rie astrologiche presenti nel Rinascimento, prima e dopo il Concilio di Trento, 
sottolineando proprio l’importanza della musica nella costruzione di tali visioni. 
L’antica teoria delTarmonia musicale delle 'sfere’, di origine pitagorica, e infatti 
ripresa dagli umanisti del '500 per descrivere l’articolata e unitaria complessita di 
un mondo - e piu tardi di un cosmo - al centro del quale l’uomo riscopre e ridefi- 
nisce in maniera 'moderna’ il proprio ruolo; specularmente, nelle teorie musicali 
del xvi e xvn secolo, si afferma l’idea che la musica possa essere ricondotta a una 
prima e archetipica armonia, dalla quale sia l’ispirazione estetico-creativa, sia gli 
ordini e gli schemi propri delle tecniche musicali derivano. In questa ottica una 
delle parti piu originali del volume e forse quella che l’autrice dedica airanalisi di 
spartiti musicali nella cui struttura si cercano di riprodurre gli equilibri, le propor- 
zioni, le misure e i ritmi delle vicissitudini planetarie; ma ugualmente significativa 
e anche la presentazione di alcuni testi seicenteschi composti da musicisti italiani 
e concernenti l’utilizzo dell’astrologia nella 'divinazione’, nella descrizione dei 
rapporti di 'simpatia universale’, nella medicina, nella magia e nella musica stes- 
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sa. E in queste dense pagine che si pud cogliere tutto il complesso e affascinante 
sovrapporsi di temi e teorie - continuamente in tensione tra retorica, scienza, 
visioni religiose e scoperta delle leggi di natura - che caratterizza il sorgere della 
modernita europea. 

M. M. 


Hanno collabor ato alia redazione delle schede di« Giostr a» del presente fascicolo: 
Olivia Catanorchi, Antonella Del Prete, Luc Deitz, Thomas Gilbhard, Hiro 
Hirai, Marco Matteoli, Giacomo Moro, Chiara Petrolini, Sandra Plastina, Andrea 
Rabassini, Ingo Schiitze, Andrea Suggi, Cinzia Tozzini, Michaela Valente, 
Dagmar von Wille, Elvira ZanelH. 


Cronache 


EUGENIO GARIN. 

DAL RINASCIMENTO ALL’ILLUMINISMO 

FIRENZE, 6-8 MARZO 2009 


I I convegno Eugenio Garin. Dal Rinascimento all’Illuntinisnto - dedicato, nel cen- 
tenario della nascita, al filosofo e storico della filosofia reatino, personaggio di 
spicco della cultura italiana del Novecento - si e aperto solennemente nel Salone 
dei Cinquecento di Palazzo Vecchio, il cuore simbolico della civitas fiorentina, alia 
presenza del Presidente della Repubblica Giorgio Napolitano. I lavori sono stati 
introdotti dal Sindaco di Firenze, dal Direttore della Scuola Normale Superiore 
e dal Presidente dell’Istituto Nazionale di Studi sul Rinascimento, rappresentanti 
dei tre enti organizzatori, che hanno ricordato, sotto diverse angolature, la figura 
e l’opera di Eugenio Garin. Professore di Storia del pensiero del Rinascimento 
dal 1974 al 1984 alia Scuola Normale (e in seguito professore emerito) e Presi¬ 
dente delllstituto del Rinascimento dal 1980 al 1988 (dove poi ebbe la presidenza 
onoraria fino alia scomparsa), Garin ha svolto un ruolo rilevante in entrambe le 
istituzioni e vi ha impresso un’impronta duratura; la Scuola Normale, cui e stata 
donata la collezione gariniana di volumi antichi e moderni, conserva anche, nel 
suo Archivio, un cospicuo fondo epistolare che testimonia del fitto scambio inter- 
corso tra Garin e altri protagonisti della cultura del secolo passato, mentre l’lstitu- 
to del Rinascimento custodisce i documenti relativi agli anni della sua presidenza: 
pur se ancora in fase di riordino e di studio, questo materiale risulta prezioso per 
gettare ulteriore luce sulla vita e gli interessi di Garin, come bene hanno mostrato 
alcuni relatori nel corso del convegno. 

Al termine della prima sessione, i lavori si sono spostati da Palazzo Vecchio alia 
Sala convegni dell’Istituto Nazionale di Studi sul Rinascimento, quasi ad evocare 
i due poli e i due volti dell’attivita di Garin: da un lato l’impegno civile e l’atten- 
zione per il presente, dall’altro i suoi studi e la ricostruzione del passato. Eugenio 
Garin ha infatti costantemente coniugato l’analisi della filosofia del!eta moderna 
con quella delle vicende culturali, sociali e politiche del suo Paese. I due bina- 
ri della sua riflessione si toccavano nella concezione della 'filosofia come sapere 
storico’, nell’idea di un 'fare filosofia’ che non pud prescindere dalla dimensione 
storica e dall’istituzione di continui legami tra idee e realta concreta, tra fonti do- 
cumentarie - le opere degli autori a lui cari - e quadro generale di riferimento. 
Studioso infaticabile dai molteplici interessi, autore ed editore prolifico (si veda, 
da ultimo, la raccolta in due volumi di suoi saggi sul Rinascimento appena pub- 
blicata dalle Edizioni di Storia e Letteratura e presentata in occasione di queste 
giornate di studio), Garin ha segnato profondamente gli studi sul Rinascimento, 
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sia sul piano delle interpretazioni che su quello delle metodologie di lettura ed 
esegesi dei testi, combinando l’attenzione al dettaglio minuto, ai personaggi mi- 
nori, al materiale poco conosciuto con l’inclinazione ad afiffontare e dibattere le 
massime questioni sullo statuto e le caratteristiche distintive della modernita. 

L’intrecciarsi dei diversi piani e temi che sono stati al centro della meditazione 
di Garin ha trovato un rispecchiamento nella struttura del convegno, nell’alter- 
narsi di contributi dedicati di volta in volta a pensatori dell'eta che va dal Rina- 
scimento aU’Illuminismo, a modelli storiografici dell’Otto e Novecento e a figure 
di intellettuali a lui contemporanei. Gli allievi, gli amici e alcuni fra i maggiori 
studiosi dell'eta moderna hanno conferito particolare rilievo ai mutamenti, alle 
oscillazioni e ai ripensamenti che hanno caratterizzato la prospettiva critica di 
Garin nel corso del settantennio lungo cui si e dispiegata la sua attivita. La lezione 
di Garin e stata in certa misura visibile anche nello stile degli interventi, costruiti 
spesso facendo ricorso agli scritti gariniani meno noti e a documentazione inedi- 
ta per tracciare le dinamiche del modo di procedere del maestro adottandone il 
medesimo metodo di lavoro. 

Gli interventi della mattina della prima giornata hanno offerto uno spaccato 
rappresentativo della varieta degli interessi di Garin, spaziando dal suo costante 
confrontarsi con storiografi come Burckhardt (C. Vasoli) alia sua attenzione an¬ 
che per autori poco conosciuti e temi di confine come la divinazione e la profezia 
(A. Prosperi); entrambe le istanze confluiscono nella ridefinizione di categorie 
e momenti fondativi della ricostruzione storica del pensiero dell’eta moderna, 
come accade per la tradizione ermetica, vista qui nei suoi rapporti con la nascita 
della scienza moderna (P. Rossi). La seconda sessione, presieduta da G. Ernst, si 
e focalizzata sul Quattrocento; le relazioni (J. Hankins, F. Bacchelli, S. Gentile, 
R. Sturlese, G. Garfagnini) hanno messo in rilievo il fitto dialogo dello studioso 
con i 'suoi' autori: a Pico, Alberti, Ficino, solo per fare alcuni nomi, Garin ha de¬ 
dicate numerosi saggi ed edizioni di testi, delineando una nuova immagine degli 
umanisti come detentori di una peculiare visione del mondo e di una ben precisa 
filosofia, in contrapposizione all'accentuazione dell'aspetto filologico ed erudito 
dell'Umanesimo italiano operata da interpreti come P. O. Kristeller. 

La seconda giornata, presieduta da T. Gregory e da G. Cambiano, ha visto 
protagonisti i pensatori dei secoli xvi-xviii sui quali Garin si e piu sofifermato: 
Machiavelfi, Guicciardini, Erasmo, Bruno, Galilei, Cartesio, Vico, Rousseau; gli 
interventi (F. Bausi, J.-C. Margolin, N. Tirinnanzi, M. Torrini, C. Borghero, A. 
Battistini, A. Burgio, V Ferrone) hanno toccato temi cruciali, piu volte afifioranti 
nell'elaborazione gariniana, quali il rapporto fra trattatistica politica e storia, fra 
scienza, filosofia, ermetismo e praxis magica, per poi approdare all'approfondi- 
mento di quell'niuminismo che aveva rappresentato uno dei primi interessi sto¬ 
riografici del giovane Garin, come testimonia il saggio pubblicato nel 1941. 

La seconda parte della sessione pomeridiana ha riguardato la storia della storio- 
grafia filosofica: i relatori (G. Piaia, G. Cacciatore, A. Orsucci, F. Tessitore) si sono 
anzitutto concentrati sulla rilettura gariniana di autori come Dilthey, Burdach 
e Croce; la discussione su questo tema e proseguita poi nell'ultima giornata di 
studi, presieduta da G. Resta, in cui le relazioni hanno affrontato la questione dei 
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rapporti di Garin con Gentile e Tocco, la sua interpretazione delle tesi di Cassirer, 
l’impatto esercitato dall’incontro con gli scritti di Gramsci, il confronto con Gil¬ 
son (S. Bassi, S. Ricci, M. Maggi, R. Ragghianti). 

Olivia Catanorchi • Cinzia Tozzini 

PLINE A LA RENAISSANCE. 
TRANSMISSION, RECEPTION ET RELECTURE 
D’UN ENCYCLOPEDISTS ANTIQUE 

BESANgON, UNIVERSITE DE FRANCHE-COMTE, 
25-28 MARZO 2009 

I n occasione del convegno Pline a la Renaissance. Transmission, reception et re¬ 
lecture d’un encyclopediste antique, che ha avuto luogo dal 25 al 28 marzo 2009 
a Besan^on, presso l’Universite de Franche-Comte, si sono riuniti ricercatori di 
discipline e provenienze diverse. Il numero considerevole degli interventi, insie- 
me con la molteplicita dei campi d’indagine, sono il riflesso dell’immensa portata 
dell’eredita pliniana nel periodo rinascimentale. 

L’interesse per la Naturalis Historia, gia testimoniato dalla ricca tradizione ma- 
noscritta, conosce un ulteriore incremento a partire dalla seconda meta del xv 
secolo, grazie alia diffusione delle edizioni a stampa nei maggiori centri culturali 
d’Europa. L’ampia presenza nel panorama editoriale del Quattrocento italiano 
e stata evidenziata da Ugo Rozzo: ben 18 edizioni videro la luce dopo la princeps 
pubblicata a Venezia nel 1469; degna di rilievo, la profonda conoscenza dello scrit- 
tore latino da parte di Niccolo Perotti, sottolineata da Jean-Louis Charlet in un 
intervento sulla ricezione del testo pliniano nella Cornucopia. Quando sul testo 
latino pliniano, reso piu facilmente accessibile grazie alia stampa, si cimentarono 
le menti piu illustri del tempo i risultati ebbero notevoli conseguenze sulla lingua 
volgare. E il caso, per esempio, del lavoro compiuto da Cristoforo Landino. I mo- 
tivi che indussero questo esponente di spicco deirUmanesimo ad intraprendere 
il volgarizzamento dell’opera enciclopedica di Plinio sono stati illustrati da Ni- 
coletta Marcelli, che ha sottolineato come la traduzione da parte del Landino di 
un’opera di tale ricchezza linguistica abbia contribuito alio sviluppo di una lingua 
volgare in grado di esprimere molti nuovi concetti in differenti campi del sapere. 
Tale percorso latino/volgare e stato ben illustrato nell’ambito della terminologia 
scientifica da Frank Labrasca, che si e soffermato sui comment! e le traduzioni 
realizzati in ItaHa o in Francia. L’influsso di Plinio e altresi rilevante in ambito me¬ 
dico, come e emerso dalla relazione di Magdalena Kozluk e da quella di Daniela 
Fausti, L’ereditd di Plinio nei “Discorsi” di P. A. Mattioli, che ha sottolineato differen- 
ze e convergenze metodologiche tra Pietro Andrea Mattioli e Plinio, e in partico- 
lare l’atteggiamento critico del medico senese nel trattamento delle fonti tradite; 
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argomenti affini sono stati aflrontati da Valerie Naas, D’Aristote a Pline: les modeles 
d’Aldrovandi, collectionneur encyclopedique. Anne Raffarin-Dupuis si e soflermata 
sulla presenza dell’eredita pliniana nella riflessione politico-morale dell’Umanesi- 
mo e sul ruolo da essa esercitato nel processo di ricostruzione di Roma da parte 
degli umanisti. Nella Bianchi ha sottolineato l’importanza dei riferimenti pliniani 
nell’ambito delle tematiche storiche del Theogenius di Leon Battista Alberti. 

Altri interventi hanno affrontato i problemi relativi alia trasmissione del testo 
pliniano, lungo un percorso spesso frammentario e complesso. Nella parte intro- 
duttiva del suo intervento, Daniela Fausti ha ricordato come l’interesse per Phnio 
non abbia subito interruzioni a partire dal n secolo d.C. fino al Rinascimento. In 
tale prospettiva, Jean-Yves Guillaumin ha mostrato quanto le Etimologie di Isidoro 
di SivigHa, e inparticolare il libro xx, siano in debito conl’influenza di Plinio. Con- 
siderazioni analoghe possono essere avanzate anche per le enciclopedie medievali, 
che contengono notevoH elementi derivati dallo scrittore latino, riconoscibili attra- 
verso le citazioni pliniane accuratamente studiate e presentate da Christine Silvi. 

Una testimonianza della fortuna della Naturalis Historia in Francia e rappresen- 
tata dalla traduzione (1556) di Antoine du Pinet, originario della Franca Contea, 
e Francois Roudaut ne ha evidenziato l’importanza nell’ambito della poesia enci- 
clopedica del Rinascimento francese. Altri commenti e traduzioni della Naturalis 
Historia furono realizzati in Spagna - ad opera per esempio di Francisco Hernan¬ 
dez, la cui figura e stata efficacemente delineata da Rudy Chaulet -, e in Inghilter- 
ra, come ha mostrato Jean-Paul Pittion nella sua relazione su Philemon Holland. 

Oltre alia ricca produzione intellettuale cui diede origine, l’opera di Plinio eser- 
cito un interessante influsso anche in ambito figurativo e tale aspetto e stata inda- 
gato nella sezione dedicata a scienze, arti e tecniche. Valeria Barboni si e sofler- 
mata sulle illustrazioni presenti in un’edizione veneziana del 1513 della Naturalis 
Historia; gli interventi di Mathilde Bert e di Colette Nativel hanno messo in luce 
i rapporti tra Plinio e la teoria e la pratica artistica del Rinascimento europeo, e 
quello di Maurice Brocksi si e soffermato sul legame tra Tiziano e Plinio, legame 
fondato sulT Hypnerotomachia Poliphili, testo mediatore fondamentale di cui ha par- 
lato Mino Gabriele, il quale ha esposto il ruolo dell’autore latino nell’elaborazione 
delle «mirabolanti antichita» nell’opera di Francesco Colonna. In un intervento 
dedicato a Cesare Cesariano, Peter Fane-Saunders ha illustrate quanto sia da riva- 
lutare la portata dell’eredita dello scrittore antico sull’architettura rinascimentale. 

Oltre ad essere stata un’occasione estremamente proficua per mettere in co- 
mune e confrontare punti di vista sull’eredita pliniana provenienti da ambiti di- 
versi, ma sempre coerentemente orientati secondo una linea direttrice feconda, 
il convegno ha permesso anche di sviluppare una riflessione piu generale sulle 
modalita della conservazione, della trasmissione e dell’adattamento ad altri sup- 
porti formali di saperi antichi a partire dai quali sono potuti nascere cognizioni e 
metodi conoscitivi nuovi. La pubblicazione degli Atti del convegno consentira di 
integrare le relazioni degli studiosi che non hanno potuto essere presenti: France¬ 
sco Bausi, Il timento della nuovafilologia. Ermolao Barbaro e Angelo Poli^iano difronte 
alia Naturalis historia; Simona Brambilla, Antonio Brucioli curatore e traduttore di 
Plinio; Antonio Gonzales, Pline et I’esclavage: une question pour les humanistes?; Ro- 
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bert Halleux, Nature et techniques dans la tradition plinienne; Andrea Carlino, Le 
raisin de Zeuxis: reflexions sur Vimitation dans I’illustration scientifique de la Renais¬ 
sance; Concetta Pennuto, Pline I’Ancien et la ‘gymnastique renaissante’ che^ Jerome 
Mercuriale. 


Michel Pretalli 

IL PROCESSO A GALILEO GALILEI 
E LA QUESTIONE GALILEIANA 

TORINO, 26-27 MARZO 2009 

N el nome di Galileo Galilei e di Luigi Firpo si e svolto a Torino il 26 e 27 
marzo un convegno che ha messo a confronto alcuni dei massimi studiosi e 
specialisti. La loro presenza suonava come omaggio all’illustre studioso torinese 
a vent’anni dalla sua morte, ma il tema del convegno, Il processo a Galileo Galilei e 
la questione galileiana, costituiva parimenti un’occasione ghiotta di confronto, pe- 
raltro nell’anno che celebra la ricorrenza del quarto centenario delle straordinarie 
scoperte astronomiche di Galileo del 1609, dichiarato dall’oNU, proprio per que- 
sto, anno internazionale delFastronomia. Del resto, gli studi di Firpo su Galileo 
sono di straordinaria attualita e utilita sia sul piano scientifico e filologico, sia per 
i fondamentali quesiti posti dalla questione galileiana e dal rapporto tra scienza e 
fede, come stato ribadito a piu riprese dai relatori. 

La prima sessione dei lavori si e tenuta nel pomeriggio di giovedi 26 marzo 
nel palazzo del Consiglio regionale del Piemonte: il Presidente del consiglio re- 
gionale, Davide Gariglio, ha aperto i lavori con un affettuoso ricordo personale 
di Firpo, dello straordinario fascino che l’insigne studioso riusciva ad esercitare 
nelle sue affollatissime lezioni, frequentate persino da studenti liceali, e del suo 
impegno scientifico e divulgativo dedicato alia storia e alia cultura di Torino e del 
Piemonte con contributi ancor oggi preziosi e vitali. Dopo gli interventi di altre 
autorita, il presidente della Fondazione Firpo, Vincenzo Ferrone, ha ribadito il 
forte legame tra Firpo e Galilei, e ha sottolineato come il fiorire di convegni sullo 
scienziato pisano organizzati da vari ordini religiosi dimostri che la 'questione 
Galilei' sia sempre molto sentita dalla Chiesa, a maggior ragione dopo le dichia- 
razioni del 1992 di Giovanni Paolo II. In fine Gian Mario Bravo, presidente del 
Comitato scientifico della Fondazione, ha ricordato come Firpo avesse dedicato a 
Galilei, Bruno e Campanella, tre figure accomunate dai processi subiti dalTlnqui- 
sizione, non poche delle sue energie di studioso, pubblicando su di loro oltre 200 
tra edizioni, saggi e articoli. 

Il convegno e stato aperto da Paolo Galluzzi con unampia e ricca relazione su 
Scienza e religione nel pensiero di Galileo Galilei, in cui ha voluto respingere il tenta¬ 
tive di trasformare Galilei in «un illuminato pioniere delTermeneutica biblica», 
denunciando il tentativo della Chiesa di appropriarsi dello scienziato pisano, che 
invece ha tenuto ben separate scienza e fede. L’apertura degli archivi delle con- 



242 


BRUNIANA & CAMPANELLIANA 


gregazioni dell’Indice e del Santo Uffido ha permesso un rinnovato studio del 
processo, come ha spiegato Adriano Prosperi nel suo intervento L’lnquisi^ione e 
Galilei, attraverso una documentazione che si presenta molto intensa e compat- 
ta, a differenza di quanto succede per altri incartamenti inquisitoriali, ulteriore 
testimonianza delTimportanza unica di questo processo, uno dei pochi ad essere 
stato salvato (e forse non a caso) dalTassurda distruzione parigina seguita ai forti 
napoleonici. Francesco Beretta con Una nuova edi^ione deiprocessi ha illustrate nei 
dettagli le scelte operate in vista della pubblicazione delle carte processuali gali- 
leiane, frutto di uno studio decennale condotto con rigore filologico. 

U atteggiamento solo apparentemente incoerente di Bellarmino al processo e 
stato spiegato da Franco Motta, la cui relazione - Epistemologie cardinali^ie: una 
considera^ione sull’idea di ipotesi nella cultura della seconda scolastica - ha permesso 
di chiarire come il cardinale avesse condannato l’eliocentrismo in quanto verita, 
ma non in quanto teoria astronomica. Fabio Raimondi (Scien^a epolitica in Galilei: 
critica dell’eresia e nascita dell’Hdeologia’) si e soffermato sul platonismo dello scien- 
ziato pisano, che ricordava con insistenza quanto fosse ((difficile staccarsi dalle 
fantasie cui si e abituati fin dall’infanzia degli studi». I lavori della prima giornata 
si sono conclusi con la relazione di Marco Matteoli su Giordano Bruno e la geome- 
tria dell’infinita materia, che ha affiontato in maniera puntuale le connessioni tra 
la filosofia bruniana deiruniverso e le osservazioni galileiane. 

Michele Ciliberto ha presieduto la seconda sessione del convegno, tenutasi 
nella mattinata di venerdi 27 marzo nella sede della Fondazione Firpo a Palazzo 
d’Azeglio. Nel solco degli studi firpiani, Germana Ernst, con una rigorosa relazio¬ 
ne su Campanella, Galileo e Uastrologia, ha messo in luce V atteggiamento del frate 
domenicano riguardo alle osservazioni astronomiche e ha ricostruito 1’appassio¬ 
nato rapporto che lo lego alio scienziato pisano, mentre William Shea ( Galilei e 
UUniverso svelato ) ha inteso restituire in tutto il suo spessore la grandezza scienti- 
fica di Galilei. Da un punto di vista totalmente differente, Michele Camerota (Lo 
scienziato teologo) ha sottolineato come Galilei, in quanto cristiano, sostenesse che 
le scoperte scientifiche dovessero servire a capire i passi naturalistici delle sacre 
Scritture, mentre Mauro Simonazzi ha indagato i Modelli di retorica galileiana nel- 
Uopera di Bernard Mandeville, istituendo un parallelo tra l’uso della forma del dialo- 
go tra il pisano e il medico olandese. Nell’ultima relazione della mattinata ( Galileo 
Galilei e l’«Encyclopedie») Silvio Suppa ha puntualmente analizzato la presenza del¬ 
lo scienziato toscano nella monumentale opera di Diderot e d’Alembert, dove in 
verita non riceve un attenzione degna del ruolo da lui svolto, anche perche consi¬ 
derate come una semplice tappa delle scoperte astronomiche nell’epoca successi- 
va alia rivoluzione copernicana. E seguito un dibattito animate da Vincenzo Fer- 
rone, che ha riportato l’attenzione sul processo, individuando nella autenticita del 
precetto subito da Galilei un punto fondamentale su cui riflettere. Nella sua veste 
di esperto e attento conoscitore delle carte processuali, Beretta e intervenuto in- 
dicando l’importanza, per l’analisi dei processi galileiani, di uno schema metodo- 
logico suddiviso in tre fasi: lo studio filologico degli atti processuali, il loro esame 
condotto sulla base della procedura inquisitoriale e la loro contestualizzazione 
nel momento storico della Curia nei primi decenni del Seicento. 
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Presieduta da Ferrone, l’ultima sessione si e articolata in un serrato dibattito 
sulla questione galileiana tra Otto e Novecento, con interventi di studiosi sia di 
discipline storico-sociali che scientifiche. Nella sua ampia e documentata relazio- 
ne (II caso Galilei. Una questione chiusai), Annibale Fantoli ha criticato il recente 
atteggiamento della Chiesa, e in particolare ha ripercorso la costituzione e Tatti- 
vita della commissione insediata da Giovanni Paolo II nel 1979, le sue incertezze 
ed errori, e le dichiarazioni del pontefice nel suo intervento del 1992. Massimo 
Bucciantini ha poi ricostruito le tappe del tentativo di 'riconquista’ della scienza 
operato dalla Chiesa nel corso del Novecento. Un tentativo che e coinciso e coin¬ 
cide per gran parte con quello di portare Galileo nel proprio seno e di assimilarlo 
definitivamente, all’insegna del suo cattolicesimo e sulla base del riconoscimento 
che gli errori nei suoi confronti sono stati compiuti da singoli prelati, ma non 
dalla Chiesa in quanto tale. Un tentativo che assume per molteplici aspetti un si- 
gnificato particolare nelTltalia degli ultimi anni - per i quali qualcuno ha gridato 
a una 'nuova Controriforma’ o ha additato le crescenti ricadute sociali e politiche 
dell'operato di un 'Papa in casa’ investendo nella sua pienezza il difficile rap- 
porto tra scienza e fede. 

Ha poi preso la parola il matematico Gabriele Lolli, che ha analizzato, con una 
sensibilita derivante dalla sua impostazione scientifica, Topera piu importante di 
Galilei, il Dialogo sopra i due massimi sistemi del mondo. Sulla stessa lunghezza d’on- 
da si e inserito anche Tintervento di Simonetta Ronchi della Rocca, studiosa di 
logica informatica, la quale ha messo in luce il passaggio epocale incarnato da Ga¬ 
lilei nel concepire e studiare i fenomeni naturali, nel chiedersi non tanto il perche 
essi awengano, ma in che modo. Dopo Tanalisi di Annibale Zambarbieri dell'at¬ 
teggiamento ecclesiastico nei confronti della 'questione Galilei' neiprimi decenni 
del Novecento, in pieno modernismo, il dibattito si e incentrato sull'attenzione 
che gli ultimi due pontificati hanno dedicato alia figura dello scienziato pisano. 
Gli studiosi sono stati concordi nell'esprimere preoccupazione per l'atteggiamen- 
to della Chiesa, teso ad un'indebita appropriazione' della figura di Galilei, an¬ 
che attraverso una sorta di revisionismo storico degli atti processuali. Anzi, que- 
st'anno di celebrazioni galileiane e stato indicato da alcuni degli intervenuti come 
un'occasione che la gerarchia ecclesiatica sembra voler utilizzare al meglio per 
cancellare o attutire ombre e problemi irrisolti nel rapporto della Chiesa col gran¬ 
de scienziato e con la scienza, proprio sulla linea di quella insistente pervasivita 
nei confronti di sfere e diritti individuals oltre che di scelte sociali e politiche. 


Matteo Salvetti • Giuseppe Sciara 
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Rettifica 

Riceviamo dairamico Gianni Paganini la seguente comunicazione: 

Nell’articolo Le cogito et Vame qui se sent, pubblicato su questa rivista (xiv, 2008/1), 
per una svista materiale viene attribuita (pp. 13-14, nota 2) all’edizione di R. Descar¬ 
tes, Tutte le lettere 1619-1650, a cura di G. Belgioioso, l’erronea indicazione del testo di 
Campanella, Philosophia realis, che e invece propria dell’edizione Adam-Tannery (p. 
13, nota 1). L’edizione di Tutte le lettere (p. 926, nota 42) indica invece correttamente 
il testo della Metaphysica di Campanella come referente dello scambio epistolare tra 
Mersenne e Descartes. 


Gianni Paganini 


MATERIALI 



VEX AMEN DE LA PHILOSOPHIE DE FLUDD 
DE PIERRE GASSENDI PAR SES HORS-TEXTE 

Sylvie Taussig 


C ’est au tournant des annees 1630, au moment ou Gassendi commence 
a s’interesser serieusement a Epicure, que soudain son ami le minime 
Marin Mersenne lui demande son aide, car il se retrouve bien embarrasse 
dans la querelle qui l’oppose au medecin anglais, Robert Fludd (1574-1637), 
theosophe et peut-etre membre de la Rose-Croix. Gassendi ne met aucun 
empressement a repondre a cette demande, mais il y defere finalement, et 
cette reponse prendra la forme d’un opuscule dont je propose id la pre¬ 
miere traduction partielle en fran^ais. Partielle car je n’en donne ici que 
deux fragments qui, s’ils ne correspondent pas a la definition canonique du 
hors-texte, sont parfaitement integres dans 1’opuscule dont ils constituent 
l’introduction et la conclusion, alors meme que le titre sous lequel ce texte 
a ete publie la premiere fois renforce leur integration, puisqu’il s’agit d’un 
Exercice epistolaire. Faisant partie integrante du travail de Gassendi, ils en 
determinent profondement la nature, quant a la forme et quant au fond. Ce 
n’est cependant pas par pure commodite de presentation que je leur donne 
ce titre de hors-texte, que je les extrais du texte qu’ils encadrent et que je 
les donne a lire en sautant par-dessus l’ensemble du developpement, meme 
s’il eut ete plus exact de dire «les premieres pages» - ou l’incipit - puis «les 
dernieres pages® - ou l’excipit -, en ajoutant «suivies de la lettre de Francois 
de la Noue» et en precisant que cet ensemble a une forte unite, au-dela de 
sa disparite apparente: car tout cela concerne la polemique de Mersenne 
contre Fludd, tout cela a ete redige pour repondre a la requete du minime, 
et done tout cela est par la force des choses a la fois con^u et ecrit sous la 
forme de lettre. En outre, les editeurs des Opera omnia posthumes de Gas¬ 
sendi, a partir desquels je travaille ici, ont choisi de gommer precisement 
cette dimension epistolaire originelle et de l’appeler Examen. 1 

Je tiens a remercier Germana Ernst d'avoir accepte de publier cet essai, malgre toutes les 
difficultes qu’il representait, et Hiro Hirai pour la patience et l'efficacite dont il a fait preuve 
pour les regler effectivement. 

1 Les Opera omnia (Lyon, 1658) de Pierre Gassendi sont numerises sur Gallica, la bibliothe- 
que numerique de la bnf. L ’Examen se trouve dans le tome m, pp. 213-265 (voir infra textes 
latins). Je me suis aussi reportee a l’edition originale, l’Epistolica exercitatio (Paris, 1630), pour 
pouvoir comparer les deux textes. J’ai egalement consulte la reproduction des textes edites 
dans la Correspondence du P. Marin Mersenne, ed, P. Tannery et al., 17 vol., Paris, Beauchesne, 
puis puf, puis Editions du cnrs, 1932-1988 [desormais cm], ii, document n° 125, pp. 181 sqq. 
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Entre les deux editions que presque trente ans separent et qui sont remar- 
quablement soignees, exemptes de fautes typographiques et quasiment co¬ 
pie conforme Tune de L autre, des differences frappent l'ceil, a commencer 
par les ‘chapitres’: le texte de l’incipit tel qu’on le lit dans les Opera omnia est 
continu, tandis que dans 1’edition originelle de 1630, il est decoupe en chapi- 
tres numerates et dotes de titres, lesquels sont de Gassendi lui-meme, mais 
non destines a etre imprimes. Ce decoupage est du a Francois de La Mothe 
Le Vayer, qui a prepare Ledition a la demande de Mersenne. 1 Je reporte 
done ces subdivisions en note ou je les traduis, moins parce que ce n est pas 
directement Gassendi qui en a voulu l’impression, que pour m’en tenir a 
mon choix d’utiliser Ledition de Lyon. 

La difference tient aussi au titre de Lopuscule, du a La Mothe Le Vayer se- 
lon sa version primitive d’Epistolica exercitatio; mais les editeurs posthumes 
des CEuvres completes, en l’intitulant Examen de la philosophic de Fludd, ont 
apparemment resolu de faire disparaitre sa genese epistolaire, alors que cet 
aspect est au contraire affiche par Ledition originale. Je dis «apparemment», 
dans la mesure ou, loin de commettre une trahison et de vouloir dissimu- 
ler la nature de l’ouvrage, ils ont agi ici comme il le font dans la generality 
des cas pour leur entreprise editoriale, e’est-a-dire qu’ils ont pris le parti de 
ranger les lettres avec les lettres, les opuscules avec les opuscules, chacun 
selon leur espece. C’est ainsi que, dans le tome vi (la correspondance latine 
choisie de Gassendi), ils ne reproduisent, en les classant dans le bon ordre 
chronologique, que les premiers mots des lettres qui ont fait, seules ou re- 
groupees, Lobjet d’une publication autonome en son temps et prelevent la 
totalite du contenu qu’ils placent dans le volume auxquelles elles appartien- 
nent selon Lordre thematique; et dans tous les cas le secretaire precise dans 
le titre de la lettre qu’il faut se reporter a un autre tome des CEuvres. 2 

Or, chose etonnante puisque c’est une lettre latine, la lettre a Mersenne 
constitue un cas a part: le tome vi n’en comporte pas les premieres lignes 
suivies de Yetc. coutumier et le conseil au lecteur de s’y reporter. 3 Ainsi la 
peripetie fluddienne est-elle, en tant que lettre, effacee de la biographie in- 

Pour les Lettres latines de Gassendi, voir Lettres latines, trad. S. Taussig, 2 vol. Turnhout, Bre- 
pols, 2004 [desormais ll], 

1 Sur cette participation de La Mothe Le Vayer, voir aussi R. Lenoble, Mersenne ou la nais- 
sance du mecanisme, Paris, Vrin, 1971, pp. xvm et 28. 

2 Par exemple a Pierre Dupuy, pour une des lettres qui composent le De motu (ll, i, n° 109, 
p. 181): «Notre ami Luillier a suggere dans sa derniere lettre que tu avais eu du mal a ajouter 
foi a ce que je lui avais ecrit a propos des experiences que j'ai faites sur le mouvement des 
projectiles. Je m’en suis etonne, etc. A Aix, le 20 novembre 1640. Il faut se reporter a la lettre 
Du mouvement [=De motu ] imprime par un moteur en mouvement, lettres dans lesquelles on explique 
quelques-unes des principales difficultes soulevees tant par le mouvement en general qu’en particulier 
par le mouvement attribue a la terre». 

3 Par exemple la lettre qui sert de preface au De cive de Hobbes est bien reprise dans le 
tome vi, p. 249b. Cf. ll, 1, n° 430, p. 463. 
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tellectuelle officielle de Gassendi que propose le parcours des Lettres latines . 1 
Pourquoi cette discretion ? 2 Ce silence sur ce travail se confirme par le fait que 
Gassendi ne diffuse pas non plus YEpistolica a son cercle de correspondants 
comme il le fait pour d’autres ouvrages (par exemple le Mercure vu dans le 
soleil ou la Vie de Peiresc ) et que le lecteur doit se contenter de quelques men¬ 
tions eparses. La querelle avec Fludd n’appar ait veritablement dans les Lettres 
latines que cinq ans plus tard dans une lettre a Naude (cf. annexe hi), l’auteur 
d’un des ouvrages phares contre la Rose-Croix, ou il critique a peine Fludd 
sur le fond, et seulement sur sa methode; la lettre est une sorte de recension 
pour Naude qui, alors a Rome, pourra difficilement se procurer Fouvrage . 3 

Quant au titre d’Examen, ce doit etre Gassendi qui l’a choisi puisqu’il de- 
signe YEpistolica sous ce nom dans sa correspondance, notamment quand il 
en parle a Peiresc . 4 Le terme d’examen, certes banal, est ici particulierement 
indique puisqu’il fait echo aux deux ouvrages, Certamen et Summum bonum, 
que Fludd/Frisius a rediges contre Mersenne qui se presentent tous les deux 
sous la meme forme, a savoir des citations (en italique) de Mersenne, sui- 
vies de leur examen (sic) par Fludd/Frisius . 5 Si l’on ne peut etre cependant 
tout a fait certain que le titre Examen corresponde a la volonte expresse de 
Gassendi, en revanche les choses sont bien etablies pour celui de YEpistolica, 
puisque Mersenne precise lui-meme que La Mothe Le Vayer a «redige le 
titre qui se trouve en tete de la Lettrev>. Sans pouvoir garantir que le minime 
a joue un role dans ce choix, il doit y avoir contribue puisque c’etait lui qui 
l’avait extorque a Gassendi et encore lui qui s’etait occupe de sa publication. 
Aussi aura-t-il pu vouloir lui donner ce titre pour rapprocher l’opuscule de 
Gassendi de sa sollicitation, qui lui avait donne lieu . 6 

Ce n’est pas le lieu ici de reprendre l’histoire de la genese de ce texte, re- 
tracee dans differents articles, etbien entendu dans les monographies consa- 


1 C'est d’autant plus etonnant que meme une lettre non envoyee a Morin figure dans le 
volume, avec ce titre: «A Jean-Baptiste Morin, Parce qu’il n'approuve pas sa decouverte sur 
les longitudes*. «I1 n’acheve pas la lettre, parce qu’il a pense ne pas luiplaire enfaisant intervenir son 
jugement». Cf. ll, i, n° 77, p. 132. 

2 Je ne prends pas ici en compte les lettres a Peiresc ou a Luillier, ecrites en franqais. 

3 G. Naude, Instruction a la France sur la verite de I’histoire desfreres de la Rose-croix, Paris, 
F. Julliot, 1623. Voir la presentation lumineuse par D. Kahn, Alchimie et paracelsisme en France 
(1567-1627), Geneve, Droz, 2007, pp. 474 sqq. 

4 Le titre de la lettre a Naude (cf. annexe in) ne permet de rien conclure, car ce sont les 
executeurs testamentaires de Gassendi qui ont confu les titres des Lettres latines. 

5 Sur ces deux auteurs voir infra, p. 256. 

6 L'imprimeur Sebastien Cramoisy n’en commence finalement F edition qu'en mars 1630, 
comme Gassendi l'ecrit a Peiresc. Cf. cm, ji, p. 421. Mersenne y fait allusion en avril aupres 
de ses correspondants. Au mois de mai, Joseph Gaultier ecrit a Peiresc (cm, m, p. 162): «J’ay 
parcouru des hier ces livres, le plus grand desquels me semble avoir este mis au jour par le 
dit sieur Gassendi, plutost par gratitude pour gratifier le P. Mersenne, son bon ami que pour 
aucune necessite de repondre aux fantasques (a mon advis) imaginations de ce Fludd*. 
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crees a Gassendi; recommandant en entier la lecture de l’excellent ouvrage 
de Didier Kahn auquel je me refererai souvent, je donnerai seulement quel- 
ques textes, moins connus, qui permettent de s’en donner une idee . 1 On lit 
dans la biographic de Gassendi par Antoine de la Poterie que: 

Le R. Pere Mersenne son amy 1 ’ay ant prie d’examiner la Philosophic chymique de 
Fluddus, apres plusieurs supplications reiterees il se mit a coucher par escrit son sen¬ 
timent & le luy bailla, lequel il fit imprimer aussitot sous le titre Exercitatio Epistolica 
adversus Fluddum. 2 

De fait, en 1623, dans ses Qucestiones celeberrimce in Genesim, Mersenne a lance 
une attaque tres violente contre les doctrines de ralchimie philosophique, 
de la Rose-Croix et de Thermetisme syncretique defendues par Fludd. 3 Du 
coup ce dernier, dans sa Sophice cum moria certamen, riposte vigoureusement 
a cette attaque personnelle, sans dire un mot des fireres de la Rose-Croix; en 
revanche, dans Summum bonum, il defend la ff aternite, la cabale et ralchimie 
en general. 4 Sorbiere, a son tour biographe de Gassendi, commente les cir- 
constances de l’ecriture de 1’ Epistolica: 

Il est sur et certain que ce voyage en Hollande est le seul qu’il ait fait; en route, il ecri- 
vit, pour defendre Marin Mersenne, une dissertation tres ingenieuse contre Robert 
Fludd. Car le minime avait reagi de faqon assez acerbe aux delires que Fludd avait pu- 

1 Kahn, Alchimie etparacelsisme, cit. Sans reprendre id une bibliographie generale de Gas¬ 
sendi, chaque monographie abordant naturellement le debat, je me limite a la bibliographie 
dediee spedfiquement a cette querelle, qui comporte peu de titres, du fait de l'artide essen- 
tiel de L. Cafiero, Robert Fludd e la polemica con Gassendi, «Rivista critica di storia della filoso- 
fia», xix, 1964, pp. 367-410 etxx, 1965, pp. 3-15. S’y ajoutent des articles ulterieurs, qui apportent 
sur le theme des edairages particuliers: A. G. Debus, Robert Fludd and the Circulation of the 
Blood, «Journal of the History of Medicine*, xvi, 1961, pp. 374-393; J.-C. Darmon, Quelques 
enjeux epistemologiques de la querelle entre Gassendi et Fludd: les clairs-obscurs de I’dme du monde, 
in Aspects de la tradition alchimique au xvif siecle, ed. F. Greiner, Paris, seha, 1998, pp. 63-84. 
Voir aussi E. Mehl, “ Essai” sur Robert Fludd, in Libertinage et philosophic au xvif siecle, Saint- 
Etienne, Publications de l'Universite de Saint-Etienne, 2000, pp. 85-119 et enfin mon article, 
Gassendi contre Fludd: des chases occultes aux causes inconnues, in Gassendi et la modernite, ed. S. 
Taussig, Turnhout, Brepols, 2008, pp. 215-248. 

2 Memoire de Gassendi, vies et celebrations ecrites avant 1700, ed. S. Taussig et A. Turner, Turn¬ 
hout, Brepols, 2008, p. 81 (desormais Memoire). 

3 M. Mersenne, Qucestiones in Genesim, cum accurata textus explicatione; in hoc volumine 
athei et deistce impugnantur et expugnantur, et Vulgata editio ab hcereticorum calumniis vindicatur, 
Grtecorum et Hebrceorum musica instauratur, Francisci Georgii Veneti cabalistica dogmata fuse refel- 
luntur, Paris, S. Cramoisy, 1623. 

4 R. Fludd, Sophice cum Moria certamen, in quo Lapis Lydius afalso structore, Fr. Marino Mer- 
senno, Monacho, reprobatus, celeberrima volumims sui Babylonici (in Genesim) figmenta accurate 
examinat [...], Authore Roberto Fludd, alias de Fluctibus, armigero doctore medico Oxoniense. Qui 
calumniis et convitiis in ipsum a Sycophanta Mersenno injectis, ad hue opus, contra pacificam naturae 
suce dispositionem, excitatur. Isa, y, 20, 21: Vie qui, etc. [...], Anno m. dc. xxix, 118 pp. Suivi de 
Summum Bonum, quod est verum Magice, Cabalce, Alchymice, Fratrum Roseae Cruris verorum, verce 
subjectum. In dictarum Scientiarum laudem et insignis calumniatoris Fratris Marini Mersenni dede- 
cus publicatum, Francfort, Fitzer, 1629 [cfr. in fine Tab. 1] 
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blies dans son chetif commentaire sur les six premiers chapitres du livre de la Genese; 
quoique Mersenne fut par ailleurs excellent et dote en general d’un esprit qui fuit les 
litiges, Fludd, tres irrite, l’avait maltraite dans le livre qu’il venait de publier et que 
Mersenne confia a son ami, alors sur le depart, pour qu’il l’examine. 1 

L’ouvrage originel, coordonne par Mersenne qui a fini par persuader son 
ami reticent, comprend une lettre dedicatoire du minime. 2 Adressee a Ni¬ 
colas de Baugy, ambassadeur de France dans les Provinces-Unies, datee du 
26 avril 1630, elle decrit la resolution que le minime a prise vis-a-vis de Fludd 
apres avoir lu les differentes lettres de ses amis, et notamment celle de Gas¬ 
sendi. 3 Pour marquer sa difference d’avec le texte de Gassendi qu’elle intro- 
duit, l’editeur a imprime cette lettre en italiques. 4 Elle est immediatement 
suivie du «Jugement» de La Noue (lequel est repris dans le texte des Opera 
omnia ou il figure dans les dernieres pages, alors que la lettre du minime 
en est ecartee), puis d’un index des chapitres de cet ouvrage qui est «velut 
prooemialis circa Fluddana opera®. 5 Vient ensuite le texte de Gassendi dont 

1 Memoire, cit., pp. 389-390. 

2 Cette lettre est editee egalement dans cm, ii, n° 156, p. 438 sqq. «Ce n'est tout que pure 
alchymie [...]». Tel est le commentaire qu’inspire d’emblee a Gassendi ce qu'il appelle «la 
caballe de Fludd®, quand Mersenne le sollicite, a la fin de 1628. «Le Pere Mersenne®, ecrit-il a 
Peiresc, debut decembre 1628, «avoit dit quelque chose, en ses Commentaires sur la Genese, 
qui a pregne et offense le Sr Flud. Cest homme icy en voulant avoir raison, a publie et nous 
avons receu dez ceste foire derniere un volume in-folio tout plein et anime de bile contre ce 
Pere. Or ce Pere, dezirant repartir, a prie quelques-uns de ses amis de luy donner leur juge- 
ment touchant cet ouvrage [...]»( Lettres de Peiresc, ed. P. Tamizey de Larroque, Paris, 1893, iv, 
p. 191). II satisfait cependant aux voeux du minime, sans enthousiasme. Voici ce qu'il en ecrit 
plus tard a Peiresc, une fois rentre a Paris, du 2ijuillet 1630 (Lettres de Peiresc, cit., iv, p. 244): 
«Je ne scay quand est-ce que j'auray la commodite de vous faire tenir quelques copies de mon 
Exercitation contre Fludd. Je ne m’en empresse pas beaucoup, parce que ce n'est pas grand’cho¬ 
se qui vaille; estant toutesfois oblige de vous le faire voir, je tascheray de n’en negliger point 
l’occasion [...]». Mais deja dans la premiere lettre il dit (Lettres de Peiresc, cit., iv, p. 192): «Ce 
n'est pas la une estude de mon goust, mais il faut complaire a ses amis, et je dois estre bien 
aise de voir serieusement pour une fois a quoi peuvent abboutir tous les secretz de ces pre- 
tendus magiciens, cababstes, alchymistes, freres de la Rose-croix et semblable sorte de gens®. 

3 Nicolas de Baugy, Sieur de Fay ou Fey (en Bourgogne), mort en juillet 1641, un des diplo- 

mates fran^ais les plus fideles a Richeheu. Il commence sa carriere en 1602 comme «maitre 
d'hotel®, mais il est aussitot nomme representant de la France aupres de l’Empereur, d'abord 
Rodolphe 11 puis Matthias et enfin Ferdinand n. En 1624, Richelieu l'envoie en Flandres ou il 
doit notamment «persuader le plus de Flamands possible a emigrer en France® (lettre de Ri¬ 
chelieu a Baugy du 25 decembre 1626). C'est en 1628 qu'il est nomme par le cardinal-ministre 
ambassadeur a La Haye. Il est un des acteurs essentiels dans les negotiations pour le rappro¬ 
chement entre les deux pays, qui se realise en 1634 (traite avec les Etats generaux). Il rentre 
alors en France ou il obtient sa recompense en passant de Conseiller d’Etat a Conseiller du 
conseil prive (1635). 4 Je la traduis ici en Annexe 1. 

5 Francois de la Noue (Paris, 1595-1670), erudit frangais, il entre chez les minimes en 1614. 
Il connait parfaitement le latin, le grec, l’hebreu, l’itahen et compose de nombreux ouvrages 
theologiques, historiques ou philologiques, et des livres de spiritualite (souvent ecrit sous le 
pseudonyme de Flaminius). Poete a ses heures, il s’interesse aussi aux sciences. Il enseigne 
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je reproduis et traduis ici l’incipit et l’excipit. La conclusion est suivie d’un 
«Adtextum ad observationes», et en tout premier lieu la «Nix observata» 
et son post-scriptum. Je traduis cet extrait en annexe, en raison du charme 
intrinseque que degage cette observation de la forme des cristaux de neige, 
faite par les deux voyageurs le 31 janvier a leur depart de Sedan, et surtout a 
cause du lien que Ton peut etablir avec Fouvrage de Kepler . 1 La presence de 
cette observation peut s’expliquer de fait comme un discret hommage a Fas- 
tronome qui fut le premier a monter a Fassaut de Fludd, dans un appendice 
a son Harmonie du monde de 1619, ou, au nom de la rigueur mathematique, il 
s’insurge contre les complaisances de Fludd a regard de Fhermetisme. 

Puis ce sont les observations astronomiques en tant que telles: il y en a 
quinze, classees sous la forme de chapitres (eclipse de lune de 1620; eclipse 
de soleil de 1621; eclipses de lune de 1621,1623,1625,1628; le passage de la lu¬ 
ne pres de FEpi de la Vierge; le contact de la Lune et de Venus; Foccultation 
du Lyon par la lune; occultation de Fetoile dans la joue du Sagittaire par la 
lune; le halo ou couronne lunaire; le halo ou couronne solaire; Faurore bo- 
reale; la comete de 1618; les taches solaires). 2 Cet ensemble est suivi par les 
observations de Mars acronyque et stationnaire pour 1623, que Gassendi an- 
nonce aussi dans la fin de sa lettre. Puis on revient a Jupiter, pour terminer 
enfin par, «a nouveau® ( rursus ), Mars. 3 

C’est done malgre la tres forte presence de la dimension epistolaire, avec 
tout ce qu’implique, au niveau de Fheterogeneite thematique, cette integra¬ 
tion dans Fopuscule qui constitue la reponse propre de Gassendi, que je me 
concentre ici sur Fintroduction et la conclusion . 4 D’une part elles ont un 


dans diverses chaires et s’eleve jusqu’aux fonctions de vicaire et de visiteur general. Il soutient 
Mersenne avec ardeur dans sa lutte contre Gaffarel, Fludd, Amama, etc. 

1 J. Kepler, L’Etrenne ou la neige sexangulaire, trad. R. Halleux, Paris, Vrin, 1975. Kepler, lui- 
meme correspondant de Fludd, est au courant de la querelle entre les deux hommes. Voir la 
lettre latine de Kepler a Jacques Bartsch du 6 novembre 1629 (cm, ii, n° 140, p. 311): «L’Anglais 
Robert Fludd (de Fluctibus) ecrit contre le Frere Marin Mersenne, fran<;ais». 

2 Rappelons que c’est Gassendi qui a invente le terme «aurore boreale»; cette observation 
occupe 6 pages. 

3 Dans les Lettres latines, Gassendi recommande une fois la lecture de son ouvrage sur 
Fludd, strictement pour les observations. Alors qu’il entame son travail sur Epicure, encore 
peut-etre echaude par ses mesaventures avec les Exercitationes contra Aristoteleos, sans doute 
Gassendi projette-t-il son avenir comme celui d’un astronome, avant meme le succes de son 
Mercure. La philosophie du Jardin apparait une fois dans YExamen, ou Gassendi defend Epicu¬ 
re contre 1’accusation d’avoir voulu que Fame de l’homme, apres la mort, aille dans le neant 
ou soit reduite a rien, meme s’il en a affirme la mortalite; car elle se dissout en une substance 
tenue, puis en atomes, qui se dispersent dans l’univers. Cf. Examen, m, p. 245a. 

4 Dans le corps du texte meme, la seconde personne ne disparait pas, mais le «tu» dont il fait 
usage n’est pas seulement le tu generique, une fagon de dire «on» courante dans la prose latine 
(«tu diras» pour «on dira»), mais Gassendi s’adresse bien au minime en tant que tel, notamment 
dans la seconde partie du texte, a savoir 1’examen des deux ouvrages de Fludd contre Mersenne. 
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style epistolaire plus marque et constituent un liminaire et une peroraison 
qui orne ou encadre le propos meme de Gassendi (quej’appellerai par la sui¬ 
te YExameri); d’autre part, leur typographic est differente. Dans le tome hi, 
elles sont imprimees sur une seule colonne alors que YExamen a propre- 
ment parler est imprime sur deux colonnes. Le volume des Opera omnia est 
en cela different de YEpistolica, dans la mesure ou 1 ’ensemble du texte y figu- 
rait sur une seule colonne. La transformation en deux colonnes est liee aux 
exigences et habitudes du folio; le choix de distinguer l’incipit et l’excipit par 
une unique colonne, fait plutot rare dans les Opera omnia, n en est que plus 
significatif, meme si Lhistoire de cette edition posthume oblige certes a etre 
prudent quant aux authentiques desiderata de Gassendi en la matiere. 1 

Paradoxalement je ne traduis de Lopuscule contre Fludd que ce qui ne 
constitue pas exactement YExamen, mais strictement la lettre a Mersenne; et 
plus paradoxalement encore, je vais f analyser essentiellement en reference 
au commerce epistolaire; mais cette etude ne peut pas se passer d’une re¬ 
flexion sur les circonstances de la publication et d’une comparaison entre les 
deux dispositifs editoriaux. En revanche, je ne travaillerai pas directement 
sur le contenu de YExamen, car cela n’aurait de sens que dans le cadre d’une 
traduction complete de l’opuscule. La presente reflection, visant a justifier 
ma selection, s’interroge sur la demarche epistolaire que signifie cet enca- 
drement et cherche a comprendre en quoi elle peut contribuer au projet de 
Gassendi de refuter Fludd, c’est-a-dire quel role cet opuscule occupe plus 
generalement dans le commerce lettre et ce qu’elle revele de sa propre stra¬ 
tegic de philosophe et de ses relations avec Mersenne. 

La tension entre la lettre et l’opuscule se fait sentir des la presentation que 
Mersenne en fait a Nicolas de Baugy, puisqu’il precise: «On pourrait dire 
que c’est moins un livre qu’une lettre, mais cette lettre est telle que tu dirais 
qu’elle vaut mieux qu’un grand livre». Au-dela des considerations rhetori- 
ques sur la brievete necessaire ou souhaitable (il «m’a ecrit une lettre sur le 
sujet: elle m’a semble tres longue au premier abord, mais a la lecture tres 
breve»), il faut rappeler que l’epitre pubbee constitue alors un genre a part 
entiere, marquant un moment important dans la genese de la Republique des 
Lettres. 2 Gassendi adopte cette methode avec enthousiasme. 3 Et l’unite de 

1 Sur cette histoire, voir en dernier lieu Memoire, cit., p. 503. 

2 Si Gassendi prefere la brievete, comme il le rappelle dans son excipit, jouant avec ce topos, 
il semble que Fludd aime les gros volumes. Gassendi ecrit a Naude, plaisantant sur le theme 
de la brievete (11 mai 1632; ix, 1, n° 49, p. 88): «Il est venu recemment d'Angleterre unjeune 
homme noble qui a vu Fludd et a rapporte que sa reponse n’etait pas encore sous presse et 
que Fludd lui-meme, se plaignant de la brievete de mes ecrits, oeuvrait encore jusqu'a plus 
soif a je ne sais quel grand ouvrage. Des qu’il paraitra et qu'il sera porte a ma connaissance, 
je te le ferai savoir». 

3 C'est-a-dire avec reticence, laquelle releve aussi, sinon seulement, de la captatio benevo- 
lentice. La plupart des oeuvres de Gassendi, a 1'exception notable des Syntagma et des Vies, est 
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ses oeuvres tient a son attachement a la lettre comme genre philosophique. 
A la fois ouverte et fermee, cette derniere se construit aussi sur les reponses 
virtuelles ou reelles des correspondants. Ce mode de publication permet de 
preserver la modestie de l’auteur et de menager la fiction d’un anonymat . 1 

Sont done a la base de ces ouvrages des lettres qui circulent et dont la 
rotation est d’autant plus importante qu’elles sont susceptibles d’etre re- 
copiees. La question est bien de savoir selon quels criteres et pour quelle 
raison, parmi toutes les lettres dont la vocation tacite ou explicite est de 
toucher, a travers le destinataire principal, de proche en proche l’ensemble 
du reseau des lettres, national voire europeen, certaines sont publiees et 
d’autres non. Pour YEpistolica, on peut dire que e’est son volume et l’unite 
forte de sa partie centrale contre Fludd qui en sont les principales causes, 
mais cet argument, de bon sens et incontestable, ne saurait suffire, puisque 
precisement Mersenne prend soin de publier avec ce corps de texte l’ensem- 
ble des annexes qui n’ont apparemment rien a voir avec Fludd. Si e’est de 
toute evidence la realite a laquelle s’arretent les editeurs des Opera omnia, 
qui le disloquent completement, a s’en tenir la on risquerait de manquer ce 
qui fait la specificite d’une strategic editoriale, et partant de la position des 
savants dans ces annees-la . 2 

Car la difference entre une lettre imprimee et une lettre qui reste ma- 
nuscrite ne tient pas forcement au nombre de lecteurs qu’elle peut ren- 
contrer; on ne connait certes pas le nombre d’exemplaires de YEpistolica, 
mais les tirages etaient faibles, et il n’est pas evident que les lettres impri- 
mees se diffusassent plus massivement que les manuscrites, souvent reco- 
piees. Il est vrai qu’elles pouvaient cependant atteindre l’etranger, via les 
foires dont Francfort, mais il ne semble pas, a voir les Lettres latines, que 
Gassendi ait particulierement oeuvre a la diffusion de son texte comman- 
de par Mersenne ni qu’il l’ait envoye comme ‘don’ a ses correspondants. 
S’il a eu de nombreuses reticences initialement pour le mener a bien, la 


une mise a la disposition du public de lettres originellement adressees a des correspondants. Il 
est done essentiel que les lettres qui sont rangees dans les autres tomes, rassemblees comme 
elles ont ete publiees en opuscules distincts, figurent egalement dans la serie des Lettres lati¬ 
nes, selon le dispositif que j’ai decrit (cf. p. 248). Cela explique le caractere double des lettres 
(qui sont en meme temps privees et susceptibles de devenir publiques, une fois soumises a 
publication) et des opuscules de Gassendi qui sont des oeuvres ouvertes, constitutes de lettres 
reelles et enrichies des reponses qu’il a suscitees et reques. 

1 Par exemple, Naude fait editer en 1631 son Discours sur le Vesuve, au depart une lettre aux 
freres Dupuy. Voir G. Naud£, Discours sur les divers incendies du Mont Vesuve, et particulierement 
sur le dernier qui commenga le 16 decembre 1631, ed. S. Taussig, «Zeitspriinge: Forschungen zur 
Friihen Neuzeit», mi, 2008, pp. 270-384. 

2 Les editeurs mettent les observations a leur date dans le tome iv: il ne reste que YExamen, 
done presque seulement un opuscule. Les hors-texte cependant pagines, imprimes dans une 
police plus importante, sont-ils censes attirer 1'attention? 
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meme discretion est de mise apres la publication de 1’ouvrage. 1 11 ne men- 
tionne pas qu’il y en a eu deux editions successives, en 1630 (avec une va¬ 
riation infime du titre), dont il est difficile d’evaluer le tirage. 2 Mais il y 
a autre chose: qui dit imprimeur, dit censure, dit au rebours autorisation 
du roi, surtout dans le cas de Cramoisy lie a Richelieu. Or les Rose-Croix 
interessent, 6 combien!, l’ordre public. 3 Temoin aussi la dedicace a un di- 
plomate. Il sera necessaire d’aller examiner les documents des Archives des 
affaires etrangeres pour voir si Baugy mentionne dans son courtier officiel 
une preoccupation particuliere a l’endroit des courants «sectaires» ou si 
Fludd apparait de quelque maniere, pour savoir s’il y a eu regain d’inte- 
ret ou d’inquietude, a cette date precisement. 4 Je n’ai rien trouve de parti- 


1 Ma connaissance intime de l’ecriture epistolaire de Gassendi m’invite a prendre cum gra¬ 
nd salis ce qu’il ecrit a Sorbiere le 28 novembre 1643 (ll, i, n° 269, p. 322): «Je suis afflige de 
n’avoir pas encore pu trouver un exemplaire a te transmettre de mon exercice contre Fludd, si 
mediocre soit-il; je m’efforcerai cependant d’en trouver un, si je le peux, en considerant non 
pas sa valeur, mais tes bonnes dispositions a mon endroit». Il me parait qu'il ne voulait pas 
que l’ouvrage fut remis en circulation, encore moins entre les mains de Sorbiere, qui, parfois 
indelicat, risquait de le republier. Gassendi semble s’etre plus soucie des observations, qu’il 
s’occupe de transmettre a l’astronome allemand Schickard le 12 mars 1630 (ll, i,n° 24, pp. 58- 
59): «Apres avoir ecrit l’annee precedente une longue lettre au religieux et savant Mersenne, 
qui contenait une apologie de ses idees contre R. Fludd et, apres avoir en meme temps veille 
a ce que lui soient consignees ces memes observations et quelques autres qu’il m'avait de- 
mandees, voila que j’apprends qu’il s'occupe lui-meme de faire en sorte que les observations 
soient confiees a la presse en meme temps que ma lettre. Ainsi done, si cet ouvrage se fait, je 
veillerai a t’en faire passer un exemplaire pour que tu puisses voir la description*. 

2 Epistolica exercitatio, in qua principia philosophies Roberti Fluddi medici reteguntur; et ad recen- 
tes illius libros, adversus R.P.F. Marinum Mersennum... scriptos, respondetur. Cum appendice aliquot 
Observationum coelestium, Parisiis, Apud Sebastianum Cramoisy, 1630; et Petri Gassendi... Epis¬ 
tolica exercitatio, in qua principia philosophies Roberti Fluddi medici reteguntur: et ad recentes illius 
libros, aduersus R.P.F. Marinum Mersennum ordinis minimorum Sancti Francisci de Paula scriptos, 
respondetur. Cum appendice aliquot obseruationum coelestium, Parisiis, Apud Sebastianum Cra¬ 
moisy, via Iacobaea a sub Ciconiis, m. dc. xxx. Les catalogues des principales bibliotheques 
dans le monde revelent la presence d’une quinzaine d’exemplaires (dont un a Avignon dont le 
catalogue precise que e’est un ouvrage en italien! Quant a la bnf elle ne fait pas la distinction 
entre les deux editions), ce qui ne nous aide guere. 

3 C'est un des principaux aspects developpes dans 1’ Instruction, cit., ch. x, ou Naude de¬ 
nonce la credulite de la foule et juge que tous les faux bruits sont prejudiciables aux «royau- 
mes, Estats et monarchies*, puisque leur but est de faire accroire a la populace, et qu’ainsi 
les propheties risquent la perte des empires. Ce n’est pas un propos general, car le chapitre 
est consacre exclusivement a la France; pour Naude, la prophetie de la Rose-Croix est de la 
main «d'un de ceux du parti contre lequel le juste ressentiment de notre prince faisait briller 
l’eclat de ses armes et tonner le foudre de ses canons, 8 C laquelle neanmoins pour autoriser 
plus facilement et se tirer du hasard d’etre brise sur une roue il avait fait courir sous le nom 
de cette prophetique societe* (orthographe modernisee, p. 111), done le risque est bien de la 
sedition politique; le but est de «temoigner l’affection que j'ai toujours eue a la conservation 
de cette monarchie & tranquillite de notre royaume* (p. 113). 

4 Les Archives des affaires etrangeres, dans lesquelles se trouve notamment la correspon- 
dance de Baugy (Corr. Hollande, vol. 11 sqq.), etant fermees au public avant leur demenage- 
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culier dans les Lettres, instructions diplomatiques et papiers d’Etat du cardinal 
de Richelieu (Paris, Imprimerie Nationale, 1853-1863). Je dirais volontiers, en 
tout cas, qu’apres la reddition de la Rochelle, les ennemis sont jugules; il ne 
leur reste que l'occulte, d’ou un soutien officiel attentif aux entreprises des 
savants contre Fludd. Baugy etant un diplomate tres proche de Richelieu, 
il me parait difficile de ne pas prendre en compte dans l’analyse de cette 
dedicace que la lettre est adressee a l’autorite politique en tant que telle. 1 

Ce n’est pas pour rien non plus que les differents auteurs precisent sou- 
vent que Fludd est Anglais, et je ne crois pas divaguer completement etant 
donne que le prete-nom de Fludd s’appelle Frisius, renvoyant directement 
a la Frise, done a l’Allemagne, nation de la Rose-Croix. 2 Quand bien meme 
on exclurait cette allusion voilee, la mention de l’Anglais est limpide, et elle 
resonne differemment si on la remet dans son contexte politique: l’Angle- 
terre est la mere du grand schisme protestant; a la date de la demande de 
Mersenne, la reddition de La Rochelle est encore toute fraiche, et la paix 
d’Ales n’est pas encore signee. Si elle l’est en juin 1629, 1 ’atmosphere devait 
etre encore peu cordiale, et l’Angleterre encore suspecte a cette date d’en- 
tretenir la division et eventuellement de financer des groupes et groupus- 
cules qui agiraient pour laminer le pouvoir en place en attentant a 1’unite 
du royaume par des factions qui, entrees dans la clandestinite, maintenant 
que la paix est scellee et la reconciliation proclamee, ne peuvent plus agir 
ouvertement. 3 Fludd est la victime de cette suspicion, de meme qu’il est 
difficile de detacher la repression qui s’est abattue sur les Rose-Croix, quel- 
ques annees plus tot, des circonstances de la guerre de Trente ans et de la 
peur de la puissance allemande. L’Angleterre n’est pas seulement cette force 
dissolvante; par sa nature schismatique, elle suscite une autre forme d’in- 
quietude, plus politique: les evenements anglais, de ce point de vue, sont 


ment a La Courneuve, cet article aura une suite selon le depouillement que j’en ferai a une 
date ulterieure. 

1 On peut certes imaginer que Mersenne parle de theologie et de cabbale a Baugy qui s’y in- 
teresserait par curiosite personnelle; et rien n’empeche de le penser, puisque Mersenne precise 
que son correspondant a toujours manifeste de l’interet pour les disciplines humanistes; mais 
cela releve du lieu commun des dedicaces de l’epoque, et il y a une surenchere dans la noblesse 
a qui fera plus profession d’aimer et de proteger les lettres. Pour autant, si je ne vois pas de raison 
de ne pas croire Mersenne sur parole quand il dit que Baugy s'y interesse personnellement (tu 
«m’aimes, moi, les savants et les livres erudits, au point de sejourner la plupart du temps avec 
eux»), je crois important d'attirer l'attention sur 1’ambition de Mersenne, qui pretend, avec les 
observations, interesser les studiosi, les «hommes qui sont curieux d’astrologie, de geographie 
et de meteorologies. Cet adjectif substantive renvoie non pas a des savants de metier, mais 
a des amateurs et, vu le contexte, plutot a des hornmes de pouvoir qui deja connaissent les 
applications pratiques, avant tout militaires, de Fastronomie, de la geographie et de l’histoire. 

2 Gassendi ne le fait qu’une fois, mais pour dire que cela n’importe pas, voir traduction, 
P- 337 - 

3 Rappelons que la situation n’est pas simple, Charles i er ayant epouse Henriette de France. 
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aussi une menace puisque les deux parlements ont adresse a Charles i er en 
1628 une petition ( Petition of Right ) qui lui rappelle ses manquements aux 
liberties anglaises, ce qui peut paraitre subversif au pouvoir fran^ais en pha¬ 
se de pre-absolutisme. 

II par ait done logique que La Mothe Le Vayer assure 1 ’edition de la let- 
tre: si l’ami de Gassendi est a juste titre connu pour son esprit sceptique et 
pyrrhonien, ou ses histoires polissonnes, il est en meme temps le futur pre- 
cepteur en second du Dauphin, et done assez proche du pouvoir. Serait-il 
etonnant que, dix ans avant la formulation magistrate que Naude, troisieme 
membre de la tetrade, donne du secret dans les Considerations politiques sur 
les coups d’Etat (Rome, 1639), Gassendi membre de la tetrade fut aussi preoc- 
cupe de cette question dans son rapport a la stabilite politique, et cela meme 
s’il est, des quatre, le moins concerne, en apparence, par la chose publique? 1 
Alors que, on le verra, Mersenne, appelle a ce que la justice passe, Gassendi 
prend clairement ses distances par rapport a ces menaces explicites: e’est 
qu’il s’inscrit en faux contre la volonte, plus tard clairement exprimee par 
Naude, de bannir le secret du royaume de France. 

Mais Gassendi insere des observations, sans etre cependant dupe de ce 
qu’a cette date, elles n’interessent guere le minime. Dans une lettre du 2 
decembre 1628, il expHque a Peiresc que Mersenne veut «repartir» contre 
Fludd et a done «prie quelques uns de ses amis de luy donner leur jugement 
touchant cest ouvrage. Il m’y a compris et m’a addresse une lettre par la- 
quelle il me prie de cela, mais prennant pretexte qu’il dezire bien que je luy 
face part de quelques unes de mes observations® (e’est a l’occasion de cette 
lettre qu’il demande a Peiresc de lui envoyer des documents). 2 Gassendi, 
non sans humour, rappelle que le minime n’a jamais marque le moindre 
interet pour l’astronomie, non seulement en mettant 1’accent sur la rarete 
des amoureux d’Uranie, mais surtout en feignant de ne pas comprendre 
quel type d’observations lui seraient demandees: Quoi? Mersenne veut des 
details sur les mceurs des Flamands? sourit-il dans son excipit... Subtilement 
ironique, Gassendi insiste sur le serieux d’un projet qui n’existe pas et prend 
son ami au mot, en lui envoyant des observations dont la seule masse a 
du exasperer le minime, qui cependant aura contribue a l’observation de 
1 ’eclipse de lune de 1628. Ce pourrait done etre Gassendi qui a pese de tout 
son poids pour qu’elles soient pubbees, y voyant une sorte de moyen pour 
faire comprendre a Mersenne que s’il veut etre, lui aussi, un studiosus, il doit 
laisser tomber les vaines querelles et perseverer dans les etudes serieuses. Il 
ne faut pas entendre cette volonte pacificatrice comme un irenisme beat. 


1 Quant a Diodati, il etait meme etroitement associe a la pratique politique, comme le de- 
montre magistralement S. Garcia, Bite Diodati et Galilee: naissance d’un reseau scientifique dans 
I’Europe du xvif siecle, Florence, Olschki, 2004. 2 Lettres de Peiresc, cit., iv, p. 191. 
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Au contraire, Gassendi veut faire du debat d’idees, du disaccord et de la 
confrontation la regie meme de la republique des lettres et la condition de 
la possibility d’accroissement du savoir. Mais le minime renoncera effective- 
ment aux duels personnels et non scientifiques, et, etant oblige, pour editer 
les «commentaires» de Gassendi, de les lire, voire de s’en faire expliquer la 
portee, il en sera encore tout emu. C’est cette emotion, et l’enthousiasme 
du neophyte, qu’il veut communiquer a Baugy. 

Je ne voudrais pas solliciter chaque detail au risque d’une surinterpreta- 
tion; cependant, il n’est pas totalement superflu d’evoquer, je crois, la fin de 
la lettre qui contient, de la part de Gassendi, une recommandation de Mer- 
senne aux Dupuy. On sait que Gassendi, quand il etait a Paris, frequentait 
regulierement l’Academie puteane, mais on ne saurait en dire autant du mi¬ 
nime. Sans doute avait-il des contacts avec les freres, mais rien n’atteste qu’il 
les connut personnellement. 1 Le service que Gassendi lui demande, a savoir 
de s’assurer que Peiresc leur a bien transmis certaines observations ainsi 
qu’il lui avait demande de le faire, serait le sesame qui pourrait ouvrir cette 
porte au minime, dont on ne sait pas exactement pourquoi il ne l’aurait pas 
franchie avant. J’aime a imaginer que cette lettre permettrait de dater le 
point de depart d’une frequentation dont Jerome Delatour precise qu’elle 
sera de toutes fa^ons assez espacee: «Mersenne est familier des Dupuy mais 
ne les frequente pas tous les jours. Et en effet, Jacques Dupuy a Peiresc, 
Paris, 17 fevrier 1634: ‘je feray parler au P. Mersenne pour s^avoir [...]’; Mer- 
senne a Peiresc, Paris, vers le i er septembre 1635: ‘quand je pourray aller 
chez M. de Tou, j’aviserai avec Mrs du Puy [...]’». 2 Et j’aime a penser que la 
demande de Gassendi a eu cet effet decisif; en tout cas Gassendi aurait pu 
etre au courant de ce qui empechait cette demarche. En outre, il faut noter 
que le nom des Dupuy n’est pas etranger a l’affaire des Rose-Croix, et par- 
tant a Fludd, puisqu’a Jacques Dupuy est attribute, «temerairement» selon 
D. Kahn, une copie des Recherches sur la Rose-Croix qui, si elle n’est pas inte- 
gralement de sa main, provient neanmoins de ce cercle, outre le fait qu’elle 
atteste de la circulation de copies. 3 


1 Selon Jerome Delatour que je tiens a remercier ici de ces precisions, rien n’etablit cette 
frequentation: «La Hoguette a P. Dupuy, le 9 fevrier 1626, a propos du chancelier Bacon: je 
souhaitte a ce maistre moine qui a escript contre luy la survivance de messire Gilbert dans 
les petites maisons ou pour le moins exclusion de nostre Academie’. Si ce 'maistre moine’ est 
bien Mersenne, qui avait consacre un chapitre critique de sa Verite des sciences (1625) a la phi¬ 
losophic de Bacon, ce passage prouve que Mersenne frequentait l’Academie des cette date. 
Mais cette attribution n'est pas certaine». Cf. Lenoble, Mersenne, cit., p. 590; P. Fortin de La 
Hoguette, Lettres aux freres Dupuy, ed. par G. Ferretti, Florence, Olschki, 1997,1, p. 125, n. 4. 

2 La communication privee de J. Delatour. Cf. Lettres de Peiresc, cit., in, p. 695; CM, 5, p. 
376 - 

3 Kahn, Alchimie etparacelsisme, cit., p. 489; M. L. Kuntz, The Rose-Croix of Jacques Dupuy 
(1586-1656), «Nouvelles de la Republique des Lettres», 1981-11, pp. 91-103. 
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Si Mersenne fait figurer ces observations, prenant le risque qu’elles soient 
rebarbatives a l’ambassadeur, c’est «pour eviter de donner rimpression» 
d’amputer la lettre de Gassendi, done non settlement pour lui garder son 
contenu original, mais aussi, et peut-etre surtout, pour ne pas donner l’im- 
pression qu’il existe entre les savants une communication secrete, un echan- 
ge d’information occulte, quelque chose sur lequel les puissants ne puissent 
poser leurs yeux, quelque activite subversive, enfin quoi que ce soit qui rap- 
pelle les agissements sectaires des Rose-Croix. On ne peut que renvoyer id 
a la formule de Gassendi dans sa lettre a Wendelin du 19 mai 1636, ecrite 
quelques mois avant Corbie: 

11 n’y a aucune raison de craindre que nos lettres, s’il leur arrive d’etre interceptees, 
puissent nous convaincre de haute trahison. Notre plume est innocente et ne touche 
pas la «politique» (7toXt-reta): nous ne nous melons ni des evenements ni des decisions 
publiques. Ce que nous traitons n’a rien a voir avec les affaires de l’Etat et n’a rien de 
commun avec ces disaccords vulgaires. 11 s’agit du del, du monde, de la nature des cho- 
ses, dans la contemplation de laquelle nous vivons et qui ne permet a personne de s’en- 
richir et de s’accroitre sinon pour le profit de tous, et d’un droit commun. Nous n’avons 
a son propos aucun litige avec les Celtes ou les Cantabres. Aussi, en citoyens du monde, 
comme Diogene jadis, nous pouvons traverser en securite les armees qui se font face. 1 

On a id sous la plume de Mersenne peut-etre une indication d’une sorte de 
marche conclu entre le pouvoir et les savants: moyennant une allegeance 
totale et un soutien sur des dossiers difficiles dans lesquels les politiques ont 
besoin d’un appui intellectuel (ici les Rose-Croix), les savants, consideres 
comme de veritables intellectuels organiques, pourront quant a euxjouir de 
la liberte de travailler. Et le minime lance des investigations dans un vaste 
eventail de matieres et de sujets, manifestement sans contrainte. En tout cas 
il faut retenir ici la subordination de la reference aux autorites religieuses (id 
la censure de la Sorbonne contre Khunrath) a celle du pouvoir politique. 2 
En realite, pour le politique les freres de la Rose-Croix sont bien une secte; 
et, si le pouvoir s’inquiete de leurs agissements, voire entend persecuter ces 
«invisibles», ce n’est pas du fait de leur heterodoxie theologique, mais bien 
parce qu’ils menacent l’ordre public, representent un ferment de division 
et font mentir l’ideal d’une societe unie et transparente. Les Rose-Croix et 
leurs semblables inquietent le pouvoir en tant que societe secrete, essentiel- 
lement parce qu’on a peine a les identifier. 

C’etait le sens meme de la demonstration de Naude qui, tout en blanchis- 
sant Agrippa du grief de magie, est l’un des premiers a attaquer «Conrad», 


1 Cf. LL, I, n° 88, pp. 160-161. 

2 Sur Khunrath, voir Kahn, Alchimie et paracelsisme, cit., pp. 569 sqq. Meme Naude le 
condamne (il le nomme Conrad) pour son Amphitheatrum, un texte qui stimule particuliere- 
ment les imaginations et met en danger l’ordre public. Cf. Naude, Instruction, cit., ch. ix. 
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ce qui est logique de la part du theoricien de la souverainete absolue du po¬ 
litique et de la limitation de la liberte de conscience de la foule. Je ne vais pas 
id comparer les demarches de Gassendi et de Naude, mais il est necessaire 
de noter qu’un des griefs principaux mis en exergue par Gassendi, a savoir la 
pratique du secret, rejoint une preoccupation politique. Pourtant Gassendi, 
qui entend restreindre la querelle au plan des idees, prend la philosophic de 
Fludd assez au serieux pour faire Feffort intellectuel de l’exposer point par 
point. Qui plus est, il invite l’adversaire de Mersenne a faire de meme, c’est- 
a-dire, non seulement de renoncer aux attaques, mais surtout de quitter son 
vocabulaire esoterique. C’est a cette condition que Ton pourra parler des 
idees memes, en ecartant definitivement l’hypothese d’agissements secrets 
ainsi dissimules et en cessant ainsi, et pour cause, d’attirer f attention des gou- 
vernants. Et peut-etre le debat, ainsi etabli sur de nouvelles bases, sera riche 
et fecond. Bref, il semble conseiller a Fludd de developper sa philosophic en 
suivant les principes et divisions qu’il met lui-meme en place dans la premie¬ 
re partie de YExamen, et avec le vocabulaire clair et distinct auquel il aura su 
la ramener . 1 Ainsi Fludd, debarrasse de ses neologismes pompeux, qui sont 
les apparences d’une pensee faussement moderne, pourra-t-il etre range 
dans un des grands groupes de la philosophic antique, que Gassendi presen¬ 
te des le commencement du Syntagma, et, reintegrant le choeur des philoso- 
phes, porter ses fruits reels pour l’epoque moderne. Du reste Luca Cafiero, 
dans la conclusion de son article, revient sur le prejuge, qui provient aussi 
d’une lecture rapide du texte de Gassendi considere parfois trop vite comme 
entierement a charge, selon lequel Fludd n’aurait ete qu’un reactionnaire . 2 
Gassendi lui-meme le premier, des le tout debut de son incipit, reconnait 
la valeur indubitable de Fludd, attestee par son savoir reel et par le fait que 
ses livres qui ont leur place dans maintes bibliotheques la conserveront . 3 

Plutot que de voir la une lettre savante, publiee pour atteindre le plus de 
lecteurs possible, il faut prendre au pied de la lettre la demande d’excuse de 
Mersenne a Baugy de publier un opuscule qui a la forme d’une lettre, ce 


1 Comme le souligne Cafiero, Robert Fludd, cit., pp. 394-395, n. 116, Fludd ne se laissera 
pas influencer par Gassendi (en dehors du fait qu’il renonce a l'aspect polemique, ce qui est, 
a mon sens, deja beaucoup), mais continuera a defendre ses positions, sans tenir compte des 
objections constructives de Gassendi qu’il n’examine qu'a la toute fin de la Clovis. 

2 Cafiero, Robert Fludd, cit., p. 410. 

3 Pour Gassendi, cette pensee, dument limitee, a pour fruits indeniables d’enrichir la tradi¬ 
tion paracelsienne par sa methode fondee sur 1’observation et 1’experience, qu’impbque l’al- 
chimie quand elle est blanche (et non pas xaxVj, noire). Dans la lettre a Golius du 8 mars 1630, 
il ecrit de l’alchimie (ll, 1, n° 23, p. 56): «C'est un art qu’il faut a mon avis louer, parce qu'il est 
une investigation de la nature et parce qu'il procure la sante a bien des gens. Mais ralchimie 
m’a toujours semble stupide en tant qu’elle promet la pierre bienheureuse qui permettrait, 
espere-t-on, non seulement de transmuer les metaux mais en plus d’obtenir une bonne sante 
constante et, un jour, l’immortahte, ce qui est plus». 
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qui pourrait paraitre quelque peu desinvolte aux grands de ce monde et aux 
politiques. L’ouvrage reflete ainsi la gene naturelle des hommes de lettres 
ou de sciences dans leur rapport aux puissants et a l’autorite politique, l’as- 
sujettissement a rincarnation de l’ordre public etant une demarche en soi 
contradictoire par rapport a la liberte de pensee. La tension se fait jour dans 
la dedicace a Baugy entre les deux groupes d’amis de Mersenne: ceux qui lui 
conseillent de ne pas prendre position publiquement, ceux qui le pressent de 
le faire. La publication de la lettre de Gassendi, done 1’edition d’un ouvrage 
qui porte en soi cette tension public/prive, est de nature a satisfaire les deux 
parties, a realiser la quadrature du cercle; elle est aussi un moyen de faire 
que le livre soit de Mersenne sans etre de lui («librum quem possum dicere 
tuum et non meum») et de mimer, en toute transparence s’entend, la strate¬ 
gic meme de Fludd, cependant occulte, qui ecrit un livre qui est de lui sans 
l’etre (puisque que Le Souverain bien est attribue a Frisius, soit que ce soit un 
pseudonyme soit que Frisius soit bien un autre qui pense comme lui, un alter 
ego ). 1 Le mime est done ici reponse, et le reflet est anamorphique: loin d’etre 
copie conforme de 1’original, l’image qu’il renvoie contient la critique de la 
methode de Fludd, qui saura saisir le conseil puisque son livre suivant sera 
depourvu du style violent auquel il recourait volontiers. 2 Feindre de se plier 
pour divertir et par-la instruire, telle est la methode dialectique de Gassendi. 

Gassendi, conscient des manoeuvres de Mersenne par rapport au pouvoir, 
s’emploie a aflirmer sa difference et sa personnalite, en consacrant ses in- 
cipit et excipit a prendre ses distances et a morigener au moins autant son 
ami que leur adversaire commun. Non sans beaucoup d’humour d’ailleurs, 
d’ou la mention qu’il fait a Mersenne de Socrate, et l’on a ici un exemple, 
parfait, riche d’une ironie amicale, de cet esprit socratique que tous ses amis 
et biographes futurs soulignent. Quand Gassendi dit que, si Fludd avance 
masque, Mersenne ne doit pas faire comme lui, il refute par anticipation 
l’epitre dedicatoire de Mersenne. 3 II refuse d’etre le prete-nom de Mersenne 
ou que Mersenne s’avance sub persona Gassendi. Humour encore quand il se 
mime tel Clodius osant s’introduire au coeur du culte a mystere de la Bonne 


1 De fait, si la plupart des auteurs pensent, comme Gassendi, que Frisius est Fludd, meme 
ceux qui jugent le contraire comme F. Yates reconnaissent que ce collaborates est absolu- 
ment fidele a la pensee de 1 ’Anglais. Voir F. A. Yates, The Rosicrucian Enlightnement, Londres, 
Routledge, 1972, p. 102. L’exemplaire de la bnf des ouvrages de Fludd provient de la biblio- 
theque de Gaston d'Orleans, qui les a fait relier dans deux volumes, sous la cote RES-TD30-87 
(1,2); pour Monsieur, aucun doute, Frisius est Fludd, puisque les deux textes contre Mersenne 
sont relies l'un a cote de 1'autre, dans le meme volume. 

2 Voir Cafiero, Robert Fludd, cit. 

3 Le mot larva est employe, Examen, p. 249b: «C’est un masque, qu’ils mettent devant eux, 
pour faire illusion aux credules et en profiter pour faire leurs petites affaires*. Soulignons la 
parente avec la description de Naude qui dit de la methode de Khunrath qu’elle vise expres- 
sement a duper la credulite de la foule. 
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deesse, pourtant reserve aux femmes, a moins que ce soit la une maniere de 
devaloriser Fludd qui apparait ici telle une femme, de meme que Mersenne, 
plus loin, sera accuse de ne pas se conduire virilement. Ainsi est annoncee la 
conclusion ou Gassendi joue sur le registre de l’apostasie et de l’exorcisme, 
ironisant cependant sur une menace tres reelle que je vais bientot preciser. 

L’opposition entre 1’attitude de qui se cache sous un brouillard de mots (et 
Gassendi compare Fludd a la seiche qui se cache sous son encre, ou a Pro- 
tee qui se metamorphose) et le role public que Gassendi accepte d’endosser 
en repondant a Mersenne (et done en sachant que sa lettre serait editee) se 
lit des la premiere page, ou il evoque la tension entre les deux personnages 
qu’il peut etre, rami ou le juge. V opposition entre ces deux figures ou roles 
renvoie au contraste entre la lettre privee et la lettre publique (publiee): Gas¬ 
sendi doit se defaire de ses sentiments amicaux des lors que sa personne pu¬ 
blique est engagee. Etrange alternative cependant: devait-il etre question de 
juger Mersenne? J’approfondirai ce point plus loin et me contente de souli- 
gner ici qu’il emploie le terme de persona qui renvoie au masque en tant que 
role social, et non pas au masque de la comedie. Une lettre publiee implique 
impartialite, position d’arbitre, distance, et finalement un epistolier qui ait les 
yeuxbandes comme la justice, aveugle aux apparences, et non pas comme le 
gladiateur aux yeux bandes sur lequel Gassendi ironise et auquel il compare 
implicitement Mersenne. Cette notion de persona comme role, elaboration 
d’un soi guide entierement par la raison, insensible aux sirenes de l’amitie, 
insensible aussi aux assauts de la colere et aux passions en general, est im- 
portante et recurrente dans la pensee de Gassendi, et on ne saurait s’eton- 
ner de la trouver dans ce texte qui est, me semble-t-il, consacre au moins en 
partie a definir le role juste pour le philosophe entre politique et theologie. 1 

Il faut se reporter aux deux textes de Mersenne et de Fludd pour mesurer 
a quel point la marge de manoeuvre de Gassendi etait etroite; car si les dia¬ 
tribes de Mersenne sont d’une indeniable violence, inacceptable des cette 
epoque, choquante comme on peut etre choque par les invectives de Ga- 
rasse, on ne peut en dire de meme du style de Fludd, qui ne manie pas aus¬ 
si facilement l’insulte, mais plus volontiers rironie. 2 Le Sophiae cum Moria 
certamen comporte, apres la table, deux poemes, puis une lettre au lecteur 
et enfin une courte adresse a Mersenne ou le minime est accuse d’etre un 
mauvais chretien, alors qu’etant moine, il devrait etre aussi doux que doit 
etre un imitateur du Christ est cense d’etre. 3 Ce paradoxe d’un moine que 


1 Sur la notion de persona, je me permets de renvoyer a mon article: Gassendi et Vhypocrite: 
quel masque pour quelle personnel, «pfscl», xxx, 2003, n° 59, pp. 435-462. 

2 Voir L. Godard de Donville, Le Libertin des origines d 1665, unproduit des apologetes, Pa- 
ris-Seattle-Tubingen, Biblio 17,1989. 

3 Notons que Gassendi retourne l’argument, puisqu'il reproche a la colombe que pretend 
etre Fludd (allusion au role que sa theorie donne a l’Esprit) d'etre bilieuse. La bile reapparait 
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l’intemperance verbale rend infidele a ses propres voeux revient a plusieurs 
reprises au fil du texte; mais, si 1’Anglais introduit maintes variations sur ce 
theme, allant jusqu’a convoquer un decret du pape autorisant les theories 
de Reuchlin sur les anges, et mettant le minime en porte-a-faux par rapport 
a sa propre autorite religieuse, d’ou sans doute la fureur redoublee du mi¬ 
nime, son ton reste cependant modere. 1 

Gassendi, fort habilement, pour sauvegarder son propre engagement 
amical, semble parler par la bouche de Fludd dont il cite litteralement cette 
page de titre: a savoir que ce sont les calomnies de Mersenne qui le forcent 
a reprendre la plume. Litteralement, a ceci pres que Gassendi tronque la 
citation: il omet de dire que Fludd traite Mersenne de «sycophante», et le 
terme, pour etre un hellenisme et figurer a ce titre, dit bien ce qu’il veut 
dire: on denonce un homme peut-etre innocent a des pouvoirs publics dont 
le chatiment devrait etre terrible, en esperant qu’il le sera, mais aussi pour 
se faire valoir par cet acte de zele - de sujetion? de servilite? Voila ce que 
Mersenne a fait, aux yeux de Fludd, dans ses Questions sur la Genese. Et vu les 
circonstances, Fludd ne peut qu’etre inquiet, car il a ete attaque par divers 
prelats catholiques en raison de l’onguent armaire qu’il a mis au point et qui 
permettait de soigner a distance, selon les enseignements de Paracelse; il fut 
meme peut-etre denonce aupres de Jacques I er , monarque particulierement 
obsede par la chasse aux sorcieres a laquelle il consacra un ouvrage, alors 
meme que Fludd lui avait dedie son Histoire du macrocosme. 2 Les accusations 
de «cacomage», que claironne Mersenne renvoyant pour leur avatar le plus 
recent, a Lucilio Vanini, ont un son particulierement terrible, mais Gassendi 
se contente de faire une allusion voilee - quoique precise pour qui sait lire - 
a la menace qu’elles contiennent en les replagant expressement «dans le 
monde chretien». De fait, le modele du «cacomage», c’est-a-dire l’adepte 
de la magie noire, a pour ancetre Simon le Mage, considere comme le pere 
de la Gnose, et done de toutes les heresies. 3 Des lors on comprend mieux 


dans la lettre a Naude. Gassendi reproche a Fludd de trahir non seulement sa vocation chre- 
tienne, mais aussi la raison naturelle: il eut ete un mauvais Socrate. 

1 Ce passage se trouve dans le Certamen, cit., pp. 97-98, ou Mersenne est traite de «caco- 
mage», puis de «vesane & malesane monacho»; car en quoi la doctrine des anges est-elle si 
dangereuse? Le pape a approuve Reuchlin, et toi tu le traites de cacomage et de necroman- 
den [...], dit Fludd que jeparaphrase. 

2 Jacques I™, Demonology, Edimbourg, 1597; trad, latine, Dcemonobgia, hoc est Adversus in- 
cantationem sive magiam institutio, forma dialogi concepta et in libros III distincta..., Hanovre, 
1604; rappelons que Charles I er succede a son pere en 1625; R. Fludd, Utriusque cosmi maioris 
scilicet et minoris metaphysica, physica atque technica Historia, Oppenheim, 1617. 

3 Actes des apotres, vm, 8 sqq. Qu’il soit pere de la simonie n’est pas ici convoque, puisqu’au 
contraire chez Mersenne il est associe aux protestants. L'idee que Simon est le pere des he¬ 
resies est de tradition tardive: il fut diabolise par Justin Martyr, puis dans les Actes de Pierre et 
Paul. Mais e'est a partir de la Legende doree que cette idee se developpe dans la chretiente. Voir 
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la table que Fludd met en tete de son Certamen. La reproduction de cette 
table (Fig. i) permettra au lecteur de comprendre le choc qu’a pu faire cette 
publication ou le titre n’apparait qu’a peine, perdu en haut de cette page et 
en tout petit caractere. 11 me parait indispensable de traduire encore la refu¬ 
tation que Gassendi en fait: 

11 faut maintenant parler de son premier ouvrage, auquel il a donne le titre de Com¬ 
bat de Sagesse et de Folie. Mais je ne m’attarde pas a expliquer ce qu’il entend par «sa 
sagesse» ni par «ta folie». Assurement il est deja evident que, pour Fludd, seuls «sont 
sages/savent* ( sapere ) ceux qui pratiquent l’alchimie, ceux qui cherchent la pierre phi- 
losophale, ceux qui aspirent a devenir des freres de la Rose-Croix, ceux qui, en un 
mot, ont pour but et dans leurs vceux seulement cette Sagesse eternelle qui, incarnee, 
s’appelle Christ et qui, appliquee, s’appelle Sauveur, etc. dans le sens que j’ai demele 
ci-dessus. A l’inverse il juge qu’«extravaguent» ( desipere ) tous ceux qui, toi en premier, 
recherchent une autre verite, s’attachent a d’autres etudes, qui ne reqoivent pas cette 
doctrine, qui, pour rassembler en un mot tout cet ensemble de choses, ne sont pas 
du tout alchimistes. La seule chose que je voudrais indiquer id, c’est qu’il n’y a rien la 
qui merite que tu t’en emeuves d’une faqon admirable. Il faudrait, semble-t-il, plutot 
deplorer que tu sois sage/saches dans le sens de Fludd; que tu utilises comme pierre 
de touche de la verite la «pierre lydienne* dont il t’accuse de la «reprouver, comme un 
faux architecte»; que tu ne choisisses pas une autre pierre angulaire que cette pierre 
alchimique, en renon^ant a celui «par lequel nous sommes sauves», vrai Christ, vrai 
Dieu, vrai Flomme. Tu en useras, si tu m’en crois, ingenument (ingenue), en declarant, 
selon ta grande modestie, que la Folie, qu’il t’impute, est Sagesse aupres de Dieu. Tu 
es, toi, vraiment chretien; mais le Christ lui-meme fut accuse non seulement de deli- 
rer, mais aussi d’etre demoniaque; et ses premiers disciples ont ete presentes comme 
ayant ete rendus fous, ou bien comme etant sous 1’emprise du vin. Mais m sais que la 
mansuetude du Sauveur est superieure toujours a celle de ses brebis, comme les apo- 
tres s’en sont rejouis chaque fois qu’ils ont ete juges dignes de subir les insultes au nom 
de Jesus. Et il traite tes commentaires sur la Genese soit de «volume babelien», soit de 
«fictions tres celebres». Pourquoi ne pas lui opposer patience et resignation? Toi qui as 
de ton cote pour temoin, outre des exemples illustres, la consdence de ta candeur. Or 
tu as aussi, je le sais assez, les suffrages de tous les gens de bien, qui, quand ils voient 
ton style transparent ( dilucidum ) et ta pensee patente (manifestam), ne peuvent rien 
moins soupconner que de la confusion babelienne (meme si, du fait de «ton savoir 
en de multiples domaines» (7toXup,dD£i.a), tu y as introduit bon nombre de choses 
qui, peut-etre, auraient pu etre de preference transferees ailleurs); mais qui, quand ils 
s’apercoivent de l’ardeur de la verite qui t’emporte toujours, ne sont jamais entraines 
a croire que ce sont des fictions que tu cherches a vendre. Comme Fludd aurait du 
craindre ces accusations pour ses propres oeuvres dans lesquelles, quoiqu’il ne fasse 
que dire et redire toujours les memes choses, il semble n’avoir rien plus a coeur que de 
repandre de l’obscurite, que de tromper par la porte derobee l’attente de son lecteur. 
C’est du reste bien lui qui invente de si nombreuses figures pour les choses qu’il inven- 

H. Amsgar Kelly, Satan: A Biography, Cambridge, Cambridge University Press, 2006, p. 250 
(trad, fr., Paris, Seuil, 2009). Je n'ai pas trouve de bibliographie sur l’histoire de rutilisation de 
la figure de Simon dans les proces de sorcellerie. 


265 


[19] L’EXAMEN DE LA PHILOSOPHIE DE FLUDD DE GASSENDI 

te que Ton est fonde a les appeler des fictions, puisque rien de tel ne se presente jamais 
dans la nature des choses. Pour ce qui est de la liste des auteurs qu’il rassemble en si 
grand nombre sur ce meme frontispice, disant que c’est toi qui as imprime sur eux la 
marque de l’atheisme, du blaspheme, de l’heresie, de la cacomagie, de l’ignorance ou 
de labetise, je n’ai pas de sens a donner a cela (non habeo quid significem), car je n’ai pas 
leurs livres sous la main; et, quandbien meme je les aurais, je n’aurais pas le loisir (non 
vacaret) de les comparer avec tes ecrits, dont je suis depourvu ( destituor ) pour discerner, 
parmi ce que t’a objecte Fludd, ce qui est juste de ce qui ne Test pas. 11 te revient a toi, 
et cela sera pour toi extremement facile, quand tu voudras lui donner une reponse, 
de montrer dans quelle intention tu as cite ces auteurs, puisque tu dois avoir conserve 
leurs livres et les passages ainsi marques. La seule chose que je puis dire, c’est que 
quand je vois, en tete de la liste, saint Thomas, dont je sais a quel prix tu l’estimes, je 
puis facilement conjecturer dans quel etat d’esprit Fludd a rassemble tous les autres. 1 

Une reponse admirable de diplomatic qui, evitant de titer des noms, permet 
au lecteur d’imaginer que tous les auteurs que Fludd releve sont de la meme 
eau que saint Thomas; ainsi blanchit-il Mersenne par cette sorte d’amal- 
game positif (il en va de tous les autres comme de Thomas), a l’inverse de 
Fludd qui noircit Mersenne par le seul nom de Thomas, par un amalgame 
inverse. Ce faisant, Gassendi invite sans rien dire le minime a etre a 1’avenir 
plus prudent et precautionneux, a etre «modeste» en quelque sorte et d’imi- 
ter Sigalion, comme il le faisait lui-meme, puisqu’on lit chez Sorbiere que: 

[...] sacrifiant volontiers a Sigalion, il s’etonnait sans rien dire de la demangeaison de 
parler qui affectait un grand nombre de personnes, de leurs mceurs intempestives, de 
leur caractere inconsidere, ce qui explique sans aucun doute que certains aient inter¬ 
prets comme de la lenteur d’esprit ce qui etait chez lui tendance a se taire. 2 

Etonnons-nous un peu de cette reference a Sigalion, mais profitons-en pour 
rappeler que Mersenne lui-meme a ete suspecte (pour ne rien dire de Des¬ 
cartes) d’appartenir a la fraternite Rose-Croix. 3 Gassendi, tout en allusion, 
en demi-teinte, en moderation et subtilite, ne risque pas d’etre confondu, 
pour la forme, avec Mersenne. Il semble meme prendre un plaisir presque 
malin a cette differentiation. 


1 Examen, p. 23oa-b. 

2 Memoire, cit., p. 447. Sigalion est Dieu du silence chez les Egyptiens. Une reference my- 
thologique rare, qui renvoie au corpus hermetique. Selon Dom Pernett, Dictionnaire mytho- 
hermetique, Paris, 1758, s.v. Sigalion renvoyant a Harpocrate, p.185-86: «Figure ou statue d’un 
homme tenant deux doigts sur la bouche fermee, et cachant de 1’autre main ce que la pudeur 
ne permet pas de montrer. Cette statue se trouvait dans tous les temples egyptiens, qui l’ap- 
pelaient le dieu du Silence. On le mettait ainsi dans tous les temples pour faire souvenir les 
Pretres qu’ils devaient garder le silence sur les secrets caches sous leurs figures hieroglyphi- 
ques. Ces secrets, selon que l'a tres-bien explique Michel Majer dans son Arcana arcanissima, 
n'etaient autres que celui de la vraie Chymie, que l'on vante tant sous le nom du Grand 
CEuvre, ou de la Pierre philosophale®. 

3 Sur ce detail, sa genese et sa refutation, voir Kahn, Alchimie etparacelsisme, cit., p. 487 sqq. 
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Du reste Fludd ne s’y trompe pas, qui, dans sa reponse, desolidarise Mer- 
senne de Gassendi. Lequel est d’ailleurs semble-t-il assez fier de ce que l’An- 
glais sache faire le depart entre sa contribution et les attaques de Mersenne, 
puisqu’il consacre une lettre a Naude (cf. annexe hi) a decrire la Claris de 
Fludd, c’est-a-dire la reponse que ce dernier a apportee a Fensemble de Fof¬ 
fensive du minime contre lui; et, s’il la critique, il rappelle cependant sur- 
tout comment finalement il s’y trouve, a sa plus grande satisfaction et a 
juste titre, bien traite. Cette impression se confirme a la lecture de la lettre 
que Gassendi ecrit a Luillier le 20 janvier 1633 pour accuser reception de la 
Claris: 

Vous me l’aviez dite aussy en ce que cest homme parle beaucoup plus a mon advan¬ 
tage que je n’avois espere. [...] Je descouvre neantmoins bien que j’ay faict un peu de 
peyne a cest homme et que quelque mine qu’il face je ne me suis pas trop esloigne de 
son sentiment. Le lui sqay bon gre de ce qu’il ne le confesse pas, parce que telle confes¬ 
sion luy seroit trop prejudiciable, et si bien il ne s’en purge pas ainsy qu’on pourroit 
desirer, je ne suis pas toutsfois homme a en faire de grandes instances. 1 

Il repondra s’il le faut, et le fera: 

[...] courtoisement [...] et d’ailleurs affin que le bon P. Mersenne ne puisse pas imagi- 
ner que si je ne me metz point en colere de ce qu’il est si mal traicte, je semble vouloir 
trahir sa cause et avoir moins d’affection pour luy. 2 

Quant a la lettre de La Noue, par un jeu d’echos qui, perturbe dans F Epis- 
tolica par inversion chronologique, devient paradoxal, les lettres des deux 
minimes se repondent, ou plutot celle de Mersenne est une reponse a celle 
de La Noue par l’intermediaire de Baugy; ce va-et-vient revele en quelque 
sorte le transfert du dossier de l’autorite religieuse (La Noue) a l’autorite 
politique (Baugy) dans un mouvement qui ressemble fort a celui des chasses 
aux sorcieres telles que les a con^ues Jean Bodin, ou le jugement ecclesias- 
tique (la lettre de La Noue s’appelle bien «Jugement») etait ensuite remis 
pour execution de la sentence a la main politique qui l’avait d’abord solli- 
cite. Rappelons que, selon D. Kahn, la condamnation des theses d’Antoine 
de Villon et d’Etienne de Clave n’est pas le fait de FUniversite, mais bien du 
pouvoir politique. 3 

La presence de la Censure de la Sorbonne ne peut qu’inquieter sous la 
plume de Mersenne dans une lettre dedicatoire, et sans doute Gassendi 
prend-il ses distances non settlement parce qu’il est loin de condamner le 
paracelsisme, mais aussi par souvenir de ce qui lui est arrive et de la «tra- 
gedie» qu’il a ffolee en 1624 avec la publication de ses Exercitationes contra 


1 cm, m, n° 234, p. 371. 2 cm, in, n° 234, p. 371. 

3 Kahn, Alchimie et paracelsisme, cit., p. 500 sqq., notamment 507. 
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Aristoteleos. 1 Cependant la lettre de Mersenne, chronologiquement poste- 
rieure a celle de La Noue, se comprend diffidlement sans la lecture de cette 
derniere, quoiqu’elle figure en seconde position dans 1’edition et qu’elle soit 
done destinee a etre lue apres la reponse que le minime lui donne. Dans ce 
cas, la lettre de La Noue ne figure pas seulement comme une sorte d’autori- 
sation d’imprimer de la part du superieur hierarchique de Mersenne, meme 
si, a comparer avec les autres ouvrages de Mersenne, on peut etre tente de 
l’interpreter dans ce sens. 1 2 Mersenne, pour ce livre qui est le sien sans l’etre, 
semble vouloir suivre le modele de ses ouvrages precedents: une dedicace, 
suivie de poemes, et Lautorisation d’imprimer de son superieur, indispensa¬ 
ble pour un moine. 3 Gassendi n’etant pas minime, cette autorisation n’est 
pas necessaire pour une Epistolica qui est signee d’un membre du clerge 
seculier, tenu seulement aux autorisations legales obligatoires pour toute 
publication, mais Mersenne s’appropriant l’ouvrage y inscrit l’aval de sa hie¬ 
rarchic, par le biais de la lettre de La Noue. 4 

Sinon comment faut-il lire cette derniere? 11 est clair qu’elle n’a pas le me¬ 
me statut dans la version de 1630 que dans les Opera omnia; car les editeurs de 
1658, la rejetant a la fin de 1 ’Examen, semblent la reduire a n’etre qu’une autre 
des aides que Mersenne aura revues dans sa lutte contre Fludd, et done la de- 
tachent de son contexte, comme ils le font pour YExamen lui-meme. Dans ce 
cas, ils auraient peut-etre meme pense a la rejeter completement, comme ils 
l’ont fait de la lettre de Mersenne a Baugy. 11 est difficile de pretendre qu’ils 
l’ont conservee pour respecter l’integrite de YEpistolica, fut-ce en la chahu- 


1 Voir, outre les monographies sur Gassendi, la lettre a Schickard du 27 aout 1630 (ll, i, 
n° 26, p. 62): «Tu m’interroges sur le reste de mes Exercitationes: il faut mettre en cause les 
temps et les mceurs, si elles ne sont pas encore venues au jour. J’y temoignais un peu plus de 
liberte que ne l’admet l’etat actuel des choses. Quoique j'aie tout equilibre pour prendre de 
court les calomnies, je n'ai pourtant pas encore ete assez heureux pour rencontrer des juges 
equitables; je veille done a ma securite en m’appliquant aussi a me soumettre aux circons- 
tances. Il s'en est fallu de peu que le livre Avant-Coureur ne provoque une tragedie, parce 
qu’il avait paru sans 1’approbation habituelle. A ton avis, que devrais-je esperer du reste de 
l’entreprise? Aussi, j'attends un changement de situation et une fortune meilleure; si elle ne 
me sourit pas, je chanterai pour moi et pour les Muses*. 

2 Mersenne ne retient que cette seule contribution de la lettre de La Noue, alors qu’on 
peut legitimement penser qu’il aurait pu en avoir d’autres. Le fait-il parce que La Noue se 
serait particulierement signale par la faqon dont il a epouse les differentes causes de Mer¬ 
senne, alors qu'il exerce des fonctions importantes dans l’Ordre? En tout cas il ecrit en 1625 
un opuscule (non publie et perdu, mais mentionne dans cmi, p.462 et dans la note a la I.24, 
p. 470) et une refutation des theses d’Amama (cmi, p.470, meme note). Voir aussi Cafiero, 
Robert Fludd, cit., p. 367, n. 82. 

3 Les poemes Epigrammes et Anagrammes dont Gassendi rejette l’insertion dans sa lettre a 
Mersenne et qui etaient de pratique trop courante pour que j’en donne des exemples. 

4 Rappelons que La Noue est un acteur de premier plan dans l’autre polemique dange- 
reuse de Mersenne, contre Gaffarel. Voir cmi p. 463, et mon article a paraitre. Voir infra, p. 
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tant, puisque, comme je l’ai dit, elle est depecee, et ses morceaux repartis 
dans les differents volumes. Mais elle est de fait releguee, tandis que la lettre 
de Mersenne a Baugy disparait purement et simplement. Et a lire cette der- 
niere en fait, on a l’impression que Mersenne l’aurait redigee avant de lire le 
texte de Gassendi, car il ne me semble pas en restituer la teneur, au contraire . 1 

La lettre dedicatoire correspond tres exactement a la demande de Mer¬ 
senne a Gassendi et fait de ce dernier un alter ego, disons un Frisius, sans 
tenir compte de la maniere dont son ami prend ses distances par rapport 
aux Questions sur la Genese. Lue dans une perspective politique, la lettre de 
Mersenne a Baugy prend un sens inquietant , 2 et c’est aussi a cette lumiere 
que Lon peut interpreter le disengagement futur de Gassendi: il se soucie 
fort peu de voir sa pensee reprise par un pouvoir politique et risquer de jus- 
tifier des condamnations plus lourdes. La encore le bucher de Vanini n est 
pas loin, et Gassendi serait sans aucun doute contre cette extremite de la 
peine capitale pour «heterodoxie», etant donne la confiance qu’il met dans 
la force irresistible de la verite. Pour lui le transfert de la main ecclesiastique 
a la main politique est inconcevable, surtout si c’est un savant qui joue le 
role de sycophante. C’est du reste ce qui lui arrivera avec Morin . 3 De cette 
exigence qu’il a de laisser aux savants debattre entre eux, sans referer au 
puissant, le choix de la langue latine est egalement une preuve, alors que les 
deux precedents livres que Mersenne a commis, explicitement adresses au 
politique, etaient en fran^ais. Il n’en reste pas moins que c’est sur la question 
du secret que Gassendi se penche par priorite, le trouvant insupportable. De 
toute evidence, le siecle de Louis xm est obsede par la transparence, conipie 
en quelque sorte comme la condition ou la marque de l’unite . 4 

En un mot, il ne reste dans le volume hi de YEpistolica que ce qui merite 
de passer a la posterite, pour contribuer au portrait de Gassendi que consti- 


1 Cette affirmation, a moins d'etre precisee, est erronee: la dedicace est construite de fa- 
<pon telle qu’apres presentation formelle de YEpistolica, Mersenne reprend 1’expose, clair, par 
Gassendi, de la philosophie de Fludd, puis il met Gassendi «dans son camp» a tout point de 
vue, avant de passer a sa propre apologie pour conclure sur la promesse d'une nouvelle de- 
nontiation de Fludd. 

2 Un passage des Abdita divinae Cabalae mysteria contra Sophistarum logomachiam defensa (Pa¬ 
ris, 1625) cite dans cmi, p.23o, confirme cette interpretation extreme, puisqu'on y lit que Mer¬ 
senne «traite de fous Charron, Robert Fludd et d’autres hommes tres instruits et, juge d’une 
extreme severite, il estime qu'il faut les condamner aux flammes, au supplice de l’eau, a celui 
de la roue et a d’autres inouis». 

3 Precisons cependant qu’il exclut que YApologie contre Morin ecrite par ses disciples figure 
dans ses CEuvres completes, car il desapprouve ce type de circulation perverse entre les savants 
et le pouvoir, comme nous le rappelle Sorbiere: «[...] Gassendi souffiait que ses amis aient 
replique, a savoir done Neure et Bernier, et meme il ne serait pas mis en colere s’il avait vu 
comme YApologie a ete effacee du catalogue de ses oeuvres». 

4 Cette horreur de la division se retrouve sous la plume de La Noue qui precise que les 
«libertins» - les protestants - s’entredechirent et sont des loups les uns pour les autres. 
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tuent, pour ses heritiers, les six volumes des Opera omnia, censes etre une 
sorte de statue de Gassendi pour et devant l’eternite, dans 1 ’esprit du tom- 
beau qui en orne le firontispice. 

Un element vient s’aj outer a cette reconstruction et oblige a poser une 
hypothese peut-etre un peu hardie. Etrangement, dans la biographie qui fi¬ 
gure en tete des Opera omnia, Sorbiere, evoquant la contribution de Gassendi 
a la querelle sur Fludd, ne lui donne ni le nom d’Epistolica exercitatio, ni celui 
d’Examen, mais un troisieme, troublant en la circonstance, celui d’Apologie : 
«Dans la lettre que Mersenne a publiee sous le nom d’Apologie [.. .]»• 1 De qui 
le texte de Gassendi est-il l’apologie? De Mersenne ou de Fludd? Est-il possi¬ 
ble qu’en 1628, quand le minime appelle ses amis a l’aide, ce soit moins pour 
passer a l’attaque contre les deux livres de Fludd que pour se defendre contre 
les accusations de l’Anglais? Ne risquerait-il pas quelques desagrements si 
jamais le Certamen tombait entre les mains des censeurs de la tres aristote- 
licienne Sorbonne? N’est-ce pas lui qui est accuse de traiter saint Thomas 
d’heretique? Rappelons que, selon D. Kahn, ce qui vaut la condamnation des 
theses de Villon, ce nest pas la chimie, ni non plus ratomisme, mais bien la 
contestation d’Aristote: «Cette etude de la reception des theses montre que 
c’est surtout leur dimension anti-aristotelicienne qui retint fatten tion [...]». 1 2 

Etre accuse de contester Thomas d’Aquin, c’est deja sentir le bucher, ou 
du moins le bannissement; et Gassendi defend son ami: «Quant a saint Tho¬ 
mas, je sais a quel point tu l’estimes». Cependant Fludd a emis cette accusa¬ 
tion perilleuse dont Mersenne doit se defendre, et sa position par rapport a 
Thomas est au cceur de sa lettre dedicatoire a Baugy ou il s’en explique lon- 
guement, citation a l’appui. Ainsi, loin d’etre une sollicitation des puissants 
desireux d’avoir des armes intellecmelles contre Fludd et, partant contre 
les Rose-Croix, pour pouvoir les persecuter autant que possible, YExercita¬ 
tio pourrait etre au contraire le produit d’une sollicitation d’un Mersenne 
apeure, presse de rassembler autour de lui les meilleurs garants de son or- 
thodoxie et presentant sa defense par avocats autorises interposes, c’est-a- 
dire par l’intermediaire de La Noue et de Gassendi. C’est peut-etre meme 
son ordre qui lui a demande de se defendre, etant donne la forte presence 
des minimes dans le texte: on notera que la demande de Mersenne etait si 
bien encadree par son ordre que c’est Lacordaire, un minime, qui la trans- 
met a Gassendi; on observera en outre le jeu des pronoms personnels dans 
la lettre de La Noue, qui parle au nom d’un «nous». 

1 Memoire, cit., p. 391. Gassendi utilisera plus tard le nom d’Apologie pour designer une de 
ses oeuvres, a savoir la Vie d’Epicure, qui defend le fondateur du Jardin des griefs dont il est 
injustement accuse. 

2 Kahn, Alchimie et paracelsisme, cit., notamment pp. 541 et 548 sqq.; et la conclusion. Cf. 
Examen, p. 261. Kahn precise la position propre a Mersenne et l'importance de la question 
religieuse, plus que celle de 1’alchimie. Cf. Examen, p. 249. 
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Mais Gassendi, qui refuse le principe d’un tribunal pour les idees philo- 
sophiques, demande a Mersenne d’ecrire par lui-meme; du reste l’innocen- 
ce, c’est-a-dire la force de la verite, est le meilleur avocat qui soit. Puis-je 
raisonnablement qualifier de «meilleur garant de rorthodoxie» un homme 
comme Gassendi qui precisement a ete quelque quatre ans plus tot suspect 
d’anti-aristotelisme? Celui-ci, en tout cas, inscrit discretement cette expe¬ 
rience dans son texte, puisqu’il s’appuie sur deux references ennemies, a 
savoir Jerome et Rufin, le premier etant tout ce qu’il y a de plus orthodoxe, 
mais le second ayant lui-meme ete attaque pour heresie, par certaines auto¬ 
rites ecclesiastiques, a commencer par Jerome, son ancien ami, pour avoir 
precisement voulu laver du grief d’heresie Origene, dont il avait traduit le 
Peri archon. Le pape Chromatius, qui le defendit, loua Rufin precisement 
pour avoir repousse des ecrits d’Origene ce qui en etait heretique, sans le 
suspecter d’adherer a rorigenisme. 1 Laffaire etait presque d’actualite au 
moment de la redaction de YEpistolica, puisque Baronius conclut au contrai- 
re de fa$on erronee a la condamnation d’Origene par le pape, qui recom- 
mande seulement d’en interdire la lecture au plus grand nombre. Ce couple 
d’autorites ressemble, je crois, singulierement a celui que forment La Noue 
et Gassendi. 

Il me parait, a lire la dedicace de Mersenne a Baugy, que le minime ne s’at- 
tendait pas a une lettre si longue, ni a un tel expose de la philosophie de son 
adversaire. 2 Gassendi le rappelle dans les premiers mots de son incipit: ni 
rapide ni breve, telle est la condition de sa reponse. On peut imaginer qu’a 
la rigueur, le minime attendait les parties deux et trois et que, sans doute, 
il aura imagine consumer un recueil de temoignages ecrits par des mains 
autorisees, en sa faveur (ou contre Fludd si l’on ne retient pas ma proposi¬ 
tion d’une apologie), et n aura pris dans ses filets que peu de contributions, 
ou des contributions peu recommandables, telles les epigrammes. Il fut dire 
aussi qu’a cette date, Gassendi est completement rentre dans le rang; en 
tout cas 1628 marque la reprise des Lettres latines, apres une interruption de 
trois ans, et 1629 est l’annee ou, outre son voyage en Flandre, il signe deux 
lettres significatives de sa propre orthodoxie, a savoir sur l’infusion de fame 
dans l’embryon humain et sur la «creophagie», ou il donne des preuves de 
son bon thomisme et de son bon galenisme. Ce serait en tout cas une raison 
supplemental pour le prevot de Digne de ne pas faire figurer la lettre de 
Mersenne a Baugy dans ses CEuvres completes, car elle devait lui rappeler des 

1 Voir Apologie pour Origene, trad, latine par Rufin d'Aquilee, suivi de Sur la falsification des 
livres d’Origene de Rufin d'Aquilee, ed. R. Amacker et E. Junod, Paris, Cerf, 2002, en particulier 
le tome n de commentaires. 

2 Voir sur la divergence d’interpretation de Gassendi et de Mersenne a cet egard, Cajiero, 
Robert Fludd, cit., p. 384, n. 67. Mersenne aurait demande un avis, tandis que Gassendi evoque 
une demande explicate. 
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souvenirs desagreables, a savoir 1’atmosphere de chasse aux sorcieres, deux 
ans avant 1 ’affaire Urbain Grandier, et le positionnement de Mersenne, a 
cette date encore proche de 1 ’esprit d’un Garasse. 1 

En un mot, si YExamen comporte bien trois parties, e’en sont deux en rea- 
lite, sans que l’on puisse parler de structure en pro et contra : il y a d’abord 
1 ’expose du systeme de Fludd, et e’est la partie a charge si je puis dire, puis- 
que cette mise a plat, claire et distincte, de la doctrine de Fludd peut amener 
le lecteur, comme Gassendi lui-meme, a juger des erreurs de Fludd (notam- 
ment quant a l’ame du monde), et une partie Apologie, e’est-a-dire les deux 
dernieres parties ou il analyse les ouvrages diriges contre Mersenne et acquit- 
te Fludd des griefs penalement les plus graves. Du reste il semble reprendre 
ce terme d ’Apologie a Fludd lui-meme qui intitule ainsi la fin de son livre ou 
il se defend contre l’accusation la plus grave du minime, celle de cacomage. 2 

Allant plus loin et considerant la phrase dont les editeurs de la corres- 
pondance de Mersenne disent seulement qu’elle «manque dans l’edition de 
i 630», une phrase en apparence bien anodine - «Nous examinerons enfin les 
derniers livres qu’il a ecrits contre toi» - je hasarderai l’hypothese que les 
deux derniers livres de YEpistolica n’appartiennent pas a la redaction primi¬ 
tive de la lettre de Gassendi. Il le dit bien: il s’est contente de mettre a plat 
la doctrine de Fludd pour que Mersenne puisse repondre lui-meme... Il se 
reproche de n’avoir pas satisfait aux voeux de Mersenne pour ce qui est de 
refuter le Certamen et le Summum bonum... Tout invite a imaginer que Gas¬ 
sendi ne se serait acquitte de cette tache qu’au minimum - par ce qu’il en dit 
dans son incipit, ce qui de fait n’est guere important en terme de volume. La 
deuxieme et la troisieme parties auraient ete redigees par la suite, dans un 
deuxieme temps. Sont-elles seulement integralement de la main meme de 
Gassendi? L’hypothese d’une ecriture a deux mains rend compte des com- 
mentaires insistants sur le double personnage de Fludd/Frisius, et surtout 
permettrait de donner un sens ironique a l’interpretation chiromancienne 
de Fludd, que Gassendi evoque dans sa lettre a Naude (cf. annexe hi). Fludd 
n’a pas pu confondre reellement les deux amis, mais il a cependant parfaite- 
ment per^u, dans ce jeu de mains, ou dans ce jeu de meum, un subtil quatre 
mains, plus virtuose encore si on le rapproche de son propre dedoublement 
avec Frisius. Certes, mon interpretation est excessive, peut-etre, puisque 
Gassendi ecrit a Luillier le 16 fevrier 1633: 


1 Rappelons qu'un tres proche ami de Gassendi, Ismael Boulliau, etait lie au chanoine de 
Loudun, Grandier. Quant a Garasse et Mersenne, leurs ouvrages, egalement virulents, ega- 
lement infondes, egalement lourds de consequences, tous les deux en fran^ais pour pouvoir 
atteindre un plus large public et gagner 1’oreille des pohtiques, sont parus a une annee de 
distance, et les deux font la paire: F. Garasse, La Doctrine curieuse des beaux esprits de ce temps, 
oupretendus teb, Paris, 1623; M. Mersenne, L’Impiete des dnstes, athees et libertins de ce temps, 
Paris, 1624. 2 Examen, p. 242a. 
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A propos de divination, je ne scay si vous avez pris garde que Flud fait un grand quam- 
quam d’avoir devine que les deux mains que le Pere Mersenne lui avait exhibees en 
ses commentaires sur la Genese sont les miennes. Et cependant au temps que le Pere 
Mersenne feit imprimer son livre, nous ne nous etions pas seulement veu l’un l’autre. 
11 me jure fort son dieu qu’il avoit devine et ne sqavoit point autrement que par la 
Geomance. Si je lui reprochois d’y avoir si mal reussy en ce qui me regarde et sur le 
sujet de ces mains. 1 

Dans ces lignes il est difficile de voir une allusion a un texte redige a deux, et 
cette hypothese n est de ma part qu’un passage a la limite, qui sous-entend 
que Mersenne, pourtant detenteur de la synthese de la doctrine redigee par 
son ami, n’a pas mene a bien l’entreprise de la refuter lui-meme et de se 
defendre, fort de ce bagage, par ses propres forces. Ou plutot, il l’a fait, et 
c’est sa lettre a Baugy dans laquelle, presentant YEpistolica, il n en resume 
que la premiere partie, comme si la suite n’ existait pas, avant de fournir 
lui-meme des elements de reponse sur la seule chose qui le preoccupe dans 
l’accusation de Fludd, le soup^on d’anti-thomisme. Il me parait evident que 
Mersenne a redige en tout cas quelque chose en s’appuyant sur l’expose de 
Gassendi, qui a meme circule, puisque Fludd y repond dans la Clavis. Com¬ 
ment interpreter sinon le passage de la lettre a Naude (cf. annexe hi) ou 
Gassendi fait allusion a ce que Mersenne a ecrit et qu’il aurait «recueilli dans 
mon exercice». Comme il s’agit d’«impietes» et que cette accusation revient 
largement dans la lettre a Baugy, j’en conclus que l’on y lit les reflexions que 
la lecture de la premiere partie de YEpistolica inspira a Mersenne. Les «six 
impietes» que Fludd indique dans le titre de la Clavis sont les six points que 
Mersenne, lecteur de Gassendi, met en relief dans sa lettre a Baugy. Et c’est 
apres avoir lu la lettre a Baugy (qu’il fait retirer a juste titre parce qu’elle 
deforme son resume et tend a le presenter comme un grand inquisiteur) 
que Gassendi decide d’ecrire la seconde partie, ou il se defend a son tour 
d’avoir pu servir a menacer Fludd d’un proces pour impiete. Seule l’hypo- 
these d’une redaction en deux temps permet de comprendre ces donnees, et 
aussi l’excipit, qui decrit la premiere partie du texte, et jamais la seconde. 

Ce sont autant d’arguments qui invitent a conclure a une redaction en 
deux phases de 1’ensemble du volume (dont on sait qu’il n’a pas ete ecrit 
d’un seul jet puisque, de toutes fa^ons, Gassendi a du attendre l’arrivee des 
observations; entre-temps, Mersenne aura a nouveau pese sur lui, jugeant 
insuffisante la lettre de La Noue qui ne repond que sur le Certamen et le 
Summum bonum ), et une anteriorite des deux hors-texte et de la premiere 
partie par rapport a la suite. Gassendi en est bien l’auteur, et il y prend des 


1 P. Gassendi, Lettres familieres a Francois Luillier pendant 1’h.iver 1632-1633, ed. B. Rochot, 
Paris, 1944, p. 83 [16 fevrier 1633]. 
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positions qui sont si gassendiennes que Ton comprend que sa reticence a 
rendre service a Mersenne concerne surtout cette partie (c’est-a-dire les par¬ 
ties 11 et hi), a la fois parce qu’il en proscrit toute complaisance envers son 
ami, mais aussi parce qu’il y exprime le fond de sa pensee, a la fois pour et 
contre Fludd. 

Car cette seconde partie, ou Gassendi defend, contre Mersenne, Agrip- 
pa et tous les autres «cacomages» que Mersenne aura faussement accuses, 
ne manque pas de rappeler la demonstration de Naude repondant a Pierre 
de Lancre (et aussi au Pere Garasse). 1 Gassendi fait le meme travail contre 
Ylmpiete des deistes, et cette similarite entre leurs deux demarches justifie 
largement qu’il ecrive quelques annees plus tard a Naude en reprenant des 
extraits de son texte. D’ou peut-etre ce nom d’Apologie, qui ne manque pas 
de rappeler le titre que Naude a donne a son livre. Gassendi defend assure- 
ment Agrippa et les autres, et il defend Fludd lui-meme lequel appelle les 
deux volumes contre Mersenne son «apologie», et partant il defend tous 
ceux qui sont sur cette fameuse table de Fludd recopiant Mersenne dont il 
attenue peut-etre ironiquement la faute: 

Pour ce qui est de la defense de Bacon, Triteme, Ficin, Agrippa [...], je ne vois pas que 
tu les aies accuses de cacomagie, du moins pour les trois premiers, avec cette virulen¬ 
ce que Fludd nous met sous les yeux. Tu as dit qu’ils avaient ecrit des livres dangereux 
et dignes des flammes; mais tu ne les as pas traites de mages ou de cacomages. 2 

Sa defense ne s’arrete pas a ces cas classiques, puisqu’il defend aussi Fludd 
faussement accuse de magie, et avec lui les chimistes, les cabalistes et les 
autres. Bien sur, Fludd a tort d’employer des mots nouveaux, comme de la 
poudre aux yeux; car, a y regarder de pres, «theosophie» et «anthroposo- 
phie», ce n’est que theologie, physique et ethique; de meme que la magie 
selon Agrippa, c’est de la mathematique. 3 En un mot, dit Gassendi, on re- 
trouve la division de la philosophic selon Aristote. Plus loin on trouve une 
analyse de la conception fluddienne des anges que Mersenne avait telle- 
ment critiques en les reduisant a des puissances diaboliques mais que Gas¬ 
sendi reinterprete en termes de puissances demoniques, comme le demon 
de Socrate. Plus loin, Gassendi historicise la cabale et lui donne une expli¬ 
cation rationnelle: s’il reduit ses formulations aux enjeux de la philosophic 
naturelle, il s’emploie a comprendre les raisons du secret qui fait son prin- 


1 G. Naude, Apologie pour tous les grands personnages qui ont este faussement soupfonne £ de 
magie, Paris, 1625; ed. moderne in Libertins au xvif siecle, ed. J. Prevot, Paris, Gallimard, 1999, 
r, pp. 137-380 et les notes. 

2 Examen, p. 252b. Gassendi examine ensuite le cas d’Agrippa, dont «sans aucun doute, 

comme le rappelle Fludd, tu as dit qu’il etait un archimage et un adepte convaincu de la ma¬ 
gie*. 3 Examen, p. 251a. 


274 


SYLVIE TAUSSIG 


[28] 

cipal caractere. 1 En un mot, il n’y a rien qui merite le bucher chez Fludd; 
et, si certains commentateurs modernes critiquent parfois l’eclectisme de 
Gassendi, sa tendance a rapprocher les doctrines et a en nier les differen¬ 
ces, on peut dire que dans le cas des «mages» cette tendance est salutaire 
au sens le plus propre du terme. En un mot, Fludd se retrouve absous de 
ce qui pourrait lui couter, a lui ou a ses oeuvres, la peine capitale: pour Gas¬ 
sendi, il n’est ni magicien, ni athee, ni heretique. 2 Gassendi deplace le choix 
cornelien d’etre soit juge soit ami; il ne sera ni ami de Fludd, ni juge de 
Mersenne, mais seulement philosophe. Cette position justifie pleinement 
la forme d’Examen que prend l’Epistolica dans les CEuvres completes et incite a 
penser, que pour cet ouvrage du moins, Gassendi aura clairement exprime 
ses intentions a son secretaire. 

Defaisant adroitement les differents elements du volume originel, les ar¬ 
tisans des Opera omnia renforcent ce qui parait avoir ete l’intention premiere 
de Gassendi, a savoir prendre ses distances le plus possible par rapport a 
Mersenne, tout en veillant a rester dans le meme camp que lui face aux me- 
mes ennemis, et cela au rebours de la volonte expresse du minime qui au 
contraire cherche a amalgamer leurs deux pensees. On l’a vu avec la formu- 
le «meum et non meum» qui ouvre l’epitre, et ce jeu, qui est certes rheto- 
rique, mais evoque aussi une tension, revient encore a la fin de sa dedicace, 
puisqu’il va jusqu’a ecrire a Baugy que le livre est aussi le sien («tuus»). 3 

Quelle que soit 1 ’interpretation qu’il faille lui donner, cette dissociation 
entre les deux philosophes et neanmoins amis, decelable des l’incipit, et de¬ 
ceive par Fludd, s’enonce on ne peut plus clairement dans la suite du deve- 
loppement de Gassendi: 

Pour ma part, je ne le [Fludd] tiens ni pour magicien noir ( cacomagum ), ni pour un 
athee complet. Neanmoins, non seulement je le suspecte de ne pas se conformer a 
notre religion, et par consequent de devoir etre qualifie d’heretique, c’est-a-dire d’he- 
terodoxe; mais en outre, si telles sont en verite ses opinions au sujet de Dieu, elles 
peuvent etre considerees comme pires que l’atheisme. En effet, qu’il ne soit pas athee, 
voila qui apparait clairement en ses continuelles invocations de la nature divine, et 
dans le fait qu’il cite le temoignage des ecritures sacrees non pas quelquefois, mais 
partout. Il admet un Dieu qui, telle est sa conviction, fait, entretient, met en action, 
gouveme toutes choses [...]. Mais en verite, parce qu’il comprend la nature divine a 
sa fa^on, en en faisant 1’Auteur d’une realite composee d’elle-meme et de cet Esprit 
(. spiritus ); parce qu’il soutient qu’un tel compose est le Christ ou le Messie, que les an- 
ges et les ames en sont des particules, et qu’il en tire toute une serie de consequences 

1 Examen, p. 253a sqq. 

2 Une fois de plus, je ne veux pas minimiser sa critique pour le reste, a savoir qu’il reproche 
a Fludd d’associer alchimie et religion. 

3 Mersenne cependant n’est pas post-moderne: le livre est «tuus» parce que Baugy en est 
le destinataire speciali titulo, et non pas parce que, comme lecteur, il participerait de la crea¬ 
tion du livre. 
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semblables: ces idees etant clairement incompatibles avec la religion sacree, qui ne les 
considererait pas comme plus dangereuses que l’atheisme lui-meme. 1 

Heretique vient du mot «heresie», dont le sens grec originel de libre choix 
a disparu pour ceder a l’acception pejorative de secte. 11 semble cependant 
que Gassendi veuille ramener le terme a son sens primitif de choix, fut-il 
errone, et done dissocier Fludd de l’image inquietante de Simon, puisque, 
dans ce texte, il attenue le terme heretique en lui donnant pour equivalent 
celui d’heterodoxe qui signifie, chez Gassendi comme plus generalement a 
l’epoque, protestant. 2 Fludd n’est pas une figure de Satan, un «cacomage»: 
il est tout bonnement en rupture avec l’Eglise romaine, tout en confessant 
le Christ. Dans la suite de ce meme passage, Gassendi conclut que finale- 
ment toute religion est, pour Fludd, «indifferente» (il l’ecrit en grec); mais, 
si cela est un peche, dit-il, «je ne suis pour autant pas homme a en appeler 
au prince». 3 Ce qu’il faut entendre comme une admonition a Mersenne 
de bien vouloir cesser d’en referer au prince - qui pourrait croquer Fun et 
Fautre. 

Gassendi ne fait done pas appel a la censure de la Sorbonne ni ne lance 
de foudres contre Fludd, qui saura s’en rappeler. 4 Alors qu’on attend, au ni¬ 
veau rhetorique, une gradation dans Faccusation, d’heterodoxe a heretique, 
la gradation inverse du plus grave au moins grave permet de montrer qu’il 
juge reversible la position de Fludd, dans l’esprit de la concorde religieuse, 
ou plutot d’une reunification oecumenique avant la lettre a laquelle Riche¬ 
lieu s’est attele des avant cette date dans ses ecrits theologiques et qu’il s’ef- 
force de mettre en oeuvre avec la paix d’Ales, obtenant la reddition puis le 
soutien du plus celebre de ses ennemis, le due de Rohan. 

D’aucuns parlent d’une double personnalite de Mersenne et s’etonnent 
des etapes de sa transformation, «puisqu’en ion an, les titres evoluent, pas¬ 
sant du negatif au positif, de la denonciation de l’execrable a l’apologie de 
l’admirable». 5 Mais le divorce n’est pas si grand: il luttera pour la science 
avec la meme ardeur qu’il s’engagea pour l’Eglise militante dans la preface 
de Ylmpiete des deistes. 

1 Examen, pp. 24ob-24ia. Cf. la traduction de Darmon, Quelques enjewc epistemologiques, cit., 
p. 68. Voir la lettre a Naude en annexe m. 

2 Voir Lettres latines, ou «heterodoxe» designe les protestants: a Valois, 22 novembre 1647 

(ll, 1, n° 522, p. 519); a Jean Caramuel de Lobkovitz, 25 juin 1644 pour designer Pierre Du 
Moulin (ll, 1, n° 309, p. 355); a Sorbiere pour designer Hobbes, 28 avril 1646 (ll, i, n° 430, 
p. 463). Loin de toute menace, Gassendi manifeste la tolerance la plus large. Le dictionnaire 
de Furetiere va dans ce sens: (s.v. Heterodoxe ), «Heretique qui croit une autre doctrine que 
celle de l’Eglise catholique*. 3 Examen, p. 241a. 

4 Pas meme contre Khunrath, contre lequel se dechaine cependant Naude lui-meme, dans 
Ylnstruction. 

5 J.-P. Maury, A I’origine de la recherche scientifique: Marin Mersenne, Paris, Vuibert, 2003, 
P-23- 
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Mersenne n’est pas plus tendre dans sa critique contre Fludd qu’il ne l’a 
ete dans son Impiete des deistes ou dans sa Verite des sciences, elle aussi adres- 
see «contre les septiques ou pyrrhoniens», et visant tout pareillement les 
libertins. Mais Fepisode Fludd marque bien une transformation, soit qu’il 
prenne la mesure de ce que les temps ont change, soit qu’il ait lui-meme 
change, peut-etre parce qu’il aurait vu se profiler la menace d’un proces 
contre lui, soit que l’influence philosophique de Gassendi ait commence 
a operer. C’est peut-etre apres sa participation a l’observation de 1 ’eclipse 
lunaire de 1628 qu’il se consacre a l’activite scientifique. Est-ce de s’etre mis, 
enfin, a frequenter le cercle Dupuy, muni de ce bon viatique? En tout cas, 
la seconde periode de sa vie, qui se place, historiquement, sous les auspices 
d’un equilibre civil et religieux, n’est plus marquee par de telles invectives, 
incriminations ou denunciations. Apres cette ultime querelle qui se place 
aux frontieres floues entre le politique et le theologique, Mersenne s’appli- 
que a l’etude des sciences. 

L’inflexion dans l’attitude de Mersenne, si elle ne reflete pas la conver¬ 
sion d’un homme d’Eglise en un homme de science, suit cependant le rap¬ 
prochement des interets de l’Eglise gallicane avec les desseins du pouvoir, 
qu’opere en partie le gouvernement de Richelieu, a partir du moment ou le 
cardinal ministre prend plus pleinement en main les renes du pouvoir, apres 
la Journee des Dupes. Si les Questions sur la Genese sont dediees a Jean-Fran- 
<;ois de Gondy archeveque de Paris, Ylmpiete des deistes est dediee au cardinal 
de Richelieu le 8 juin 1624, 1 enfin en 1625 la Verite des sciences a Gaston d’Or- 
leans qui n’a alors que quinze ans. 2 

1 II est difficile de dire si Mersenne s’adresse au cardinal ou au ministre, car 1624 est la date 
du grand retour de Richelieu sur la scene politique; mais s'il entre au Conseil en avril, il n’en 
prend la direction qu’en aout. En juin il n’etait pas evident que son pouvoir s’affirmerait. Le 
minime parait tres au fait de l’actualite politique. L’autorisation de ses superieurs minimes 
datant du 25 janvier, on peut se demander si Mersenne a attendu d'avoir plus de certitudes 
sur les remaniements politiques en cours. Pour autant, Richelieu ne s'est pas interesse aux 
imprecations de Mersenne contre les deistes et libertins. La science bibliophilique nous ap- 
prend qu’il avait dans sa bibliotheque Ylmpiete, parce qu’elle lui avait ete dedicacee. Il posse- 
dait 1’edition originale en «maroquin rouge, triple fil. d'encadrement et armoiries dores sur 
les plats, dos orne en long d’un large encadrement decore de petits fers, fleur de lys au centre, 
tranches dorees. Le volume ne porte pas de tomaison, cependant un second tome a paru 
quelques mois plus tard; comme Mersenne l’a dedie a Mathieu Mole, procureur du roi, il ne 
se trouvait probablement pas dans la bibhotheque de Richelieu# (selon le Libraire Thomas 
Scheler). Richelieu, qui faisait acheter la quasi totalite des ouvrages d’histoire et de theologie 
(tous les Naude et les Campanella), n’a done pas acquis le second tome. 

2 Quant a la Verite des sciences, voir cm, i, p. 251, les modernes s'interrogent sur sa dedicace. 
Sans doute etait-il l’usage de dedier ses ouvrages les plus elabores a des personnabtes officiel- 
les, et pourquoi pas Gaston «Sa trop facile Altesse». Les editeurs de la cm pointent le para- 
doxe: sans doute Monsieur marquait-il un interet certain pour les sciences, qu’il devait deve- 
lopper plus encore dans sa relegation de Blois, mais en meme temps il se signalait aussi par 
son libertinage. Ne peut-on pas mettre cette dedicace enigmatique en relation avec celle de 
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Si Ton envisage l’hypothese que Mersenne saisit le bras seculier contre 
l’heresie de Fludd, finalement le texte de Gassendi serait, vis-a-vis de Fludd, 
a decharge, et non pas a charge. Loin de minimiser la critique severe a la- 
quelle il soumet son systeme, je veux dire simplement qu’en demelant la 
pensee embrouillee de Fludd, il met surtout en evidence que le thesophe 
professe finalement une doctrine seulement heterodoxe, qui a du reste pi- 
gnon sur rue, meme si pour sa part il ne le suit pas. Le conseil qu’il donne 
a Fludd de choisir la plus grande clarte dans l’enonce de ses theses serait 
pour ainsi dire sympathique, postulant son innocence: conscient des risques 
que Ton court a se dissimuler c’est-a-dire a prendre les apparences de la 
culpabilite, surtout quand on est Anglais, surtout quand on est protestant, 
Gassendi enonce ici precocement les grandes regies de la transparence qu’il 
retrouvera dans la canonique epicurienne. 1 La formulation theorique de la 
«logique» trouve ici son versant pratique, dans la vie de la cite: la transpa¬ 
rence est plus que jamais necessaire aux innocents. 2 

Dans le tissu serre de son argumentation dont j’ai decrit les tensions, il 
parait bien que Gassendi definit le role du philosophe, ou plus precisement 
la portee de ses ambitions legitimes: comme il le dit a la fin de l’incipit, il 
vise non pas la verite, mais le vraisemblable, et dans ce champ ainsi limite 

VImpiete des deistes ? Mersenne ayant echoue aupres du cardinal-ministre, c’est-a-dire n'ayant 
pas reussi a engager des actions repressives, s’adresse au clan ennemi de Richelieu, juge plus 
devot. On pourrait ainsi retrouver les deux grandes options politico-religieuses de l’epoque. 

1 Ainsi ecrit-il dans la Vie d’Epicure, livre vixt, 9 (Vie et mceurs d’Epicure par Pierre Gassendi, 
trad. S. Taussig, Paris, Les Belles Lettres, 2005, pp. 254-255): «Car la verite est telle que, plaisant 
par sa beaute naturelle, elle n’a pas besoin de charmes racoleurs; mais le mensonge est tel 
que, deplaisant par sa laideur innee, il s’en couvre necessairement, pour plaire. C’est pour- 
quoi on a bien raison de louer les juges qui ont soulage les tribunaux de toute cette macedoi¬ 
ne. Ils savent comme les confession et attestation simples et ingenues d’un homme prive sont 
moins a meme de voiler le mensonge sous l’apparence de la verite qu’un discours elabore par 
un orateur habile, quoique par ailleurs les juges n’aient besoin que du seul expose des faits 
pour porter un jugement sain et droit, en tant qu’ils doivent savoir eux-memes le droit. [...]. 
Et tu ne pourrais dire que l’eloquence contribue souvent a sauver la vie d’innocents; mais 
puisqu’il lui arrive plus souvent d'assurer la vie sauve a des coupables, il est bien evident que 
tout son artifice est dirige contre l'innocence. En realite, l’equite ne rougira pas de se pre¬ 
senter en personne; c’est l'injustice qui doit querir les couleurs d’autrui pour s’echapper. Et 
s’il n’en est nullement besoin la ou les juges se distinguent a la fois par leur erudition et leur 
integrite, tu ne pourrais pas non plus dire que les innocents ont aussi besoin d’artifice la ou 
la chose se presente autrement. Et en effet, s'il faut supposer que les juges doivent leur puis¬ 
sance a leur experience et a leur probite, ainsi done quand il leur manquera l’une ou l’autre, 
ou les deux, l’art sera d’autant plus dangereux®. 

2 Cette analyse ne s’oppose pas a l'interpretation evidente selon laquelle Gassendi proscrit 
la confusion sinon babelienne, du moins epistemologique de Fludd qui mele dans ses raison- 
nements les deux plans de la raison naturelle et de la foi. C’est au contraire dans la distinction 
des deux que Gassendi fonde la methode et les progres de la science moderne, separant le 
registre de la vraisemblance de celui de la verite. Voir la bibliographic minimale citee supra, 
et l’ensemble de la litterature secondaire gassendienne. 
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il peut arriver a quelque certitude, pour le coup fondee, de telle sorte que 
Mersenne a bien tort de l’accuser d’etre un sceptique. On voit la encore 
par quelle subtilite Gassendi montre que les precedents livres de Mersenne 
l’attaquent lui precisement, en tant que sceptique - et on peut dire libertin, 
epicurien - et comment, a la limite, l’ami a pu etre juge, voire potentiel 
bourreau. L’apologie peut valoir pour lui aussi, s’il a pu se sentir vise par la 
Verite des sciences, les accusations de libertinage et de scepticisme, et le rap¬ 
prochement avec Theophile. 

Si le but de l’Epistolica defini en negatif dans l’excipit (il ne faut pas que 
«tu tires de mon interpretation l’occasion de ne pas te moderer») est bien 
de des-enfieller le minime, il est difficile de mesurer l’influence exacte des 
remontrances de Gassendi a son ami et comment il lui aura explique, en 
prive, a quel point il s’est senti lui-meme menace en 1624, mais ses quel- 
ques allusions, en plus du glissement du proces de Fludd a Mersenne, qui 
n’est peut-etre que rhetorique, contribuent sans aucun doute a operer cette 
transformation intellectuelle et psychologique qui n’a pas echappe aux bio- 
graphes de Mersenne. 1 Si mon hypothese de deux phases de redaction tient, 
on peut meme avancer, avec prudence, l’idee suivante: c’est parce qu’il aura 
lu l’epitre dedicatoire a Baugy, qui est encore largement pleine de bile et de 
menace, et done montrant un Mersenne qui n’a rien compris a la le^on, pret 
au contraire a lacher la puissance publique sur Fludd, que Gassendi se sera 
resolu a ajouter finalement les parties 11 et 111 de son opuscule. C’est alors 
qu’il defend Fludd et, formulant dans YApologie des reflexions si proches de 
celles de Naude, opere aupres du minime cette prise de conscience qui a tel- 
lement tarde. La, les points sont mis sur les i, sans que rien soit pour autant 
concede a la doctrine de Fludd. 

Gassendi essaye done de transformer son ami par tous les moyens que j’ai 
suggeres, et notamment en lui imposant la lecture et 1’edition de ses obser¬ 
vations. Il semble dire par-la: cher Mersenne, voila des donnees tangibles, 
des choses serieuses, relevant de la verite a laquelle le philosophe peut par- 
venir, et definissant un modele de connaissance de Dieu qui ne prete pas a 
polemique. La sortie qui suit contre les astrologues, ou les observateurs en 
chambre, certes recurrente sous la plume de Gassendi, est ici surtout une 


1 Gassendi fait lui-meme allusion a «quelque violence qui s'ensuit» de semblables denon- 
ciations. Cf. Examen, p. 252b. Voir aussi Kahn, Alchimie et paracelsisme, cit., p. 579: «L'accu¬ 
sation de magie pouvait suffire a se debarrasser d'un personnage genant». Il est difficile de 
mesurer si Mersenne aura eu vraiment peur de la denonciation de Fludd 1'accusant d’etre 
anti-thomiste. Cependant Mersenne approuvera continument la censure de la Sorbonne 
contre Khunrath, qu’il traduit dans ses Questions theologiques, physiques et morales (Paris, 1634) 
et persistera done dans une position anti-paracelsienne. Par ailleurs, comme R. Mandrou, 
Magistrate et sorciers au xvif siecle, Paris, Seuil, 1980, pp. 331 sqq., le rappelle, il ne renonce pas 
a chercher des elements de preuve dans les affaires de sorcellerie. 
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le$on au minime, une invitation a sortir des livres pour regarder dans le livre 
de la nature. La physique peut reconcilier les hommes ou du moins reduire 
leurs querelles a une echelle humaine ou morale. 

Sur la base de cette evidence, toute gassendienne, que Fhomme de Dieu 
et l’homme de science ne sont pas en conflit - et ne doivent pas l’etre les 
deux amis developperont par la suite l’un et l’autre, jusque dans leur travail 
scientifique, une apologetique qu’ils veulent romaine et apostolique, a ceci 
pres qu’elle ne sera resolument pas au service d’une eglise obscurantiste: la 
science et la connaissance font partie du projet de Dieu, best la part de vrai- 
semblance laissee a fhomme. 1 De la verite, divine et inaccessible a l’homme, 
Gassendi ecrit a Golius (8 mars 1630) qu’«il faut cependant la venerer, en tant 
qu’elle nous plait tellement par son ombre, c’est-a-dire par son apparence, 
que nous appelons vraisemblance. La vraisemblance est toute la verite que 
j’exige tandis que je cultive l’humaine philosophic pour la divine; je sens de 
la volupte quand je vois que tant d’ames sublimes font ainsi l’unanimite sur 
elle». 2 D’oii l’exigence, que Gassendi exprime ici avant meme de travailler 
directement sur la logique epicurienne et de formuler sa canonique, d’avoir 
une expression claire (qualifiee ici de philosophic sensibilis ); mais d’ou aussi 
l’indignation majeure contre une alchimie qui se fait religion ou qui pretend 
creuser les points reserves a la seule theologie. 

Lon dit souvent du siecle classique qu’il fut l’age d’or des plaideurs, ce 
que fut Gassendi lui-meme, et je ne crois pas que le titre de «Jugement» 
que La Noue donne a sa lettre soit seulement metaphorique. C’est bien un 
jugement, mais un jugement qui precede le proces (examen); done pour 
les minimes, Fludd est condamne d’avance. C’est pourquoi les editeurs des 
Opera omnia le rejettent a la fin de l’opuscule: c’est au vu des faits que le lec- 
teur se prononcera par lui-meme sur la culpabilite de Fludd. Gassendi suit 
la meme structure dans sa Vie d’Epicure en precisant que «l’examen du texte 
a valeur de preuve». 3 II evoque le meme mouvement dans la lettre a Morin, 
non envoyee, qui presente des analogies etonnantes - plus encore si l’on se 
rappelle que Morin aura fait le parcours inverse de celui de Mersenne, pas¬ 
sant de l’ami au sycophante: 

Tu me demandes de devenir l’arbitre de ta cause: examine done ce que tu demandes 
et a qui tu le demandes. Car je suis bien loin d’avoir l’erudition ou 1’experience neces- 
saires a ce probleme; meme s’il y a en moi des richesses dont je pourrais quelque peu 
me glorifier, je suis d’ordinaire homme a me defier de moi et a m’abstenir de porter 
un jugement sur des questions qui ont apparemment deja fait l’objet d’un examen tres 

1 II ne s'agit pas non plus de confondre leurs deux pensees. Car Mersenne continue a tra¬ 
vailler sur la theologie et ses differentes branches, alors que ce sont des domaines dans les- 

quels Gassendi ne s'aventure pas. 2 Cf. ll, i, n° 23, p. 57. 

3 Je renvoie a mon edition, Vie et mceurs d’Epicure, cit., pp. xlvi-liii, ou j’argumente en fa- 
veur d’une construction du livre sur un modele juridique. 
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approfondi. Apres que tu as transforme de celebres hommes, de juges qu’ils etaient, 
en accuses, de quel front oserais-je instruire et meme trancher le proces qui est en¬ 
gage entre des hommes si importants? 1 

Certes, chronologiquement, Gassendi epistolier, n’etant pas devin, ne pou- 
vait rien savoir de ce retournement; mais Gassendi editeur de ses propres 
oeuvres, puis ses executeurs testamentaires, le savaient fort bien, de telle 
sorte que la suppression/presence de la lettre a Morin en dit long sur la sup¬ 
pression/absence de celle de Mersenne. Cette suppression/presence revele 
aussi que meme en matiere scientifique (pour ce qui est de Morin, la ques¬ 
tion des longitudes) Gassendi s’abstient de porter un jugement, de meme 
qu’il s’abstient de condamner rien de ce qui a ete un jour pense par les hom¬ 
mes: «En fait, je n’ose en condamner aucun [des philosophes antiques]; et 
comme ils furent tous des grands hommes, j’estime qu’aucun d’entre eux 
ne nous a exprime ses maximes sans les avoir meditees et sans l’aide de la 
raison. J’incrimine d’habitude plutot la legerete, pour ne pas dire la temerite 
des hommes de notre temps qui les marquent d’une pierre noire, pour une 
raison inconnue ou parce que leur esprit est plein de preventions. Comme 
si ces grands hommes avaient ete du stupide betail ou comme s’ils avaient 
prefere l’erreur a la veritels, ecrit-il a Golius le 8 mars 1630. 2 

On remarquera que, comme dans la defense d’Epicure, Gassendi s’abs¬ 
tient dans le cas de Fludd aussi de porter le moindre jugement, et la fin 
de la lettre explicitement adressee a Mersenne boucle curieusement cette 
entreprise judiciaire. Non seulement Gassendi y developpe la captatio bene- 
volentice qu’il avait omise dans son incipit, pour s’excuser de suspendre son 
jugement (et done d’etre le sceptique que Mersenne voue aux gemonies), 
mais de surcroit il retourne la demarche de «sycophante» du minime contre 
lui-meme: «Instruis ton propre process, et ce conseil porte sur le manque 
de discernement du minime, qui aura choisi en Gassendi un bien mauvais 
defenseur, puisque cet imperatif repond a l’bypothese que «si d’aventure 
je n’ai rien fait qui corresponde a ton attente». Mais le «frele avis» que le 
chanoine emet ensuite est bien dans cette logique de la paille et de la pou- 
tre. Il faut, dit-il a Mersenne, etre le premier a faire la paix, «car Fludd a eu 
jusqu’ici bien des raisons d’agir avec violences, en un mot Gassendi donne 
raison a l’Anglais qui accusait le minime d’etre infidele a ses voeux. Il va plus 
loin puisqu’il accuse Mersenne d’avoir un «coeur de femmes, 3 de tomber 
dans la tragi-comedie, d’etre pueril. Telle est, joliment exprimee, sa triple 

1 LL, i, n° 77, p-132- 2 LL, I, n° 23, p. 56. 

3 Notons que Mersenne avait deja ete traite de femme dans la lettre de Gaffarel a Mer¬ 
senne qui figure a la fin de sa traduction de l’opuscule De la fin du monde. Voir cm, ii, p.169, 
et mon article a paraitre. Voir infra, p. 284, note 2. L’allusion est d'autant plus possible qu'a la 
date de sa reponse a Mersenne sur Fludd, Gassendi travaillait en meme temps a sa reponse 
a Gaffarel. 
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sentence: etre une femme, un bouffon, un enfant. Comme s’il ne suffisait 
pas au minime d’avoir ete soupfonne, par Fludd (et Gaffarel), de trahir ses 
propres vceux en cedant a sa colere, et en faisant acte de delation, le voila 
renvoye a une attitude contre nature. 

Gassendi estime que Mersenne peut s’amender, et il developpe une pasto¬ 
rale bien singuliere, au nom de la nature et de la religion, de la philosophic 
et de la foi, faisant appel pour four aux deux instances intellectuelles qui leur 
correspondent, le jugement et le discernement. Ainsi le minime pourra-t-il 
meme devenir un modele pour les hommes de lettres, qui en ont bien be- 
soin, a en croire la satire que Gassendi en fait entre-temps, avec leur manie 
de donner de 1’autorite a leurs ecrits en convoquant, dans des Epigrammes, 
toute la cohorte de leurs amis. Comment ne pas reconnaitre la la metho- 
de philosophique du prevot de Digne, entre pastorale et parenetique, telle 
qu’elle est parfaitement decrite par son ami Sorbiere: 

Notre auteur, a la maniere socratique, a toume en ridicule son si futile adversaire, en 
dissipant ses embrouillaminis et en mettant en lumiere ses obscurites, de maniere a 
ce que tous puissent voir le defaut de ses reflexions tres ineptes. Dans cet art Gassendi 
s’est revele tout a fait admirable, lui que j’ai entendu assez souvent, alors que des 
sophistes le dechiraient, ne repondre qu’en se servant de la reponse meme de ses ad- 
versaires. C’est qu’il avait l’habitude de denuder les sophismes entortilles et enroules 
dans l’ecorce des mots, pour se rendre compte s’il arrivait a suivre assez l’intention 
des auteurs. Et une fois qu’ils etaient tombes d’accord avec sa formulation, il leur de- 
mandait de presenter leurs raisonnements avec des mots mieux adaptes a son enten- 
dement. Et c’etait un plaisir que de voir les hommes de bien, un peu honteux de leur 
raisonnement, peiner pour mener a son terme un discours qu’ils avaient commence 
gaiement: car ces hommes a qui il restait encore un noble sentiment de la honte trou- 
vaient difficile de reprendre des arguments qui apparaissaient maintenant tres ineptes. 
Quant a Mersenne et son commentaire qui s’aventurait parfois mal a propos [...]». 1 

Sorbiere conclut non pas sur l’affaire Fludd mais sur une autre controverse 
de Mersenne, avec Sixte Amama: «jusqu’a ce que Mersenne ecrivit person- 
nellement a Sixte pour demander pardon a cet homme sage qu’il avait ex- 
cessivement assailli et le prier de bien vouloir repondre sur le sujet meme, 
et sans invectives. Ce que fit Amama, et le lien d’amitie qui s’instaura alors 
entre eux persevera jusqu’a la mort». 2 Si cette anecdote figure dans la bio¬ 
graphic «officielle» de Gassendi, c’est bien que le role qu’il joua dans cette 
reconciliation fut decisif. Ce n’est pas un hasard si Gassendi resta au chevet 
de Mersenne, sur son lit de mort, malgre les evenements de la Fronde pari- 
sienne qui avaient fait fuir Descartes: l’amitie entre eux dut etre profonde, 
construite y compris sur des conflits passes. 

1 Memoire, cit., pp. 391-392. Cette methode se retrouve aussi dans de nombreuses Lettres 
latines, qui creent un tissu de references et de citations reconnaissable entre tous. 

2 Memoire, cit., pp. 394-395. 
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Ainsi done, Gassendi tout en formulant sa critique point par point, une 
critique radicale du reste, s’avere etre en realite le defenseur de Fludd de- 
vant un tribunal potentiel qui est tout sauf intellectuel, metaphorique, phi- 
losophique; un tribunal qui est celui du roi et dont la sentence peut avori 
des consequences graves sur les oeuvres (interdites ou brulees) sinon sur 
l’homme. Or chez les hommes de science, il n est pas de tribunal qui vaille: 
ni juge, ni ami. Pas non plus d’arbitre, dit Gassendi a Mersenne, comme il le 
dira plus tard a Morin, ou plutot comme il ne le dira pas a son ancien ami, 
puisqu’il ne lui envoie pas la lettre, mais il le dit a son lecteur de la poste¬ 
rity, puisqu’il fait figurer sa lettre non envoyee dans ses Lettres latines. C’est 
aussi dans ce sens qu’il plaide pour la bonne entente entre les membres de 
la Republique des Lettres, dont il ne veut certes pas exclure Fludd. La bana- 
lisation de la pensee de Fludd resulte aussi de ce qu’elle est accompagnee 
de l’observation de la neige et du catalogue des observations. Fludd sera 
ensuite totalement reintegre dans le choeur des philosophes, Gassendi le 
reconnaissant parmi les chimistes et s’appuie notamment sur ses principes 
pour analyser la conception qu’ils ont de la matiere premiere. 1 Je le repete: 
Gassendi elabore effectivement une critique severe contre Fludd, en lui re¬ 
prochant de faire de ralchimie une religion, mais ce n’est pas en reduire 
la portee que de dire que le meme grief se retrouve sous sa plume contre 
d’autres correspondants, a qui il s’oppose, dans une lutte certes qui ne sort 
jamais du royaume des idees. 2 Tout ce qui en sort n’a pas droit de cite dans 
ses Opera omnia, lieu ideal ou le dialogue polemique se poursuit sans cesse, 
avec des echos et des correspondances infinis. Sa severite pour la doctrine 
n’a d’egale que sa mansuetude pour l’homme Fludd, qu’il espere convain- 
cre et dont il attend une reponse constructive, comme s’il voulait dire en 
quelque sorte qu’il faut laver son linge sale en famille en constituant une 
communaute exemplaire qui preserve la liberte de penser et de travailler. 
Le cosmopolitisme que je citais dans la lettre de Wendelin exprime aussi un 
esprit de tolerance par rapport a toutes les heterodoxies, s’il est vrai que, 
dans le systeme epistemologique de Gassendi, les erreurs ne sont jamais 
qu’un moyen d’arriver au vrai. La Republique des Lettres peut etre une 

1 P. Gassendi, Opera, 1, p. 245a-b. Cf. P. Gassendi, Le Principe materiel, e’est-d-dire la matiere 
premiere des chases: Syntagma philosophicum, Physique, Premiere section, Livre in, trad. S. Taus¬ 
sig, Turnhout, Brepols, 2009. 

2 Le point central de la critique n est done pas dans les principes alchimiques qu'il deve- 
loppe, mais dans l’amalgame entre alchimie et religion, etc. C'est le point de vue de Mer¬ 
senne d'ou la lettre publiee dans la cm. Pour la critique de 1’alchimie comme seule religion, 
voir Examen, pp. 257 sqq. Pour le double aspect de transparence et de secret, de Lumieres et 
de critique, on ne peut renvoyer ici qu'aux analyses de Reinhart Koselleck, notamment le 1“ 
chapitre, «La structure politique de l’absolutisme comme condition des Lumieres®, in Le Re- 
gne de la critique (ed. or. Kritik und Krise 1959; trad. fram;. par Hans Hildebrand, Paris, Editions 
de Minuit, 1979). 
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autre fraternite, qui emprunte plus a une communaute monastique revee, 
dont cependant la regie est publiee, qu’a la fraternite des Rose-Croix qui 
n’existe peut-etre meme pas, si Gassendi a bien lu Ylnstruction de son ami 
Naude. Et a voir la fagon humoristique dont il presente le peril qu’il court a 
s’attaquer ffontalement a eux, en se moquant de leur pretendue invisibilite, 
symbolisee par ranneau de Gyges, il fait peu de doute que, non content de 
favoir lue, il en epouse les conclusions. «Tu vas rire...», dit-il a Mersenne, 
une formule qui invite le minime a se depouiller de toute inquietude quant 
a une menace fantoche, et pulverise son eventuelle croyance, s’il en avait 
encore, en 1’existence des fameux fferes. 

On ne peut savoir si Gassendi ne reproche a Mersenne que le ton de l’in- 
sulte et le recours a la denonciation aupres des autorites, ou s’il le reprend 
aussi sur le fond, conscient des erreurs que Mersenne, dont la connaissance 
de l’hebreu est incertaine, a commises dans ses Questions sur la Genese. Mais 
Gassendi ne se pose jamais en theologien et se concentre sur la nature et ses 
phenomenes, d’une fagon strictement scientifique. 1 

Quant a l’heterogeneite des themes, elle est surtout apparente; et si, 
l’exercice de donner systematiquement une coherence peut paraitre pire 
qu’acrobatique, force, il convient neanmoins de redire que la presence de 
Kepler via la neige est ff appante. Elle fait sens par l’humour subtil avec le- 
quel Gassendi introduit le sujet (jeu de mots sur le flocon; annexe n, texte 
et notes), mais surtout par l’hommage rendu a Kepler, pionnier de la remise 
en cause des idees de Fludd et savant exemplaire s’il en est, puisqu’il reste au 
niveau theorique sans personalizer la polemique. Au passage, cela permet a 
Gassendi d’amorcer habilement sa prise de distance par rapport a l’orienta- 
tion de Kepler. 2 Fait tout autant sens la digression sur la circulation du sang 
que l’on lit dans le corps de YExamen. Car le 2 decembre 1628 dans le lot de li- 
vres que Peiresc envoie a Gassendi, il y a, outre les outrages de Fludd contre 
le minime, le De motu cordis de Harvey. 3 C’est un sujet qui passionne parti- 
culierement les savants a l’epoque, et Gassendi qui demande a Peiresc son 
sentiment precise (lettre 28 aout 1629) qu’il parle de Harvey dans sa reponse 
a Mersenne: le livre de Harvey «je l’avois desja vu avant que partir en Alle- 
magne et en avois dit mon sentiment en ma lettre a P. Mersenne qui enfin se 
verra peut estre bientot imprimee». 4 J’y insiste d’autant plus que la reponse 


1 Ainsi que le rappelle Cafiero, Robert Fludd, cit., p. 12. 

2 Voir l’excellente edition de Kepler, Etrenne, cit., p. 23, ou R. Halleux donne les elements 

necessaires a la triple comparaison Kepler-Fludd-Gassendi, en precisant aussi le rapport en- 
tre la theorie de Kepler et ratomisme; une riche annexe est consacree a l'apport particulier 
de Gassendi dans 1’etude de la neige sexangulaire (pp. 119-123) et a 1'analyse de sa conception 
nuancee de l’ame du monde. Cf. aussi O. R. Bloch, La Philosophie de Gassendi, La Haye, Ni- 
jhoff, 1971, pp. 256-272. 3 cm, 11, p. 181. 

4 Lettres de Peiresc, cit., iv, p. 208. 
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de Fludd a Gassendi, la Clavis reprend largement le theme de la circulation 
du sang et revele la doctrine de Fludd a cet egard, qui la pense en terme de 
microcosme et de macrocosme, en analogic avec le soleil tournant autour 
de la terre, et cela pour defendre Harvey contre Gassendi. 11 est interessant 
de noter que la decouverte de Harvey a ete discutee dans le cercle de Mer- 
senne au moment ou celui-ci agitait le debat contre Fludd. Mais Gassendi 
est loin d’accompagner le minime dans son association entre les deux An¬ 
glais et collegues, puisqu’il fait le depart entre les deux pensees, c’est-a-dire 
d’un cote une pensee ou la science devient religion et de Fautre une pensee 
ou la science est recherche de la verite (disaccord sur le septum) sur la seule 
base de l’experience, sans gnose ni revelation. 

Gassendi refuse la querelle, la tragi-comedie, a laquelle il prefere les dis¬ 
putes d’amoureux de la comedie, et done il retrouve sa place aux cotes de 
Mersenne s’il est necessaire d’apaiser des disputes. 1 II hen faut pour preuve 
que le conflit du minime avec un autre de ses ennemis jures, Gaffarel, qui 
se plaint dans une lettre a Gassendi et enonce les memes accusations que 
Fludd, a savoir que Mersenne est infidele a ses voeux: 

Il ne t’echappe pas (ami), comme e’est avec une dent envieuse et theonine que le Pere 
Mersenne a lacere ma reputation et a presque brise sa molaire contre moi; pourtant, 
je n’aurais du esperer de lui, comme il convenait a un moine, que les bons offices de 
l’humanite et un echantillon d’humilite. Car pourquoi, je te prie, des religieux vont-ils 
dans les monasteres sinon pour quitter le siecle? Pourquoi revetent-ils le monachisme 
sinon pour se depouiller de la vanite et imiter le Christ? Meme si e’est a tous qu’il 
enseigne, par son exemple, la charite et l’humilite de la croix, il enseigne cependant 
surtout ceux qui se sont voues tout entiers a la croix et au crucifix et qui se sont, dis- 
je, obliges dans des veeux et des chaines plus saintes, de telle sorte que, moins ils s’y 
tiennent strictement et plus gravement ils offensent, s’ils s’ecartent de la voie de cette 
saintete qu’ils se sont propose d’imiter. Mais quel homme est-il? Est-il minime parmi 
les moines? minimalement non, e’est maximalement et totalement que n’imite pas 
le Christ celui qui accable par des injures pires que celles d’un bouffon des membres 
d’un ordre sacre, des peres reverends et pieux qui menent une vie monastique. 2 

C’est a peu pres la tonalite des accusations de Fludd, et Gassendi y repond le 
8 mars 1629 depuis Aix-la-Chapelle, et je citerai ce long extrait car il s’acheve 


1 Telle est 1’expression qu’il emploie, citant Terence, dans sa lettre a Constantin du 24 jan- 
vier 1634 pour le feliciter de son rapprochement avec Gaffarel (ll, i, n° 71, p. 120): «Puisse-t-il 
y avoir entre vous ce que l’on appelle une "facherie d'amoureux”». 

2 Cette lettre de Gaffarel a Gassendi de la fin de 1628 se lit a la fin de J. Gaffarel, Yom 
yhwh, sive de Fine mundi, a R. Elcha ben David, ex hebraeo in latinum interprete J. Gaffarello, od¬ 
ditis ab eodem notis, Paris, H. Du Mesnil, 1629, p.14 sqq. du deuxieme cahier, reproduce par- 
tiellement dans cm, ii, pp. 166-171, document n°i22. Notons que l’expression dente Theonino 
est empruntee a Fludd meme, dans le titre du Certamen (citant un vers bien connu d'Horace, 
Epitre, 1,18, 82). Pour cette autre controverse, dont la violence a peut-etre echappe aux cher- 
cheurs, voir mon article Entre Gaffarel et Mersenne: Gassendi et les rabbins (a paraitre) 
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sur une mention de la querelle contre Fludd, fort significative de la methode 
de Gassendi: 

J’admire cet homme [Mersenne] et je l’aime extremement. Et il merite de fait d’etre 
compte parmi les hommes les plus erudits de notre siecle; et je pense etre aime de lui 
de telle sorte que je ne pourrais pas, meme si je le voulais, ne pas lui etre totalement 
devoue. Mais si quelque querelle est nee entre vous, il n’est pas vrai que tu sois hom¬ 
me a provoquer la rupture de toute relation entre toi et moi ou que je sois homme a 
divorcer de lui. Car tu es d’une trop grande candeur pour rever une telle eventualite, 
et moi d’une trop grande Constance pour m’y engager. Ton ame est trop genereuse 
pour que tu te laisses abattre par la susceptibilite des gens vulgaires qui envoient un 
message de rupture a leurs amis s’ils ne se comportent pas de facon tres hostile avec 
ceux qu’ils ont piis eux-memes en haine: et la philosophie m’a enseigne depuis long- 
temps a regarder sans me troubler l’inconstance des choses et a ne pas me detacher 
pour une cause legere de ce que je m’etais propose par un choix plus muri. Je dois 
seulement deplorer de ne voir comme entre l’enclume et le marteau, de-ci de la, rien 
que des choses desagreables; et de ne pas etre assez heureux pour que ceux qui m’ont 
comme ami ne soient pas amis entre eux. Quel vceu puis-je faire, crois-moi, sinon 
celui d’oublier vos querelles reciproques et repetees, et d’apprendre que le lien de la 
bienveillance vous unit, comme il convient a des hommes, a des lettres, a des pretres, 
a des chretiens. Je vois bien que tu y es enclin et qu’il ne depend pas de toi que tout 
vienne a se resoudre dans la plus grande paix. Comme je loue cela! Mais pour un ami, 
c’est insuffisant: car je souhaite que vous reveniez aux sentiments les plus parfaits. J’ai 
l’intention d’ecrire a Mersenne quelques mots a ce sujet et j’espere ne pas etre a ce 
point malheureux que je n’obtienne rien malgre mes prieres. Et en ce qui te concerne, 
je me promets trop de notre amide pour que tu me refuses un tel plaisir. Je ne rap- 
pelle pas id en quoi tu l’as offense, en quoi il t’a offense. Que soit en dehors de ma 
volonte et de mon habitude de troubler cette camarina. Je voudrais seulement que tu 
commences par te mettre toi-meme pour ainsi dire sous tes propres yeux (ne le prends 
pas mal), puisque tu n’auras pas condu la treve, et que tu penses alors qu’il est digne 
de ton caractere genereux que ce qui a servi a provoquer blessure et prejudice serve 
aussi a y remedier et a regler ce qui est en question. Allons, quelle gloire tireras-tu si tu 
penses que Mersenne, comme 1’autre jadis, va dire que tu es pour sur un homme tres 
excellent, car tu auras ainsi piis les devants pour raccommoder votre bienveillance? 
J’approuve tout a fait ce que tu dis avoir ecrit en Germanie, pour eviter qu’Amama 
n’aiguise sa plume contre lui (quoiqu’a mon avis il ne soit pas homme a craindre gran- 
dement autrui), car tu imites ainsi l’exemple de notre Seigneur le Christ: mais puisque 
tu t’es maintenant engage par cette route, tu sais qu’il ne faut pas regarder en arriere. 1 

C’est done en visant a l’exemplarite qu’il introduit l’affaire Fludd: 

Je ne sais pas si tu es au courant que j’ai prete quelque main forte contre lui au reve¬ 
rend Pere. Il y a maintenant un mois que je lui ai envoye mon examen des deux ouvra- 
ges dont tu peux avoir appris que Fludd les a fait paraitre a la foire d’automne, contre 
ses Commentaires. Or si j’ai agi de la sorte, c’est moins parce qu’il avait besoin de 
mon intervention zelee que pour confirmer que je suis de nature a complaire a un. 2 

1 LL, I, n° 8, pp. 24-25. Cfr. mon article cite p. 284, note 2 

2 Ibidem, p. 25. 
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Gassendi a bien dit de la morale qu’elle etait le couronnement de la philoso¬ 
phic. Sa methode qui consiste a utiliser les arguments de ses interlocuteurs 
pour les faire cheminer doucement vers un meilleur comportement, a la 
fa<;on d’Epicure vis-a-vis de Metrodore, a, semble-t-il, porte ses fruits avec 
Mersenne. Le minime ne devait plus par la suite lancer de guerres aussi 
violentes, ni menacer ses interlocuteurs du bucher. L’amitie entre les deux 
hommes, qui se connaissaient depuis a peu pres 1624, fut par la scellee, loin 
de toute complaisance. 

Le merite de ce document est done multiple: il montre l’influence du 
scepticisme sur Gassendi; il definit son caractere conciliateur; il souligne 
son exigence de clarte philosophique; il reprend ses grandes convictions 
scientifiques, le souci de 1’experimentation, 1’exigence de la methode; il rend 
bien compte de l’heterogeneite de ses ouvrages, construits sur des lettres et 
conservant apparemment la desinvolture des communications scientifiques 
de l’epoque. Par ailleurs, il demontre son talent a pasticher le style de celui 
qu’il commente, ici par un amas de metaphores, qui s’amuse des formes 
rhetoriques de ralchimie et de l’esoterisme. Enfin, il definit l’ethique des 
querelles entre hommes de lettres. Mais pour conclure plus precisement sur 
la reflexion qui a servi de fil directeur a cette introduction, a savoir la ten¬ 
sion entre la lettre privee et l’ecriture publique, la transformation de YEpis- 
tolica en Examen nous en livre une clef. C’est Gassendi lui-meme qui semble 
avertir le minime qu’il y a certaines choses que l’on ne publie pas, qu’il faut 
garder pour soi, pour la parole orale, entre un cercle d’amis de confiance. 
On sait par Sorbiere que: 

S’il faisait de nombreux commentaires spirituels pour critiquer de telles inventions, il 
ne le faisait que devant ses amis, dont il ne craignait pas la censure. Car il etait d’un 
caractere tres enclin a l’ironie de telle sorte que si vous vouliez entendre des petits 
anecdotes susceptibles de vous faire rire, il vous en payait aussitot d’innombrables en 
argent comptant; mais il ne les sortait que quand il etait avec ses familiers et des gens 
a qui il etait lie par les liens les plus etroits. 1 

La lettre, qui renverse les regies epistolaires classiques en commen^ant 
par une mise en garde severe contre Mersenne (de ne pas combattre ses 
adversaires avec leurs armes) et en se terminant sur une captatio benevolen- 
tice, reflete bien son propre processus d’elaboration: le passage a l’ecrit, qui 
fixe les paroles qui volent, est egalement susceptible de changer un ami 
en juge, ce qu’il faut eviter. Excluant condamnations et accusations, une 
lettre devrait contenir, selon les regies du commerce epistolaire en usage 
entre gens de lettres et de sciences, un cadeau. VEpistolica en contient un 
du reste, a la fois compensatoire et pedagogique: ce sont les observations, 


Memoire, cit., p. 397. 
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que Mersenne lui a demandees. Quant a l’exerdce contre Fludd, ayant ete 
sollicite, il ne peut etre un don. Gassendi ne saurait complaire a son ami 
sans trahir la verite; aussi sa contribution, sous des apparences courtoises, 
sera-t-elle amere. Et s’il est vrai que Mersenne est pueril, alors on peut lui 
appliquer les recettes dont on use avec les enfants, selon la formule de Lu- 
crece que Gassendi aime a repeter, notamment dans ses reflexions sur la 
pedagogie: «Quand les medecins veulent donner aux enfants/ F absinthe 
rebutante, auparavant ils enduisent/ les bords de la coupe d’un miel doux 
et blond, etc.)). 1 

L’introduction, si elle presente les grands traits de la methode, annonce 
par avance que Gassendi ne se prononcera pas. Ce n’est cependant pas par 
scepticisme s’il suspend son jugement, mais la certitude que le philosophe 
n’est pas un juge, car Dieu seul sonde les reins et les cceurs, selon l’expres- 
sion classique qui revient si souvent sous sa plume. Au philosophe incombe 
la tache de decrire les phenomenes, ici les livres de Fludd et le comporte- 
ment de Mersenne, pour laisser au lecteur - et aux auteurs memes dont il 
espere qu’ils s’amenderont l’un et 1’autre - de decider de la verite. 

L’Epistolica s’entend dans un contexte precis, a la fois historique et biogra- 
phique; et elle est bien une lettre tres personnellement adressee au minime, 
dans le cadre d’une pastorale. Au moment de 1 ’edition des CEuvres comple¬ 
tes, en 1658, le contexte a change, le risque n’existe plus, et l’adresse au mi¬ 
nime ne fait plus sens. L’Epistolica peut devenir tranquillement Examen, de 
personnelle qu’elle etait, devenir impersonnelle; cette oeuvre de Gassendi 
est prete pour passer a la posterite comme une refutation du dogmatisme 
theosophique de Fludd, de sa vision neoplatonicienne et de sa volonte de 
substituer l’alchimie a la religion, ce qu’elle est aussi. C’est sur cette lec¬ 
ture que j’ai voulu revenir en me concentrant sur les «hors-texte», et je ne 
doute pas que l’on puisse me reprocher d’extrapoler doublement, d’abord 
en detachant deux parties de texte d’un ensemble, puis en les soumettant a 
des interpretations excessivement subtiles. Cet eclairage semble minimiser 
la prise de position de Gassendi contre Fludd. Ce n’est pas mon intention. 
Pour autant, quant au premier point, Gassendi lui-meme ecrit qu’il s’attarde 
trop sur les incipit («je m’attarde trop sur le seuil»), sans compter que je puis 
arguer que le texte avait deja ete demembre une premiere fois par les exe- 
cuteurs testamentaires. 2 Quant au second, je confesse m’etre livree a une 
certaine speculation. Pourtant, si Gassendi defend Mersenne contre Fludd, 
il le defend aussi surtout contre lui-meme. 3 


1 Lucrece, De natura rerum, iv, 11-25. Voir Vie et maeurs d’Epicure, liv vin, ch. 8. 

2 Examen, p. 230b. 

3 Nous remercions la BnF d’avoir bien voulu autoriser la reproduction des Tables (pp. 339- 
340 ). 


HORS-TEXTE DE VEXAMEN 
DE LA PHILO SOPHIE DE FLUDD 

Traduction franf aise 

Pierre Gassendi, a Charleville, a Mersenne, 
a Paris 4 fevrier 1629 

Au reverend et docte Pere F. Marin Mersenne de l’ordre des minimes, de 
Gassendi 

Notre ami Lacordaire , 1 mon cher Mersenne, m’a remis ta lettre avant la Na- 
tivite, comme j’etais en voyage . 2 Tu n as pas lieu de me demander pourquoi 
je ne te reponds pas sur-le-champ, mais seulement apres avoir laisse passer 
un mois: tu sais bien que je n’aurai pu satisfaire a tes vceux ni rapidement 
ni brievement. Comme tu m’as demande de critiquer les livres que tu m’as 
envoyes a lire en meme temps qu’une lettre , 3 et de te communiquer les ob¬ 
servations celestes que j’ai faites si j’en ai avec moi, j’ai done du parcourir 
ces livres et m’en procurer aussi d’autres du meme auteur (autant qu’il est 
possible a un voyageur d’avoir des livres et de lire ), 4 et je dois aussi ecrire et 
attendre de voir si je re^ois bien entre-temps les observations des differents 
lieux ou je les ai confiees, par le droit du depot . 5 Mais je parlerai plus tard 
de mes observations . 6 

1 On peut s’interroger sur le fait que Gassendi cite ainsi le pere minime qui a transmis le 
courier. Etait-il frequent ou rare qu'un pere fit le vaguemestre? Ou bien cela signifie-t-il au 
contraire une implication de l’ordre dans la querelle? 

2 Gassendi rencontre Luillier lors de son troisieme sejour a Paris, en 1628, et leur amitie 
est tres vite scellee. C’est Luillier qui convainc son nouvel ami de partir pour les Pays-Bas, et 
ce voyage a l'etranger sera le seul de la vie de Gassendi. Ils partent de Paris entre le 19 et le 
23 decembre 1628 (une lettre de Gassendi a Peiresc est datee de Paris du 19 decembre); ils se- 
ront le 19 janvier 1629 a Sedan, le 4 fevrier a Charleville et le 8 mars a Aix-la-Chapelle. Sur les 
details de son voyage, voir F. Sassen, De reis van Pierre Gassendi in de Nederlanden (1628-1629), 
Amsterdam, Noord-Hollandshe Uitgevers Maatschappij, i960. 

3 11 s’agit de la lettre de Francois de la Noue publiee a la fin de 1’ Examen. Mersenne avait 
remis avant le 20 novembre 1628 les ouvrages de Fludd au minime; puis il les confia de meme 
a Gassendi avant le 2 decembre 1629 (cm, it, p. 181), avec la lettre de La Noue. 

4 Dans des lettres du 2 decembre et du 10 decembre 1628, Gassendi demande a Peiresc de 
lui envoyer les textes de Mersenne contre Fludd, pour qu’il puisse lui rendre le service qu’il lui 
demande, quoiqu’il n’aime pas ce genre de querelles. Voir l’introduction, p. 251, note 2. 

5 Notamment a Peiresc. Gassendi lui demande de lui envoyer quelques-unes de ses obser¬ 
vations dans sa lettre du 2 decembre 1628, puis le 19 decembre. 

6 Apres ce preambule, La Mothe Le Vayer insere une « Premiere partie ou introduction aux 
oeuvres de Fludd», dont il donne d’abord le «Chapitre 1. Les raisons qui persuadent 1'auteur 
de porter un jugement sur les livres de Fludd contre Mersenne®. 
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Ce que tu reclames en premier lieu, c’est que je te fasse part de mon senti¬ 
ment sur les livres que Robert Fludd a publies contre toi a la toute derniere 
foire, quand je les aurai vus. Je les ai vus, mon cher Mersenne. Mais pour 
ce que tu exiges de moi, si, au premier abord, rien ne semble plus facile, 
rien ne m’est plus difficile, quand je le considere plus attentivement. Je me 
laisserais tres volontiers entrainer a t’ouvrir mon esprit, s’il s’agissait d’ho- 
norer l’amitie qui nous lie et d’apprecier ton erudition encyclopedique que 
j’ai reconnue depuis longtemps de loin comme de pres. 1 11 en resultera ainsi 
d’une part que je t’assurerai de la victoire, ce qui est le propre d’un ami, et 
d’autre part que je te donnerai l’impression de m’y employer avec une reelle 
impartialite qui serait de nature a ebranler un juge. 2 

Cependant, ce qui me pose probleme, c’est d’abord que celui qui prend 
le role du juge doit renoncer a celui de l’ami. Quoique cela se puisse faire 
d’un coeur leger, puisque tu approuves toi-meme volontiers le celebre mot 
d’Aristote: «entre deux amis il faut preferer la verite» (ovtoiv cpfXotv octlov 
T ipoTipoiv T7]v aATjUeiav). 3 Et si je te fais cette objection tout de go, ce n’est 
pas parce que je douterais de ta cause, mais pour que tu n’abordes pas sans 
y etre prepare la lecture de tout ce que je vais dire en toute sincerite. S’y 
ajoute une raison plus grave: conscient de la minceur de mon bagage, je 
dois prendre garde a ne pas me poser en arbitre entre deux hommes tres ce- 
lebres. Quoique je sois bien loin de mettre ton adversaire a egalite avec toi, 
je ne puis neanmoins nier qu’il soit savant en de multiples domaines, qu’il 
soit reconnu par tous les hommes de lettres de ce siecle et que les celebres 
bibliotheques doivent vite se remplir des volumes nombreux et importants 
qui sont parus de son fait. A cela s’ajoute la nature du sujet qui a fait naitre 
cette controverse entre vous. Alors que tu poursuis toi-meme une philoso¬ 
phic ouverte et sensible (sensibilis ), 4 il philosophe pour sa part de maniere a 
se cacher toujours et a repandre sa liqueur noire ( atramentum ) pour se met¬ 
tre dessous et echapper a l’hamefon. 5 Mais par quel noeud fixer la figure 

1 Mersenne a probablement fait connaissance de Gassendi au moment de sa deuxieme vi¬ 
sile a Paris fin 1624. Voir la discussion detaillee dans cm, i, pp. 192-193. Cette affirmation n’est 
pas assuree cependant. 

2 Apres ce paragraphe, La Mothe le Vayer insere «Chapitre 11. Les raisons qui l’en dissua- 
dent». 

3 Gassendi joue souvent avec une formule passee en proverbe, Aristote, Ethique d Nico- 
maquc, 1, 4: «J’aime Platon, mais plus encore la verite»; par exemple lettre a Thomas Feyens 
du 6 juin 1629 (ll, i, n° 11, p. 28). 

4 Le terme sensibilis est important. Dans l'epistemologie de Gassendi n’a valeur de verite 
que ce qui est atteste par les sens et verifiable par le biais de 1’experience sensible. Ici, sensible 
est aussipris dans le sens de visible, tangible, c'est-a-dire le contraire d’occulte. 

5 Allusion a la methode de camouflage de la seiche. On retrouve le meme exemple dans les 
Lettres latines, s’agissant d'Heraclite, a Valois du 28 fevrier 1642 (ll, i, n° 186, p. 245), ou dans 
les Exercitationes, 1, 4, 6 (Opera, in, p. i22b-i23a). Cf. C. B. Schmitt, Aristotle as a Cuttlefish: The 
Origin and Development of a Renaissance Image, «Studies in the Renaissance)), xn, 1965, pp. 60-72. 
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toujours changeante de ce Protee? 1 Ou comment pourrais-tu jamais te glo- 
rifier d’avoir vaincu un homme d’une telle habilete? Meme si tu le fais tom- 
ber les quatre fers en Pair aux yeux et a la face de tous, il les persuadera pres- 
que que c’est toi qui es par terre, et lui debout. J’ajouterais meme; mais tu 
vas rire... Ne me faut-ilpas redouter que ces tres heureux freres Rose-Croix, 
qui planent autour de nous sans que nous les voyions comme si l’anneau 
de Gyges les protegeait toujours, 2 ne me reservent un detestable accueil si 
je tente de reveler quoi que ce soit de leurs arcanes qui ne doivent pas etre 
dites? En tout etat de cause, alors qu’il n’est pas possible de fournir les eclair- 
cissements que tu demandes sans devoiler pour ainsi dire les mysteres de la 
Bonne Deesse (Bona Dea ), 3 je dois peut-etre avoir peur pour ma tete qu’elle 
ne soit vouee a tous leurs funestes presages. Car leurs menaces me remplis- 
sent de terreur: «Maitre politique, maitre politique, ne dis pas trop libre- 
ment ton avis. Ne craindras-tu pas que les freres du maitre ne Tapprennent 
et ne te recompensed a leur maniere dans le futur? Et le loup de la fable?» 4 
Combienj’en ffemirais si, apres m’etre enrole aupres d’eux, j’etais refrac- 


1 Gassendi emprunte id la formule a Horace, Epitre, 1,1, 90. Sur Protee, voir ll, ii, p. 75, 
n. 784; Platon, Eutkydeme, 288b et Ion, 54ie. Cf.J.-C. Brunon, Protee et Physis: la derive seman- 
ti que du mythe de Protee d I’dge baroque dans le langage de Yembleme et de la fable poetique, «Baro- 
ques», xn, 1987, pp. 15-22; J. Rousset, La Litterature de Page baroque en France, Paris, Corti, 1954. 
Notons que le Protee des philosophes designe Mercure, et done le metal de ce nom chez les 
alchimistes. 

2 Pour ce celebre mythe, voir Herodote, Histoire, 1, 7-14; Platon, Republique, 11, 359b- 
360b; Ciceron, De officiis, in, 8 et 9. Mais dans le contexte magique, il est plus interessant de 
se referer a Jamblique, Porphyre, Pietro d’Abano et Agrippa de Nettesheim dont les descrip¬ 
tions respectives renvoient au grand arcane magique. 

3 C'est une divinite a la personnalite assez floue, importee a Rome dans la premiere moitie 
du troisieme siede, apres la prise de Tarente en 272 av. J.-C. Son nom d’origine aurait ete Da- 
mia, une deesse de la fecondite, liee a Demeter. Elle re?ut au debut decembre un culte public, 
mais secret, strictement reserve aux femmes, interdit rigoureusement aux hommes. Ce culte 
consistait en ceremonies nocturnes, organisees par l’epouse et dans la demeure d'un ma¬ 
gistral revetu de Yimperium. On ne possede pas beaucoup de details sur les ceremonies. Les 
participantes se recrutaient parmi les matrones appartenant aux milieux dirigeants de Rome, 
auxquelles s’ajoutaient les Vestales. On sait aussi qu'elles portaient toutes sortes de fleurs et 
offraient en sacrifice une truie et du vin. Cette deesse y etait invoquee comme une deesse de 
la fecondite et de la sante. On en parle notamment a cause du scandale (en 62 av. J.-C.) que 
provoqua la decouverte d'un homme, P. Claudius Pulcher, le futur Clodius qui, deguise en 
joueuse de flute, avait reussi a s'introduire dans les mysteres de la Bona Dea, afin d’y rencon- 
trer la femme de Cesar, Pompeia, dont il etait epris. Cf. Plutarque, Vie de Cesar, ix. 

4 En marge: In Colloq. Rhodost. cm donne comme reference: G. Arthusius, Colloquium 
Rhodo-atauroticum trium personarum perfamam et confessionem quodammodo revelatum, de Frater- 
nitate Rosea Crucis [Colloque Rhodostaurotique de trois personnes en quelque sorte revele par la fama 
et la confessio au sujet de lafratemite R. C.] (Francfort, 1621), repris dans M. Maier, Tractatus 
posthumus sive Ulysses, h. e. Sapientia seu Intelligentia tanquam coelestis scintella beatitudinis... Una 
cum annexis tractatibus defratemitate Rosea Crucis [Traite posthume, ou Ulysse, e’est-d-dire la Sa- 
gesse ou I’Intelligence, en tant qu’etincelle de la celeste beatitude... Avec, en appendice, des traites sur 
lafratemite de la Rose-Croix ] (Francfort, 1624), p. 120. 
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taire et apostat, ou si, en contrecarrant leurs mirages, je n’etais pas depuis 
longtemps devenu exorciste . 1 

Mais, passant outre mes premieres reserves et surmontant les secondes, je 
dois enfin repondre a ton caprice. Et pourtant j’aurais souhaite recevoir ton 
avis plutot que d’avoir a t’exposer mon ignorance. Et bien que, selon ta sin- 
guliere modestie, m aies pris les devants en precisant qu’on a raison de tenir 
pour suspect celui qui defend sa propre cause et qu’il vaut mieux la donner 
a juger par les yeux d’autrui, cependant en toi l’«amour de la verite» (<ptXa- 
Xrjleta) vainc chez toi largement l’«amour de soi» (cptXainrta ), 2 et tu es loin 
d’ignorer que mon intelligence tenue et sceptique peut a peine produire 
quelque chose qui te satisfasse bien. Allons cependant, puisque, arguant du 
droit de l’amitie, m me demandes, done a juste titre, de t’ouvrir un tant 
soit peu mon sentiment sur la question, je n’ai pas lieu de tergiverser. Je ne 
dois pas me taire, tel un chanteur qui se fait prier, puisque je prefere passer 
pour un niais plutot que ne pas obeir a un ami. Je voudrais seulement qu’il 
me soit permis de te prevenir que je ne vends jamais mes bagatelles et mes 
conjectures pour la verite elle-meme. Tu as beau presque m’interdire d’etre 
pyrrhonien et avoir l’habitude de toujours me presser dans ce sens, comme 
si j’avais quelque chose a professer «dogmatiquement» ( dogmatims )! 3 Tu 
dois cependant au rebours m’accorder, au nom des lois de l’amitie, le droit 
de vivre au jour le jour et me permettre de ne jamais rien exprimer ni ac¬ 
cepter qui sorte des limites de la pure probability. Sur ce point, je semblerai 
attribuer a Fludd une pensee dont un homme sense pourrait se formaliser; 
mais de meme que je souhaite vivement qu’il y ait dans son esprit quelque 
chose d’autre que ce que j’ai cru pouvoir recueillir assez clairement dans ses 
livres, j’atteste qu’il peut s’expliquer de maniere a corriger mon sentiment. 
Car pourquoi cela lui serait-il refuse? C’est pourquoi mon etat d’esprit m’in- 
vite a ne vouloir jamais avancer un propos ou une opinion, quelle qu’en soit 
la valeur, qui fasse prejudice a la verite ou a une personne . 4 

Passant maintenant aux ouvrages que Fludd a ecrits contre toi, je crois de¬ 
voir d’abord parler «de sa maniere d’ecrire», pour parler ensuite «de ses su- 
jets». Quandj’evoque «sa maniere d’ecrire», je ne veux pas dire l’expression . 5 

1 Tout le paragraphe montre a quel point Gassendi adherait aux conclusions de Naude. Puis 
il y a une insertion «Chapitre m. J’en arrive au fait tout de meme, mais non pas sans excuse*. 

2 Sur la fortune de la cpiXauzia, voir LL, II, p. 44, n. 452. 

3 Gassendi met souvent le suffixe de l'adverbe en grec. Il n est pas sur que ce soit pedanterie ce¬ 
pendant, car il ne le fait que dans des cas importants. Citons par exemple le metaphorikois du Syn¬ 
tagma, ethique m, ‘De la liberte, de la fortune, du destin et de la divination’, in Opera, 11, p. 851b. 

4 Apres ce paragraphe, il y a une insertion: «Chapitre iv. Il commence par de breves consi¬ 
derations sur les deux ouvrages distincts qu'a ecrits Fludd*. 

5 Commentaire de Sorbiere ( Memoire, p. 457): «On voit comme il lui suffisait d’un mince 
labeur pour penetrer dans toutes les choses les plus embrouillees, quand il rejette l’astrologie 
et ses sornettes dans lesquelles il n’a pas dedaigne de descendre, quand il a critique Fludd, 
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Chacun de nous a sa maniere de parler; et, que nous barbarisions ou hel- 
lenisions, 1 les termes employes comptent peu pourvu que le sens soit bien 
etabli. 2 Je pense qu’il y a surtout deux remarques a faire. «La premiere*, c’est 
que je me demande pourquoi il a reparti en deux ouvrages ce qu’il pouvait 
reunir, contre toi, dans un seul, et pourquoi il s’est invente un nom d’em- 
prunt pour le second. Le nom d’auteur qu’il donne dans le Combat de la Sa- 
gesse et de la Folie est celui de Robert Fludd, mais il faut lui attribuer aussi celui 
auquel il donne le titre de Souverain bien, meme s’il est dit etre de «Joachim 
Frisius*. 3 J’en veux pour preuve le fait qu’il soit sorti de la meme imprimerie, 
au meme moment et dans la meme serie que le Combat fluddien; qu’on y re- 
trouve le meme temperament, le meme but, le meme sentiment contre toi, 
le meme style, les meme termes, et des principes tout a fait semblables; que le 
texte qu’il a ecrit pour examiner ce que tu as dit ne s’intitule pas l’«Examen de 
Joachim*, mais, a mots ouverts, l’«Examen de Robert*; enfin qu’il mention- 
ne ses Traites apologetiques ou il a naguere defendu la fraternite Rose-Croix 
«contre les calomnies d’un individu*, dont il est etabli qu’il s’agit de Libavius. 4 


quand il a engage le combat contre Aristote, quand, sur la base de la seule evidence du dis¬ 
cours, il a statue qu’il ne fallait rien exprimer qui ne soit aussitot per$u, sans aucun effort, 
sans le deploiement des figures de style que certains appliquent parfois pour en faire etalage, 
ou bien par manque de cette habilete qui semble assurement designer un talent tres sagace 
et ne pour toutes les etudes*. 

1 II y a une certaine ambigui'te dans les deux verbes qu’emploie Gassendi et dans 1’opposi¬ 
tion qu’il met en place. Cela peut avoir deux sens: soit la langue compte peu, soit 1’elegance 
de la langue compte peu, autrement dit soit il compte peu que nous parlions grec ou barbare 
(grec ou n’importe quelle autre langue, ce qui renvoie a la conviction d’Epicure que tout 
homme peut et doit faire de la philosophie quelle que soit son origine nationale - et done son 
idiome), soit il compte peu que nous pedantisions ou que nous parlions de facon frustre, qui 
sont les deux extremes registres de la langue (cela renvoie aussi a Epicure accuse d’un cote de 
faire des neologismes oses, et de l’autre de parler une langue peu recherchee). 

2 Cette definition renvoie a la canonique epicurienne et a son interpretation par Gas- 

3 Ces deux titres de Fludd et leur presentation se trouvent, dans YEpistolica, avant le texte 
de Gassendi, et le lecteur les decouvre alors sous la plume de La Noue. Dans YExamen, le 
lecteur commence par l’analyse de Gassendi, et en aura done necessairement une tout autre 
opinion, que 1’auteur voudrait en tout cas plus objective. 

4 En marge: Lib. 2 pag. 14 lib. 3. pag. 26. Lib 4. pag. 29. Sur Libavius, voir ll, ii, p. 32, n. 333. 
Tractatus apologeticus integritatem Societatis de Rosea Cruce defendens In quo probatur contra D. 
Libavii et aliorum ejusdemfannoe calumnias, quod admirabilia nobis a Fraternitate R. C. oblata, sine 
improba Magits impostura, aut Diaboli preestigiis et illusionihts preestari possint. Authore R. de Fluc- 
tibus, Anglo M. D. L. [Traite apologetique pour la defense de la probite de la societe de la Rose-Croix. 
Ou il est prouve, contrairement aux calomnies de D. Libavius et d’autres de memefarine, que les chases 
merveilleuses qui nous sont montrees par la fraternite R. C. peuvent etre accomplies sans imposture 
magique malhonnete et sans ruses et artifices diaboliques. Par Robert de Fluctibus, Anglais, docteur en 
medecine de Londres ] (Leyde, 1617), parfois suivi de Judicia clarissimorum aliquot ac doctissimorum 
virorum, locorum intervallis dissitorum, gravissima de Statu et Religione Fratenitatis eelebratissimee 
de Rosea Cruce, etc. (Francfort, 1616). 
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Puisqu’il en est ainsi, je conjecture que, s’il a ecrit et impose ce second trai- 
te, c’est pour emprunter un faux nom et continuer a t’accabler d’injures 
comme s’il n’avait pas lance assez de medisances dans le premier. Ensuite 
introduire un autre auteur contre toi, c’est montrer qu’il n’est pas le seul a 
prendre les armes contre toi, mais qu’il y en a d’autres encore a ses cotes ; 1 
enfin il avait l’intention de rassembler dans cet ouvrage comme dans un 
seul fascicule tout ce qu’il pense sur son art dont le nom est quadruple, mais 
qui est un en realite, se cachant comme Apelle derriere sa peinture . 2 

Seconde remarque: pourquoi il a adopte un style si agressif. Mais sur ce 
point, mon cher Mersenne, je ne puis nier que tu lui as toi-meme tendu la 
perche. Il faut bien dire que tu l’as attaque un peu vivement. Meme si le zele 
qui t’a pousse a agir de la sorte est louable, il ne peut cependant t’echapper 
qu’il est tout a fait penible pour un homme qui vit dans le monde chretien 
d’etre appele «cacomage», «mage-heretique», ou bien «docteur et propaga- 
teur d’une magie fetide et horrible, d’entendre qu’on ne peut impunement 
supporter un docteur de ce genre », 3 le prince etant invite «a lui infliger un 
chatiment» et des menaces etant meme ajoutees pour qu’il soit, en raison 
de ses actes, «bientot englouti dans les flots eternels», etc., et je ne dis rien 
des reproches d’atheisme et d’heresie que tu fais aussi a Fludd. Ce sont sans 
doute des propos qui auraient pu irriter la patience d’un Rufin ou d’un saint 
Jerome: le premier requiert la patience a l’egard de tous mais clame que 
«n’est pas chretien l’homme qui porte ou dissimule le grief d’heresie ». 4 Le 
second dit: «Je ne veux pas, non, je ne veux pas que l’on supporte patiem- 
ment le soupfon d’heresie ». 5 Qu’auraient-ils fait dans le cas d’un grief ou 
d’un soupgon d’atheisme ou de magie noire ( cacomagia )? Meme si Fludd, 
harcele, a eu quelque raison d’etre exaspere et de presenter son apologie, il 
ne me semble pourtant pas avoir garde la mesure en s’echauffant si ardem- 
ment. Car vraiment, pour des hommes de lettres, il me semble qu’une plus 
grande moderation aurait convenu. Il atteste que «ce sont tes calomnies qui 
l’ont excite a ecrire, contre sa nature pacifique ». 6 Meme si je le crois assez 


1 Voila ce que Gassendi invite Mersenne a ne pas faire. 

2 Apres ce paragraphe, il y a une insertion: «Chapitre v. La raison qui pousse Fludd a ecri¬ 
re avec tant d’acrimonie*. Quant a Apelle, Pline l’Ancien, Histoire naturelle, xxxv, 84, rapporte 
que celui-ci, presentant une peinture au public pour la premiere fois, se cacha derriere pour 
entendre les critiques des passants. Le Pere Scheiner, jesuite rival de Galilee choisit le pseu- 
donyme d'« Apelles latens post tabulam* (Apelle cache derriere sa peinture) dans sa querelle 
contre l'astronome florentin sur la priorite de la decouverte des taches du soleil. 

3 Voir cm, i, p. 62 pour les insultes. 

4 Rufin, Preface de sa traduction du Peri archon d’Origene, ou il explique qu'il a ecarte du 
texte tous les passages qui lui ont paru avoir ete interpoles par des heretiques. 

5 Jer6me, ContraJoannem Hierosolymitanum episcopum ad Pammachium, 2. 

6 En marge: Infronte Certam. Au debut du Certamen, en bas de la table, on lit, pour le 
nom de 1'auteur, «Robert Fludd [...] qui est excite a rediger cet ouvrage contre la disposition 
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pacifique, je ne comprends tout de meme pas qu’une colombe puisse etre 
capable de tant de bile. 

Admettons que tu l’aies offense. Mais s’il refusait d’interpreter ton geste 
intemperant comme celui d’un homme entraine par la passion de la verite, 
il pouvait cependant lui reserver un accueil d’une mansuetude plus debor- 
dante. Il revendique pour lui la «sagesse» et te laisse la «folie». Mais, je t’en 
prie, Socrate ou n’importe quel autre sage se serait-il sur-le-champ precipite 
avec un tel elan pour prendre torches et rochers ? 1 Ou bien la Sagesse ne re- 
prime-t-elle pas le coeur avec d’autres freins et d’autres chaines quand il tend 
a ecumer de rage sous raiguillon de la colere? Ou bien le Christ, «sagesse 
eternelle»; c’est de fait toujours cette expression qui revient sous sa plume 
(«qua mille semper in ore habet »), 2 a-t-il pu lui enseigner ce style? Lui qui, 
quoique maudit, n’a jamais prononce de malediction, mais a proclame que 
seraient heureux tous ceux qui auront ete doux . 3 

Il faut maintenant en venir au «sujet» que Fludd traite dans ces ouvrages 
jumeaux («in gemino illo opere »), 4 non sans avoir d’abord fourni la clef qui 


pacifique de sa nature par les calomnies et les injures que deverse contre lui le sycophante 
Mersenne®. 

1 Expression empruntee a Virgile, Eneide, 1, 150; Lucain, La guerre civile, vn, 512. 

2 La parenthese renvoie tres precisement a la doctrine de Fludd, qui interprete systemati- 
quement la trinite en termes allegoriques. La parenthese constitue en soi une critique habile, 
car certes l'identification de Christ et de la sagesse est parfaitement orthodoxe, mais ce qui 
l’est moins c’est de toujours reduire la deuxieme personne de la trinite a cette abstraction. 
Precisons cependant que Gassendi ne devalorise pas son adversaire, qu’il designe par ille et 
non par iste. L’ironie n'en est que plus cinglante, car precisement reduire le Christ a la sagesse 
peut gommer les scenes de l’Evangile ou il manifeste de la colere. Subtilement, il se moque 
du comportement peu chretien, peu charitable, de Fludd, qui est d'autant plus scandaleux 
rapporte a sa vision dualiste. 

3 Paraphrase des Beatitudes, Matthibu, 5, 4, qui clot heureusement ce passage ouvert par 
l’image de l’etrange «colombe». Apres ce paragraphe, il y a une insertion: «Chapitre vi. En- 
suite en venant a leurs arguments, je pense qu’il faut commencer par expliquer les principes 
de la philosophie de Fludd®. 

4 II est difficile de rendre en francais l’expression heureuse de Gassendi, qui designe les 
deux ouvrages qui ont paru contre Mersenne et qu’il attribue tous deux a Fludd; l’adjectif 
suppose que, dans L esprit de Gassendi, si ce n’est lui qui est le second auteur c'est done son 
frere, et son frere jumeau, et que les deux ouvrages ne font qu’un, dans leur esprit, leur style, 
leurs intentions, leur methode. Les commentateurs qui doutent de ce que Frisius et Fludd ne 
font qu’un accordent cependant qu’ils sont comme interchangeables. Cela permet a Gassendi 
de designer les ouvrages de Fludd comme s’il n’y en avait qu'un, et ainsi ce terme annonce-t-il 
le «dans un seul corps® («in unum quoddam quasi corpus®) qui se trouve un peu plus bas, de 
meme que le consonantia qui designe l'unisson entre plusieurs voix. Gassendi semble recon- 
naitre lui-meme que la question de la pluralite des auteurs n’est qu'une bagatelle; plus grave 
est la dispersion apparente des doctrines de Fludd, qui, pulverisee, cree une sorte de poudre 
aux yeux et empeche un lecteur moins attentif de comprendre la pensee (mentem) generale 
du medecin anglais. 
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permet d’ouvrir son avis cache. 1 11 te parle perpetuellement par enigmes: 
or comment pourrait-on examiner ce qu’il dit sans 1’avoir d’abord compris? 
Ou bien faut-il combattre a la maniere des gladiateurs dont les yeux sont 
bandes de telle maniere que l’un firappe vers le nord et que l’autre re$oit les 
coups dans le sud? 2 Souffre done que je tire d’abord des differents ouvrages 
de Fludd les principes que sa philosophic adopte et suit. Une fois que j’aurai 
expose sa methode pour rassembler pour ainsi dire dans un seul corps et 
fait parler d’une seule voix les si nombreux propos qu’il a ecrits de fa^on 
dispersee et comme a la hate, il me sera tres facile de prendre a la chasse sa 
pensee. Mais j’avoue que je ne me serais jamais investi dans ce genre d’etude 
si la necessite de te satisfaire ne m’avait pas incombe: 1’esprit (tant qu’on a 
un souffle de vie) se charme davantage de bien d’autres arts! Mais je ne re- 
gretterai pas d’avoir passe un peu de temps a le faire si j’apprends que mon 
travail ne t’a pas deplu. Par ailleurs, comme les principes de la philosophic 
de Fludd sont purement alchimiques, tu me pardonneras facilement si e’est 
en balbutiant que je debats de ces questions: je ne suis pas un expert dans 
cet art, e’est-a-dire, selon leur expression, un «fils de la doctrine®, et ne veux 
pas etre tenu pour tel. Il me suffira de pouvoir remplir Toffice d’un plongeur 
de Delos, de pecher seulement ce que je peux et d’en amener a la lumiere 
assez pour satisfaire a mon projet. 3 Parlons done d’abord des principes en 
general, avant d’en traiter dans le detail, e’est-a-dire pour voir d’une part 
comment ils constituent un monde dans sa multiplicity et d’autre part com¬ 
ment ils creent une certaine harmonie en le constituant. Nous examinerons 
enfin les derniers livres qu’il a ecrits contre toi. 4 


Le corps de l’ouvrage comporte une premiere partie en trente et un points, contenant 
les principes de la philosophic de Fludd ( Examen, pp. 2i7a-23oa = Epistolica, pp. 13-84); 
puis une deuxieme partie, en trente points, examinant le livre contre Mersenne, le 
Combat de Sagesse et de Folie (pp. 23oa-249a = pp. 85-187), qui contient en outre une ana¬ 
lyse du livre de Harvey sur la circulation du sang, point xvi et xvn (pp. 238a-239b = 


1 Fludd, saisissant l’aubaine, appellera le livre qu'il compose pour repondre a Gassendi 
Clovis philosophies et alchymice (Francfort, 1633), et a son tour Mersenne invite son ami a trou- 
ver la «clef de cette clefs, dans une surenchere de devoilement, par sa lettre a Gassendi du 5 
janvier 1633 (cm, hi, p. 356). 

2 Erasme, Adages, chiliade 2, centurie 4,33. Gassendi emploie l’image dans les Exercitationes 
(Opera, in, p. 123b); lettre a Valois, 6 aout 1651 (ll, i, n° 631, p. 577). 

3 Pour le plongeur de Delos, voir ll, ii, p. 58, n. 608. Cf. Diogene Laerce, ii, 22 (Socrate) 
et ix, 12; Gassendi, Exercitationes (Opera, hi, p. 123a); lettre a Van de Putte du 14 decembre 
1629 (ll, 1, n° 20, p. 41); Disquisitio, doute 1, instance 1, Contre la Meditation 11 (Opera, in, 
285b). 

4 Comme le signale cm, cette phrase manque dans 1’edition de 1630. Cela indique done que 
Gassendi, dans un premier temps, n’a pas du tout imagine reprendre point par point les deux 
livres de Fludd contre Mersenne. 
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pp. 132-136), 1 ou le xvi donne l’opinion de Fludd et le xvn la sienne propre; enfin une 
troisieme partie, en dix-sept points, appreciant le livre contre Mersenne, le Souverain 
bien (pp. 2493-267 = pp. 188-274). La conclusion que je traduis se trouve sur une seule 
colonne (pp. 264-267 = pp. 269-274). 


Ces lignes, 2 mon cher Mersenne, devraient sufiire s’agissant des livres que 
Fludd a ecrits contre toi; mais, si d’aventure je n’y ai rien fait qui corres- 
ponde a ton attente, instruis ton propre proces. Car tu aurais du savoir que 
je ne vaux pas grand-chose en l’occurrence, meme si je n’ai rien de plus 
cher que de t’obeir quand tu me prescris quelque tache. Si au contraire il te 
vient peut-etre de ne pas tout condamner, mon travail, si mediocre soit-il, 
en serait pleinement recompense; et, si par hasard tu me demandes quelque 
service a l’avenir, je me mettrai a l’ouvrage d’autant plus gaiement que j’ai 
l’espoir que tu m’appelleras a un travail qui me charmera davantage. Car il 
ne t’echappe pas que, depuis que je suis nourri d’autres exercices, 3 je n’ap- 
prouve pas grandement ce genre de philosophic, 

Mais ta valeur, ton amide, doux espoir de plaisir 

M’incitent aux plus grands efforts 

Et me pousse a veiller dans le calme des nuits. 4 

Id en tout cas, meme si mon talent peut te laisser a desirer, tu n’as cepen- 
dant pas lieu de penser que j’aie manque de promptitude ni d’une urgente 
envie de triompher avec allegresse non seulement des diflicultes que tu m’as 
d’emblee proposees, mais encore de l’etroitesse des delais et de l’incommo- 
dite des lieux. Car j’ai ecrit tout cela non seulement loin de mes lares, mais 
meme en changeant souvent de sejour, comme il convient a un voyageur, 
et au milieu des neiges et des ffoids de ce ciel moins clement. J’ai pourtant 
obtenu sans mal de mon sage Luillier (tu sais que c’est avec lui que j’ai en- 
trepris mes peregrinations) de pouvoir m’arreter aussi longtemps que de ne- 

1 Ce n'est pas tellement saugrenu dans un «exercice» adresse a Mersenne, si l’on pense 
aux deux premiers chapitres de 1 'Impiete des deistes ou le minime definit les perfections de 
l’homme et prend tres au serieux l’affirmation que «nostre corps est la vive image d’une 
republique», decrivant tres precisement les differentes fonctions liees aux diverses parties du 
corps. Certes Mersenne emploie ici une metaphore, mais il ne se contente pas du lieu com- 
mun, qu’il pousse au contraire vers l'anatomie. 

2 Avant ces mots, il y a une insertion: «Chapitre xvm. Enfin la conclusion de tout l’examen 
de la philosophie de Fludd». 

3 Exercitationvm paradoxicarvm adversvs Aristoteleos Libri septem. In quibvs prcecipva totius peri- 
pateticce doctrincefvndamenta excutivntur, opiniones vero out novce, aut ex vetustioribvs obsoletce sta- 
bilivntur (Grenoble, 1624), repris dans Opera omnia, in (livre 1 et 11), pp. 10-212. Pour les details 
de sa publication, voir B. Rochot, Pierre Gassendi: Dissertations en forme de paradoxes contre les 
aristoteliciens livres 1 et 11, Paris, Vrin, 1959. 

4 Lucrece, De natura rerum, 1, 141-143 (trad. ff. J. Kany-Turpin, Paris, Flammarion, 1997, 
p. 61). J’ai modifie la traduction. 
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cessaire pour te rendre ce service. Bien que cette plaine des Ardennes, «qui 
brille par son ble» (TrupocpAsyr^), fournisse abondamment ce qui pourrait, 
autant qu’il est possible, adoucir la rigueur du climat, cependant je n’ai pas 
cru bon d’ abuser de l’indulgence d’une tete si chere et n’ai pas pu avoir non 
plus en abondance tout ce qui aide a la recherche, qui aurait pu en d’autres 
lieux faire avancer mon travail et le rendre plus facile; et je n’ai pu de sur- 
croit visiter que peu de bibliotheques et je n’ai pas eu le loisir d’alourdir mes 
petits bagages d’un nouveau poids. 

Je mentionne ces details comme autant d’excuses a ce petit ouvrage, pro- 
duit de mes veilles; car je suis bien conscient du grand nombre de passages 
qui ne passeront pas la critique de ton jugement. Mais tu as voulu que je te 
reponde le plus vite et le plus longuement possible; vois comment j’ai pu 
m’en acquitter. Je ne te donne peut-etre pas satisfaction pour ce dont tu fai- 
sais apparemment le chapitre principal, en me demandant de jouer le devin 
et de te devoiler la pensee de Fludd: je crains ne pas l’avoir assez compris et 
ne pas avoir assez clairement dit ce qu’il m’en a semble. J’ai ete bavard, et 
je soup^onne cependant que la loi de brievete que je m’etais fixee d’entree 
de jeu pour traiter un si vaste sujet ait mis de l’obscurite a son propos. Quoi 
qu’il en soit, ou bien tu trouveras ailleurs une meilleure interpretation de la 
doctrine de Fludd, ou bien tu corrigeras la mienne de maniere a ce que, si 
elle n’est pas completement fiable, elle puisse du moins sembler probable. 
J’ai dit des le depart que ce serait de la conjecture, et je te le repete main- 
tenant: c’est de la conjecture, qui, sujette a bien des erreurs, demande tres 
firanchement la lime et merite facilement le pardon. J’ajoute settlement que, 
si par hasard quelque chose t’a plu, je fais le vceu que tu l’emploies avec 
finesse contre Fludd. Je ne voudrais pas que, meme s’il ne s’est pas prive 
de t’accabler d’outrages, de medisances et de sarcasmes, tu tires de mon 
interpretation 1’occasion de ne pas te moderer. 11 suffit que des arguments, 
venant d’autres sources, s’offrent a toi en grand nombre quand tu ouvriras 
le present ouvrage. Loin de les avoir tous rassembles, j’en ai plutot effleure 
quelques-uns: mon unique but fut de mettre a plat les idees de ton adver- 
saire pour t’aplanir la route a emprunter pour marcher contre lui. C’est a 
toi qu’incombe done la tache d’en decoudre avec vaillance, au nom de la 
religion et de la nature. Comme je te l’ai deja dit, veille seulement a ne pas 
enfieller, dans tes ecrits, la douceur de tes manieres. Si vous devez a l’avenir 
instaurer entre vous des relations plus mesurees, il est necessaire que cette 
normalisation vienne de toi; car il a eu jusqu’ici bien des raisons d’agir avec 
violence. Ainsi pourras-tu tirer quelque gloire d’avoir remporte cette vic- 
toire sur toi-meme, et m demontreras en meme temps par-la que, quand tu 
t’es emporte contre lui, e’etait a cause du zele veritable qui t’enflammait, et 
pas du tout par haine contre notre homme. Je dirais que rien ne me semble 
moins convenir a des hommes de lettres que cette bagarre criarde et gorgee 
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d’insultes. Mais tu ne l’ignores pas toi-meme, et je me rappelle qu’une autre 
fois tu fus d’accord avec moi pour desapprouver l’ecriture tragi-comique de 
nos controversistes. 1 Ces termes mordants affectent des cceurs de femme, 
mais pour les hommes sages et senses, ceux qui pensent qu’ils ont en main 
une matiere grave comme est celle de la religion, il n existe rien qui leur 
fasse plus horreur. 

Je me permettrais done aussi d’envoyer promener cette macedoine ri- 
mailleuse dont tu m’as envoye un exemplaire. z J’ailu non sans rire, je l’avoue, 
tous ces Epigrammes et Anagrammes . 3 Ils sont gracieux, ils vont droit au but 
et, ce qui est l’essentiel, ce sont des symboles de la rare bienveillance que 
tes amis te temoignent. Mais quel rapport ont-ils avec le sujet, pour meriter 
de faire partie de ta reponse? Fludd lui-meme a quete de partout des textes 
semblables contre toi; en quoi est-il necessaire de rimiter chaque fois qu’il 
adopte un comportement pueril? Crois-moi, nous devons mepriser tout ce- 
la, que ce genre de litterature fournisse des arguments pour nous ou contre 
nous, indifferemment. Un homme eminemment sage ne s’y arrete pas un 
instant: il est trop grand pour s’emouvoir de ce genre de lamentations ou 
d’hymnes. 4 De nos jours, il devient rare que l’on voie encore paraitre un 


1 II s’agit du style melant le bas et le haut, le noble et le quotidien. Gassendi se tenait done 
au courant des grandes querelles litteraires de son temps. 

2 Selon cm, e’etait sans doute un cahier manuscrit. 

3 De cette remarque de Gassendi, il faut tirer deux choses; d'abord il fait peu de doutes 
qu’il a eu entre les mains les precedents livres de Mersenne, lesquels sont tous ornes de ces 
poemes legerement satiriques, qui figurent en general entre la lettre dedicatoire et les auto- 
risations d’imprimer. Ici Gassendi interdit en fait formellement que le minime insere pareille 
decoration. De toute evidence, Gassendi refuse que son ouvrage ressemble a ceux de son 
ami. V autre remarque porte sur les anagrammes memes. Ces textes sont naturellement per- 
dus, mais je trouve interessant de rapprocher ce que Gassendi en dit de ce curieux recueil 
que j’ai consulte a la Bibliotheque Mazarine, aux armes des minimes ( charitas ), contenant des 
textes de 1629 a 1631, la reliure etant d’epoque. Je ne veux pas dire que ce sont les textes dont 
Gassendi parle, mais en revanche ils sont assez etonnants sous les yeux de moines censes etre 
austeres... Cette mention de Gassendi donne envie d'attribuer a Mersenne lui-meme la col¬ 
lection qui constitue ce petit livre, dont certains textes assez priapiques. Le minime aurait-il 
eu un certain gout pour les vers oses? Y aurait-il eu un «enfer» dans la bibliotheque des mini¬ 
mes de la Place Royale? Voir en tout cas le recueil de la Mazarine qui contient L’estrange ruse 
d’unjilou habille en femme ayant duppe unjeune homme d’asse% bon lieu sous apparence de Manage, 
a cote d'un texte sur Le Prince de Balzac, de textes contre la rpr, une histoire du cardinal Xi- 
menes et une vie du cardinal d'Amboise, et des pieces les plus saugrenues et etonnantes chez 
des minimes: Le Poete Yvrongne avec des poemes plus oses (par exemple, un sonnet Caprice 
sur diverses peintures de Priape s’achevant par le vers: «Car toujours a la queue on cognut le 
renard»; ou Les Muses bemees s'achevant sur un «Et me torche le cu de vostre poesie»); puis 
un opuscule La Finesse de six bourgeoises de Paris, nouvellement descouverte par leurs maris dedans 
lefaux-bourg Sainct Marceaw, puis La Consolation des cornards. 

4 On emploie le terme quiritationes quand on prend les dieux/Dieu a temoin de son mal- 
heur. Ainsi le terme passe-t-il de la culture romaine a la culture chretienne, ou il peut designer 
en particulier les cris de detresse de Job. La Cantillation designe les portions chantees de la 
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livre dont de bonnes pages ne soient occupees par un semblable amas de 
vers encomiastiques. Qu’aurions-nous pu imaginer ou faire de plus sot par 
rapport a l’age serieux des siecles passes? 11 faut approuver rinitiative qu’un 
homme qui jouit d’une bonne reputation et n inspire aucune defiance prend 
de faire preceder d’un eloge les oeuvres d’un auteur mort; 1 mais que faut-il 
penser, a ton avis, de ceux qui, de leur vivant meme, s’occupent eux-memes 
de la «publication» (ex-ru7iwcT!.v) et de la diffusion de leurs oeuvres, mendient 
des louanges hyperboliques, ou du moins supportent qu’il y en ait d’inscrites 
presque sur leur front? Ou bien pensent-ils qu’on ne l’imputera pas du tout a 
leur vanite? que cette caution qu’ils ont quetee ne diminuera pas l’estime de 
leurs oeuvres? qu’un lecteur tout nez ne sera pas convaincu que ces poetes, 
cygnes ou corbeaux, 2 ont lus ou compris ce qu’ils commentent, ou bien ne 
saura pas qu’il y a des hommes tout aussi illustres qui ne revendiquent aucu- 
nement la gloriole que l’on tire d’une inscription de ce genre? Considere 
done comme tes amis ceux qui ont voulu te rendre ce service contre Fludd, 
mais supprime leurs vers sans craindre de passer pour un ingrat. Et ne t’in- 
quiete pas outre mesure, car tu obtiendras facilement qu’ils ne se fachent 
pas de voir annuler leurs anagrammes et tous leurs brocards, 3 si du moins ils 
sont pour toi de veritables amis et s’ils l’ont fait seulement pour toi. Tu trou- 
veras une autre occasion d’honorer tes amis, et tu dois maintenant fourbir 
contre ton antagoniste un autre genre d’armes. Comme tu as pour tout cela 
un discernement plus fin et un jugement plus rigoureux, tu te comporteras 
comme il te semblerabon. 11 me suffit d’avoir dit franchement mon frele avis. 


messe catholique, done plutot a la gloire de Dieu ( Gloria , sanctus, etc.). Gassendi file done la 
metaphore poetique et musicale. Cela veut-il dire que les petits poemes etaient chantes, cha- 
cun selon un genre musical bien specifique et reconnaissable? Cela etait courant, et l’on sait 
que Gassendi lui-meme jouait d’instruments de musique. 

1 Memoire, p. 222. 

2 L’adjectif nasutus est emprunte a Martial, Epigrammes, xm, 2,1, et il est employe aussi 
dans le contexte de la raillerie litteraire. Pour la metaphore classique du cygne comme bon 
poete, voir ll, ii, p. 311, n. 2307. Ou bien e'est le chant du cygne dans le Phedon, qui est aussi 
un topos. Mais je ne trouve pas le theme du corbeau. En revanche, on peut etre dans le champ 
lexical de la mort, puisque selon la quatrieme edition du dictionnaire de l'Academie: «On 
appelle figurement Corbeaux, Ceux qui dans un temps de contagion, enlevent les pestiferes, 
soit pour les porter a l'Hopital, soit pour les enterrer». Ou bien il faut voir une allusion a la 
celebre ode de Theophile: «Un corbeau devant moi croasse». Theophile de fait ecrit une 
poesie lyrique et encomiastique, dans La Maison de Sylvie qui retrace son itineraire de poete, 
et qui a ete une cible importante des apologistes tel Mersenne (Garasse). Enfin il faut noter 
une certaine continuite dans la metaphore ornithologique, Fludd etant supra rapproche de la 
colombe, d'un saint Esprit devoye. 

3 Gassendi emploie ici (le cree-t-il?) le diminutif de dicterium. Le terme dicteriola se retrou- 
ve sous la plume de Huygens, dans une lettre du 20 janvier 1641 aj. A. Bannius, curieusement 
en relation avec Mersenne et la musique. Cf. De briefwisseling van Constantijn Huygens (1608- 
i68y), ed. J. A. Worp, 's-Gravenhage, Nijhoff, 1914, in, p. 135. 
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Tu me demandes 1 ensuite de te fournir, parmi les Observations des pheno- 
menes celestes que j’ai entre les mains, toutes celles qui pourraient servir a 
ton projet si genereux. 2 J’en ai avec moi quelques-unes, mais je ne leur ai 
pas donne la forme que je voudrais pour qu’elles t’inspirent confiance pour 
une affaire si serieuse. 3 Quand je suis parti de chez moi, j’en ai seulement 
reporte un petit nombre sur un feuillet, sans y preciser ma methode d’ob¬ 
servation ni les elevations des astres dont j’avais traque les moments. Voila 
en tout et pour tout ce que je promene avec moi, et chaque observation a 
besoin, a ce qu’il me semble, de quelque designation plus abondante. 4 Aus- 
sitot que ta lettre m’a ete remise, j’ai done pris la decision de te satisfaire 
egalement sur ce point. J’ai immediatement ecrit a Digne, a Aix, a Grenoble 
et partout ou j’ai depose les observations qui pourraient t’etre utiles. J’en 
ai a Digne entre les mains de Sauveur Taxil, 5 chanoine dans la meme eglise 
que moi, et mon ami singulier, a qui j’ai confie, avec bon nombre de mes 
brouillons, des cahiers remplis d’observations. J’en ai a Aix entre les mains 
de 1’eminent Nicolas Fabri, gouverneur de Peiresc et conseiller au Parle- 
ment (tu le connais bien: quel homme de lettres ne le connait pas?): comme 
il me le demandait de toutes ses forces, quelques jours avant mon depart, je 

1 Ce texte n’est edite que partiellement dans cm, ii, pp. 193-196 avec le titre Annexe au texte 
concernant les Observations. 

2 Pour les observations du del par Gassendi, voir ll, n, p. 69, n. 710. Il s’inspire de la me¬ 
thode mise au point par Tycho Brahe, qui consiste en l’accumulation des donnees. Car si des 
observations isolees sont inutiles, en raison meme de leur dispersion, quelle que soit leur 
exactitude, en revanche, pourvu qu’elles soient renouvelees quotidiennement, leur consi¬ 
gnation fidele doit permettre de les confronter dans un second temps et de les interpreter. 
Il s’agit done de noter absolument tout, sans presumer de l’utilite de telle ou telle donnee, 
car l’astronome (ou ceux qui lui succederont) pourra s’y reporter plus tard et y puiser le type 
d'information qui conviendra au probleme pose. 

3 Avec les observations, Gassendi passe aux choses «serieuses». 

4 On reconnait la la methodologie de Gassendi. 

5 Id cm porte une fausse correction. Il s'agit bien de Sauveur Taxil, et non pas de Nicolas, 
son neveu qui pronon^a l’oraison funebre de Gassendi. N. Taxil, Oraisonfvnebre povr Messire 
Pierre Gassendi, prestre, docteur en Theologie, Preuost de VEglise Cathedrale de Digne, Conseiller, 
Lecteur & Professeur du Roy aux Mathematiques, in Memoire, p. 148: «Mon dessein n’a este que 
de le conduire auec quelque ordre, jusques a sa vingt-cinquieme annee, pour mettre au iour 
ses premieres actions qui ne sont pas connues aux Sgauans de l’Europe, ausquels je laisse 
sans enuie la gloire de decrire auec plus d’elegance la suite de sa belle vie; mais ie suis oblige 
par vn droit de reconnaissance, de donner au public des choses, que l’amitie de cet excellent 
homme avoit communiquees a feu Messire Sauveur Taxil mon onde, a Messire Tornatoris 
Chanoines ses amis intimes, 8 c a moy mesme, durant le temps qu’il a este a Digne, & dans 
nostre maison, ou il a fait la plus grande partie de ses obseruations. 'Habeo enim’ (dit-il au 
commencement de celle qu’il fit imprinter a Paris 1630, a la fin du liure contre la doctrine 
de Fluddus), 'Dignite penes Saluatorem Taxilem in eadem mecum Ecclesia Canonicum, 8 i 
amicum singularem; cui cum casteris meis adversariis plurimos quoque observationum fas- 
dculos concredidi’». 
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lui en ai envoye quatre pages qui contiennent a peu de choses pres les ob¬ 
servations que tii reclames. J’en ai a Grenoble chez Jacques de Valois, mon 
ami sincere (tu le connais, je pense), a qui j’ai naguere fait une copie des 
observations que j’ai realisees de Mars acronyque et immobile pour l’annee 
1623. 1 Je leur ai demande par lettre, juste apres avoir regi la tienne, de m’en- 
voyer au plus vite les observations elles-memes ou bien des copies. Mais je 
n’ai encore rien re$u: toutes les communications sont maintenant peu ou 
prou interrompues depuis que la peste fait ses ravages a Lyon . 2 J’espere ce- 
pendant obtenir bientot quelque chose de Grenoble ou d’Aix. Pour Digne, 
je ne te promets rien si rapidement: entre ici et la-bas, les lettres sont rares et 
toujours retardees. Mais puisque tu as l’intention d’ecrire entre-temps quel¬ 
que texte contre Fludd, mes observations pourront t’arriver bien assez tot . 3 
Tu me demandes encore de te communiquer tout ce que j’aurais observe en 
voyage. Je ne comprends pas bien de quel genre d’observations tu veux par- 
ler: si tu as envie d’observations sur les mceurs ou autre, tu attends de moi 
un commentaire trop long pour le lieu ou je suis et le temps dont je dispo¬ 
se . 4 S’il s’agit de quelques observations celestes, tu m’arraches des soupirs 
du coeur. J’avais estime qu’il serait possible d’observer en route des latitudes 
de villes insignes: mais j’ai ete largement ffustre dans mon espoir. J’ai vite 
du abandonner l’instrument que j’avais prepare a cet office. Sinon, j’aurais 
ete pris pour un espion (tu connais notre epoque, nos moeurs ). 5 J’ai done du 
temperer, dans le souci d’assurer ma sauvegarde, le desir d’observer dont 
je brulais, et nourrir settlement ceux de mes interets qui sont innocents et 
incapables d’eveiller le soupgon. Un remede possible a ce mal eut ete de ren- 
contrer en de rares lieux quelques hommes curieux du del qui eussent ete 
munis d’outils propres a 1’observation. Mais, mon cher Mersenne, il existe 
si peu d’hommes que l’immortelle Uranie juge dignes d’elle ! 6 Tu pourrais 
voir de toute part des astrologues judiciaires ; 7 tu pourrais voir des hom- 


1 En astronomie, le terme « acronyque » se dit du lever d'un astre au-dessus de l'horizon ou 
de son coucher, quand le soleil se couche. Lever ou coucher acronyque est oppose a lever ou 
coucher cosmique, qui a lieu quand le soleil se leve. L'un est le lever ou le coucher du matin, 
1'autre le lever ou le coucher du soir. 

2 Selon cm, Peiresc les avait envoyees a Paris le 4 janvier 1629. Cf. Lettres dePeiresc, cit., n, 
P-5. 

3 Cette phrase confirme mon hypothese d’une redaction en deux temps. 

4 Pour l'ironie ici manifeste sur les moeurs des Flamands, voir l’introduction. 

5 Allusion amusee aux «o tempora o mores* ciceronien. Pour autant, il est vrai que la lu¬ 
nette a ete inventee d'abord pour des applications militaires, et tous les savants connaissaient 
a l’epoque la polemique autour de la paternite de la lunette, revendiquee, a tort, par Galilee. 

6 Uranie, litteralement «Celeste», est la muse de 1’astronomie (Hesiode, Theogonie, 78), 
souvent representee avec un globe et un compas. Gassendi se plaint souvent de la rarete des 
vrais astronomes. Cf. lettre a Van der Hohe du 1“ mars 1636 (ll, i, n° 84, p. 147). 

7 Sur l’astrologie judiciaire, voir ll, o, p. 85, n. 921. Cf. Mersenne, Preludes de I’harmonie 
universelle (Paris, 1634), Question 2 (p. 34 sqq.): 'Dans laquelle tous les principes de l’astrologie 
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mes qui composent ou manient en connaissance de cause des tables des 
mouvements et des ephemerides; 1 enfin tu pourrais voir des hommes qui 
se charment de posseder comme des tresors spheres, armilles, astrolabes, 
quadrans et autres minables instruments de ce genre. Mais les hommes qui 
assument dignement des soins plus graves, ils sont a peine aussi nombreux 
que les portes de Thebes ou que les bouches du Nil. 2 Tu t’etonnerais de voir 
communement juger comme des paradoxes les enseignements astronomi- 
ques que font des hommes si peu nombreux, et pourtant experts dans les 
phenomenes celestes grace «au fait de voir de ses propres yeux» (aurora); 3 
dans le meme temps, il existe un nombre innombrable d’hommes qui par- 
lent ou qui ecrivent sur les phenomenes celestes, et cependant, ils forgent 
leurs opinions non pas a partir du ciel meme, mais a partir de leur propre 
cerveau. 4 C’est exactement ce qui ce passe pour 1’ensemble de la physique: 
tu serais bien en peine de trouver quelqu’un qui philosophe a partir de la 
nature elle-meme, et non pas de ses songes ou de ceux d’autrui. Quoique 
personne n’examine les phenomenes naturels eux-memes, on entasse ce¬ 
pendant a leur propos d’immenses commentaires: c’est necessairement de 
l’invention, puisque l’esprit humain, s’il ne s’appuie pas sur l’experience et 
l’observation, est a la fois tres sterile en bonne moisson, et tres fertile en 
bagatelles. Toi qui l’as eminemment note, tu veux tout experimenter et ne 
te fier qu’aux experiences d’hommes dignes de confiance. Continue done 
sur ce chemin: si une etincelle de verite doit briller un jour, elle n’aura pas 
d’autre point de depart. Il faut lire le livre meme de la nature, si l’on veut 

judiciaire sont examines'. Et Question 3 (p. 63 sqq.): 'Que les hommes savants, et judicieux re- 
jettent l'astrologie judiciaire, comme une fable parce qu’elle n'a nul fondement, ou principe 
solide; et que toutes les maximes des astrologues sont dignes de risee: et consequemment 
que l'on ne peut rien predire d’assure, ni de probable de la naissance des hommes par le 
moyen des astres’. Il insere dans cette question les considerations de Gassendi, et en fait men¬ 
tion dans une lettre a Peiresc du 26 juillet 1634 (cm, iv, p. 254): «Si vous voyez M. Gassendi, 
je vous prie de lui faire mes humbles recommandations. Je vous envoie un livre ou vous le 
trouverez cite». 

1 Sur la critique des ephemerides qui s’amplifiera dans la suite de la vie de Gassendi, voir 
ll, 11, p. 143, n. 1654 et p. 18, n. 188; lettre de Naude a J. Dupuy (20 janvier 1638) dans Lettres 
de Gabriel Naude a Jacques Dupuy, 1632-1652, ed. P. Wolfe, Edmonton, Alta, 1982. A Peiresc (29 
mars 1636) dans G. Naude, Lettres inedites ecrites d’ltalie a Peiresc, ed. P. Tamizey de Larroque, 
Paris, 1887, p. 58. 

2 Expression empruntee a Juvenal, Satires, xm, 27. Montaigne cite ce vers (Essais, 1, 39, 
‘De la solitude’), et Gassendi l’emploie dans une autre contexte mais selon le meme credo, 
voir lettre a Valois du 20 janvier 1645 (ll, i, n° 348, p. 400). 

3 Gassendi reprend le terme a de multiples reprises, et c’est un credo de son activite d’as- 
tronome, ou en general d’homme de sciences, mais encore de philologue. Voir F. Hartog, 
Le Miroir d’Herodote, Paris, Gallimard, 1980/2000, qui definit le travail de l’autopsie: «L’ceil 
ecrit». 

4 Meme plainte et memes images dans la lettre a Snellius du 15 fevrier 1625 (ll, i, n° 3, 
P-5). 
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apprendre quelque chose de certain; il ne faut pas se faire un brin des hom¬ 
ines qui pensent que 1 ’etude de la nature consiste en ces combats hirsutes 
et techniques («flocci-faciendi qui capri-laneas technicasque decertationes 
studium esse naturas »). 1 

Comme j’en arrive au moment de conclure, je deplore de ne pas disposer 
d’observation remarquable a aj outer comme un gage. Mais parce qu’il vaut 
mieux offrir un petit present, meme leger, que rien du tout , 2 je t’offre ici un 
cadeau non seulement leger, mais encore un peu ffoid. Car si le ciel nous re¬ 
fuse ses etoiles dorees, fair en revanche est en veine de largesse en matiere 
d’etoiles de neige qu’il m’en reste quelques-unes que tu voudras bien rece- 
voir. Je veux parler de la neige sexangulaire , 3 c’est-a-dire, selon mon expres¬ 
sion, a six rayons, que je dois maintenant te decrire maintenant telle qu’elle 
nous est recemment apparue. Comme nous avions fait etape a Sedan le 29 
janvier (mon ami Luillier et moi ), 4 la neige a commence a tomber abon- 
damment vers trois heures de 1’apres-midi. Chaque flocon avait la forme 
d’une etoile a six rayons, comme l’arborescence d’un rayon. «Comme dans 
mes commentaires de meme que l’appendice d’observations celestes qui se 
trouve apres le post-scriptum ». 5 Porte-toi bien, mon cher Mersenne, et ne 
cesse jamais de m’aimer. J’achevais ma lettre a Charleville, sur la Meuse, en 
cours de voyage. Le 4 fevrier 1629 de l’ere courante. 


1 Je ne sais comment traduire ce flocci facere, litteralement «estimer de la valeur d'un 
flocon», c’est-a-dire n'accorder aucune valeur, dans la mesure ou il annonce le developpe- 
ment qui suit sur les flocons de neige, et egalement l’expression laine de chevre (traduit ici 
par hirsute) qui suit dans la phrase, voulant dire «aigre et turbulent®, alors que le flocon de 
neige est classiquement rapproche du flocon de laine, d’apres une comparaison venue de 
l’Ancien Testament (Psaumes, 147,15: «Tu fais tomber la neige comme laine») et reprise par 
Kepler, Etrenne, cit. p. 56. 

2 Sans doute est-ce une expression qui revient sans cesse sous la plume de Gassendi, d’un 
interlocuteur a 1'autre. C’est assurement une formule de politesse et une captatio benevolentice, 
mais pas seulement: l'echange de don et de contre-don est le mode de fonctionnement ne- 
cessaire du commerce entre savants dans la Republique des Lettres. Le vrai don de Gassendi, 
ce n’est pas son exercice sur Fludd, une commande, mais les observations. Notons surtout 
que cette formule joue, dans une surenchere de manierisme baroque, avec le texte meme 
de 1 ’Etrenne de Kepler, qui est une variation rhetorique brillantissime sur le rien du tout, pris 
aussi en part polemique contre la resurgence de l’atomisme. Mais ce serait sans doute sollici- 
ter l’expression de Gassendi que de voir la une prise de position, aussi minime soit-elle, pour 
les atomes. 

3 La symetrie hexagonale des cristaux de neige s’explique par Tangle entre les atomes 
d'une molecule d’eau qui est tel que le reseau cristallin de la glace est hexagonal. Kepler a 
ete le premier a s'interesser a la forme des cristaux de neige au dix-septieme siecle, et il avait 
compris que cette variete de formes etait une grande enigme susceptible d’attirer l’attention 
des scientifiques. 

4 Selon cm, les mots entre parentheses manquent dans l'edition de 1630. 

5 Voir Annexe II. 
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POST-SCRIPTUM 1 

J’avais deja leve la main de la table, quand la lettre de Jacques de Valois m’a 
ete tres opportunement apportee, contenant les observations de Mars dont 
je t’ai parle. 2 Je les preleve done et te les envoie avec ma lettre. Mets-les 
a profit, utilise-les, quelle que soit leur valeur. J’ai oublie de te conseiller 
d’aller rendre visite aux remarquables freres Dupuy, ces hommes si curieux 
des lettres et des hommes de lettres, pour voir s’ils n’auraient pas entre les 
mains les quatre pages d’observations que Peiresc doit m’envoyer, comme 
je te l’ai dit. C’est par leur intermediate que cet homme insigne m’ecrit le 
plus souvent et m’envoie ce dont je peux avoir besoin. Je te prie done d’aller 
les trouver: qu’ils aient deja les papiers ou qu’ils doivent les recevoir plus 
tard, ils te les consigneront volontiers quand tu leur auras montre mon post- 
scriptum. Si au contraire ils les ont deja consignes a mon ami La Mothe Le 
Vayer, qui a a coeur, ou que je sois, de me faire parvenir toutes choses que les 
Dupuy ou d’autres voudraient me transmettre, je lui ecris ici de te remettre 
tout ce qu’il aura entre les mains de ce genre en meme temps qu’il te don- 
nera cette lettre en main propre. Une seconde fois adieu. 

JUGEMENT DE FRANCOIS DE LA NOUE A MERSENNE 

sur Robert Fludd 3 

D’habitude c’est a contrecceur que j’emets un jugement sur les affaires ou 
les ecrits d’autrui, parce que je sais que ce serait une entreprise presque 
infinie, vu leur variete et leur multitude a l’heure actuelle et qu’il y a quel- 
que danger a se montrer curieux des affaires d’autrui. Mais notre patience 
etant eprouvee par une temerite sans mesure, 4 je pense que je ne dois pas 
attacher un prix tel a la religion du silence pour supporter que notre ve- 


1 Ce texte est edite dans cm, ii, pp. 199-200. 

2 Jacques de Valois (17 mars 1582-decembre 1654), astronome frangais d’origine ecossaise 
naturalise le 15 decembre 1612, protestant, precepteur des enfants de Charles de Crequy, com- 
te de Sault, bientot due de Lesdiguieres, intendant de la maison et en 1623 tresorier general 
de France en Dauphine, il se met a l’astronomie sous l’influence de Snellius avec qui il a de 
«grandes habitudes*. Gassendi lui fait abandonner l’astrologie pour 1’astronomie. Gassendi 
etait chez son protecteur, a Grenoble, en 1624, quand il eut ses problemes avec les Exercitatio- 
nes. Valois meurt ex nephritide selon Boulliau. 

3 Cette lettre figure a la fin de YEpistolica. Elle constitue la contribution du minime a la 
querelle. Elle a le merite de bien poser l'enjeu de 1'opposition a la cabale chretienne. Rappe- 
lons que, pour bien la distinguer de YExamen a proprement parler, les editeurs des Opera Font 
fait figurer sur deux colonnes (pp. 267-268) et ne se contentent pas d'une simple typographic 
(ici une ligne) pour la separer. Cf. cm , ii , pp. 132-139. 

4 Le «nous» n’est certes pas ici un nous de modestie ou de majeste. C’est l’ordre qui se 
defend, voire l'Eglise entiere. 
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rite soit mise en danger en meme temps que notre vertu. 1 11 n'a done pas 
convenu que, selon la vertu que tu professes, Votre Reverence (a ce que je 
juge du moins) tolere les discours dements et les paroles privees de sens de 
Robert Fludd, medecin-soldat, 2 en observant sibien le secret que tu te taises 
completement, mais la grandeur de ton cceur n’a pas accepte que tu fasses 
l’epreuve de tes forces contre un ennemi inegal et sans gloire. Je ne peux pas 
ne pas vivement approuver la decision que tu as prise de t’en remettre au 
jugement d’autres hommes, et cela pour eviter de donner a penser que tu 
aurais precipite l’enonce du jugement alors que tu es partie au proces. Tu as 
estime que j’etais cependant du nombre de ceux qui en sont capables: il faut 
s’en affliger pour le bon avancement de ta cause, car je ne peux la soutenir 
autant qu’elle le merite, et pour la mienne aussi, car je suis incapable de por¬ 
ter secours autant que je le voudrais a la verite ainsi bafouee. Mais e’est bien 
l’ignorance et l’impudence de ton adversaire qui m’interdisent de te priver 
de mon suffrage en ta faveur, et je ne craindrai pas de les mettre a nu, apres 
qu’il a lui-meme fait connaitre a tous sa bassesse dans des ecrits publics. Je 
ne le ferai pourtant que brievement et en me limitant a ce qu’un theologien 
est autorise a donner de son travail pour nettoyer ces ignominies. D’abord 
tout le «systeme» (auaTYjfia) de physiologie, 3 qu’il invente et pour lequel 
il invoque 1’autorite des divines ecritures, manque de coherence interne 
(comme l’attestent assez et meme trop les «contradictions)) (evavTt,oXoyLat.) 
qui apparaissent du premier coup d’oeil presque a toutes les pages) et chan- 
celle sur son fondement. Car sa maniere de sollicker les Ecritures pour 
consumer ses dogmes ridicules et errones est en partie inepte et contraire 
au bon sens naturel, en partie impie. Quant au fait qu’il compromet leur 
autorite dans les mysteres de la chimie, e’est un sacrilege et un blaspheme, 
et il n’est pas necessaire d’ajouter quoi que ce soit a la censure de la Sorbon- 
ne qui a condamne l’impiete de Khunrath, 4 qui est en tout point semblable 


1 Je laisse ici le possessif a la premiere personne du pluriel, alors meme que l’on pourrait ju- 
ger que e'est un «nous» d'usage, et cela pour insister sur la dimension peut-etre collective que 
La Noue veut donner a son texte, d’un minime s’adressant a un minime. Je m’y autorise du fait 
que la phrase suivant juxtapose un «vous» et un «je», les deux designant le meme Mersenne. 

2 Selon le titre que Fludd se donne, «armigero et in medicina doctore Oxoniensis», pour 
son livre celebre, Utriusque Cosmi majoris scilicet et minoris metapbysica, physica atque technica 
historia. In duo volumina secundum Cosmi differentiam divisa. Authore Roberto Flud, alias de Flucti- 
bus Armigero et in Medicina doctore Oxoniensi (Oppenheim, 1617-1618). 

3 Au sens de physique. On trouve le terme dans cet emploi par exemple dans les Lettres 
latines, a Louis de Valois du 26 septembre 1642 (ll, i, n° 219, p. 284). 

4 H. Khunrath, Amphitheatrum Sapientihice cetemce solius verce Christiano-cabbalisticum nec 
non physico-chymicum, trestriunum catholicum (Hanau, 1602). Pour les details de sa publication, 
voir U. Eco, L’enigme de la Hanau 1609: enquete bio-bibliographique sur 1’Amphitheatre de l’Eter- 
nelle Sapience... de Heinrich Khunrath, Paris, Bailly, 1990. Selon cm, ii, p. 139: «La censure de 
la Sorbonne contre l’ouvrage de Kunrath est datee du i er mars 1625; elle jugea le livre 'remply 
d'impietz, d’erreurs et d’heresies, et d’une perpetuelle profanation sacrilege des passages de 
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a celle de Fludd. fls tombent tous deux sous le coup de la meme accusation. 
Quant a la magie, il peut a juste titre etre soupcjonne de la pratiquer. En 
effet, en plus du fait qu’il retablit et consolide dans la mesure de ses forces 
des techniques ( artes ) interdites et proscrites par l’Eglise, et depuis long- 
temps deja, les inventions qu’il forge a propos du genie ou du demon de 
chacun peuvent suffire a induire ce soupfon; mais notre soup<;on grandit 
dans des proportions considerables a cause du zele qu’il professe a l’endroit 
d’Agrippa et des vauriens de son espece, qui sont accuses de magie. Il ne 
nous appartient pourtant pas de juger s’il se souille de cette ignominie, et 
je prefererais incliner vers la negative a cause de son absence de pratique 
en la matiere, qu’il aflirme, plutot que de me prononcer inconsiderement. 
Pour ses ecrits, nous pouvons et devons dire tranquillement et sans risque 
d’irriter qui que ce soit qu’il faut les aneantir et les arracher des mains des 
hommes pour qu’elles exhalent le moins possible leur odeur de curiosite 
condamnee. Nous le pensions deja «completement» (xafioAou) des livres 
naguere edites par Fludd, si ma memoire ne m’abuse, mais ceux qui sont 
parus tout recemment ne valent guere mieux. Je laisse aux fils d’Esculape de 
debattre dans quelle mesure sa Medecine catholique est utile a la sante. 1 On 
ne peut nier qu’elle s’engouffre dans les erreurs que nous avons rapidement 
mentionnees, et il est generalement clair que, selon le vieux proverbe, il se¬ 
rine des bagatelles «plus grossieres qu’un rustre grossier». 2 Son Combat de la 
Folie et de la Sagesse n’est en rien digne d’un titre si splendide. En s’attribuant 
la Sagesse, il se trompe de beaucoup, et il aurait mieux valu qu’il change les 
roles et prenne celui de la Folie: il en endosse si bien le role, 3 qu’il ne peut 
convenir a aucun homme aussi bien qu’a lui. La table des auteurs qu’il a 
mis en tete a une apparence qui attire les gens assez mal avertis pour qu’ils 
puissent etre induits a perdre de bonnes heures. 4 Il n’y a meme pas l’ombre 


la saincte Escriture; il abuse des plus saints mysteres de la Religion Catholique, et conduit 
les lecteurs aux arts deffendus et abominables’. Mersenne a reproduit plus tard cette censure 
tout du long, Questions theologiques, physiques (Paris, 1634), pp. 133-135, en faisant preceder le 
texte d'une digression ou il combat ceux qui ‘ont voulu donner un sens naturel a l’Escriture 
saincte, comme ont fait Kunrath dans son Amphitheatre, Flud dans tous ses livres, et plusieurs 
autres, comme si le seul vray sens de l’Escriture ne se devoit entendre que de la poudre ou de 
la pierre physique, ce qu’ils disent et essayent avec une impiete d’autant plus grande qu’ils la 
cachent avec plus d’accortise et d’adresse souz le voile de la piete’®. 

1 Medicina catholica, sen Mysticum artis medicandi sacrarium. In tomos divisum duos. In quibus 
Metaphysica et Physica tam sanitatis tuendce quam morborum propulsandorum ratio pertractatur. 
Authore Roberto Fludd, alias de Fluctibus, Armigero et in Medicina Doctore Oxoniensi. Non 
est vivere sed valere, vita (Francfort, 1629). Selon cm, l'ouvrage, dont un second volume parut 
en 1631, ne s’adresse pas particulierement a Mersenne. 

2 D’apres Catulle, Poesies, xxn, 14: «Inficeto est inficetior rure». 

3 Ou bien «il en porte le masque®, selon 1’ambiguite de persona. 

4 L'expression «male conlocare sibonas uoles horas® se trouve chez Martial, Epigrammes, 
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de la verite, a moins qu’il ne veuille que ses semblables se plaignent apres 
avoir ete incites a se plaindre, puisque le fait que tu l’aies fait fut la preuve 
qu’il etait un bon ecrivain; il est vain en effet de demander de caresser ses 
erreurs, sauf si on a affaire a des pecheurs. S’il a confondu pele-mele les uns 
avec les autres, c’est a dessein, pour que la communaute avec les bons pro¬ 
tege la cause des mauvais. Dans l’ouvrage lui-meme, en dehors de sa conti- 
nuelle «logomachie» (XoYOfAayta), 1 presque rien n est pertinent. Tout y fait 
insulte a la modestie chretienne, dont Fludd fait etalage avec des «preuves» 
(TexijLTjp!.a) et des marques illustres d’un caractere temperant. Tout ce qu’il 
avait un jour bati dans tous ses livres, il le dilue en le niant et en multipliant 
des interpretations contradictoires (par exemple le fait que «Dieu ou l’Esprit 
saint est Fame du monde, que Fame est mortelle, mais que par le peche, 
etc.»); il refuse absolument le combat plutot que de le livrer resolument, et 
il cherche a detourner la faute plutot qu’il ne l’assume. Il denigre de temps 
en temps la philosophic d’Aristote; mais il se contente de lui lancer des in¬ 
jures verbales, en evitant soigneusement de se lancer dans une refutation 
difficile de cette philosophic qu’il meprise aussi facilement que legerement. 
Un homme sans merite ni experience ne peut que lancer des injures inconsi- 
derees. Il decide que Dieu est Fame du monde: dans le fait qu’il a etabli que 
Dieu est Fame du monde, on peut voir qu’il peche par la seule fa<;on qu’il 
a de s’exprimer, par exemple parce qu’il va au-dela du sens d’une question 
tres largement debattue chez les phdosophes si assurement il a etabli cela 
en tant que Dieu soit present en toutes choses comme le principe premier 
de la vie. Mais puisqu’il attribue aussi a Dieu d’entrer en composition avec 
la matiere pour le mode de la forme que nous appelons informant, puisqu’il 
veut que la matiere elle-meme soit coeternelle a Dieu, et puisqu’il semble 
oter toute propriete aux choses creees, et surtout la capacite et la puissance 
efficace d’agir, il faut le condamner non seulement pour sa temerite (car 
il contredit la doctrine des ecoles), mais aussi pour son impiete (car il in¬ 
sulte a la nature et a la bonte divine). En tout cas, je vois un argument tres 
puissant et tres pertinent pour l’accuser d’impiete dans le fait qu’il pretend 
etre lui-meme consequent dans sa doctrine en appelant Dieu l’auteur du 
peche. Il ne parle pas plus religieusement des anges: en interpretant que 
ce sont des emanations et des vertus de Dieu, ou bien il nie qu’il y ait des 
substances intellectuelles separees, ou bien il veut dire que Dieu opere par 
leur intermediaire tantot d’une maniere, tantot d’une autre; ou bien (c’est 
plus grave), il tombe dans l’heresie des Saduceens; 2 ou bien il repand des 
bagatelles et s’empresse de jeter de la poudre aux yeux en creant de nouvel- 
les expressions. Je n’ajoute rien sur ce qu’il declare d’apres la cabale sur les 

1 Le terme qui implique le combat renvoie naturellement au titre d 'armiger que Fludd 
s'accorde. 

2 Les Saduceens niaient de fait 1'existence des anges et des esprits. 
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noms, les distinctions, les proprietes, les ministeres, etc., des anges, puisque 
le jugement de l’Egbse a naguere repousse tout cela. 11 merite surtout la 
censure de tous pour son opinion sur le triple demon triplement imparti a 
rhomme; 1 il est superflu de renverser par surcroit une opinion qui s’ecroule 
sur son propre fondement. 

Le livre qui s’appelle le Souverain bien fait un mensonge sur le nom de son 
auteur. D’apres le style, il est certain que ce n est pas Joachim Frisius, mais 
Robert Fludd qui se cache sous ce nom; et des indices disperses ga et la le 
prouvent. Pour commencer par le titre, l’impiete y brille en ce que l’auteur 
fait du Souverain bien fobjet meme de la cabale, de Lalchimie et des fferes 
de la Rose-Croix. Si au contraire il veut parler d’une fin extreme commune 
avec tous ceux qui en proposent une, il cree une ambigui'te hors de propos 
et puerile. Sur ralchimie, les experts en jugeront: il n’est personne qui ne le 
prenne en flagrant debt de vaine vantardise. Dans la cabale, il revele sa va- 
nite (le mal est commun) et son ignorance. Il est impossible qu’un homme 
qui en impose et se trompe de fa$on aussi ehontee que Fludd soit tout a 
fait verse dans le savoir hebrai'que. Par les fferes rose-croix il recourt a l’in- 
terpretation mystique par laquelle il designe sans aucun doute les Hbertins, 
lui-meme etant digne d’etre battu par Calvin, de sorte que l’homme soit un 
loup pour l’homme et que les Hbertins se battent entre eux, a moins que 
Fludd ne soit plus mecreant que Calvin dans ce domaine, lui qui, alors qu’il 
tate de toutes les sectes, affirme qu’il ne lui en reste aucune. 

Tels sont les themes que j’ai trouve a recenser et indiquer en bref, dont je 
sanctionnerai l’examen en prenant tout le danger pour moi, si la chose a tant 
d’importance qu’elle ne trouve pas a s’accrediter par un autre garant. Selon 
la charite dont j’embrasse les hommes en errance, je prie encore et encore 
pour Fludd que Dieu lui donne le bon sens, et je desire grandement que 
tous ceux qui lui ressemblent aient les memes dispositions. 2 Quant a toi, je 
veux que tu trouves en moi un homme qui non seulement approuve ta deci¬ 
sion (comme je l’ai exprime au debut), mais encore te dissuade d’en prendre 
une autre, s’il t’en vient une a l’esprit. Il ne faut rien craindre de ces flots 
qui se dissipent d’eux-memes et deviennent ecume, jouet des vents, et rien 
ne les brise autant que leur propre intransigeance, 3 et ils s’ecroulent d’eux- 
memes, entraines par leur propre mouvement (suopte impetu ). Les questions 
que tu me poses sur la cabale demanderaient un examen trop precis et ap¬ 
plique pour que je puisse te le promettre, vu mes occupations du moment. 


1 Lumiere, tenebres et eau (sous l'influence de la theorie paracelsienne du mercure, du 
soufre et du sel) selon ralchimie divine de Dieu. 

2 Rappelons que charitas est la devise des minimes. 

3 Je traduis ainsi lefirmitas de La Noue. Cela renvoie au dogmatisme de Fludd. Quant aux 
«flots», c’est un jeu de mot sur le nom de Fludd qui s'appelle lui-meme, dans ses titres en 
latin De Fluctibus. 
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Je me hate de te dire brievement qu’on ne peut pas esperer en tirer quoi que 
ce soit pour les sciences: elle s’attarde sur des questions vetilleuses (apices), 
s’y alanguissant miserablement, et ses deux parties sur la Mercavah et sur le 
Berescith sont sabes de bien des fables et considerablement deformees par 
les songes d’hommes oisifs. 1 Tout ce que Ton pourrait en extraire d’illustre 
et de sobde ne peut etre du tout compare a ce que nos theologiens et nos 
philosophes nous enseignent sur la meme matiere. 2 Ce que tu ajoutes sur 
le sens des Ecritures appliquees aux choses namrelles (par exemples les ope¬ 
rations ou les effets de la chimie) doit etre proscrit: ce nest pas la peine de 
L examiner. Sans compter que ce sens contredit le sens litteral, il ne peut pas 
non plus etre rapporte a l’allegorie, a la tropologie ni a l’anagogie. 3 Ensuite 
c’est monstrueux de voir a quel point ce sens s’eloigne de la fin des Ecritures 
qui est le Christ, c’est-a-dire la charite ou f amour de Dieu en meme temps 
que de son prochain. Enfin on ne peut rejeter que ce soit par accommode- 
ment, lequel, puisqu’il a la charite pour but, se trouve aussi loin de cette fin 
que la cupidite, racine de tous les maux, est eloignee de la charite, origine 
de tout ce qui est bon; ajoute qu’un accommodement de ce genre est ridicu¬ 
le, profane et sacrilege. Je vois done impiete et blaspheme dans tout ce que 
les inventeurs de ce sens osent proferer (par exemple que, par son benefice, 
nous pourrions etre amenes a la connaissance des mysteres de la foi), et je 
me promets de l’expliquer plus abondamment, dans des dissertations parti- 
culieres, quand j’en aurai le loisir. Entre-temps reserve un bon accueil a ce 
que j’ai commis au milieu de mes occupations, et continue a aimer comme 
tu le fais ton ami La Noue: car le fruit le plus agreable de l’amitie est que 
nous brulions d’un parfait amour par echange de bons offices. Adieu. Depuis 
notre cabinet des muses, pres des murailles de Paris, le 20 novembre 1628. 4 


1 Bereschith veut dire « geneses, e'est le premier mot de la Bible hebraique. Mercabah signifie 
«chariot» par allusion aux roues et aux animaux mysterieux d’Ezechiel, 1, 4-26. Le Bereschith 
et le Mercabah resument la science de Dieu et du monde, la theologie ordinaire pour le pre¬ 
mier, et la theologie mystique pour le second. 

2 Allusion a la cabale chretienne. 

3 La Noue renvoie ici a la typologie d’interpretation des Ecritures, telle qu’elle a ete fixee 
par saint Augustin dans le De doctrina Christiana et qui sert de cadre de reference fondamental 
de toute exegese. 

4 12 des calendes de decembre. Le couvent des minimes se trouvait Place Royale (e'est-a- 
dire pour nous place des Vosges), en effet assez proche des murailles. 
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AD REVERENDVM, ET DOCTVM PATREM F. 


MARINVM MERSENNVM 
EX MINIMORVM 

O R D I N E, 

IN' FLVDDANAZ PHILOSOPHY EXAMEN 

PETRI GASSENDI 

T Kj£ F A T I O. 

Eddidit mihi, mi Mersenne, Lacurdarius no¬ 
de r tuas liccras in itincrc, ante Natalitia. Quod Verb non 
ex tempore, fed iam poft menfem tibi refpondeam , non 
eft profe&b cur caufam requiras. Nofti enim vods tuis 
neque cito , neque paucis potuiftc fatisfieri. Cum po- 
ftuiirisfcilicet ex me, St corum librorum.quos vna cum 
Epiftola legendos miiifti, cenfuram , & cxlcftium a me 
faiftarum, fi quas mecum circumferam, Obferuationum commumcacioncm i 
rum libri illi fucre euoluendi, ac alii etiam cinfdcm Authoris (quantum oan- 
eifei. Sc legcrc peregrinanti licuit) habendi prz manibus ; rum feribendum, 
& cxfpeftandum.numquibuscxjocis Obferuationes depofiti iure commen- 
datas habco, interca rcrom acciperem. Sed dc Obfcruacionibus poftci. 

Quod priote efflagitas loco, illud eft, vt poftquam libros videro, quoj 
Nundinis proximo clapfis Robercus Fluddusintc cmifit, quid dc illis fen- 
dam tibi explicem. Vidi iraque .mi MERSENNEsat rem exigis, qua, vt 
primafronte nulla videtur facilior, ita attendus coofidcrami difficilior mihi 
nulla eft. Facillime quippe adducar, vt mcam dbi meotem aperiam, Sc ft 
nexusamicitix noftrx artendendus fit,&fpcAandailia tua,quxmihi pri- 
detn Sc eminus, Sc cominus fpc&ataeft, omnigenaeruditio. Alteram enim 
cfficici. vt. quod amici proprium fit, vi&oriam tibi expeditam faciam : alte¬ 
ram , vt Icgitima, SC quae iudicem permoucre poffit, przfumptionc id agerc 

AttamenquoddifBcultatemmihi faciat,illud primum eft, quod exuerc 
debear amici perfonam , qui iudicis induit. Quanquam hoc leue tueric, 
cum tu quoque facili probes quod prxclare eft ab Ariftotclc didum, imr 
i» oViop arovnar ilu>'aAiifytu. Neque verb hoc in fronte obiicio ,quafi de 
tua caufa diffidam ifed vt prxparatus accedas ad perlegenda omnia,qu* 
finccrc ditturus fum. Verum fucccdir caufa grauior , quod videlicet cur no 
mezfupellc&ilis nonignarus, artenderc debeam ne clarilftmos inter Viros 
fedcre videar quafi Arbiter. Quamquam enim longe abftm , vt ilium tuum 
Antagoniftam exxquo tecum faciam; nihilominiis negan non pored,quin 
illcreucrlmultifcius fit:quin omnibus Viris literatishocfxculoinnoraerit: 
quin Bibliothccx celeb res rauliis, magnifque, qux ab ipfo prodeunt volu* 
minibus, breui fine complcndx. Hifce acccdit argumenti genus, dc quo vos 
inter controucrfta eft. CumPhilofophiamcmm apertam, 8c fenfibilero iple 
profequaris: illetamcn fic philolophatur, vc velit femper delitefccre , acra- 
mennim ofFnndendo, fob quo bamum effugiat. Ecquo verbnodo continere 
liceavmutantem vultus prothca; autquomodo deuiciffe ilium glotiari vn- 
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quam valeas, quern licet in ore. Si oculis omnium e ftacione dcieccris, fo« 
lerciA,tamcn caeft, vtdeie&um te.fcftantem prope pctfuadcat? Aditciain- 
ne quod ridcas l verendum mihi, ne beatiflimi ifti fratres Crucirofei, qui Vt 
Gygis annolo tutinos Temper inuifi circumnolitant, pefliafe me excipianc, 
fi reuclare qnidpiam concendam ex arcanis illis, quae infanda Tunc i Cum 
illud enim ,quod ex me rogas, declarari minime pollic, ni (i retegendo quad 
Bonx Deatmyftetia: timendum forte meo capici,ne deuoueatur omnibus di- 
In colloq. ris. Videlicet mmx ilia: terrene, Dotoiv Petit ice, Domtne Politics > nimU libete 
Rhodoft. Jcntentiam tuam cloqueri!. /la non ant cm vercris , quod Domini fratres Mai fuant, 
dr for jit an in futuram tiki Mai compenfaturi fins ? £Uiifi lupus in fabala f Qua in 
horrerem, fl aut cum ipfis aliquando nomen dediffem , rcfraclarius eflera , Si 
Apoftata : auc fi aduersus eorum przfb'gias non eflem iampridem fadus 
exotcifta! 

Sed his omiffis,illis fuperatis, mos tibi dennjm gcrendus eft. Et opcaf- 
Tcm quidem magisfencenciam tuam accipcre, quam meant inicitiam tibi pro- 
ferre. Quanquam enim pro modeftia tua fiogulari prxoccupacurus fis 
caulam vnicilique proptiam mcritb halteri fufpedam, prxftareq uc vt alie- 
nis diiudicetur oculis : Et Sauvae tamen in tc <p\ha.Krf\a. longfc vincitj 
Sc non ignoras tenue, Scepticurftque medm ingenium vix pofle qnidpiam 
exerere , quod tibi probe facisfaciat. Age tamen , quando amjcitix lit¬ 
re illud poftulas, vt quomodocomque tandem meum tibi fenfiim hae 
in re aperiam , quod tergiuerfet nihil eft. Neque ettim V6 rogatus, can¬ 
tor obmurefeere debeo ,qui ineptus videri malo , quitm amico non ob'le- 
qui. Hoc vnum velim pratfari liceat, meas me nugas , Sc conicduras 
nunquam vendicare pro veritate ipfi (lima Tametfi enim tu me fcri’Pyt'- 
rhonium efle prohibits , sicque Temper rrgere foies , qqafi aliqujd ha- 
beam , quod Dogmatic* proferam : viciftim tamen amicitiz iure illud 
debes concederc , vt VtUcre in diem liceat , 8c nihil vnquam vel ciferre, 
vcl excipere prater fines mens probabilicaris. Hoc ceite loco cam Mud- 
do fententiam videbot tribuere , ob quam vir cordacus police ftoma- 
ebari : Vcrumtamcn , vt valde exopto aliud animo ipfi iofiderc , qoam 
ego videor ex eius libris facts aperte colligerc : ita conteftor ipfum poll 
fe eo fe modo interpretati, vt fenfum hunc meum cofrigat. Quorsum id 
enim ipfi denegetur Htaque ea mihieft mens, vtquatcumquc tandem mea 
videatur vel dictio, vel fententia , nolim vnquam feu veritati, ftp pcrfcnz 
fatftum prziudicium. 

Accedens iam ad Opera Fluddi confctipta aduersum te, videor primum 
dicere debere de fertbenii genere , didlurns poftea it nrguminto. Citrrf at- 
tingo jeribenii genus , elocutioncm non intclligo. Suo quilquc ntodo lo- 
quimur , & feu Barbarifinus , feu Grzcifmus fit , curanda paromr verba 
funt,dummodo fenftts conftatepollic. Duofnnt.quz duco pocius obferuau- 
da : vnum eft , quorsum quod operc vno cougcrere in te potcrat , in 
duo tamen digeflerit, motuatus nomen fi&uium , quod face ret alceri 
prat fix um-. Neque enim folum illud, quod Sophie cum Morin certarmn iti- 
feribitur , ipfius Robcrti eft : verum illud quoque aliud , tic.ilunl fecit 
Summum Bonnm quamuis illud dicatur efle per lonchimum Frijium. Argu- 
mento mihi eft , quod ex eadem officina Typographica , tempore 
codcm , tc in eadem ferie Fluddani certaminis prodierit : Quod 
idem Genius, idem fcopus , idem in te animus , idem ftylus , eadem, 
verba, principia prorsbs eadem : Quod aliquocies exarainacurus quz tu 
dixeris , pralcripferit, non Toaohimi , fed apertis verbis , Roberti ' exa- 
tib.'t. wg. men ; Quod denique bic mcminerit Apologetic! craclatus , in quo olim 
>«.stUb.j. Rolcam Fraternitatem defenders aiuerfus cnlumnias cuinfdam , quem con- 
fcfi + pag. fiat failfc Libauium. Cum res porro fe ita habeat , cooicftor caulam 
*»■ confcribendi poftetioris huius traclatus imponendique in eo nomen mii- 
tuatitium, fuifle primum vt te conuitiis onerare pergeret, quad fat mul- 
ta maledifta priori illo non euibraflet. Dcindc vt alium authorem in¬ 
duce ns 
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ducens aduerlum ce , oftenderct fc folum non etTe , qui comta te ar¬ 
ena fumpfijTct i fed adeffe quoque alios , qui a fuis partibus ftarent Vt 
denique opere ifto, quaG vno fafciculo colligeret quae de arte fua no¬ 
mine quadruplici, fed reipsa vna fencitcc, dclitefcensinterea quaG Apelles 
poft cauulam. 

Alccrum, quorsum ftylo tam infenfo feribere aggreflus Gti Sani ve- 
16 hie , mi M 111 s £ N n t, negare non licet, quin tuipG ita lcribcndi an- 
fam aliquam feceris. Rcucra enim dici potes pauld acribs ilium teti- 
gifle. Ac zclus quidem , quo cue&us es , commcndari cum debeat i 
attamen te latere non poteft quin admodum durum fit viuenti in Chn- 
ftiano Orbe appellari Cacomagum , Harttico-magum, feu feetida , dr horren- 
da M'agia Voclorem , dr propagatorem : audire , non tjfe ferendnm huiufmo- 
di dticlcrcm impunc 1 prouocato Principe, vti de itlo ptenat fumat ; mi- 
nifque etiam adhibitis , eundem proptcrea breui fubmergendum fluSH- 
bus tternis , Sic. vt nihil dicam de Atheifmo , atquc Hzrefi , quam tii 
quoque obiicis Fluddo. Hzc ocmpe Gint , qua Rufint, aut D. Hiero- 
nymi irricare parientiam potuiflent. Alter enim cum patienriam requi- 
rat in cztcris , qui vel tamen vnius Hareftot crimen feral , ant diftmu - 
let , hunc clamitat non efje CbriHiamtm. Alter verb , Nolo , inquit, nolo 
in fufpktone harefecs qacnqunm effe pntientem. Quid feciflent in crimi- 
ne, feu fufpicione aut Athcifmi , aut Cacomagiz ! Veium vt Fluddus 
laceilitus caufam aliquam habuit cur deberet exacerbari , St Apolo- 
giam facere : Gc tcnuille modum mihi non videtur , cum tam arden- 
ter cxcanduit. Profettb -enim virum lieeratum maior quzdam , vt mihi 
videtur , decuit.moderatio. Teftatur fc calumny s tuts contra natnram j a f rai , (4 
J'uam pacific am ad feribendum fuiffe excitation. Ego , vt fat paciGcum ere- Ceiram. 
do ita non capio vt columba poflxt efle tantz bilis capax. Efto , il¬ 
ium offcndcris s At nifi vellet Gc interpretati , vt veritatis ftudio abre- 
ptus intemperanter te geffifles : poterat tamen Gc excipcre , vt vbc- 
riorem aliquam manfuctudineni oftentarct. Sophiam fibi vendicat , cbm 
Mori am tibi relinquat. Quzfo verb , Socrates-ne , aut Sophorum qui- 
uis alius illieb ad faces, Sc faxa taoto impetu confugiflct > An Sophia 
non aliis frsois , catcmfque animum compefeit, cbm agitatiooibus ira- 
rumad fpumefeendum adigitur f An Cbriftus , Sapuntia aterna , quam 
ille femper in ore habet , docere ilium hunc flylum potuic l qui cbm 
malediceretur, ipfe non maledicebat j 8t focliccs fore prxdixit quicum- 
que mites exifterent. 

Vcnicndum nunc quidem eft ad Argamentum , quod Fluddus pertra- 
flat in gemino illo Opere : fed przhabenda tamen clauis eft , qua 
latentem eius fententiam aperire liceat. aEnigmata perpetua fuiit, qui- 
bus te alloquitur. Quomodo verb ca , quz dicit, fubiici valeant exa- 
mini 1 nifi pribs intelligantur ? An-ne Andabatatum more contcnden- 
dum ita eft , vt vnus in Boream itnpingat , alius in Auftrum ictus cx- 
cipiat ? Patere ergo , vt pribs elipiam ex variis Fluddi Opcribus , quz 
llle Philofophiz luZ principia ftatuit, 8c fequitur. Sic enim deroum 
ipfius memem venari per-facile erit : faefta przfertim Methodo, qua, 
quz ille tam multa fparfiin , ac vcluti tgmultuarie feripfit , in vnum 
quoddam quafi corpus , & confonantiam fedigantur. Ac fatcor qui¬ 
dem me nullam Grille in hoc ftudij generc operam collocaturum , niG 
facisfaciendi tibi incubuiilec neceffitas. Quam multz enim arces funt, 
quibus , dum refpirare licet , animus magis dcle&ctur ! Veruntamen 
nihil pcenitebit tempotis qoidpiam triuifle in his , 6 laborem tibi 
meum refeiuero non difphcuiflTc. Czterbm autem , cum Fluddanz 
Philofophiz Principia mcri Alchymiftica Gnt ; tu mihi facilb ignofees, 
fi albutiendo his de rebus fehnonem inftituam. bfeque enim artis pc- 
ritus . feu , vt loquuntur , DoHrina flint aut fum , aut haberi volo. 
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Saris ent, fi funttus officio Delij cuiufdam vrinatoris, quantum qui- 
em m int erit, expifcari valcam , ac in luccm cducerc qua: faciant 
wos ad mltitutum. Dicamus icaque primum dc ipfis Priocipiis lpe- 
ctans gcncralius; dc eifdem afturi dcinccps , turn vt coniricuunt mui- 
upUccm Mundum , turn vt in iilis conftituendis harmoniam quan- 
am factunt: Et rccentcs illius libros aduerfus te fcriptos poftea exa- 
nuncmus. 1 r 
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Vc Bahai, Bahai, inclamauerit: cAm adfu- 
curos fibi vt Deos 4 machina fpcrauerit: 
cunique ex his ptoficerc nihil omninA potno- 
rit ( fcilicet illis adco baatis non lie vacauit 
dincncre) NihilominAs ipiomm aduenrum, 
ac pet ipfos reftaurarionem hifee tempori- 
bns facfcndam tand pursuit dfa momenri, 
vt licut Chritto olim nafeenre nounro Sid us 
exomtm eft; ita Fatribus iam iam cmctluris 
due ill* ftclle, altera in Cygno; altera in 
Setpcnracio reccnrer apparactint. Vide, fi. 
placet, in Apologia & figutam poftcraris 
ftella nacalitiam. ft quod de ilia tudicium 
fercur. Ego mitati fads non pollum qnouf- 
queeuadat humane mends credulitas; adef. 
centre modum non poteft. Ac dc rudi qui- 
dero, ft 4 media plebe ingenio nihil forci 
minim •• fed ipli Fluddo , viro, vt iple ad 
Francs Crud - rofeos fcriplic , natufacis 
nobiii j vito Medico, viro tot bonatum 


cecum nonignaro , ifta indu&a in aniraom 
fuifle, quismon meritb obilupefcat t Nifc 
forte, quid ad ingenia fpeftat, chlamydatos 
eqoc ac tutbam in vulgus accenleas. £n 
quidpiam non abfimile. Habcbam nuper 
pee manibus libellum Spine ndcio emus, 
cx Italia Medibi, qui ex eadem ftella, in Set- 
pentatio, 8c alia, que in CaiEopca iam anti 
appenicrac prxiagiit tribus abhlnc annis 
inagnam Mundi Cataftcophen ,prodente fe 
noun Ptophcra.qui Mohamedi.Sealiisequi- 
pacati dtbeat.Saiicet iugenium codern fuc- 
co rin&um, eademque cum Fluddo nihil 
non credendi facilitate preditum. Quid hlc 
facias i dolendum, ii quid in Religionis de- 
dccus cedar : Quod liipctcft , noca cfle 
debcc taligantis , ft inlirmz animonnn 
nature conditio , que nihil adei ccnue, 


Vcrum hate tandem, mi M e r. s e n n e , circa Libras aduerfiim te a Fluddo 
confcripcos fuffidanr. Tu, fi nihil forth aftum eft:, quod tux de me exfpeftationi 
relpondcac, iusin tcipfom dicito. Quippc pcrfpc&umcibicitedebuic quam baud 
magnaedem in re; cum mihi nibilfuerit antiquius, quam vtcibi quid opens pra> 
feibenn obtemperarem. Sin quidpiam fortalTis occurrct, quod non improbandum 
videatur s turn 8C laboris huius qualifcumquc folium ferara amplilTcmum ; Sc alias 
me cantb alacriusaccingam ad opus, fiquidcxme forte requifieris, quanto fpcs 
ell, vt me prouoccs ad ftudia, qusemagis dele&enc. Non cnim tc latet vt cum foe- 
rim aliis Exercicatiombus innutritus , iftud pbilofophandi genus non probem ma¬ 
xi mopcrA, 

Sed taa me virtue tauten , & Jperatn vo/uftae 

Suauii arnicine anemnis efferre laborem 

Sttadet , dr induett voiles vivilare ferenat. 

Hie ccrci vtcumquc induftriam defiderare valeasnon eft rumen quod putts 
mihi defoiftc prompeum auimum, quo non difficultates mo do initio iam propo- 
fitas, fed 6c anguftias ccmpomm 8c locomm moleftias pcralacrirer (uperarem. Vi¬ 
delicet ifta confcripfi non folhra extra proprios Larcis 1 fed 6c in mutacis fubinde 
hofpitiis .vtviatorem dccuit, & inter niueis, ac frigora Cxli huiufee inclcmcurio- 
ris. Qijamquam verb facile obtinuia Corculo hoc meo Luillerio, quicum nofti 
Iiafce meas peregrinariones inftimi vtliccrct.quandiu tui causa ncccflum forcr, 
mcaqmcfcere; quanquam bare etiam Arducnnad feges avrw •>»< abunde fuccurrit, 
qux tempeftaris fxuiciem , quantum fas (tut, tcnipcrarct; ntramen ticc ccnfui Ca¬ 
pitis cam cari abutendum indulgcnria > ncc illis propterea abundarc pocui ftudio- 
rum fubfidiis, qux laborem 8c promouere, Sc fubleuare aliis potuiflenr. Siquidcm 
Sc perpaticas licuit Bibliothecas inuiferc, Sc non vacauit Sardnulas oncre nouo prse- 
gtauare. Quod memoro, vt cxaifationcm clucubrato Opufculo texam; fat cnira 
foncio quam-multa fint, qux iudicij tui ccnfuram non ferant. Sed tu voluifti me Sc 
quam-primum, 8C copiose refcribccc: vide quid licuerit prxftare. Fortaflis non 
illud, quod tu vifus es prxcipuum caput facerc, vt Fluddi mcneem diuinarem: vc- 
seor cnim ne 8C non fads aftequutus illam fucrim, 8c quod vifum mihi circa ipfam 
eft • non dixerim fatis apettb. Multus foi: 8c fufpicor tamen quam mihi breuitads 
legem, in argumentocam vafto,ab inirioindixeram,induxi/Ieobfcuritatcm. Vt¬ 
cumquc lie, sue dbi mclior Fluddanz fententix interpretatio adcrir, aut iftam meam 
fie emcndabis,vc nifi protsus germana fit, videri certe probabilis polfit. Conieftu- 
tam foteaprincipiodixisconiefturamcire iam nunc repcto:quamobremca,vc efle 
poteft errori mulco obnoxia s fie Sc limam ingenue rogat, 8e facile veniam merecur. 
Addo folum , fi quidpiam ex eadbi fortharrifcrit, pro votis mihi elfc, vtaduerfus 
Fluddum id feite vfurpes Nolimquippc, tamerii i!lc non abftinucric a probris, 
raalediftis, fcommaribus ipie non ccmpcrandi dbi occafioncm ex ifta mea intcr- 
pretadone accipias. Sat mulcadbi argumenta fefc aliunde oftercuc, vbioperiadmo- 
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Exsimen. 


*‘S 


ueris manum.Ego non ram mu lea collegqquam nonnulla atcigiicum is vnicus mihi fue- 
ric fcopuSjVtex patefa&aaducrfarij mencc complanarera tibi viam.qua in ilium incc- 
dcrc5.Qj.1arc hoc tuum fupereft opus,pro Religionc,pr6quc Natura dcccnarc ftrenuif- 
lime. Caue modo.ne,quod iam diccbam.rua ilia morumlcniras inter feribendii exa- 
fperetur. Si modetatius inter vos agendum impoftcrum lit, neccfle eft integrum refti- 
xutio abs te incipiachabuit enim illc hue-vfque quorsum ageret vnde vi.Sic8c glorio- 
fum tibi erit temet ex teipfo hanc reportafle victoria m; Si planum fimul fiidcs te non 
aliquo viri odio,fed veri aelofuifle accenfum,cum in ilium inuettus es.Diccre vu nihil 

centio:at iplc tu rem non ignoras ,8c te aflenGfle alias memini, cum ilium Tragi-Co - 
micum noftrorum Conrroueraftarum fenbendi ftylum improbare. Scilicet mordacia 
hare verba muliebreis quidem animos affiriucat viri Sapicncesicordari,8c qui in graui 
ahqua,vt eft Religionis,materia verfari fc purat.nihil eft,quod exhoiTcant magis.Hine 
author quoque tibi fuero,vt valerc iubeas Carminea ilia firragine, cuius ad me cxern- 
plum miliftj.Lcgi,fateor,nec fine rifu ilia 8c Epigrammata & Anagramaca omnia. Le- 
pida funt.acu rem cangunt,&, quod eft caput,fymbola funt.quibus amici ills tni tefta- 
tam erga te fcccrunt raram beneuolentia.Verum quid ilia ad rem £aciiine,vt propterei 
dcbcant Refponiionis tua: partem aliquam faccre ? Fluddus ipfie aduerfum te limilia 
quxdam corrogauit: quid neccfle eft ilium imitari,fi quicquam egit puerilitcr? Crede 
mihidurcomniafcu aduerfum nos,feu pro nobis faciant, contemnenda perinde funt. 
Vir eximic fapiens nequidem aduertit, maiorque cft.quam vt ifto/eu quiritationum. 



fimilis congeries carminum encomiafticomm bon as occupet paginas. Quidnam po- 


faccrc? Probandum quidem,C quod elogium poll Authoris obitum a laudato quodam 
ncc fufpefto viro apponatut operibusiverum quid putes de iftis fentiendum, qui dim 



i operum liaud minuat: vt fibi Lcftot nafums periuadcat hofee feu cy- 



8c qui nullam fibi ex eit ifmodi aaferiptione gloriolam amb.ant i Sunto pminde amici 
tui.qui hanc tibi aduerfus Fluddum nauarc operam volucrinr, Sc in quos verearis, ne 



funr occafionc cohoneftandi > 8c aliud iam in Antagoniftam telorum genus parandum 
eft. Qiianquam tu omnia Sc vides acutius, Sc diiudicas acrius 5 quire lie te geres, vt 
videbitur. Mihi meam lcntcntiolam ingenue dixifle eft fads. 

Quod pofteriorc me rogas loco, illud eft, vt li quas habeam penes me Cxleftium 
remm Oblcruacioncs, quz mftituto ilh tuo, gencrofo fane, dcfcruianr,illas tibi imper- 
tiar. Habeoitaque mecum allquasifed non ea forma, qua velim tibi in re tarn feria fa- 
ccre fidem. Siquidcmcumdomo difeefli. exfcripfi Iblum pauculas in fcheda,qui- 


rum fiiiflem venams, appofui. Hoc comm eft.quod ciraimgefto s cum vbcriorc aliqua 
fingulomm defignatione cibijvc video,opus lit. Eamobrcm ftarim ac tua- mihi reddic* 
fuerunt Jiterx conlilium ccpi, quo ifta quoque in parte tibi facerem fads. Scripfi nem- 
pc ilh’co Diniam,Aquas-Sexrias, Gratianopolitmqubd vbiuis locoram illomm Obfcr- 
uacioncs,qux in vfum tibi ccdcte polfint, depofitas habeam. Habeo enim Dim* pe¬ 
nes SaluatoremTaxilcra in cadem mecum Ecdefia Canonicum, 8c amicum iingula- 
rem i cui cum cateris meis aductfariis plurimos quoque Obfem2tionum lafciculos 
concrcdidi. Habeo Aquis-Sextiis penes eximium ilium virum Nicolaum Fabriciura, 
Perrifci Topatcham,8c Perlamenri Confiliariu.haud tibi ignotfi(ecquis eft enim Lite- 
ratomm,cui illc cognicus non fit)ad quem,enixe id poftulanrem.paucis ante difeeflum 
diebus Quarcmionem mifi.quo cadem prope.quastu cxigis,Obferuanoncs contine- 
rcntur.Habeo Grarianopoli.apud Iacobum Valelium,amicum finccrum,8c tibi etiam, 
vt reor, notumicui pridem intet catera copiam fed obleruationuro a me habicatutum 
circa Martis Acronychil'mum,8c Stationcmalteram anni 16iJ. Hofee ergo per lite- 
Cdjfndt alia PMffifhua. ^ *** 
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2.66 Fluddan* PhilofophU 

ras poft acceptas cuas rogaui.vt aut obleruata aut obfcruacorum exSpIa^d me quam- 
it. Porro niliil adluic accepii ita iam pent omnia funt,cx quo Lugdu- 
m fore vt breui, feu G—'-“ 


leu Aquis tranfmittatur aliquid. De Dima niliil cam dc6 fpoudeo: quippe & rat6. Sc 
prorsus tarde aut illinc ad me aut ex me illuc litcrz perueniunt. Sed ii interca aducr- 
fus Fluddum feriberequidpiam medicerisiopportunc laris,opinor, addle omnia potc- 
runc.Poftulas etiam,vt fi quidpia iter fadendo obfcraSrim, illud tecum communiccm. 
Non fans capioquo in gencte mtelligas obferuationem.Etcmin,ii mores ,& alia requi- 
rasi prolixum nimis,8c net cempotis,nec loci buius peris commcncarium. Si obfemata 
qu;dam carlitus.fufpiria mihi duds cx corde. E xiftimara m pofle fieri, vt liccrcc mihi in 
itincre falcem Ciuitatum aliquot infigniurolaritudinesobferuare: At mea melongc fc- 
fcllic fpes. Mature aura dimittendum fiiit quod mihi ad hoc munetis comparaueram 
Inftmmcntum. Videlicet nil! feciflem, habitus fuiflem haud-dubie (qui mores, 
qua: tempora funt} pro locotum cxploratore. Itaquc illud , quo ardebam obfer- 
uandi defiderium, Audio falutis temperandum fiiit i czque fol* cur* nutiiendx, 
qu* & innocaites eflent, Sc (ufpicioncm non facerenr.Succurrcre poterar roalo,fi ra¬ 
ds ahquocin locis ftudiofos C*U oflcndifTcm,qui ipfi client inftmoti idoncis ad oblcr- 
uandum organis. At, mi mer.3 enne , dici non poteft quam paucos fui dignos ducat 
immortalis Vranie.Iudidariosquidem vbique Aftrologos v ideas 1 videos qui (cite mo- 
tuum TabuUs.Ephcmeridafquc aut cexanr, aut verfenedenique videos qui Sphaitulis, 
Armillis, Aftrolabiis, Quadrantulis, aliifqucid genus minutulis Organulis quail cimc- 
liis deleftcncur; fed qui grauiorcs ilias curas digni fufdpianr, vix cocidcm fiint,quoe 
Thcbarum port*,vcl oftia Nili-Et mirerc,fi quid cam pauci/ed ipfa taracn pe¬ 

nd Czlcftiu,de Cqleftibus corporibus docent,habeatur vulgoin Paradoxisxilm fit nu- 
merus irinumerus comm,qui Czleitialoquuntut.autfctibuncScomnes tamen non ex 
ipfo Cxlojfed ex ptopdo ccrebro opiniones cominifcanturi Hie nimiru idem conrin- 
git.quod in Phyfica vnhierfajin qua nemincm fere vidcas ex ipfa namra,fed aut cx fuis, 
autex alioru iniomniis philofophatiCiim res ipfas nemo infpiciaqimmefa funt tamen 
qu* indigitantur de rebus,commcntaria.Quid-nam vero hzc aliud,quam comroen ta 
iinocum Mens humana.nifi cxperienna,8c obferuationeregirur/it vt bon* ftugisfte- 
rili(fima,ficfcmUffimanugarum. Id tucximiepemidiftiqui vis aut expend omnia, 
aut virorum fide dignotum experimenris iolis fidete. Hoc itaque tramite perge: 
nam fi olim fdntiUa quxdam veritaris fit aSiilfuta, ca non aliunde exordium fadcc. 
Legcndus Ubet ipfe natur*, fi quidpiam cerri addifeendum eft; flocci-facicndi, qui 

quzrela h*c eft. 

Cum debeam iam concludcrc,doleo non adcHc mihi obferuatum aliquod infigne, 
quod heicapponara.quafi tefleram. V erum quia ptzftat munufcuhun exhiberc cenue, 
quam nullums o ffcram ecce quod non tenue modi,fed frigidulum quoque fic. Scilicet 
cum iam nobis Czl&liias ilias aureas ftclks inmdear, Acr ipfe niualeis fuas adeb co- 
piosb elargitur,vt eriam fuperfint,quas ipfe accipias-Sexanguhmdeu, vt fic loquar,fex- 
radialem Incclligo Niu£,qux vt nupet nobis appamit.fic depmgeda ribi iam eft. Cura 
diucrtcrcmus Scdani.die lanuad] 19.ca ccepit tub boram a meridie certiam affaum de- 
cidere. Forma erat ftcll* cum fex radus ice Ft in Comment unitJicutt & qu* Appen¬ 
dix Culeftium Obferuationnm poft poH-[enptum habebutur. Bene ergo V A L E, mi 
Mersennb, & me amare nunquam define, Abfoluebam Karopob ad Mofem in iti¬ 
ncre, Pridie Nonas Febtuatias, Anno Chriftiauie Mtx vulgaris M. DC. XXIX. 

POST-SCRIPT? M. 


ToUebamiam de tabula manum.cnm opportune allatz funt mihi ex Valcfio liter*, 
memoratis ibis de Marie Obferuationibus adiu&is. Itaque ilias fcligo*ibique cum hoc 
Examine mitto. Tu qualefcuraquc ill* funtdpfis vterc.fruere. Oblitus film admonere 
te.vt Pureanos egregios illos,literarumque,& bteratorum ftudiofos Fratres conucnias, 
vifurus num ilbs pr* manibus fit quem quatemionem Obferuarionum mittendum 
dixiiPeircskio.Quippeipforum operd Virilleinfignisfzpiufcuicfcribic.mitritquead 
me, fi quid opus eft, Quzfo igitur ipfos adi: feu enim iam quatemionem habcant, feu 
habituri poft-modum lint, vbi poft-feriptum hoccc meumiUis exhibueris,fatile ipfiim 
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Examen. 2.67 

confignabunt. Sin forth iam confignarinc mco illi £ Motha, Vaycrio cui curac dl.vt 
vbivis gentium qrndvis feu ab ipfis/e ab aliis ad me dclhnatum,accipiam; fcribo cc- 
ca vt, cum propria manu datums cibi has litctas fir,offccar fimul fi quid ad me gene¬ 
ris huius habucric ad manum. hcrum Vale. 


AD R.T. MARINVM MERSENNV M, 
Francisci L AK O VI I IVDlClVM 
de 'Roberto Fluddo. 


n t .. & id iniiniri 

pcni ncgotij efle , in tanra qua 
mine ell variecate, ac raulritudinc , & non 
ptocul abcflcpericulo, qui velicin rebus non 
liiis videre curiofiis : c'- - 


Agripparn , Sc huius generis ncbulonet, qni 
dc Magia infamad font ptofitctur. Nofttum 
quidem non ell iudicare, vtrum fe hoc fla- 
giriopollucrit. Sc malim in partem negan- 
tem inclinare , propter imperidam, quam 
pri fe ferr, qulm t cm ere qiudquam pronun- 
ciare-at dc Scripris rur6.Sc ritra cuiufqunn 




ti poto nobis cITe debcrc lilendj rcligionem, 
vr cum virrute nodra vericarcm pcricliriri 
pariamur. Quart non decuit Rcucreoriam 
Vcllram, quantum quidem iudico, Roberri 
Fluddi Medico-milids mfanas yoccs, &Jin 

diflimulanrcftolerate, vt ptoisus conricef- 
ceres : fed neque ex animi cui magnicudine 
fuir, cum impari, Sc inglorio hode vires 
ruas expend: idcoque non poflum non ve- 
hetnemer approbate conlilium, quodeepib 
hominum alionun iudieio permictendi ne in 
propria caufa fententiam ruam przeipirafle 
videatis. Me tamen in eotum numcro efle, 
qnos adhanc rem idoneos exibrnalH, Sc 
causS cud dolendum eft, quam pro dignitate 
non podum fudinere: atquc ctiarn mea, qui 
pro eo, ac velim vlolatx veritati nequeo luo- 
currere. Vcrilm "vt non. linam fuffragium 
meum 6 re defrderari, facie aduerfarij cut in- 
feitia, Sc impudenria , quam non 
rcteeere, pollquam iplc indignica 

publicis feripris diflamauit. Facie _ 

breui, Sc quoad licet Theologum in iftis fot- 
dibus repurgandis operam fuam ponerc. Pri- 
mum ijgitur torum mud Phyfiologiz (viva, 
quod ac nouo fingit, Sc cui ex diuinis Scri- 
peuris autoricatcm quzric, przterquam (Ibi 
nonc6ftat(vi quz vno confpedtu ad lingulas 
ferl paginas occurrunt fads, fu- 

perque tellantur) nutat ex fundamenro. Scri- 
pturas eniro partim incprc.Sc contra gecraa- 
num, Sc proprium feniurn: parrim impie ad 
fua , hoc ell ridicula, Sc erronea dogmata 
conbuienda craducir. Quid verb ad Chy- 
iniz ctiarn myderia earudem autontatc tru- 
hat, facrilegum ell. Sc blafphemu, nec addi 
quidqua necede ell ad Sorbonz Cenfutam, 
qua Khuncathi perftmilis impietas damna- 
ta ell: font enim arabo in eadem causl De 
Magia merirb fufpefbis ede pored ptzter- 
quam enim vetitas ancs. Sc iam olim ab Ec- 
clcfia ptofedptas reuocat Scquoad poted da- 
bilit, quz de euiufque Gcnio, feu Dzmone 
inueniendo commentatur, ad banc fulpieio- 
nero cfficiendam fufficetc polfunt: cam verb 
non mediocritet auget dudium, quod erga 
Gajindi ali* PbHaJtpkits. 


ea omnino efle abolcnda., Sc dc hominui-- 
manibus excudenda, vrquz damnatam cu- 
riolitatem, vt minimum redoleant. Atqus 
hxc olim de libds l Fhiddo edids, quantum 
memoria confequi pofliimus, cenfe- 
bamus : qui verb nouilTime prodientnc nihi- 
lo flint meliotes. Medicina Catholiea quid, 
quantum-ve ad eonfequendam lamtatem 
confetat, aEfcnlapij Rliisdifcuriendumrebn- 
qao : ceric quin in Bios , quos drirdim com- 
memorauimus motes telabatnr, negati non 
poted , Sc vniuerGin certum cd nugas cum 
tccinere inficeto rote, ex veteri Ptouetbio, 
inficeriores. Certamcn Motie cum Sophia 
nihil dignum habet tarn fplendido titulo; 
quod fi Sophiam fibi auribuic, long! mat, 
uciulque fuiflet, vt fa&a commutarione Mo- 
riam adiunplilTet, cuius perfonam adeb beuo 
fudinet, vr nulls hominum cx zquo conuc* 
niat. Syllabus Autorum,quem prxflxit, fpe- 
cicm habet, ouz male cautos afliciat,vt bo- 
nas boras male perdant: vetitaris ne vmbra 
quidem fubed,nid vclitfui fimiles in crimen 
addu&os conqued, quod te fcciflc ex officio 
fuit boni feriptotis: fmftrl enim nifilprx- 
uaricatoribus, vt mores palpent requiritur. 
Qjsod proroifeui alios aliis confuderit, eon- 
filio faflum ed , vt bonorom confonio ma- 
lorum caufam cucretur. In opetc ipfo przeer 
concinuam nihil fed ad rem: 

plena func omnia conniriis Chridianz roo- 
dediz, quam Fluddus przdicar Ti<fuyl«>,Sc 
condnends ingenij illuddbus nods : ouz 
tods olim libris laboriose adroxera 
tione.aur abfona intcrprctarioncdiluit,vt ill: 
funt.animam Mundi Deum cffc,aui Spiriturr 
Sandhimtanimam morcalero ede, fed pecca- 
ro , Sec. omninb certamcn dctrcflat, pot ids 
qnim cdfcifcit.Sc culpam deprecatut magis, 
qulm de uouo adminit. Aridotelis Philofo- 
phiam quandoque vellicat, fed vetbo con- 
tentus obiccide concumcliam, ab opcroliori 
confuradone abdinepquate tarn facile con- 
tcmnitut.quam 1 cutter, Sc temeti iacitur con- 
tumelia ab illaudato homine,Sc impetito. (n 
co autera , quod Deum animam Mundi ede 
conlhtuit, vidcri posed folo loquendi modo 


X 
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Fluddam Fhilojophu Examen. 


rnirora ideatenus cc 


in parte, yt ita dicam, 

_it, vt velic Detnn irrelligiofior, qui cum Sedas omnes probet 

snibus pr.efcmemclTc,tanquam pri- nullatn fibi reli&am efic fienificat. Hzcmuz 

m virx.mouis.fie eflendi ptincipium: fed pctcenferem, fic corapendio indicatcm ha- 


m Deo tnbuar.vt ad modoro for¬ 


bid, quorum probarionei 

_ peticalo fanciuero, fi cares rand fic.vt non 

veniat, ipfamque alio pignote fidem inoeniat. Cxcerim pro 
1 facial, fic fingulis charitatc, qua errantes compledor, Fluddo 


matcriam Deo coztctnam fa_ c 

rerum creatotpm proprietadbus, turn m _ ,. T _ 

igendi virtud , k efficacjz derogate vi- ptccor.fievr reliqui omnes codcm animo Ant 
at:id pono non rerocritads foliim,qubd magnopere defidero. Vt autem ad te redeam. 


Mi- bonaro mentem a Deo et 


deatutlid porro 1 -,,- 

cum dodrina Scholarum pugnetifcditnpic- 
tadsedam,vt pore quod natural, fic bomtad 
iniurium fit J -- fl *- 


--„--‘fib volo ,?ed alte- 

rius.fi quod fubir,difiuaforem. Nihil abiftis 


quidem, quod ipfe in dodrina fua przuidcc fludibus rimendum eft, qui fponcc fua in 
efle confcquens, vtDeus peccad auror di- fpumas ,8c ventorum ludibriadifloluiintur, 
condus fit, ad illam impiciatem arguendam k nulla re magis, quim firmitatc frangun- 
non patum vidum , acque momenti habet. rur.ac fuopte impccu conddunt.De Cabbala 
Non magis religiosb dc Angelis loquitur. quod togas , diligenuorem inqtdfidonem 
quos dum Dei cmanadoncs , fie vircuies in- poftular, qufim pet hodiernas occupations* 
terpretatur, vel negat efle fubftltias intelle- poflim promittere. Brcuiter dicete prxoccu- 
duales feparatas, fie vel pet easDcu alio at- po gihil ad Scieodasea ea fperari pofie ac- 
qoe alio modo operari fignificat, atqueadefi ceftutum,cum circa apices muerabilicer lan- 
vcl inSaduczormn hzrefin inridit.velnuga- gueat, fie anjbz illat partes de Mercauah, Sc 
tur,4c loquendi nouitate fucum facere patat. Berefcith molds fint fabulis inquinarz, fic 

Nihil addo de iis, qua: ex Cabbala de Ange- odofotum hominum foraniis non parfim de¬ 
locum nominibus.diftinftionibus.propricta- formatxivt fi quid exccmi poflit illuftrc,aut 
dbus.miniftcriis.&c.profert, cu ea fint rend folidum, ad ea qua: Theologi noftti, SePhi- 

olim Ecdcfiz iudicio renudiatatomniu ma- lophi de cadcm materia docent, nulla pofilc 
radone coparati. Quod addisde ftnfu'Scri- 
pturatum ad res naturales.puta opetadones, 
aut eftefihss Chymiz tradutto,nulla difquifi- 
rione indiget.vt ptoferibaturmam ptaitccqua 
littcrali tepugnat, nequead allegoria, ncque 
>n loachi- ad ttopologiam,nequc ad anagogiam tefetti 

-n. rjeindc immane eft .quantum 1 fine 

----_— - r —itora abertat ,qui vel Chriftus eft, 

indicia intctfpctfa font, quz conuincant. Vt vel chadtas, fie dilefido Dei fimul, ac pro- 
antemidculoincipiarous.clucctineo itn- ximi 1 deniquenonpoteft teijei ad accom- 
pietas,quid Summttm bonum Cabbalz, Al- modationcm, quz cbm fibi pcopofitam ha- 
chymix.fi: Frattum Rofcz Ctuds obiefihim beat charitatem , bzc tantum ab illo fine 


-ur quod de triplid Dz- 

mone horaini cuilibet triplidtet diuiio com- 
minifcicur;quodraroen cum ex fundamento 
ruat, fuperuacaneum fit prztcreb impellere. 


- -in- abeft, quantum tadix omnium malorumcu 

(fi modi ita eft ) cum aliis fibi propo- piditasi charitateomniom bonorumodgi- 


- 0 -- r —,— , -dde quod hums generis accommodado 

fitmn.fie puerilitetcaptac. De Alchymia pe- ridicula eft, profana, facrilega : quarequod 
rM netno eftquiinancm iafilan- huius fenfus antorcs iaftare audcnt.rius nos 


prodidit, nee fieri poteft vt Hi 
dum pedtus fic, qui tarn turpi: 


L m turpiter at _ _ ^ ____ 

impingar, fie hallucinetur. In fratribus Ro- oeeupato cxddcntnt, boni confule,fic Lano- 
fez Ctuds ad rayfticam interprecadonem uium tuum,quod fads, amare peree, vt qui 

"———* quidem Liberdnos, quorum folet efle amicidz fructus iucudifltmus, mu- 
;Cs eft hoe fzeulo, dubio pro- tuis nos ofEciis ad perfefilum amotem infli- 


-- _ r .e, qpi 1 Cali__ __ 

pulet.vt Gt homo homini lupus, fic Libetd- tifienfes, ia.Kal.Decemb.an 
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ANNEXES 


Marin Mersenne: lettre dedicatoire a Nicolas de Baugt 

Mersenne a Nicolas de Baugy (ambassadeur de France dans les Pays-Bas), 
du 26 avril 1630. 1 

Je t’offre un livre, homme tres illustre, dont je peux dire en meme temps 
qu’il est de moi et qu’il ne Test pas. 11 est de moi, parce qu’il evoque ma cau¬ 
se; il ne l’est pas, parce qu’il a ete ecrit par un de mes amis, qui ne t’est pas 
inconnu, Gassendi. 2 On pourrait dire que c’est moins un livre qu’une lettre, 
mais cette lettre est telle que tu dirais qu’elle vaut mieux qu’un grand livre. 
Souffre que je te devoile a quelle occasion elle a ete ecrite, et quel est son 
sujet. Quelques annees sont passees depuis que j’ai fait paraitre mes Com- 
mentaires sur la Genese. Comme je blame dans ce livre les differentes impietes 
que les auteurs antiques et les plus recents ont commises contre Dieu, il se 
trouve que je fletris en meme temps un medecin anglais, Robert des Flots, 
ou bien Fludd, qui m’a semble inonder d’impietes et d’erreurs innombra- 
bles tous les nombreux et importants volumes qu’il a publies. Apres avoir lu 
mon livre, il a done ecrit contre moi deux ouvrages il y a deux ans et demi: 
en meme temps qu’il y repete les memes impietes, il me harcele d’insultes et 
d’outrages sans fin. Comme je demandais conseil a des amis, hommes doc- 
tes, la plupart m’ont convaincu de ne rien repondre; mais certains ont pense 
que je ne devais pas negliger ma reputation et qu’il fallait absolument repon¬ 
dre, ou du moins rassembler les opinions des hommes les plus doctes pour 
qu’on puisse en conclure a quel point le comportement de Fludd envers moi 
fut indigne et immerite. Apres les avoir tous ecoutes, j’ai voulu consulter 
aussi mon ami Gassendi par lettre: il etait parti depuis quelque temps pour 
la Germanie avec son cher compagnon. 3 Je lui ai demande de me recrire 
serieusement ce qui lui semblait de ses ouvrages. Car je devinais que, selon 

1 Le texte est edite dans cm, ii, p. 438 sqq. 

2 Pour la rencontre effective entre Gassendi et l’ambassadeur, voir la lettre de Gassendi a 
Peiresc du 2ijuillet 1629 (Lettres dePeiresc, cit., iv, pp. 198-202): «Arrive a La Haye; M. de Bau¬ 
gy, ambassadeur, m'y feit beaucoup de caresses. [...]. Et comme nous estions a table, nous 
beuvions diverses santez, il voulust particulierement boire a la vostre». Notons que la legende 
dit de Gassendi qu'il etait absteme. Se contentait-il de trinquer? En tout cas il poursuit: «Si 
vous aviez quelque occasion de luy escrire et trouviez bon de l’en remercier, vous le pour- 
riez faire, m'ayan oblige de me donner plusieurs lettres de recommandation pour l’armee et 
ailleurs, et ayant dezire que je luy donnasse souvent de mes nouvelles, luy recommandasse 
mes amis, etc. Je pris conge de luy [...]». Mersenne, dans une lettre du 23 aout 1629 a Andre 
Rivet (cm, ii, p. 263), precise que Gassendi ecrit lui-meme a l’ambassadeur: «Monsr Gassendi 
rescrit d’icy [Paris] a Msr nostre ambassadeur, dans le paquet duquel j’ay mis celle-cy [...]». 

3 II s'agit de Francois Luillier. 


324 


SYLVIE TAUSSIG 


[78] 

la curiosite qu’il a d’aborder toute la philosophic, il avait certainement pene- 
tre celle sous laquelle Fludd cache ses impietes. A son retour de Germanie, 
passant par la Belgique, il m’a ecrit une lettre sur le sujet: elle m'a semble 
tres longue au premier abord, mais a la lecture tres breve. Je me suis ensuite 
arrete a l’avis du premier groupe de mes amis; mais, les autres me pressant 
sans cesse,j’ai enfin pris la decision de satisfaire aux uns et aux autres. J’ai es- 
time qu’il fallait imprimer la lettre de Gassendi, ou, sans que je reponde moi- 
meme, comme les premiers le voulaient, il etait cependant repondu a ma 
place, comme les autres me l’avaient conseille. Meme si mon cher Gassendi 
decline ma demande et m’invite a produire moi-meme une reponse plus 
abondante, il a lui-meme aborde tant de points avec une si belle adresse que 
ce qu’il a laisse n’est pas de grande importance. Car le resultat auquel j’avais 
pu parvenir avait ete de rendre evident que ce n’etait pas pour l’injurier que 
j’avais objecte a Fludd des impietes qui l’avaient tellement emu. Mais com¬ 
me Fludd, dans sa reponse, a encore voulu se cacher dans ses interpretations 
de l’Ecriture comme dans des repaires, mon Gassendi l’en a fait sortir et a 
si bien devoile sa cabale que j’estime que ce devoilement suffit a lui seul 
a satisfaire ma requete: il fait paraitre plus clair que le soleil le fait que les 
multiples reproches que j’ai formules contre lui n’etaient pas calomniateurs, 
mais conformes au vrai. Or comme tu demanderas peut-etre a connaitre 
un petit choix de ces impietes, que Gassendi a devoilees dans le present li- 
vre, void ce que Fludd est convaincu de penser et d’enseigner entre autres: 

«Premierement», il dit que tout l’Ecriture sacree se rapporte a l’alchimie 
et aux principes alchimiques. Le sens mystique de l’Ecriture n’est autre que 
celui explique par l’alchimie et la pierre philosophale. Pour l’avoir, ta reli¬ 
gion n’importe pas, que tu sois catholique romain, lutherien ou autre. Seul 
est catholique celui qui croit en la pierre catholique, c’est-a-dire philosopha¬ 
le, qui permet aux hommes de chasser les demons, de parler de nouvelles 
langues, etc. 

«Deuxiemement», il aflirme que Dieu, etant une certaine lumiere re- 
pandue dans l’ensemble du monde, ne passe dans aucune chose sans avoir 
d’abord pris comme habit un certain esprit ethere, qu’il tire de l’oeuvre al- 
chimique et qu’il appelle «cinquieme essence®. Dieu entre done en combi- 
naison avec cet esprit ethere. Il sejourne avec lui surtout dans le soleil, d’ou 
il est propulse vers la generation et la vivification de toutes choses. Ainsi 
Dieu fait-il la forme de toutes choses et les fait-il toutes sans que les causes 
secondes fassent rien par elles-memes. 

«Troisiemement», a partir de Dieu et de cet esprit ethere se compose 
l’«ame du monde». La partie la plus pure de cette ame est la «nature angeli- 
que» et le «ciel empyree®, entendu comme etant le melange de toutes choses. 
Les demons sont aussi des particules de la meme essence, a ceci pres qu’el- 
les sont attachees a une matiere maligne. Toutes les ames, celles des horn- 
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mes comme celles des betes brutes, ne sont rien d’autre que des particules 
de cette meme ame. L’ame elle-meme est l'ange Michel, ou le Misattron. 1 

«Quatriemement», ce qui est plus, Tame du monde s’identifie avec le vrai 
«Messie, Sauveur, Christ, pierre angulaire» et «pierre universelle®, sur la- 
quelle l’Eglise et tout le salut se fondent. C’est la principale partie de la 
pierre philosophale qui, quand elle se condense et rougit, est ensuite appe- 
lee sang du Christ, qui doit ensuite nous purifier et nous racheter. Car ce 
qui nous purifie n est pas le sang humain du Christ, mais ce sang divin et 
mystique. 

«Cinquiemement», l’homme juste est l’alchimiste qui, apres avoir trouve 
la pierre philosophale, devient immortel par 1 ’usage qu’il en fait. On dit qu’il 
meurt quand il abandonne ses parties corruptibles et qu’il ressuscite quand 
il devient incorruptible; qu’il est glorifie quand il obtient les memes dons 
que ceux qui sont attribues aux corps glorieux. Les hommes qui y sont par¬ 
venus, appeles les «freres de la Rose-Croix», savent tout, peuvent tout et ne 
jugent pas que ce soit de l’usurpation que de se pretendre les egaux de Dieu, 
puisqu’ils ont le meme esprit que Jesus Christ. 

«Sixiemement», la Creation n’est pas la production de quelque chose a 
partir de rien, dans le sens ou nous entendons communement le rien. La 
matiere (il l’appelle le plus souvent les «tenebres») est ce qui est appele en 
termes propres le «rien»; et done, quand on dit que Dieu cree ou fait quel¬ 
que chose a partir de rien, on comprend qu’il le cree ou le fait a partir de la 
matiere. Moi'se, quand il a decrit la Creation du monde, fut alchimiste, et de 
meme David, Salomon, Jacob, Job et tous les autres; ainsiles vrais cabalistes 
ne sont-ils rien d’autres que des alchimistes et en meme temps des mages, 
des sages, des philosophes, des pretres, etc. 

Je t’en prie, si ce ne sont pas des impietes, qu’est-ce qui peut etre impie? 
De plus si toutes les academies, non seulement franchises, italiennes, espa- 
gnoles, mais aussi germaniques, hollandaises, anglaises et meme d’Oxford, 
les collegues de ce medecin, n’ont pas completement condamne de tels dog- 
mes et n’ont pas jete aux flammes tant de livres, 2 apres les avoir juges pour 
des impietes, j’avoue volontiers que je suis indigne de les parcourir. Je laisse 
de cote les erreurs au niveau de l’harmonie, de la philosophic et autres dis¬ 
ciplines dont ce livre pointe la presence dans les ecrits de Fludd. J’en citerais 


1 II faut lire Mitatron ou Metatron. Gassendi explique par quelle regie de substitution de 
lettres la cabale rassimile a l’ange Michel ( Examen , p. 257a). Le Metatron, ou Metatron, ange 
qui porte la voix de Dieu, est present dans le livre d’Enoch d'apres lequel ce serait le plus eleve 
des anges et le seul a etre constamment dans la presence de Dieu; en tant que tel, il donne 
la lumiere divine aux autres. Il est difficile de dire si e'est une erreur de Mersenne ou bien du 
typographe. L’un et l’autre sont possibles, etant donne que Gassendi lui-meme reproche a 
son ami d'etre ignorant sur ces questions. 

2 Mersenne persiste et signe. 
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un petit nombre, par exemple, que Fludd se trompe au tome n page 135 et 
164 dans ce qu’il enseigne au sujet des marteaux de fer frappant la meme 
enclume. 1 Car leur poids, bien qu’ils respectent entre eux le meme rapport 
que ces nombres, 12,9, 8, 6, loin de produire des consonances correspondant 
a ces nombres, produisent bien plutot le meme son allant jusqu’a l’aigu. 2 
«De meme» en ce qu’il conclut par la force de ses principes qu’un corps 
vivant est bien plus leger que le meme corps mort. «Car tout ce qui a une 
plus grande quantite de lumiere, de chaleur et d’esprit ethere ou empyree, 
dit-il, est plus leger et plus prompt a tout mouvement; mais l’homme a une 
quantite de lumiere plus grande que le reste des animaux, et un corps vivant 
a une quantite de lumiere plus grande qu’un corps mort; done l’homme est 
plus leger que le reste des animaux et plus prompt a tout mouvement, com- 
me la course, le saut, etc., et son corps vivant est plus leger que son corps 
mort». En effet, cette conclusion se deduit clairement de ses principes et de 
ses livres, ou il pretend que l’homme mort est plus lourd que le vivant, parce 
qu’il est prive de la lumiere ou depourvu d’esprit ethere. Si cela est vrai, je lui 
donne les mains sans hesiter; mais si cela contredit a la fois 1’experience et la 
verite, je demande aussi selon mon droit qu’il reconnaisse que ses principes 
sont faux et inutiles, et qu’il les abandonne. Car 1 ’experience que nous avons 
faite avec beaucoup de soin a etabli qu’un corps mort n’est en rien plus lourd 
qu’un vivant: on a demontre qu’un chien vivant de 17 livres et une poule de 
52 onces pesaient apres leur mort le meme poids, et meme moins. J’apprends 
que le medecin de Venise Santorio l’a pu verifier: 3 apres avoir examine eu 
egard a son poids le meme homme presque a la meme heure vivant puis 
mort, il lui a semble un peu plus leger mort que vivant. Pour moi, j’estime 
que cette legerete plus grande provient de ce que le pouls (le mouvement 
qui emane de la respiration de celui qui est en vie) ajoute au vivant un peu de 
poids, qui correspond a la difference notee entre les deux poids. De plus, ce 


1 Fludd, Utriusque cosmi, cit. Mersenne commente la Clovis de Fludd dans une lettre a 
Gassendi du 5 janvier 1633 (cm, iii, p. 356), disant notamment pour evoquer les echappatoires 
de son adversaire: «[...] pour toute bonne response des marteaux frappantz sur l’endume, il 
a son reffuge a Margarita philosophica et a Boece». 

2 C'est surtout dans son Traite de I’harmonie universelle (Paris, 1627) que Mersenne examine 
dans le detail la conception des harmonies et des consonances de Fludd, qu'il critique en pre- 
cisant toutefois qu'il ne rejette pas la notion d'harmonie du monde. Il se retrouve ainsi du co¬ 
te de Kepler, dans la polemique qui oppose l’astronome allemand au theosophe anglais. Sur 
cette polemique, voir R. Westman, Nature, Art, and Psyche, in Occult and Scientific Mentalities 
in the Renaissance, ed. B. Vickers, Cambridge, Cambridge University Press, 1984, pp. 177-229. 

3 S. Santorio, Ars Sanctorii Sanctorii Justinopolitani in Patavino Gymnasia medicines theori- 
cam ordinariam primo loco profitentis, De statica medicina, Aphorismorum sectionibus septem com- 
prehensa (Venise, 1614)- Selon cm, a ceci s'ajoute plus tard Sectio octavo sive R esponsio ad Stati- 
comasticem (Venise, 1634), ou la legerete du cadavre par rapport au vivant est affirmee dans 
l'aphorisme, vm, ff. 69V-70L 
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medecin a pu lui-meme apprendre de Gesner ou d’Aldrovandi la longue liste 
des animaux qui depassent l’homme a la course et au saut, quoiqu’ils soient 
plus grands et plus lourds que lui. 1 

Mais puisqu’il faut remettre 1 ’analyse de cette question et d’autres a un 
autre moment, j’ajoute seulement, au nom de ce que mon ami Gassen¬ 
di m’a demande de faire a propos des auteurs dont Fludd me reproche de 
les avoir accuses d’atheisme, de blaspheme, etc., que je veux qu’on juge 
de mon attitude sur 1’ensemble des auteurs a partir des quelques-uns, les 
principaux, que je considere maintenant. Vient en tete du catalogue saint 
Thomas, et pourtant tu sais bien qu’il est la gloire des ecoles theologiques et 
le fidele interprete d’Aristote. Quoique je le venere et 1 ’admire, Fludd veut 
cependant persuader que je l’ai accuse de tres graves griefs. Vois de quel 
droit il le fait. Rapportant le texte du Saint docteur (question 96, article 2, et 
suiv.), j’ai ajoute seulement les propos suivants: «Ici la pensee de saint Tho¬ 
mas apparait tres clairement lui qui, dans le troisieme livre Contre les Gentils, 
parle d’apres le sentiment d’autrui plutot que par le sien, comme les mots 
suivants le prouvent». 2 Cependant, les figures etant comme des formes spe- 
cifiques dans les [realties] artificielles, on dira peut-etre que rien n’empeche 
qu’un pouvoir issu de l’influence celeste derive de la constitution de la fi¬ 
gure qui donne son espece a l’image: non pas en tant qu’elle est une figure, 
mais en tant qu’elle cause l’espece de l’artefact, qui re^oit son pouvoir des 
etoiles. 3 «Le Ferrarrais estime que, par ces mots, saint Thomas a seulement 
voulu comprendre par la figure l’alteration qui se fait dans le sujet, ou qu’il 
les rapporte non pas comme exprimant sa pensee propre, mais comme des 
reponses et echappatoire des mages. Mais quoi que saint Thomas ait voulu 
dire dans ce chapitre 105, personne ne peut revoquer en doute que telle ou 
telle figure fasse du tout en sorte que quelque metal ou pierre revive des 
influences celestes». 4 Voila la teneur de ma discussion sur saint Thomas: il 
est assez etabli que je ne l’accuse de rien. J’ajouterais Albert le Grand, le pre- 
cepteur de Thomas, si le Miroir astrologique que l’on repand en son nom (a 
tort, a mon avis), le seul texte de lui dont j’ai parle, n’etait meprise et tourne 
en derision par tous les erudits. 5 Alors que Fludd enumere bien d’autres 
auteurs, je ne cite ici que ceux sur l’autorite desquels il s’appuie lui-meme 
dans ses propres livres. Parmi eux, celui qui occupe la premiere place, c’est 


1 C. Gesner, Histories animalium (Zurich, 1551-1587). La serie des oeuvres zoologiques 
d’Ulysse Aldrovandi est publiee a Bologne a partir de 1599. 

2 Mersenne, Qucestiones in Genesim (Paris, 1623), col. 1153-1154. 

3 Thomas d'Aquin, Contre les Gentils, m, 105 , 12 (trad. fr. V Aubin, Paris, Flammarion, 
1999, p. 374)- 

4 Ce Ferrarrais est Franciscus Silvestri, dominicain (Ferrare, v. 1474-1528). Ses In libros S. 
Thomce de Aquino contra Gentes Comm. (Venise, 1524) furent souvent reimprimes. 

5 Qucestiones, cit., col. 1151. 
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le pseudo-Trismegiste , 1 et il semble que Fludd mette le Pymandre et d’autres 
traites a egalite avec Fautorite et de la verite de FEcriture sacree; mais il re- 
viendrait beaucoup de son estime, je crois, s’il lisait ce qif en dit Casaubon 
dans la premiere serie de ses Notes critiques sur Les Annales . 2 J’ajoute Pa- 
racelse : 3 il peut apprendre ce que les chimistes pensent eux-memes de lui 
dans la critique que Goclenius propose dans sa Morosophie : 4 «Une chose que 
je ne peux passer sous silence, c’est que la fraternite (de la Rose-Croix, dont 
il parle), non contente d’invoquer Theophraste Paracelse, s’efforce encore 
de fonder leur projet et leurs tentatives dans ses livres; cependant il est plus 
que connu qu’il s’adonnait a des arts mauvais et illicites, qu’il etait injurieux 
envers la nature, inique envers les hommes et blasphematoire envers Dieu, 
ce qui sera ensuite demontre des pieds a la tete ». 5 La censure de tous les 

1 Sur Hermes Trismegiste, voir ll, ii, p. 28, n. 304; A. Grafton, Protestant versus Prophet: 
Isaac Casaubon on Hermes Trismegistus, «Journal of the Warburg and Courtauld Institutes Lon¬ 
dons, XLVI, 1983, pp. 78-93. 

2 II s'agit des Annales de Baronius, qu’Isaac Casaubon pubbe avec un appareil critique: De 
rebus sacris et ecclesiasticis exercitationibus xvi (Londres, 1614). Casaubon s’arreta a ce premier 
volume, qui comporte deja 800 pages. Le savant pointe les nombreuses erreurs du cardinal; 
mais, stupefait d'apprendre que ce dernier ne connaissait ni le grec ni l’hebreu, il les impute 
finalement plus a son ignorance et a sa credulite qu'a un defaut de probite intellectuelle. Son 
intervention n’enraya en rien le succes des Annales. 

3 Sur l’anti-paracelsisme de Mersenne (et de Garasse), voir Kahn, Alchimie et paracelsisme, 
cit., p. 467. Sur revolution de ses opinions par rapport a ralchimie/chimie, voir A. Beaulieu, 
L’attitude nuancee de Mersenne envers la chimie, in Alchimie et Philosophic a la Renaissance, ed. J.-C. 
Margolin et S. Matton, Paris, Vrin, 1993, pp. 395-403. Voir aussi les notes a la lettre de Stani- 
hurst a Mersenne (cm, i, p. 286 sqq). 

4 Litteralement «folle sagesse® ou «fohe sage®. Sans doute Mersenne invite-t-il ici son lec- 
teur a faire le ben avec le Combat de Sagesse et Folie (Sophia et Moria) de Fludd, le tout renvoyant 
a Erasme et, au-dela, a Lucien. Rodolphe Goclenius le Jeune ou Rudolph Gockel (1572-1628), 
fils du professeur de rhetorique, logique et ethique du meme nom, enseignait la physique, la 
medecine et les mathematiques a l’Universite de Marbourg. Il est connu pour ses traitements 
contre la peste, mais surtout pour son armarium, c'est-a-dire l’onguent armaire qui implique 
que l’on soigne l'arme qui a occasionne une blessure et qui une fois «gueri» transfere par voie 
magnetique sa «sante» au blesse. Goclenius accompagne ses cures nouvebes de formules 
incantatoires, d’exorcismes, et preconise l’usage de talismans dans son Tractatus de magnetica 
curatione vulnerum, extra ullam dolorem et remedii applicationem (Marbourg, 1608). Cet onguent 
est confu sur la base des concepts de Paracelse, a savoir que tout corps vivant possede un ma- 
gnetisme animal specifique. Sur l'ensemble de la polemique voir cm, i, pp. 17 et 38, et surtout 
Kahn, Alchimie et paracelsisme, cit., p. 463 sqq., qui explique particuherement bien les opposi¬ 
tions, positionnements et nuances de Fludd, de Roberti, de Goclenius et des Rose-Croix par 
rapport a Paracelse. S’opposant a Goclenius, calviniste, dont l’ouvrage a un succes enorme, 
le jesuite Jean Roberti denonce l’«idolatrie» des protestants et leur propension a la magie et 
a la sorceberie et pubbe un traite contre Goclenius, Magici libelli de magnetica vulnerum cura¬ 
tione autore D. R. Goclenio... brevis anatome (Louvain, 1615), qui suscite une polemique d’une 
grande violence. Goclenius y repond par sa Morosophia Ioannis Roberti D.Jesuitce in refutatione 
synarthroseos Gocleniance (Francfort, 1619). Fludd defend tout particuberement la doctrine de 
la weapon-salve qu'il introduit en Angleterre. 

5 Morosophia, cit., p. 16. 
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docteurs de Yalma faculte de theologie de Paris s’accorde sur cette pensee: 
ils l’ont exprime naguere sur bien des theses de Paracelse . 1 Ce dernier est 
l’un de ceux dont il dit, pour s’en plaindre, que je les ai accuses d’impiete. 
II me plait d’en ajouter un autre, Khunrath , 2 dont il veut sans aucun doute 
qu’il ait ete ou qu’il ait voulu etre du nombre des freres de la Rose-Croix, 
de meme qu’Agrippa, Paracelse et bien d’autres de ce genre. Sur leur doc¬ 
trine qui est la meme que celle de Khunrath, je ne veux pas exprimer mon 
avis propre: il suffit d’avoir lu la censure que la meme faculte de theologie 
a recemment exprimee. Je dirais id ce que les docteurs ont juge sur Fludd 
lui-meme; mais au nom de tous, il suffira de transcrire a la suite le jugement 
du tres erudit de La Noue. 

Pour revenir a toi, homme tres noble: quoique occupe par d’autres tres 
graves problemes pour l’Etat (car c’est a juste titre que le roi tres chretien et 
tres juste t’a choisi pour t’occuper des affaires les plus importantes des deux 
Belgique ), 3 tu consacreras tout de meme quelques heures a connaitre ma 
cause. En effet comme tu m’aimes, moi, les savants et les livres erudits, au 
point de sejourner la plupart du temps avec eux, je ne doute pas de ce que 
celui-ci te soit agreable, puisqu’il sera tien a ce titre particular. Je vous de- 
vais, a toi et a tes merites, un temoignage de mon affection; je vous le devais 
aussi au nom de mon cher Gassendi qui se rejouira sans aucun doute de ce 
que je t’ai offert cette sorte de gage de sa gratitude envers toi. Car on ne peut 
dire quels mots etonnants il nous a decrit par lettre la singuliere humanite 
avec laquelle tu l’as retpi, retenu et pris conge de lui l’ete dernier quand il se 
trouvait en Hollande . 4 Ce n’est pas la peine d’ajouter quoi que ce soit pour 
le recommander: tu le connais bien, et d’ailleurs le livre lui-meme parle suf- 
fisamment de son auteur. Je dois seulement te prevenir que, comme il avait 
compose sa Lettre d’un seul tenant et n’avait decrit les chapitres que dans les 
marges dans un souci d’ordre, le typographe a voulu, d’un avis sur, inserer 
les chapitres au milieu des pages et donner de grandes divisions a l’ensemble 
de la lettre . 5 Pour moi, comme j’avais des scrupules a apporter des modifi- 

1 Applaudissant au Pere Roberti, Mersenne traite quant a lui de l’onguent sympathique et 
de la cure magnetique. Cf. Quxestiones, tit., col. 565-566 et 1451-1452. La menace que sous-en- 
tend son appel a I'alma universite n’est guere abstraite: c’est pour avoir defendu de semblable 
doctrine que Van Helmont subit son grand proces. Il s'oppose dans l’explication du detail a 
Goclenius, mais son veritable adversaire est Roberti, y compris parce qu’il est jesuite, d’autant 
que la polemique touchant l’onguent d’armes entre Goclenius et Roberti met en lumiere 
l’enorme importance, au sein de la controverse, de l'identification entre le demon et 1’esprit 
du monde. 

2 Voir supra lettre de La Noue. 3 Louis XIII est appele Louis Le Juste. 

4 Sans doute la lettre a Peiresc citee supra, ou une autre que nous n’aurions pas conservee 

- ou une lettre qui n’existe pas, mais qui est ici alleguee pour la circonstance. 

5 Gassendi a Peiresc, vers le 23 mars 1630 (cm, n, p. 421): «Le P. Mersenne fait imprimer ma 
lettre par Cramoisy. On y travaille assez lentement. Si elle est achevee avant nostre depart, je 
vous en pourray envoyer moy mesme quelques exemplaires [...]». 
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cations, j’en ai confie le soin a notre ami erudit et plein d’humanite, Fran¬ 
cois La Mothe Le Vayer (c’est rami dont il fait mention a la fin de sa Lettre). 
II a done redige le titre qui se trouve en tete de la Lettre et pour le reste il a 
remis la chose a l’intention du typographe. En outre, pour eviter de donner 
Limpression de priver la Lettre de son complement, j’ai decide de lui joindre 
les observations dont il fait mention a la fin de sa Lettre; car toi aussi, pense- 
je, tu les verras tres volontiers, et la chose plaira, espere-je, aux hommes qui 
sont curieux d’astrologie, de geographic et de meteorologie. J’aurais encore 
ajoute celles qu’il me fait esperer de Digne, mais la peste m’a empeche de 
les recuperer: car la peste sevit a Digne depuis ce moment la, et il reste a 
peine mille cinq cents survivants des dix mille habitants que la ville compor- 
tait. 1 II me reste a venerer Dieu tres grand tres bon, en le priant de favoriser 
tes veeux et de te conserver en bonne sante pour la France tout entiere. 

Avec toute mon obeissance, Frere Marin Mersenne, minime. 

A Paris, sur le point de partir pour les eaux de Spa, le 24 fevrier 1630. 2 

11. 

Pierre Gassendi: Observation de la neige 3 
On aurait presque dit les dernieres feuilles d’une fougere; de petites bran¬ 
ches diminuaient vers le haut et s’entrelafaient vers le centre. Les flocons 
n’avaient pas tous la meme taille, mais le diametre tout entier de l’etoile 
etait cependant tout au plus d’environ deux lignes du pouce parisien. Il faut 
le noter, des proeminences de neige, e’est-a-dire des petits flocons un peu 
plus gros s’enchainaient a ces etoiles, au point que ceux qui venaient de 
tomber sur des vetements non mouilles, montraient une admirable impli¬ 
cation de petits rayons. Le corns soufflait alors, 4 de sorte que l’hiver qui 
persistait deja depuis quelques jours, s’accrut en celui-la. Le Ht de la Meuse 
commengait alors a se gonfler et a deborder tellement que les eaux inon- 
daient comme une mer partout ou des plaines s’ouvrent. 

J’avais vu une autre fois de la neige de cette forme, e’est-a-dire celle de 
rayons feuillus, mais alors ce n’etait pas le corns, mais le ccecias qui soufflait. 5 


1 ll, 11, p. 68, n. 698. Dans la Notice sur I’eglise de Digne, chapitre vi, «De l'air et de la peste 
de 1629», Gassendi declare qu’il tient les details qu'il fournit sur le fleau du savant docteur 
Lautaret, un de ses excellents amis. Celui-ci a compose en 1622 une recherche intitulee Quces- 
tio medico, pro cathedra vacante, qui sera suivie d’un memoire sur la peste de 1629, soit onze 
pages manuscrites retrouvees au dix-neuvieme siede. Voir aussi une lettre de Peiresc a Ge- 
vaerts, publiee par F. Masai, Une lettre inedite de Peiresc d Gevartius, secretaire de la ville d’Anverse 
pendant la peste d’Aix (1629), «Provence historique», in, 1952, pp. 75-82. 

2 Sur le sejour de Mersenne a Spa, voir cm, ii, p. 528. Il y retrouve Baugy avec lequel il 
semble avoir eu des liens assez etroits. 

3 Ce texte est edite dans cm, ii, pp. 196-199. 4 Le vent du nord-ouest. 

5 Le vent du nord-est. Pour la description de la neige de 1623, voir P. Gassendi, Vie de Pei¬ 

resc, trad. fr. R. Lassalle, Paris, Belin, 1992, pp. 160-161. 
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Je dis que les rayons etaient garnis de feuilles, car tu ne dois pas estimer que 
les rayons sont sexangulaires chaque fois que la neige Test. 

J’ai observe une autre fois ce genre d’etoiles de neige qui etaient compo- 
sees comme de trois rameaux nus, exactement comme les astrologues de- 
crivent communement le sextile. Mais je ne me rappelle pas dans quel sens 
le vent poussait alors la neige. 

En outre j’ai vu certains flocons pour lesquels, autour du centre, qui fon- 
dait un peu entre-temps, se formait tres distinctement comme le moyeu 
d’une roue dont naissaient six rayons sans aucun feuillage. C’etait le vultur¬ 
nus qui soufflait alors . 1 J’en ai encore vu certains dont les rayons sortis du 
moyeu s’entrela^aient d’abord dans un feuillage confus, puis se degageaient 
comme des pointes verticales. La encore, c’etait le vulturnus qui soufflait. 

J’en ai vu d’autres, sans moyeu, dans lesquels les interstices depuis le cen¬ 
tre jusqu’aux deux tiers etaient remplis en partie de rayons plus petits, en 
partie de feuillages faits de six rayons plus grands disposes de part et d’autre; 
les derniers rayons, plus grands, ne se signalaient pas par de longues feuilles, 
mais ils s’achevaient en trois pour ainsi dire verrues, dont les deux latera- 
les se deployaient et la troisieme constituait comme la pointe sommet du 
rayon. Tu aurais dit qu’un tel flocon imitait presque la fleur de lis qui sert 
d’insigne aux Fran^ais, du moins selon la representation qui figure sur cer- 
taines pieces de monnaie. Je ne peux me rappeler quel vent soufflait. Mais je 
me souviens sans aucun doute que des etoiles flocons des trois formes sont 
tombes en meme temps, alors que le vulturnus soufflait. 

Enfin j’ai vu une neige compacte, qui observait elle aussi cette loi des six 
cotes. Elle avait comme une base, ou une surface plane, mais la partie op- 
posee se gonflait au point d’etre presque semblable a un petit hemisphere. 
Cette surface gonflee n’etait pas tout a fait arrondie, mais se divisait a sa 
bordure en six cannelures ou petit tas (grumis ) avec, sur chacun, une pe¬ 
tite eminence; au milieu de la pente, une autre tumeur irreguliere, et qui 
pourtant marquait l’extremite, recevaient les cannelures commemjant a se 
confondre. Le diametre de la base est tantot plus grand, tantot plus petit; 
le milieu etait comme un pois, si tu imagines un pois coupe en deux. Ce 
diametre entretient avec la hauteur un rapport environ sesquialtere. Au mi¬ 
croscope, la contexture ressemblait a celle des cristaux tres fins mis dans 
quelque receptacle. Legerement humidifie, il etait ductile au baton, au fer 
poli et a d’autres objets. C’etait le corns qui soufflait alors, depuis que l’hiver 
avait commence ses attaques. 

J’ajouterais ici deux autres formes de neige compacte que j’ai observees 
et que j’appelle l’une et l’autre coniques. La premiere avait une base un peu 
plus petite que celle que j’ai decrite comme un pois. Son cone s’elevait de 


1 Le vent du sud-ouest. 
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telle maniere qu il semblait imiter la forme de ce qui est communement 
vendu comme du sucre. L’axe semblait entretenir avec la base du diametre 
un rapport sesquialtere. Sa matiere etait usee par ffottement plus que com- 
primee, et ne semblait pas devoir fondre aussi facilement que les autres sor- 
tes de neige. La seconde, qui avait une base presque deux fois plus grande, 
non pas plane, mais se gonflant dans une section spherique, prenait une for¬ 
me de cone en sorte qu’au milieu de sa hauteur totale, elle etait un peu plus 
enfoncee. Le diametre de la base semblait observer par rapport a l’axe une 
proportion sesquialtere. Quand on prenait cette neige en main, elle etait 
friable au premier contact, mais se comprimait ensuite comme de la glace. 
Elle etait extremement blanche, plus blanche que toutes les autres; quant 
a son tranchant, s’il s’emoussait parfois un peu avec la chute, il etait cepen- 
dant tout a fait remarquable. Je me rappelle avec une certitude absolue que 
ces deux formes de neige conique sont tombees sous le souffle du corns et 
que Lhiver qui commen^ait deja a cesser avait repris des forces. 

Je crains que tu ne sois deja presque raide de froid, avec toutes ces man- 
teaux neigeux dont je te recouvre; mais j’apporte ne meme temps les flam- 
mes dont ma poitrine brule pour toi, qui te permettront de faire fondre cette 
gelee. A defaut d’autre chose, tu percevras au moins la candeur de cette nei¬ 
ge, puisque j’ai voulu ne rien te cacher . 1 Mais peut-etre liras-tu cette histoire 
avec plaisir, car il me semble que la neige est l’un des miracles de la nature qui 
peuvent eclaircir au mieux la meteorologie, si l’enquete est bellement me- 
nee. Si tu en as envie, je te parlerai une autre fois de l’origine du phenomene. 
A present, je dois conclure ma lettre: elle est deja plus longue qu’un livre! 

hi. 

Gassendi: lettre a Gabriel Naude (8. ix. 1634) 

A Gabriel Naude, Pour rendre compte de son examen des livres de Fludd 
contre Mersenne 2 


1 La tradition humoristique de la description de la neige remonte a Kepler qui propose 
des variations sur la neige et le rien (nix et nihil), sur la chaleur et le froid, etc. Cf. Kepler, 
Etrenne, cit., p. 55 sqq. 

2 C'est Naude qui lui a signale l’ouvrage a la foire de Francfort (lettre du 6 mars 1632), que 
Gassendi donne son opinion sur le texte qu'il aura entretemps refu grace aux bons offices 
de Lullier. Mais notre philosophe ne juge pas necessaire de repondre a 1'Anglais, jugeant - ce 
qui est vrai - que celui-ci ne le met pas en cause d’une maniere violente ou qui deroge aux 
regies elementaires de la courtoisie entre savants. Les Lettres latines sont une fois de plus une 
maniere de faire connaitre son avis, de le faire circuler, mais sans risquer d'envenimer les cho- 
ses, c’est-a-dire en les conservant dans la sphere privee. Et le debat est pour Gassendi clos. Du 
reste Peiresc lui conseille de se detacher de 1'affaire (lettre du 25 fevrier 1633), apres que Gaul¬ 
tier lui avait deja dit le 22 mai 1631 de ne pas repondre aux «fumees chimiques, theologiques 
et physiques*, mais c'etait avant la Clavis, dont Gassendi lui signale l'existence le 9 juillet 1631. 
Et c’est Mersenne qui dira a Gassendi (lettre du 5 janvier 1633) que cette Clavis, demande sa 
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Void enfin le jour, mon cher Naude, qui met fin a mon long silence. Mais 
en verite si je le romps maintenant, ce n’est pas dans le but de te satisfaire, 
mais seulement de peur que la perte de rhabitude d’ecrire ne devienne trop 
la regie. Tu as bien raison de te plaindre de ce que je n’aie pas trace au moins 
trois lignes, a defaut d’une longue lettre. Quand j’y prends garde, j’ai honte 
moi aussi de ma negligence, comme s’il etait agreable de violer le droit de 
l’amitie qui permet l’echange mutuel de services, parce qu’il plait de se re¬ 
poser completement sur 1 ’autre. Que faire cependant, puisque la nature ma 
mere m’a fait ainsi et que je trouve en toi un homme qui est pret a tout par- 
donner a son ami? Allons done, montre-moi une bonte digne de toi, puis¬ 
que je ne dois ni ne peux te pretexter aucune excuse. Je laisse du moins de 
cote mes affaires qui me retiennent deja presque la moitie de l’annee hors 
de mes propres foyers; j’en ai deja distrait de temps a autre des intervalles de 
repos et j’ai profite de ces instants pour ecrire des lettres a d’autres amis. Je 
ne peux pas non plus accuser le manque d’occasions, puisque je suis l’hote 
de notre ami, la grande protection de tous les hommes de lettres et de tou- 
tes les belles-lettres, je veux dire Peiresc, grace auquel je suis au courant de 
tout ce que vous vous communiquez l’un a l’autre. 

Enfin, parce que tu m’as demande de t’ecrire quelque chose sur la re- 
ponse de Fludd, je ne te dirais pas que j’ai attendu, pour mieux resserrer 
l’affaire, que soit parue la reponse de Frisius dont Fludd nous a menaces. 
J’aurais au moins du t’indiquer que je l’attendais, et je le fais maintenant. 
Quoi done? diras-tu, je ne pourrai pas meme maintenant connaitre quel- 
ques elements de ce qu’a repondu Fludd? Tu le pourras, excellent Naude, 
mais en un mot, puisque je prends sur moi de t’expliquer plus longuement 
la chose apres que j’aurai vu ce que repond Frisius pour defendre Fludd (a 
moins que Fludd ne se cache sous le nom de Frisius). 

En bref, l’ensemble de l’ouvrage fait 87 pages; les feuilles ne sont pas gran- 
des, etles caracteres sont petits. Le titre est particulierement long, carily ains- 
crit: «La clef de la philosophic et de l’alchimie de Fludd; ou reponse de Fludd, 
ecuyer et docteur en medecine, a l’exercice en forme de lettre du theologien 
Pierre Gassendi; ou l’on examine et detruit les objections du moinejean Ma¬ 
rin Mersenne et les querelles injustes qu’il adresse a tort a Robert Fludd: le 
jugement severe et altitonnant de Francois de la Noue a propos de Fludd est 
refute et reduit a neant; l’on corrige 1’expose errone des principes de la phi¬ 
losophic de Fludd qu’a fait Pierre Gassendi et l’on actionne la balance selon 
1 ’equitable justice; et enfin les six impietes que Mersenne a machinees contre 
Fludd sont lavees et balayees par les flots de la pure verite». Le traite ensuite 
se divise selon le titre en quatre sections, et les sections en plusieurs parties. 


propre def, mais sans solliciter davantage de riposte. Le debat est pour lui egalement dos. La 
lettre a Naude est reproduite de ll, i, n° 75, pp. 127-131. 
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La premiere est surtout dirigee contre Mersenne que Fludd essaye de 
convaincre d’insigne ignorance, parce que, sans faire confiance a ses propres 
forces, il a fait appel a l’aide d’autrui; il repond en meme temps a d’autres 
objections moins essentielles, qu’il est possible de lire dans sa lettre dedica- 
toire. La seconde est tout entiere contre De La Noue, sans doute a cause de 
la lettre qu’il a ajoutee a cette lettre dedicatoire; la troisieme, la plus longue, 
est tout entiere contre moi et commence par une description de ma nature, 
c’est-a-dire de mon caractere. La derniere cherche a laver Fludd des impie- 
tes dont Mersenne Fa marque au fer rouge apres les avoir recueillies dans 
mon exercice; puis elle developpe une alchimie divine et mystique. 

Le style de Fludd est tel qu’il introduit toujours les Saintes Ecritures 
quand il developpe son alchimie; dans tous les autres passages, ce sont les 
mots memes du texte, ceux de Mersenne, de De La Noue ou les miens qu’il 
reprend de preference, et il leur repond a la suite. Il ne cite pas les textes, ni 
tous, ni une fois, ni en ordre, mais il les choisit, chaque fois qu’il le decide et 
qu’il pense qu’ils s’accordent avec la methode qu’il a choisie. Maintenant, 
en ce qui concerne aussi bien Mersenne que De La Noue personnellement, 
on ne peut dire de quelle aigreur il les poursuit ni avec quelles insultes il les 
attaque. Pour ce qui est de moi, il s’est montre un peu plus modere. Je fais 
recopier le chapitre entier (je le joindrai ensuite a ma lettre) dans lequel tu 
verras Fludd travailler a montrer clairement que je suis etr anger au genie de 
Mersenne et de De La Noue. 

Ainsi a-t-il quelques mots dans d’autres passages pour me mettre en va- 
leur: «Ce que rapporte Mersenne accuse chez Gassendi son arrogance; mais 
moi je pense que c’est plutot Mersenne lui-meme qui est proche de ce vice, 
car je l’ai trouve en train de mentir et de se fourvoyer d’autres fois en plu- 
sieurs occasions, a la difference de Gassendi qui apparait comme bien plus 
prudent et modeste, quoique le ton dedaigneux et vantard de Mersenne 
semble insinuer le soup^on qu’il ressent d’un travers de ce genre®. 

Et plus loin: «Meme si je recommande, dit-il, le talent de mon adversaire 
qui desire avec tant d’ardeur etre illumine des rayons de toute science et la 
recherche avec tant d’application, je ne lui envie pas cette bonne tendance, 
mais je la loue plutot, dis-je». Et plus loin: «Je ne doute pas du tout de ce que 
des ressources meilleures et bien plus profondes ne se cachent dans le coffre 
de la memoire de Gassendi; mais, fort d’une prudence sans doute meilleure 
que n’est celle de Fludd, il ne veut pas les divulguer au monde juge trop 
rustre. Il desire bien publier des choses communes, puisque les choses du 
monde sourient beaucoup aux hommes du monde; mais les choses plus 
secretes ou plus difficiles, odieuses aux hommes du monde parce qu’elles 
depassent leur comprehension, il se les reserve avec sagesse. Si j’avais fait 
de meme depuis le debut, les hommes du monde ne me poursuivraient pas 
aujourd’hui de tant d’injustices®. 
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II y a un passage ou il ne put contenir sa bile, quand il doit repondre aux 
mots qui m’avaient servi a enfoncer plus profondement raiguille. En effet, 
j’avais dit, comme il le rapporte lui-meme: «Fludd avait ete anime de si 
bons sentiments envers les freres de la Rose-croix: il a ecrit pour eux une 
apologie, une premiere, une deuxieme et une troisieme; non content de 
leur vouer des voeux clandestins, il a encore crie ouvertement et a pleine 
voi xBahai, Bahai; il a espere qu’ils l’assisteraient comme des deus exmachina, 
mais il n’a pu recevoir d’eux absolument aucun profit (en fait, ces hommes 
si heureux n’ont pas eu le temps de se divertir ainsi). Neanmoins, il a pense 
que leur arrivee et le renouvellement qui doit se faire a notre epoque grace 
a eux etaient d’une telle importance qu’une etoile neuve etait nee comme 
jadis pour la naissance du Christ; ainsi, au moment ou les freres allaient 
descendre, deux etoiles, l’une dans le Cygne, la seconde dans le Serpentaire, 
sont-elles recemment apparues». 

A ces mots il reserve l’accueil suivant: «Malgre les fous rires de triomphe 
dont il s’enfle, Gassendi doit comprendre que Fludd, quoique provoque et 
irrite, reste cependant pacifique et peut tres facilement supporter les sar- 
casmes et les plaisanteries de ce genre que profere un homme du monde, 
vaniteux et digne de Thrason». 

Et ensuite: «A l’inverse de l’invocation de Gassendi, qui est papistique, 
mon invocation ne s’adresse pas aux mortels, fussent-ils saints, par l’inter- 
mediaire d’images peintes et sculptees ou fabriquees dans de la pierre ou 
du bois: elle s’adresse au Dieu vivant lui-meme. Fui, il flechit les genoux 
devant les saints en presence d’idoles que les mortels ont sculptees et cou- 
vertes d’or, et il crie Bahai, Bahai; il doit lui-meme croire a l’hostie et au vin, 
c’est-a-dire a sa messe fictive», et ainsi de suite. «D’ailleurs je sais bien que 
la curiosite de connaitre les choses a pris Gassendi lui-meme, a tel point 
qu’apres avoir entendu parler des verms des freres de la Rose-croix et avoir 
appris ceux des miracles de la nature qu’ils avaient rendus publics dans leur 
tradition et dans leur temoignage, il a bientot decouvert dans son esprit un 
immense appetit et une soif plus forte que celle de Tantale, qui l’ont brule 
de comprendre et d’apprendre les choses qu’ils avaient dites; mais son esprit 
orgueilleux lui fut un obstacle qui l’empecha de se soumettre a eux; aussi, 
a la maniere des hypocrites, a-t-il declare en public des choses differentes de 
celles qu’il avait dans le cceur». 

Et encore: «Par ailleurs, au nom du del, n’est-il pas excellent sur ce point? 
N’a-t-il pas ecrit dans son petit livre contre Aristote une chose qui depas- 
se tous les talents humains? N’est-il pas vrai que seul Daphnis soit connu 
dans les forets jusqu’aux etoiles? Que ses observations celestes soient si ra- 
res que meme les plus sages les adorent? Qu’enfin ses exercices contre la 
philosophic de Fludd soient si magnifiques et admirables qu’il les clot par 
une conclusion si glorieuse (indice de la plus grande arrogance) et qu’avant 
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la victoire il chante en quelque sorte son triomphe et reclame pour lui la 
palme, en repetant, iopean? iopean? Mais je voudrais qu’avec tout l’univers 
chretien pourvu d’erudition, Gassendi comprenne que, dans ceux de ses 
ecrits qui pronent la modestie et la moralite, il a apaise et tempere la rigueur 
et racrimonie de ma plume. S’il tente a l’avenir de me presser de sarcasmes, 
ils sentiront, lui-meme et les derniers oiseaux de son plumage, quel homme 
je suis. Car je me suis jusqu’a present abstenu d’examiner son petit livre 
contre Aristote et d’enqueter sur ses observations celestes; mais s’il conti¬ 
nue a m’enerver, je lui montrerai, etc.». Je recopie cela plus longuement que 
je ne me l’etais propose, mais je le fais parce que ce sont des propos que tu 
desires connaitre, a ce que je crois. Reconnais la noblesse de mon precede; 
car j’aurais honte d’ecrire a un autre surtout ce qui est la pour me mettre en 
valeur, mais j’agis avec toi comme avec moi-meme. 

Pour le reste, crois-tu que Fludd a livre ainsi la clef de sa philosophic et de 
son alchimie qui nous permettrait de les ouvrir et de les comprendre toutes 
deux? Rien n’est moins vrai: comme nous l’avions parfaitement conjecture, 
il traite l’obscur par le plus obscur. Il aflirme que je n’ai pas penetre dans les 
mysteres divins de sa philosophic et de son alchimie. Pour moi, quoique je 
ne l’avoue pas, je ne vois cependant pas pourquoi je me dissuaderais de ce 
que son esprit est tel que j’avais cru d’abordle demeler. Tout en repondant a 
des points qui n’ont pas beaucoup de poids, il laisse de cote sans les aborder 
ceux qui etaient d’une importance capitale. Par exemple, j’avais conseille a 
Mersenne de le presser: «Est-ce que sous le nom du Christ, de la messe, du 
Sauveur, il ne comprendrait pas la substance de l’ether, c’est-a-dire ce qu’il 
appelle la quintessence? Mais l’homme vrai et particulier, dont la nature a 
ete prise au verbe divin il y a mille six cents ans et pas moins, qui est ne de 
celle d’une vraie femme (ce n’est pas une expression metaphorique) mais 
vierge, qui a vecu parmi les hommes sous une forme vraiment humaine, 
qui a ete mis en croix a trente-trois ans sous le regne de Ponce Pilate, qui 
est mort sur la croix et est ressuscite ensuite, etc.» Force de repondre a cette 
question expressement sans chercher d’ambages, il a prefere se taire plutot 
que de se trahir ou de parler par amphibologies. 

Il n’en est pas de meme (et sur ce point il avait invoque sa conscience) sur 
le point de savoir s’il n’etait pas parvenu par une autre voie que la geomanti- 
que a la connaissance de la verrue dont il avait devine 1’existence sur la pau- 
piere gauche de sa maitresse. Car il repond a cela: «Ce que j’ai ecrit, dit-il, 
est vrai, et j’atteste Dieu du fond du cceur que je suis parvenu a ce resultat 
avec la seule aide de la geomancie et de son enseignement». Il proclame que 
l’art divinatoire est plein de charme et, a cette occasion, Mersenne lui avait 
presente dans ses Commentaires les mains d’un de ses amis, Theodidacte, et 
il lui avait ordonne de se prononcer sur son caractere, en le mena?ant de lui 
souligner particulierement ses erreurs, s’il ne rapportait pas la verite. Pour 
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lui repondre, Fludd ecrit maintenant un chapitre dans lequel il pretend que 
je suis ce Theodidacte et qu’il avait ete question de mes mains. Mais quand 
Mersenne fit paraitre ses Commentaires, je ne connaissais pas l’homme et je 
n’etais pas encore connu de lui, si bien que, sur ce point precis au moins, 
Fludd s’est fait un faux devin. Je passe le fait que ce n’ est certes pas sur le 
ton du chuchotement qu’il persiste dans la meme opinion que Fame de 
rhomme n’est pas creee a partir de rien, mais qu’elle est tiree de la substan¬ 
ce divine (comme toutes les autres formes aussi); que les causes secondes 
ne font rien par elles-memes et sont par consequent sans valeur, que Dieu 
seul suscite toutes les operations dans les creatures, et toute autre opinion 
de ce genre. Je n’ai pas le temps de rappeler id les objections que je lui ai 
faites, ce qu’il a lui repondu et ce que je peux retorquer. Peut-etre trouvera- 
t-on quelque profit, comme je t’en ai averti, dans la reponse de Frisius qui 
va m’arriver. 

Je vais ajouter un petit mot a l’illustre et savant Chiaramonti; quand tu 
le lui remettras ou que tu veilleras a ce qu’on lui remette, fais en sorte de 
suppleer ce qui lui manque. Je t’envoie deux petits livres, l’un de Schickard, 
l’autre de Van den Hohe, que tu dois joindre a mon Mercure. Dans peu de 
temps, le volume entier de Schickard sur cette question va paraitre: quand 
j’en aurai trouve un exemplaire, je te le communiquerai aussi. Adieu done, 
et continue a m’aimer toujours, comme tu le fais depuis longtemps. Ecrit a 
Aix, le 8 septembre en l’an de grace 1634. 

L’illustre Fabri s’afflige de ne pas avoir assez de temps pour pouvoir te 
donner a cette occasion la lettre qu’il t’avait destinee. En attendant, il te 
salue pour que tu connaisses son affection pour toi, et il prend sur lui de 
compenser bientot cette perte, e’est-a-dire par l’intermediaire du courrier 
de Lyon. Adieu encore. 
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